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GEYLÂNİ TEFSİRİ 


Bismilláhi'r-Rahmáni'r-Rahím 
Rahmän ve Rahím olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Vahdet-i Hakk'ı bilen, onun hiçbir şeye muhtaç olmadığını, mül- 
künün çok geniş olduğunu ve yüce saltanatının her şeyi kapsadığını 
gören kimseye şu hususlar hiç gizli değildir: 

Görünen ve görünmeyen, açık ve gizli olan her şey Allah'ın zâti 
işlerindendir. Onun cemal ve celäl sıfatlarının tecellileridir. Onun zäti- 
fiil isimlerine ve sıfatlarına göre düzenlenmişlerdir. Bunun içindir ki . 
Hakk”ın yarattığı ve oluşturduğu her şeyin dili Hakk”ın birliğini söyler, 
ona layık olmayan şeylerden tenzih eder. Allah bütün mahlukatın 
kendisini tesbih ettiğini, kullarını uyarmak ve aydınlatmak için, onları 
kendisine dönmeye teşvik etmek için haber vermektedir. Allah yüce 
ismi ile başlayarak şöyle buyurmuştur: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 
dı m: Sevgi tecellisinin gereği olarak görüneni ve görünmeyeni 
olduğu gibi yaratan Allah'ın adıyla başlarım. >: Rahmeti bol, keremi 
ve ihsanı çok olduğu için bütün yarattıklarına karşı Rahmán olan 
Allah'ın adıyla başlarım. >! : Kullarının seçkinlerine de Rahim olan 


ve onları tevhidinin fezasına ulaştıran Allah”ın adıyla başlarım. 

asdi S ji fy YY SL pü as ze: Göklerde ve yerde 
bulunan her şey Allah'ı tesbih etmektedir. O aziz olandır, hakim 
olandır.(1) Bir olan, tek olan, hiçbir şeye ihtiyaç duymayan, sonsuza ka- 
dar tek başına yapmaya devam edecek olan, daimi olarak aynı kalacak 
olan, ilah olmayı ve tab olmayı hak eden ve diri olan Allah'ı yücelerde ve 
aşağılarda yaratılmış olanların, gizli ve aşikar edilenlerin hepsi tesbih 
ederler. Allah’, vahdet-i zatına uymayacak olan noksanlıklardan kesin 
olarak tenzih ederler. Her şey kendi kabiliyet ve istidatına uygun olarak, 
kendi dili ile Allah'ın rab olduğunu itiraf eder ve ona kulluk etmekle 
meşgul olur. Hem de bunları gönül rızasıyla ve isteyerek yaparlar. Cün- 
kü Allah nimet vermeye de intikam almaya da gücü yetendir, izzet sahi- 
bidir. Yarattıklarını ve vat ettiklerini, kendi itade ve isteğine göre en iyi 
biçimde yapandır. hikmet sahibidir. 

8 x US de hy kəb yu ¿A OUZ ul £: Göklerin ve 
yerin mülkü onundur. O hayat verir ve o öldürür. Onun her geye 
gücü yeter.(2) Gökler ve yer ona aittir. Yani isim ve sıfatlarının etkile- 
yici olması için yücelerde tezahür eden ve sabit deliller olarak gökyü- 
zünde duran tecellileri de Allah’ın kendisine aittir, aşağılarda yani yerde 
olup yukarıdaki etkileyici unsurların etkisiyle ortaya çıkan ve mahlukatı 
kemale erdirecek olan yetenekleri vermek de Allah”ın kendisine aittir. 
Çünkü Allahü sübhanehu kendisinin tek ve bir oluşu ile hayat verir ve 
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hayat alır. Yani göklerde ve yerde yarattıklarına hayat vetme ve öldürme, 
yok etme ve ortaya çıkarma hususlarında dilediği gibi tasarruf eder. So- 
nuç itibariyle her şey onun ilm-i huzürisi içine girer ve Allah da ilmi 
içerisinde kalan her şeyi yapmaya tam gücü olarak yetendir. Zira Allah”ın 
vahdaniyetinin ve ferdaniyetinin ışığı üzerine düşen bir zerre bile onun 
ilm-i huzurisinin dışında kalamaz. 

Allahü sühbanehu, tek başına sahip olduğu kendi mülkünde ken- 
di irade ve isteğine göre tasarrufta bulunamaz olur mu hig! Zira o, 

şəb sə UR: 139 ədə salı 235) JN A: O ilktir, sonun- 
cudur, görünendir, görünmeyendir ve o her şeyi bilendir.(3) Her 
şeyin ezelisidir, ilk var olan odur. Hak olmanın gereği olarak ebediyen 
devam edecek olan da odur. Görünenlerde o vardır, görünmeyenlerde 
de o vardır. Yani görünen ve görünmeyen her şeyi o yaratmıştır. Ey ib- 
ret almasını bilen ve gören kişi, iyice bak bakalım, geriye Allah”tan başka 
birinin vatlığı kaldı mı? Allah”tan başkasının bir izi ve bir şahidi var mı? 
Allah'in bizzat kendisi, kendi sayesinde var olan her şeyi, kendi varlığı- 
nın nurunun patıltılatının yansımaları olan her şeyi en iyi bilendir. Hiç- 
bir şey onun bilgisinin dışında kesinlikle kalamaz. 


BR TE a ğal ə yarala qil 


ct da ləş Me q yaxar O glad de dy pS gəl gös gay Mə cp əş sazlı: 
O gökleri ve yeri altı günde yaratan sonra da arşa oturandır. Yere 
gireni ve yerden çıkanı, gökten ineni ve göğe çıkanı bilir. Nerede 
olursanız olun, o sizin yanınızdadır. Allah yaptıklarınızı görmek- 
tedir.(4) Gökleri tabaka taba olarak, yeri de dayalı döşeli halde, altı yön 
esasına göre yatatan odur. Bunlar tamamladiktan sonra, yarattığı her şeyi 
içine alan, her şeyin tek başına sahibi olduğunu belirleyen arşın üzerine 
kuruları odur. Öyle ki yer yüzüne düşen her habbeyi, veya istidat ve ...... 
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kabiliyetler tarlalarına giren her türlü marifet ve hakikat tohumunu bilir. 
Yerden çıkan çeşit çeşit bitkileri, ya da marifet ve güzel amel tohum- 
larina dayalı olarak ortaya cikacak olan mükäsefe ve mügähedeleri de - 
bilir. Göklerden ya da sebepler äleminden inen yağmurları, isimlerinin 
gökletinden yağan ve istidat tarlalarını diriltecek olan ulum-ı ledünniyye 
sularını bilir. Yerlerden çıkan buharları ve dumanları ya da göğe yükselip 
yakin ve irfan feyezanlarını asil kaynağından celp edecek olan güzel söz- 
leri de bilir. Siz ey yaratıklar, her nerede olursanız olun Allah sizinle 

, beraberdir. Bu birliktelik zamani değil, zati birlikteliktir. Bir araya gelme 
şeklinde değildir. Hulül etme yoluyla gerçekleşmiş bir birliktelik değildir. 
Bilakis var etme ve tecelli etme, nuru ile işıtma birlikteliğidir. Size gölge- 
sini ulaştırarak sizi kendi şekillerinizde var eden ve her şeyi kapsayan 
Allah yaptıklarınızı kesin olarak görmektedir. Kıyamet gününde, kendi 
gördüklerine göre sizin yaptıklarınızın karşılığını verecektir. 

a a dl e ja! ¿llo al: Göklerin ve yerin mülkü 
onundur. Her iş Allah'a geri dönecektir.(5) Gökleri ve yeti ilk olarak 
yaratan odur, sonra yok edecektir, sonra da tekrar diriltecektir. Tekrar 
diriltme gerçekleştiği zaman her yapılan iş Allah'a geri dönmüş olacaktır. 
Bu geri dönüş ne Allah'tan başkasına olacaktır, ne de başka herhangi bir 
sebebe dayandırılacaktır. Meydana gelen her iş kesin olarak ilk yaratı- 
cisina, tıpkı ilk yaratıldığı gibi geri döndürülecektir. Var oluş Allah’tan- 
dır, son oluş yine ona dönüş olacaktır. Onun kendi mülkünde yine ken- 
di hikmetlerine göre tasarrufta bulunmasının misallerinden birisi de 
şudur: 

al səli gələ gry İĞ yi iss ld liğe Geceyi 
gündüze katar, gündüzü de geceye katar. O kalplerde olanı 
bilendir.(6) Gecenin bir kısmını bahar ve yaz mevsimletinde gündüze 
katar. Gündüzün de bir kısmını sonbahar ve kiş mevsimlerinde geceye 
dahil eder. Bütün canlıların hayatlarını idame ettirebilmeleri için böyle 
yapar. Gündüz ve gecenin asırılık yaratmaması için böyle yapar. O sizin 
yaratılışınızda size bahşedilen yeteneklerinizin gereği olarak kalplerinizde 
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rufa yetkili kıldığı şeylerden harcayınız. Sizden, iman edip de in- 
fak edenler için büyük mükafat vardır.(7) Sizin yaptığınız her şeyi 
bilmekte olan Allah'a, onun tarafından ve ona halife olarak sizi aydın- 
latmak ve size yol göstermek, sizi kemale erdirmek için gönderilmiş olan 
peygamberine itaat ediniz, uyunuz. Hikmet ve fayda dolu ilahi emirleri 
mucibince, Allah’ın sizin tasarrufunuza verdiği mallarınızdan harcama- 
larda bulununuz. Zira o malların hepsi Allah'a aittir. İddia ettiğiniz gibi 
o mallar sizin değildir. 

Sizler Allahü sübhanehu’nun emirlerine mallarınızdan infak ede- 
rek yapışmalısınız. Böyle yapmak nefislerinizi dünyanın geçici süslerine 
meyletmekten alıkoyacaktır. Unutmayın ki o süsler sizi teslim ve razılık 
makamı olan cennetii’l-me’va’ya ulaştırmaz. Sizin içinizden iman eden- 
ler, yani yaptıklatı bütün işlerinde, eylemlerinde ve ahlaklarinda imanla- 
tini samimiyetle dogrulayanlar ve sonra da eza etmeden, yalvartmadan, 
gururları kırmadan ve gösteriş yapmadan infakta bulunanlar var ya! İşte 
onlar iman etmeleri ve ihlaslı olatak infakta bulunmaları sebebiyle öyle 
büyük bir mükafat alacaklardır ki ondan daha büyüğü ve değerlisi yok- 
tur. 

Sonra da vaat edilenleri yapmaya kullarını teşvik etmek için şöyle 
buyurdu: 

ge by Kl dəf a al A 0290 du 529 Sİ G 
ij: Siz Allah'a ve peygambere niçin iman etmiyorsunuz? O sizi 
rabbinize inanmaya davet ediyor. Halbuki Rabbiniz sizden söz 
almıstı. Eğer inanmış idiyseniz.(8) Size ne oldu da bir olan, tek olan, 
hiçbir şeye muhtaç olmayan, itaat edilmeye ve iman edilmeye layık olan 
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Allah'a ve özellikle sizleri doğru yola erdirmek için, kemale erdirmek 
için gönderilmiş olan en büyük tebliğci olan peygambere niçin inanmı- 
yorsunuz? O peygamber kendisine indirilen ilahi vahye uygun olarak sizi 
Rabbinize iman etmeye çağırmaktadır. Herkesi şaşırtan mucizeler gös- 
termektedir. Sizi iman etmeye davet ederken doğru söylediğine ve ken- 
disinin bütün insanlığın peygamberi olduğuna delalet eden kesin ve 
inkar edilmez delilleri vardır. Hal budur ki sizin yetenek ve kabiliyet- 
lerinizi bilen Allah, sizler yaratılırken sizden iman ve irfan sözü almıştı, 
Allah sizi yaratırken ve fıtratlarınızı oluştururken tevhit esaslarına göre 
yaratmıştı. Eğer o zaman inanmış iseniz, simdi hangi sebep size mani 
olmaktadır? İlk i ur gerekliliğinin üz üzerine ekleme yapmak | olmaz. 


eS AS sul bə ¿SA 5 İĞ AT oe de E gəli gə 


er) Ds Sİ: O sizleri karanlıktan aydınlığa çıkarmak için, kuluna 


apaçık ayetler indirendir. Allah size karşı şefkatli ve merhamet- 
Hdir.(9) Hakim ve alim olan Allah, kendi lütuf ve kerem makamından 
kulu Muhammed a.s'a açık açık ayetler indirmiştir. Böyle yaparak Allah 
ve peygamberi sizleri tabiatlarınızda yoğunlaşan maddi karanlıklardan 
kurtaracaklar ve sizi hiçbir şeye bağımlı olmayan mutlak vatlığın nuruna 
ve aydınlığına ulaştıracaklardır. Ey sorumlu müminler, iyi biliniz ki 
Allah, sizi cehalet karanlığından ilme’l-yakin aydınlığa çıkarma iradesi ile 
size çok şefkatli davranmıştır, sonsuz merhamet göstermiştir. 
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harcamıyorsunuz? Halbuki göklerin ve yerin mirası Allah'ındır. 
Sizden, fetihten önce infak eden ve savaşanlar diğerleri ile bir 
değildir. Onların derecesi daha sonra infak eden ve savaşanlardan 
daha büyüktür. Allah hepsine iyilikler vaat etmiştir. Allah sizin 
yaptığınız her şeyden haberdardır.(10) Sizi Allah yolunda, ona yakın- 
laşmak için, onun rızasını kazanmak için ve emirlerine sarılmak için 
infak etmekten ne alıkoyuyor? Göklerde, yerde ve bunlar arasında yara- 
tlanların tasarruf hakkı zatıyla gani olan, hiçbir şeye ihtiyacı olmayan, 
kendi yarattıklarına ve yaptıklarına asla gerek duymayan Allah'a aittir. 
Onun zatının sizin infaklarınıza ve mallatınızı onun yolunda harcama- 
nıza hiç ihtiyacı yoktur. Ancak mallarını Mekke”nin fethinden önce 
Allah yolunda harcayarak savaşa girenlerle daha sonra mallarını infak 
ederek savaşa girenler bir olmazlar. Mallarını Mekke”nin fethinden önce 
Allah”ın emrini yerine getirmek için, İslam dinini kuvvetlendirmek ve 
yaygınlaşmasını sağlamak, diğer batıl dinlere karşı üstün olmasını temin 
için, Hak yoluna gidenlerin çoğalması için savaşanlara mallarını infak et- 
melerinin ve Hakk'ın kelamının yüceltilmesi için infak etmelerinin yanı 
sıza bizzat kendisi de savaşanlar, Hak yolunda malını ve canını saçatak 
çalışanlar diğerleri ile bir değildir. Allah yolunda malıyla canıyla savaşan- 
ların değerleri ötekiletden, yani Mekke'nin fethinden, Müslümanların 
galip gelmelerinden ve İslam'ın güçlendiğini gördükten sonta mallarını 
harcayan ve daha çok Müslüman ile birlikte savaşa katılanlardan daha 
çoktur. Allah katındaki yerleri daha kıymetli, makamları daha yücedir. 
Allah het iki gruba da, yani hemen katılanlara ve sonradan katılmış olan- 
lara da iyilikler, güzellikler vaat etmiştir, yüksek dereceler verecektir, 
dinin güçlenmesi ve hüsn-i kabul görmesi için çabalamalarına göre 
sevaplar verecektir. Kullarının her türlü sırlarına vakıf olan Allah sizin 
yaptığınız her şeyi, yani samimi olanları ve olmayanları, iyi olanları ve 
olmayanları görmektedir. Hiçbir şey onun ilm-i huzurisinin dışında 
kalamaz. Allah sizleri bu bilgilerine göre cezalandıracaktır. 
İnsanları teşvik için daha sonra şöyle buyurdu: 


ee yl dy dad Ce uzi dizə gəli Ó ya Kim Allah'a 
güzel bir ödünç verirse Allah onu kat kat olarak iade eder ve o 
kişiye bol sevap verir.(11) Bir kimse en sevdiği mallarını cefa etmeden, 
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başa kalkmadan, gösterişten ve riyadan kaçınarak Allah yolunda har- 
carsa ve sadece Allah'ın rızasını gözetirse Allah o kimseye, harcadık- 
larının karşılıklarını dünyada kat kat fazlasıyla verir. Bir lütuf olarak 
bunu yapar. i 

Bunun yanında ahrette de o kişi için öyle büyük bir kazanç vardır 
ki daha büyüğü, daha yücesi olamaz. İşte o kazanç rıza ve teslim maka- 
mina erişmiş olmaktır, Allah’ın cemaliyle müşerref olmaktır. 


Ey peygamberlerin en mükemmeli, müjde vermek için şunları 
hatırlat: 

Cae di a pls e GE ALS A O iə eq gs 
çebi Yi ZA US qə gal ¿GS qab bə ¿A Bir gün, iman etmiş 
erkeklerin ve kadinlarin önlerinden ve sağ taraflarından ısıklarının 
kosusturdugunu göreceksin. O gün onlara, bugün sizin müjdeniz 
altından ırmaklar akan cennetlerdir, ebediyen orada kalacaksınız 
denilecektir. İşte büyük kazanç odur.(12) 

Ey gören ve ibret alan kişi, bir gün tevhide inanmış, ihlaslı 
erkeklerle kadınları göreceksin. Aynı zamanda yakin ve irfan nurlarının 
önlerinden ve sağlarından koşarak geldiğini göreceksin. Çünkü ikramlar 
bu iki yönden getirilir. O gün karşılaştıkları melekler onlara, size bugün 
ilme’l-yakin, ayne’l-yakin ve hakka’l-yakin bahçelerine gitmeyi müjdeli- 
yoruz. O bahçelerde marifetler ve hakikatler nehitleri akmaktadır. Siz 
oraya belirli bir vakit için girmeyeceksiniz. Bilakis devamlı olarak orada 
kalacaksınız. 

İşte vaat edilen cennette ebedi olarak kalmak en büyük kazançtır 
ve mükâşefe ehli nezdinde ondan daha büyük bit kazanç yoktur. 

Daha sonra Allahü sübhanehu, müminlere vaat ettikleri ile 
münafiklara vaat edilen cezaları hatırlatmak için şöyle buyurdu: 
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LA də aS yg də edi UN an gəli cdo OLANİ 04 63 
Col 43 gə ¿jas ədə Geç təş yy ə əzəl (ə iəd qiy 
O gün münafik erkekler ve münafik kadınlar mümin erkekler ve 
mümin kadınlara, bizi bekleyin de ışığınızdan alalım derler. Bu- 
nun üzerine onlara, arkanıza dönünüz ve ıgık alınız denilir. Fakat 
birden aralarına tek kapılı bir duvar örülüverir. Duvarın bir tarafi 
rahmet, öteki tarafi azaptır.(13) O gün ehl-i Hak olanların aralarını 
bozmak isteyen, yanlış yolda yürümekte olan münafik erkekler ve ka- 
dinlar iman edenleti gördüklerinde, iman edenlerin önlerinden ve sağ- 
larından nurlarinin koşuşturduğunu da görünce onlara şöyle diyecekler: 
Ey hakikat erbabı olan mutlu insanlar, bize doğru bakın ve bizi bekleyin 
de sizden bir parça ışık alalım. Zira biz zindan gibi bir karanlık içindeyiz, 
derler. Fakat onlara, kınamak ve aşağılamak için, Hak tarafından o anda 
şöyle denilir: Siz geri dönüp ibret alma ve tercih etme dünyasına bir 
bakınız. Peygamberlik ve Allah dostluğu kandilinden ışığınızı alınız. 
Allah katından peygamberlerine vahyedilen emirleri ve yasakları yerine 
getirerek işığınızı alınız. Ulw’l-azimet olanların dillerinden sadir olan 
hikmetlete ve sırlara tutunarak ışığınızı alınız. Onlar nefsi iradelerini öl- 
dürerek Allah'ta yok olma yoluyla Hakk'a doğtu çekilenlerin dillerinden 
sadir olan hikmet ve sırlara tutunarak işığınızı alınız, denilir. 
Şunu iyice biliniz ki ışık almak, nur almak Allah'ın huzuruna 
vatdıktan sonra değil, sadece ibret alma dünyasında iken olabilir. 


SEBS np pal özü yas E A şax os Şİ ass 
Al aby ə alı al az 5 oul: Miinafiklar onlara, biz de sizinle 
betaber degil miydik diye seslenirler. Onlar, evet ama siz kendi 
kendinizi yaktınız, beklemeye koyuldunuz, şüpheye düşüp ......... 
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kuruntulara kapıldınız, ve sonunda Allah’in emri gelip gattı. 
Şeytan sizi, Allah hakkında, yanılttı.(14) Gözlerinin önü kapatıldığı 
ve karanlikta kaliverdikleri zaman, azap içinde ve her şeyden mahrum . 
oluverdikleri zaman münafiklar müminlere seslenecekler ve yalvararak 
şöyle diyeceklerdir: Ey İslam”ın hükümlerine tabi olan, Allah kelamının 
emirlerini ve yasaklarını yerine getiren arkadaslar, dünyada iken bizler de 
sizinle birlikte değil miydik? Müminler ise duvarın arka tarafından onla- 
ra şöyle cevap vereceklerdir: Evet diş görünüş olarak sizler bizimle 
idiniz. Fakat siz içlerinizde gizlediğiniz bozgunculuklarınız ve düşman- 
lıklarınız yüzünden, başınıza geleceği vaat edilen felaketleri Müslüman- 
ların çabuklaştırmasını istemeniz yüzünden, bütün dinlerin galibi olan 
İslam dininin gerçekliği hususunda tereddüt ve şüpheye düşmeniz yü- 
zünden kendi kendinizi helak ettiniz. Ömrünüz boyunca şehvani arzu- 
larınıza, batıl inanışlara sahip oldunuz ve bunlarla gururlandınız. Size 
het türlü nimeti veren Allah hakkında şüphe ettiniz. Siz bu halde kendi 
keyfinize göre yaşamakta iken Allah'ın emri olan ölüm sizi yakalayıverdi 
ve miinafik olarak ölüp gittiniz. Seytanlarınız olan nefisleriniz sizin 
arzularınızı, heveslerinizi ve kuvvetlerinizi Allah’a tercih ettirdi. 


və ŞEY ə GS pi dal be 3) İşə a dey gd 
alt: Bugún sizden de, inkar edenlerden de bedel kabul edilme- 


yecektir. Gideceğiniz yer cehennem ateşidir. Ateş sizin 14 Z- 
dir. Ne kötü bir dönüş yeridir!(15) Olanlar oldu ve bugün gizli olan 
her şey açığa çıktı. Ey yalancı münafiklar, artık sizin ödeyerek azaptan 
kurtulacağınız bir fidyeniz yoktur. Dini, çağrıyı hiç dinlemeden, eski hal- 
lerinde ısrarcı olan kafir kardeşlerinizin de bir fidyeleri bulunmamak- 
tadır. Yani sizin hepinizin dönüp varacağınız yer, bugün cehennem ate- 
sidir. Ey kafirliklerini bazen gizleyen ve bazen açıklayan münafıklar, ce- 
hennem ateşi sizin için yakılmış ve hazırlanmıştır. Siz o ateşe çok 
layıksınız. O da size çok yakışır! Kesin dönüş yeri, şer sahibi kafirler için 
hazırlanmış olan cehennemdir. 

Daha sonra Allahü sübhanehu, kullarını teşvik etmek için şöyle 


buyurmuştur: 
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ödə yə sı all əz xsi nee Js gi Lə Desh isi: İman eden- 
lerin Allah’ı anma ve Hak’tan inenler sebebiyle kalplerinin úrper- 
mesi zamanı gelmedi mi? Onlar daha ónce kendilerine kitap veti- 
lenler gibi olmasinlar. Onlarla aralarmdan uzun zaman gegti ve 
kalpleri katılaştı, birçokları da yoldan çıkmış kimselerdir.(16) 
Hakk”ın vahdetine, isimlerinin ve sıfatlarının kámil olduğuna iman eden- 
ler için, iman kutusu demek olan kalplerin ürpermesi ve titremesi zama- 
nı daha gelmedi mi? Bütün isim ve sıfatları kendinde toplayan, batıl 
yakıştırmaları kabul etmeyen Allah’ zikretme zamanı daha gelmedi mi? 
Onun tevhit yolunu açıklasın diye indirdiği kitabında bildirdiklerini ha- 
tutlama zamanı daha gelmedi mi? Emir ve yasaklarına uymayı hak eden 
Hakk”ın kitabında yer alan, dünya ve ahreti yola koymak için indirilmiş 
olup Hakk’tan başkasına yaklaşılmaması gerektiğini anlatan işaret ve 
sembolleri düşünme vakti daha gelmedi mi? Ey müminler, siz Allah’ın 
kitabından yüz çevirme ve onun getirdiği hükümlere uymama gibi işler 
yaparak, daha önceleri kendilerine kitap verilen Yahudi ve Hıristiyanlar 
gibi olmayınız.! Onlarla aralarında uzun zaman geçmiştir ve kalpleri 
iman etmeyecek kadar katılaşmıştır. Kitaplar ellerinde olduğu halde on- 
ların çoğu dinlerinin dışına çıkmışlardır, kendi kitaplarında olan hüküm- 
leri terk etmişlerdir. Bu kalplerindeki katılık ve gafletleri sebebiyle yap- 
mislardir. Siz peygamberinizle, dininizle ve kitabınızla ilgili işlerinizde 
onlar gibi olmamalısınız. 

əsi SS E wip ax Yİ ou di les Yeryü- 
zünü öldükten sonra tekrar diriltenin Allah olduğunu biliniz. Size 
âyetlerin anlamlarını açıkladık ki düşünesiniz.(17) Allah”ın ......... 


! Tefsir, Ruveys’in rivayeti olan “lâ tekünü” kıraatine göre yapılmıştır. 
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vahdaniyetine inanmış ey müminler, iyice bilmelisiniz ki kullarının yara- 
tlışlarında kendilerine verilen kabiliyet ve yeteneklerini en iyi şekilde bil- 
mekte olan Allah sizin kabiliyet ve istidat arazilerinizi yaratılış madde- 
nizin karanlığından kaynaklanan cahillik ve gafletinizle ölmesinden son- 
ra marifet, hakikat, mükaşefe ve müşahade sulatıyla diriltmekte, canlan- 
dirmaktadır. Netice olatak biz sizlere sizi doğru yola götürecek olup sizi 
kemale erdirecek olan Kur'an ayetlerimizi size açıkladık. İnşallah o ayet- 
lerimizi dikkatlice düşünürsünüz, dersler çıkarırsınız, işatetlerini anlar- 
sınız, onlardan ibretler alırsınız, içindeki sırları keşfedersiniz, işaret edi- 
len hikmetlere akıl yoratsınız. 

Düşünüp ders almanız gereken şeylerden birisi dünya ziynetlerini 
tasadduk etmek ve onunla Allah’a yaklaşmaktır, 

BS ds gil e ae do ús iai öp 
Sadaka veren erkekler ve kadinlar Allah’a güzel bir ödünç ver- 
mişlerdir. Onlara bunun karşılığı kat kat verilecektir. Onlar için 
büyük mükafat vardır.(18) Allah’ın rızasını kazanmayı isteyerek, 
minnet ettirmeden ve başa kakmadan sadaka verenler Allah’a güzel bir 
şeyi ödünç vermişler demektir. Bu sadakalarin karşılığı kendilerine dün- 
yada iken kat kat iade edilecektir. Ahrette de onlara büyük bir mükafat 
verilecektir. 

Pod en AZN ə CUE qz du izn Gully 
pl Godel dubl oul VAS) AS Guilty (335 Allah'a ve peygam- 
“berlerine iman edenler, işte onlar Rableri katında doğru sözlü 
olanlar ve şehit olmuş olanlardır. Onların mükafatları vardır, ışık- 
ları vardır. Bizim ayetlerimizi inkar edenler ve yalanlayanlar; işte 
onlar cehennemliklerdir.(19) Yani Allah’a ve peygamberlerine iman 
edip ve imanlarında da samimi olanlar, yaptıkları işleri ve iyilikleri ....... 
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imanlarıyla sağlamlaştıranlar var yal İşte o mutlu ve makbul insanlar sid- 
diklar ve şehitlerdir, sidiklarin sadakat dereceleri çok yüksektir, onlar 
samimiyetin zirvesindedirler, hakka’l-yakin mertebesini elde etmişlerdir. 
Şehitletin ise önlerindeki her perde açılmıştır, onlar Allah katındaki sır- 
ları keşfetmişlerdir, bilinmeyenleri görmüşlerdir, huzura kabul edilmiş- 
letdir. Allahın cemalini seyretmeye dalmışlardır. Bunlar için ahrette, 
Allah tarafından daha önce kendilerine vaat edilmiş olan öyle ödüller 
verilecektir ki daha fazlası olamaz. Allah’ın zatının birliğini inkar eden 
ve bizim tek başımıza tasattufta bulunduğumuzu gösteren ayetletimizi 
inatla ve israrla inkar eden sapıklara gelince onlar huzurdan kovulmuş 
eşkiya kimselerdir ve onlar cehenneme aittirler. Oraya atılacaklar ve ora- 
da kalacaklardır. Onların yerleri cehennemdir ve oradan kurtulmaları 
mümkün değildir. 

AAG SIGN Ei ay, ss id o 
tvs Die xəzi Era ÖĞE gi eal iyi çi çi AAS GR c Coal sə as 
yoli giz y qün zad uş biyə alı bə PAS: Biliniz ki dünya hayatı 
sadece bir oyundur, eğlencedir, süstür, kendi aranızda övünme- 
dir, çok mal ve çok evlat istemedir. Tıpkı bir yağmur gibidir, 
yeşerttiği şeyler çiftçileri sevindirir. Sonra o yeşertiler kurur ve sen 
yeşertilerin sarardığını görürsün. Daha sonra da onlar çer çöp 
olur. Ahrette şiddetli bir azap vardır, Allah’ın bağışlaması ve rızası 
da vardır. Dünya hayatı aldatıcı bir metädan başka bir şey değil- 
dir.(20) Ey ibret almakla sorumlu olan insanlar, iyi biliniz ki ödünç 
olarak kullandığınız bu dünya hayatı, onun getirileri ve sağladığı fayda- 
larin çoğu sizin gözlerinize süslü gelmekte olan şeylerdir. Hakikatte ise 
onlar boştur. Gaflet ve cahillik içinde olanlar o oyuncaklarla eğlenirler, 
kendilerini boşu boşuna yorarlar. Dünyanın eğlencesi insanları ezeli 
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hayat ile ilgili olarak yapmaları gereken asıl işlerinden alıkor. Nefisle- 
rindeki şeytan o dünya hayatını kendilerine süslemiştir. Önlerine lezzetli 
yemekler, güzel giysiler koymuştur. Şeytan onlara geçici lezzetleri, hay- 
vant şehvetleri çok sevdirmiştir. Aynı zamanda dünya hayatı, insanların 
kendi aralarında zenginlikleri ile, makamları ile, soyları ve sopları ile 
övünmeleridir. Çok mal sahibi olmalarıyla, kendilerine yardım edecek 
evlatlarının ve adamlarının çok olmasıyla, gelirlerini artırma, ticatetlerini 
geliştirme, büyük ve küçükbaş hayvanlarının çokluğu ile, ekim dikim . 
alanlarının genişletme arzularından ibarettir. Bu ve benzeri dünya zen- 
ginliklerinin hepsi geçicidir. Bir kararda sürmesi mümkün değildir. Bun- 
ların hepsi tıpkı gökten yağan bir yağmur gibidir. Ölü toprakları yeşertir 
ve çiftçiler o yeşilliklerle sevinitler, o bollukla övünürlet. Sonra herhangi 
bir sebeple o göz alıcı yeşilliklet kuruyuverir. Sapsarı olduklarını gözle- 
rinle götürsün. Daha sonra onlar da saman çöpleri gibi dar-madağın 
olurlar. Rüzgar onları sağa sola savurur ve hiç kimseye fayda sağlamaz 
olurlar. 

Ehl-i gaflet olanlar için, dünya hayatındaki bu mahrumiyetin 
yanında ahtette bir de şiddetli azap vardır. Çünkü onlar dünya ve dünya- 
dakilerle meşgul olmuşlardır. Ancak ahrette, dünyada iyi işler yapanlar 
için günahlarının affedileceği gufran da vardır. Kullarını affetmek onun 
İütfunun gereğidir, merhametinin ve kereminin sonsuzluğunun gereği- 
dir. Ahrette gönül ehli olanlar için, gönül gözünün önündeki sır perde- 
leri açılmış olanlar için dünyadan ve dünyada olan her şeyden katbekat 
daha iyi olan razı olma makamı da mevcuttur, Bunlar kendilerini insan 
yetiştirmeye adayan ve kalpletine Rahman'ın arşının süreti nakşedilenler 
için dünyanın bütün nimetlerinden daha hayırlıdır. 

Netice olatak dünya hayatı, ibret almayı bilen ve hakikatleri 
gören ve de dünyaya esir olmayanlar nezdinde tuzaklar diyarıdır, aldat- 
ma ve kandırmadan ibarettir. Kim dünya hayatı ile guturlanırsa ve 
onunla eğlenmeye dalarsa acınmaya müstahak olur. O kişi Allah huzu- 
runa kabul edilme mutluluğundan uzak kalır. 
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Ey ibret almasını bilen müminler, ne zaman dünyanın hali ve 
anlamı ile ahretin hali ve ahrette olacaklar hakkında bir şey duyarsanız: 

YƏT gəl) adel yiz Azza ee Qi VAL, 
gba allı dd aaz gs səy İN gəl sib y dur Rabbinizin 
mağfiretine koşunuz, genişliği göklerin ve yerin genişliği kadar 
olan cennete koşunuz ki o Allah”a ve peygamberlerine iman eden- 
ler için hazıtlanmıştır. Bu Allah’ın bir lütfudur ve onu istedigine 
verir. Allah en büyük lütuf sahibidir.(21) Sizi hidayet ve tevhit yo- 
lundan yürümeye yetenekli olarak yaratan Rabbinizden beklediğiniz af 
ve mağfiretin sebeplerini elde edebilmek için can ü gönülden koşunuz, 
çaba gösteriniz. Çok geniş olan cennete girmeyi çok isteyiniz. Cennetin 
genişliği geleneksel bir anlayış biçimiyle “göklerin ve yerin genişliği 
kadar” ifadesiyle belirtilmiştir. Yoksa cennetin genişliği ve Rahman”ın 
arşı kamil insanın kalbine, her türlü ölçüden münezzeh Hakk”ın evi olan 
kalbe sahip olma makamını elde etmiş bit ârif insanın şahit olduğu şek- _ 
liyle sığamazdı. Cennet, Allah'a ve peygamberlerine ihlasla iman edip 
imanlarını, başlarına gelecek kader hükümlerine razı olarak ve teslimiyet 
içinde teyit edenler için hazırlanmıştır. O müminler bütün işlerinde 
Allah'a tevekkül etmişlerdir, ilme’l-yakin olarak bildikleri ayne’l-yakin 
derecesine yükselmiş ve ondan sonra da hakka’l-yakin derecesine 
ulaşmışlardır. Bu dereceleri elde etmek Allah’ın bir lütfudur. Lütuftan 
önce yapılacak hiçbir şey veya hiçbir ibadet o lütfu zorunlu kılamaz. 
Allah onu kendi keremi olarak dilediğine verir. Sadece kendi iradesinin 
ve istemesinin sonunda verir. Çünkü Allah, kesinlikle, kendi yarattıkları 
gölgesiyle var ettiği şeylerin ibadetine muhtaç değildir. O en büyük 
faziletin, en geniş keremin sahibidir. Dilediği kullarına onu bahşeder, 
kullarının kabiliyet ve yeteneklerini kapsayan kendi bilgisine göre verir. 
Zira: 


ya 
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MEA N Yİ ha yel 
gom dı yö 15: Yeryüzünde vuku bulmuş veya sizin başınıza gel- 
miş hiçbir olay yoktur ki biz onu daha yaratmadan önce vuku 
bulacağı yazılmış olmasın. Bunu yapmak Allah için kolaydır.(22) 
Yetyüzünde vuku bulup da iyi kabul edilen veya kötü görülen het şey, 
yani yeryüzünün hethangi bir kısmında meydana gelen kutaklıklar, bol- 
luklar, depremler ve salgın hastalıklar gibi insanların kimisine sevin- 
dikleri ve kimisine de üzüldükleri hadiselerin hepsi, ya da başınıza gelen 
lezzet alma, şehvetle isteme veya hastalanıp elem duyma, üzülme gibi 
olayların hepsinin ne zaman olacağı, hangi anda meydana geleceği, ne 
şekilde vuku bulacağı gibi detayları ile birlikte Allah'ın ilm-i ilahisi dahi- 
linde, kader deftetinde yazılmıştır. Bunların daha yatatılmadan önce 
yazılmamış olanı olamaz. Yani, olayların meydana gelişi ve zamanı, o 
hadise daha vuku bulmadan önce bizim kitabımızda yazılmıştır. O 
olayın zamanını ve miktarını sadece biz biliriz. Bu gibi olayları bizim 
gücümüz yanında imkansız görmeyiniz. Bu olayları önceden tespit ve 
takdir etmek sizin için çok zor olsa bile her şeye gücü yeten ve her türlü 
takdiratın galibi olan Allah için çok kolaydır. Bir hadisenin daha 
yatatılmadan önce tespit edilmesi: 


yal Ju JE Cod I dip ¿ST a A Ya der 

Elinizden kagana üzülmemeniz ve elinize geçene de sevinme- 
meniz igindir. Cünkü Allah kendini begenip böbürlenenleri sev- 
mez.(23) Her şeyi inkar etmeye müsait olarak yaratılmıs olan ey 
insanlar, elinizden kaçan lezzetlere, çok istediğiniz şehvani istekleri kay- 
betmenize üzülmeyiniz. Bunlatı elde etmenize de çok sevinmeyiniz. 
Sevinciniz kibirlenmenize ve insanlatın zayıflarına karşı, Müslümanlatın 
fakirlerine karşı büyüklenmenize sebep olmasın. Kullarının yaratılıştan 
sahip oldukları büyüklenme arzularını çok iyi bilen Allah, kibirlenen .... 
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kullarını, ve malları sebebiyle, mevki ve makamları sebebiyle, akranlarına 
göre hükümran olması gibi sebeplerle böbürlenen kullarını sevmez. 

Hakikat bu olduğuna göre siz işleri kendinize dayalı kılmayınız. 
Bilakis o işlerin hepsini Allah”a havale ediniz. Temelde her işin Allah”a 
dayandığını biliniz. Ne sevininiz, ne üzülünüz... Allah”ta yok olunuz ve 
ebediyete kadar baki kalınız. Ancak bu şekilde, tam ve en güçlü melik 
olan Allah”ın huzurunda sadakat makamında yer edinebilirsiniz. 

polu kibirlenenler şunlardır: 

Az çekil 4 dh oy JE g Ju gi o yal € ö əz Guill: Onlar 
cimrilik edenler ve insanlara da cimriliği emredenlerdir. Kim yüz 
çevirirse bilsin ki Allah hiçbir şeye muhtaç değildir, hamd edil- 
meye layık olandır.(24) Onlar mallarını sadaka etmemek ve infak et- 
memek için kendilerini tutarlar. Dünya çerçöpünden övünebilecekleri 
şeyleri biriktirirler ve bunlarla da zamanlarında yaşayan insanlara karşı 
övünürler. Kendileri çok cimri oldukları için de insanlara cimrilik etme- 
lerini emrederler ki önce kendileri ayıplanmasınlar. Sonra da zayıf insan- 
lar Allah'ın emirlerine tutunmaktan ve mallarını Allah yolunda harca- 
maktan vazgeçsinler. Böyle yapınca da ahrette büyük sevabı elde edeme- 
yecekler, büyük lütuftan mahrum kalacaklardır. Kim Allah”tan yüz çevi- 
titse, verdiği nimetlere şükretmezse, lütuflatının hakkını eda etmeye 
çalışmazsa, bu yaptıkları ile Allah'a herhangi bir zarat veremez. Bundan 
dolayı Allah'ı yüce şânından bir şey eksilmez. Azamet ve Kibriya rida- 
sına bürünmüş olan Allah'ın bizzat kendisi kullatının ibadetine ve mal- 
latını tasadduk etmesine muhtaç değildir. Onların şükretmesin veya 
inkar etmesinin Allah üzerinde hiçbir etkisi olamaz. Zira Allah zatının 
isimleri ve sıfatları ile hamd edilmeye layık olandır. Ancak kendi yarat- 
tiklarinin ve meydana getirdiklerinin hamdlerine de ihtiyaç duymayandır. 

Daha sonra Allahu sübhanehu kullarına şükrettirmek, onlafı 
doğru yola yönlendirmek ve onları táat ve ibadete teşvik etmek için 
şöyle buyurmuştur: 


Gr 
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Andolsun ki biz peygamberlerimizi açık delillerle gönderdik. 
Onlarla birlikte kitabı ve insanlar arasında adaleti sağlamalatı için 
mizanı indirdik. Biz demiri de indirdik, çok zarar da verir, fay- 
dalar da sağlar. Bunlar, Allah’ın dinine ve peygamberlerine, gayba 
iman ederek yardım edenleri bilmesi içindir. Şüphesiz Allah güç- 
lüdür, daima üstündür.(25) Biz sınırsız lütuflarımızdan birisi olarak, 
kulların doğru yola yönlendirilmesi için peygamberler gónderdik ve on- 
ları açık mucizelerle destekledik. Onlarla beraber içlerinde vahdet-i zatı- 
mıza ve isimlerimizle sıfatlatımızın kâmil olduğuna delalet eden ayetler 
bulunan: kitaplar da indirdik. Yine onlarla birlikte adalet için konulmuş 
ölçü de indirdik. Bütün bunlar, gaflet ve unutkanlıkla malul olarak yara- 
tılmış insanların adaleti sağlamaları içindir, Allah'ın en doğru yolu olan 
şeraitinde, en güzel ahlak üzere yaratılarak gönderilen peygamberlerinin 
yolundan yürüyerek onun dininde dosdoğru yol almaları içindir. Yoldan 
çıkanları cezalandırmak için demiri de indirdik, O demir şeriat yolundan 
aytılanlara zatat verir. Bütün sapmaları durduracağı için de büyük fayda- 
lar sağlamış olur. Allah gönderdiği peygamberler ve indirdiği kitaplarla 
kendisine ve peygamberlerine yardım edecek kulunu bilmek istemiştir. 
Peygamberler vasıtasıyla gönderilmiş olan dininin tanınması ve tevaç 
bulmasına, kıyamet kopup da het şey açığa çıkmadan kim yardımcı ola- 
caktır, bunu bilmek istemiştir. Allah'ın peygamberler göndermesi, kitap- 
lat indirmesi kullarını imtihan etmekten başka bir şey için değildir. Yok- 
sa Allah kullatının yatdımına ve nustetine muhtaç değildir. Her türlü 
nimeti vetmeye ve her cezayı uygulamaya kadir ve muktedir olan Allah 
helak etmek istediği herkesi helak edecek güce sahiptir, dilediği ve takdir 
ettiği her şeyden daha üstündür. 

Allah kullatına cihat etmeyi emretmiş ve bu emri yerine getir- 
meleri sayesinde en büyük sevaba nail olacaklarını buyurmuştur. 
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La Lor a, e gp aw or, 
D oin ee Gell EG te, 
Bundan sonra genel olarak bildirdikleri icinde bazı hususları 
özellestirerek söyle buyurmustur: 
lee 
ə zəl: Biz Nuh'u ve İbrahim'i gönderdik, nübüvveti ve kitabı on- 
ların soyuna verdik. Onlardan doğru yola girenler vardır, çokları 
da fasık olmuşlardır.(26) Kavminde düşmanlık zuhur edip de iyice 
yoldan çıktıkları zaman Nuh'u peygamber olarak göndermiştik. 
İbrahim'i de kavminde şirk ve puta tapmacılık yaygınlaşınca peygamber 
olarak göndetmiştik. Kendilerine lütuf ve keremimizden de bahsederek 
peygamberliği ve kitabı ebediyete kadar onların soylatına tahsis ettik. 
Ama onların soylarından çok az bir kısmı hidayeti buldu. Geri kalan 
çoğunluk ise ilahi adalet yolundan çıktılar ve fasık oldular. 


səyə dizə dayi BET LA o den Oy Oy çay gə Gi çi 
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Te E QE, gö: Sonra bunların 
peslerinden peygamberlerimizi ardı ardına gönderdik. Meryem 
oğlu İsa'yı da arkalarından gönderdik ve ona İncili verdik. Ona 
tabi olanların kalplerine de şefkat ve merhamet koyduk. Kendi 
kafalarından uydurdukları ruhbanlığa gelince, onu biz yazmadık. 
Allah’ın rızasını elde etmek için yaptılar ama ona da hakkıyla ria- 
yet etmediler. Biz de onların iman edenlerine ecirlerini verdik. 
Onların da çoğu fasık olmuşlardır.(27) Onlar aradan çekilip gittikten 
sonra peşlerinden peygamberlerimizi peş peşe gönderdik. Kendilerini 
kitap, suhup, ayetler ve mucizelerle teyit ettik. Onlar da tükenip kaybo- 
lunca hepsinin sonunda Meryem oğlu İsa'yı gönderdik ve kendisine ..... 
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Ruhu’l-kuds’ü vererek peygamberliğini teyit ettik. Tertemiz oluşu, necip 
bit ıtka sahip oluşu sebebiyle kendisine iman eden ve onun getirdiği dini 
kabul edenlerin kalplerine şefkat verdik. Öyle şefkatli oldular ki katili * 
affediyorlardı, kendilerine sövenlere sövmüyorlardı, dövenleri dövmü- 
yorlardı. Yine onların kalplerine öyle bir merhamet ve acıma duygusu 
yerleştirdik ki onlar Allah'ın bütün kullarına merhamet ediyorlardı. 
Allah'ı çok sevdikleri ve mahabbet duydukları için ruhbanlığı icat ettiler, 
İbadet için öyle ileri gittiler ki günlerce yemek yemiyorlardı, su içmi- 
yorlardı. Asla evlenmiyorlardı, insanların arasına karışmıyorlardı. Dağla- 
rın vadilerinde ve mağaralarda yurt tutuyorlardı. Bu ruhbanlığı yapmala- 
tını dinletinde biz emretmedik, farz kılmadık. Bunlatı onlar, Allah’ın 
rızasını kazanmak için, kendi kafalarından uydurdular. Bununla beraber 
onlatın ruhbanlıkları dinleti ve kitapları ile uyuşmadı. Çünkü onlar 
Muhammed a.s’ı inkar ettiler. Muhammed'in geleceğini inkar etmek on- 
ların dinlerinin ve itikatlarının en büyük meselesi oldu. Cahilce ve inatla 
yanaşmadılar, inkar ettiler. Biz onların içinden Muhammed'e iman 
edenlere ecirlerini ve sevaplarını verdik. Yani yaptıkları işlere göre elde 
edecekleri sevabin kat bekat fazlasını verdik. Ama onlardan pek çok 
kısmı da fasık olmuşlardır, Muhammed'i inkar ederek kendi dinlerinin 
ve kitaplarının gerekletinin dışına çıkmışlardır. 


G pS m sə e gl SE azı van di a qiz 
x əb iln PES] örə w ö ik Ey iman edenler ! Allah'tan korkun ve 


peygamberine iman edin ki o da size iki kat merhamet etsin, size 
işığında yürüyeceğiniz bir nur versin, sizi bağışlasın. Allah çok 
bağışlayandır, çok acıyandır.(28) Eskiden gelmiş geçmiş olup, sıfat- 
larin ve fiillerin tevhit yolunu belirlemek için gönderilmiş olan peygam- 
berlerin dinlerinin gereği olarak Allah’a iman eden ey insanlar! Allah”tan 
korkunuz ve emirlerine karşı geldiginiz takdirde size verecegi azaptan 
sakınınız. Tevhid-i zatı göstermek için Allah katından gönderilmiş olan 
peygamberlere de iman ediniz. Bunları yaparsanız Allah size merhame- 
tinden iki pay verir. Bu paylardan birisi Muhammed as'a iman ettiğiniz 
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içindir, diğeri ise Muhammed’den önce gönderilen peygamberlere iman 
etmenizden dolayıdır. Siz Muhammed'e iman ettiğiniz için Allah size, 
peygamberlik meş'alesinden alınmış, Muhammedi bir ışık verir ki siz 
onunla mahşer gününde yolunuzu bulursunuz. O nurun beteketiyle 
Allah sizin günahlarınızı affeder. Çünkü Allah kullarının günahlarını 
efedendir, onlara acıyan ve samimi oldukları takdirde onların tövbeletini 
kabul edendir. 
Allah kullarına karşı bu lütufları kat kat fazla olarak verit: 


azə dn ağ fall of alli Ju gə ig $ 5. Yİ wich at elas YS 
çekili .. gb dir sch ya: Ehl-i kitap olanlar iyi bilsinler ki onlar 


Allah'ın lütfundan hiçbir şey elde edemeyeceklerdir. Lütuf Allah’- 
ın elindedir, onu dilediğine vetir. Allah büyük lütfun sahibi- 
dir.(29) Kendilerine kitap vetilenler, eğer Allah lütfetmezse, sadece 
imanları ve amelleri ile Allah'ın bir sevabını elde edemeyeceklerini yaki- 
nen bilsinler. Yine iyice bilsinler ki lütuf, nimet ve ihsan-ı kamil kesin 
olatak Allah'ın kudretindedir, kendi hükmü ve hikmeti altındadır. O 
kerem ve lütuflatı sadece kendi istek ve iradesiyle kullarından istedik- 
letine bahşeder. Azamet ve kibriyá ridasına bürünmüş olan Allah en bü- 
yük lütuf, en yaygın kerem sahibidir. Onu kullarından müstahak olanlara 
verir, 
Allah bizleti, kendi kerem ve lütfuna mazhar olanlardan eylesin. 


SURENİN HATİMESİ 


Allah'n keremini gözleyen, onun sonsuz cömertliğinden ve lüt- 
fundan nasiblenmek isteyen ve Muhammed”e iman edip onun gittiği 
yoldan giden kişil Senin sana farz olan taat ve ibadetleri tam olarak yeri- 
ne getirmen gerek, Allah katından indirilmiş kitaptan alınan güzel ahlak 
ve güzel âdâb ile muttasıf olmaya çalışmaya devam etmelisin. O kitap . 
hidayet yolunu ve gerçek saadetleri göstermek için indirilmiştir. Efen- 
diler efendisinin sünnetlerinden ve velilik ve keramet ehli olanlatın da- 
yanaklarından alınmış güzel ahlak ve güzel adabı elde etmeye çaba 
göstermelisin. Marifet, mükaşefe ve müşahede methalelerini geçebilmiş 
olan eskilerin izinden yürümelisin. Sakın ola ki dünya süslerine ve o 
süslerle perdelenmiş olan lezzet ve şehvetlere yaklaşma, Onlar seni 
Mevlâ'ya yónelmekten, sidre-i müntehâ'ya varmaktan alıkor. Lütuf ve 
kerem Allah'ın yed-i kudretindedir. Onu dilediği kimseye verir. 


ye 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Rızä ve teslim makamlarına ulaşan ehl-i tevhid insanlara gizli 
değildir ki bir kimse Allah'a tevekkül edip bütün işlerini Allah'a havale 
ederse, bütün isteklerini ve arzularını ondan isterse, ona yalvarırsa, ona 
boyun eğerse, onun önünde yerlerde sürünmeye razı olutsa, bütün 
istediklerini ondan isterse, istediklerini vermesi için sadece ona dua 
ederse, istediklerini elde etmek için sadece ona yakatırsa, ondan bu 
isteklerini isterken samimi olursa, niyeti temiz olursa istedikleri olur. 
Çünkü Allah”tan bir şey istemek ve dua etmek bu minval üzre olmalıdır. 
Ancak bu şekilde istenirse ve dua edilirse o zaman duanın kabul olur ve 
istenen şeye nail olunur. Duanın kabul olunacağının belirtisi duanın 
biçiminden anlaşılabilir. Zira bütün işlerin meydana gelişi - Allah'ın 
sayesinde ve Allah'ın kolay kılması ile olur. Dua samimi olursa kabul 
olacağının da işareti demektir. Tıpkı Hz.Peygamber ile mücadele eden 
kadının Allah'a şikayette bulunmasındaki samimiyeti gibi. O kadan 
Allah'a yalvlarmış ve istediklerini elde etmek istemişti. İstek ve 
arzularinda çok samimi davrandığı için Allah duasını kabul etti ve 
peygambere o kadın hakkında vahiy indirdi. Önce mübarek ismi ile 
başladı ve şöyle buyurdu: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 
de (— : Ihlaslı ve samimi kullarının kalplerinde mükemmellikleri 


ile tecelli eden Allah'ın adıyla. ¿2 y: İhlaslı kullatina acıyarak onları din- 


leri ile ilgili istek ve arzularında ihlaslı kılan Rahman'ın adıyla, Kullarına 
çok merhamet ederek onları başaracakları şeyleri elde etmeye sevk eden 
Rahim'in adıyla başlarım. 

öl GS ioe qaz y did SE y e e Ui al SEN 
pa o it: Kocası hakkında seninle tartıgan ve Allah’a sikayette 
bulunan kadının sözünü Allah işitmiştir. Allah sizin konuşmanızı 
duyar. Çünkü Allah işitendir, görendir.(1) Ey peygamberlerin en 
kämili, her şeyi duyan ve seçkin kullarının yalvarmalarına icabet eden, 
onların her türlü ihtiyaçlarını bilen Allah, kocası ile arasında zıhär vaki 
olan ve seninle bu kocası hakkında tartışan kadının duasını da duymuş- 
tuf, 

Anlatıldığına göre Havle bint-i Salebe’ye kocası Evs b. Sámit 
“Artik senin sırtın bana annemin sırtı gibidir” demiştir. Zıhâr denilen bu 
olay o zamanlatda boşanma sebepletinden birisi idi. Kadın bu hususu 
Hz. Peygamber'e sordu ve oda “Öyleyse sen ona hatam oldun”! diye 
cevap verdi bu cümleyi birkaç kete tektarladı. Kadın çok üzüldü ve 
Allah'a dua etmeye, yalvarmaya başladı. Çünkü henüz küçük olan ço- 
cukları vardı ve kendisinden başka o çocuklara bakacak birisi yoktu. 
Allah'a şöyle yalvarıyotdu: “Ey Allahım, derdimi sana şikayet ediyorum 
ve sana yalvarıyorum. Peygamberine, benimle kocamın arasını düzel- 
tecek bir emir indir. Masum çocuklarıma acı.” O kadın bu şekilde ....... 


! Daha fazla veya daha kısa bilgiler Sıhah, Sünen kitaplarında, Buhari, Nesâi, İbn-i Mâce 
ve diğerlerinin eserlerinde zikredilmektedir. Bkz. Et-Tâcü'l-câmi li’l-usûl fi ehâdisi'r- 
Resül, rakım 835, 5822, 13688, 18573. 
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yalvarmaya devam ederken Allah bu äyeti indirdi. Ey peygamber, Allah, 
o kadınla aranda geçen konuşmayı duymuştur. Hiç duymaz olur mu? 
Gizli ya da aşikar olan her şeyi bilen Allah, kullarının sözlerini duyandır, 
onların yaptıklatını ve niyetlerini görendir, bilendir. 

Daha sonra ziharın hükmünü açıklayatak şöyle buyurdu: 


eo ziy QS My Şİİ Oy gi ZA G ls gə ¡Ss Dz gal 
344 ünl du öp fə) göl gə USD OS ah: İçinizden zıhär yapanların 
kadınları onların anaları değildir. Onların anaları onları doğuran- 
lardan başkası değildir. Onlar sözün çirkinini söylemektedirler, 
yalan söylemektedirler. Allah affedicidir, bağışlayıcıdır.(2) Zihar 
bir erkeğin öfkelenip de karısına “Artik sen benim için annemin sırtı 
gibisin” demesidir. Yani karısını annesine teşbih ederek kendisine haram 
olduğunu söylemesidir. Cahiliye adetlerine göre böyle söylendiği zaman 
kadın kocasına haram olmuş olurdu. Haramlık sadece benzetme yoluyla 
esine sirayet etmiş oluyordu. O kadın artik o erkeğin annesi hükmünde 
oluyordu. Allah bu konuda şu ayeti indirmek sutetiyle bunu reddet- 
miştir. Bu boş söz sebebiyle onlar anneleri olmaz. Onların anneleri 
sadece onlatı doğurandır. Bu hüküm başkalarına atfedilemez. Sadece süt 
anneler ve müminlerin anneleri sayılan, Hz. Peygamberin eşleri bu 
hükmün dışındadır. Onlar aşırılık yapmışlar ve çirkin laflar sarfetmiş- 
lerdir, dinin kabul etmediği sözler söylemişlerdir. Çünkü eş, anneye ben- 
zetilemez. Kullarının kalplerindekileri bilen Allah, haddi aşan sözler 
söyleyenleri de affeder, onların günahlarını da bağışlar. Yeter ki tövbe 
etsinler, yaptıklarından geri dönsünler. 
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sonra da söylediklerinden vaz geçenlerin karıları ile temas etme- 
den önce bir köleyi hürriyetine kavusturmaları gerekir. Size tav- 
siye edilen budur. Allah yaptıklarınızdan habetdardır.(3) Zihar 
yoluyla eşlerinden ayrılmak isteyen erkekler pişman olarak bu istek- 
lerinden vazgeçerlerse, eşleri ile karıkoca olmadan önce, her bir zıhar 
için bir köle azad etmek zotundadırlar. Söyledikleri boş ve asılsız söze 
kefaret olması için dinin hükmü böyledir. Size bu kefareti yerine getir- 
meniz öğütlenmiştir. İman ehli olanların yapmaması gereken işleri yap- 
malarindan dolayı bu ceza onları korkutmak için konulmustur. Zihar 
adeti, cahiliye dönemi adetlerindendir. Kullarının her türlü hal ve hare- 
ketini gözetim altında tutan Allah, sizin amelinizi ve hangi niyetle 
bunları yaptıklarınızı bilir. 

wal əə a əs, alı bəz als a 33 dl, ila GUS ES: Bulamayan 
kimse, hanımıyla temastan önce peş peşe iki ay oruç tutar. Bunu 
yapamayan ise altmış fakiri doyurur. Bu kolaylıklar, siz Allah”a ve 
peygamberine iman ettiğiniz içindir. Bunlar Allah”ın sınırlarıdır. 
İnanmayanlar için acı bir azap vardır.(4) Köle azat etmeye gücü 
yetmeyenler zıharlarına kefaret olarak, peş peşe iki ay oruç tutsunlar. 
Eğer bir gün bile ara verirlerse ve oruç tutmazlatsa baştan başlamaları 
gerekir. Ayların ve günlerin att arda olması şartı nefsini korkutması ve 
hizaya sokması içindir. Öyle olsun ki bir daha bunu yapmasın, bunu bir 
kere daha söylemesin. Aynı zamanda bunu eşiyle birlikte olmadan önce 
yapması gerekir. İhtiyarlık gibi, hastalik gibi, ya da aşırı seks isteği gibi 
sebeplerle oruç tutamayanlar altmış fakiri doyurmalıdır. Her fakire ayrı 
ayarı yedirmelidir. Adı geçen mahrumiyet esnasındaki oruç tutma ve fa- 
kirleri doyurmanın gerekliliği bir kolaylıktıt ve bu kolaylık siz Allah'a ve 
peygamberine iman ettiğiniz için size sağlanmıştır. Dinin hükümlerine, 
dindeki ilahi emir ve yasakları kabul etmenizden dolayı, kendi aranızdan 
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eskiden beri yaptığınız cahiliye adetlerini terk etmenizden dolayı size 
sağlanmıştır. Sizin için çizilen bu sınırlar, sizi islah etmek için Allah”ın 
belirlediği hükümlerdir. Sizin aranıza bu sınırları koymuştur ki siz kendi 
arzunuza göre bozduğunuz şeyleri düzeltiniz. Ve iyi biliniz ki bu sınırları 
inkar edip, ahkam-ı şer”iyyenin gereklerinin dışına çıkanlar için dünyada 
ve ahrette çok acıklı bir azap vardır. 

Bundan sonra da korkutmak ve tehdit etmek için şöyle buyurdu: 


SE al Ge gəli OF SES (ey di Obed gəli s) 
Le iu SİK 1): Allah'a ve rasülüne karşı gelenler, kendilerinden 


een ezildiği gibi ezileceklerdir. Biz açık açık ayetler indir- 
mişizdir. Kafirlere küçük düşürücü bir azap vardır.(5) Allah ve 
Rasülüne düşmanlık eden aşırılar, yani Allah’ın ve peygamberinin belit- 
lediği sınırlara karşı çıkatak kendi sınırlarını koyanlar, Allah ve Rasülüne 
düşmanlık olsun diye, onlarla mücadele etmek maksadıyla ve gösteriş 
için kendi belirledikleri sınırları kabul edenler helak edilecektir. Yani 
üzerlerine, Allah tarafından indirilecek azap serpilecek ve ezileceklerdit. 
Tipkt eski milletlerin kafirlerinin başlarına gelen gibi. Biz onları nasil 
helak etmeyelim ve köklerini nasıl kurutmayalım ki? Onların hallerini, 
ahlaklarını bilumum hareketlerini ıslah etmek için açık açık ayetler 
indirdik, Bu ayetlerimiz, gizlenemeyen faydalar ve hikmetler içermek- 
tedir. Onlar bu ayetleri reddettiler, kabul etmediler. Hatta ayetleri ve 
ayetlerin indirildiği peygambeti inatla ve kinle yalanladılar, inkar ettiler. 
Sahip oldukları servete ve ellerinde bulundurdukları makamlara güvene- 
rek kibirlenen kafirler için alçaltıcı bir azap vardır. O azap onların seref- 
lerini zül haline getirecektir. Onları lanetli ve dışlanmış bit hale getire- 
ceğiz. Ey peygamberlerin en mükemmeli, sen onlara şunu hatırlat: 
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1 a de diş 32 dı az dz aş yaa sz dası op 
O gün, Allah onların hepsini diriltecek ve yaptıklarını kendilerine 
haber verecektir. Allah onları bir bir saymıştır. Onlar ise ............ 
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unutmuşlardır. Allah her şeye sahittir.(6) Allah onların hepsini tek- 
rar dirilterek kabirlerinden çıkardığı gün ki onların hiçbiri istisna edilme- 
yecektir, yaptıklarını kendilerine bildirecektir. Bütün yaptıkları çok açık 
bir şekilde ve şahitleri ile birlikte kendilerine bildirilecektir. Çünkü Allah, 
onların yaptıklarını kendilerine öyle tafsilatlı anlatacak ki onların yapıp 
da Allah’ın hatırlatmadıgı en küçük bir detay bile kalmayacaktır. Halbuki 
onlar yaptıkları kötülükleri çokluğundan ve önemsemediklerinden unut- 
muslardır. Onların yaptıklarını Allah bütün teferruatiyla hiç bilmez olur 
mu, bir bir saymaz olur mu? Zira Allah ilah olması ve her yerde var 
olması sebebiyle, kendi yarattığı şeylerin hepsinin şahididir. Çünkü Allah 
hep vardır, asla yok olmamisttr. 

BI əşar ya zu əbi a üş yaşdan ə s gly di Of əy gif 
AS u gif gaa A 31 281 3) GUS gə Y əzəm A Y a Y eG 
mé s JS ilı ö xəzli ag | dəs ə“ Göklerde ve yerde olanları 
Allah’ın bildiğini görmüyor musunuz? Üç kişinin gizlice konustu- 
ğu yerde dördüncüleri odur. Beş kişinin altıncısı da odur. Bunlar- 
dan azı veya çoğu nerede olurlarla olsunlar Allah onların yanın- 
dadır. Yaptıklarını onlara kiyamet gününde haber verecektir. 
Allah her şeyi bilendir.(7) Allah’ın kendi yarattığı her şeyin yanında 
olması ve her şeye şahit olması anlaşılmayacak bir şey midir? Ey göz 
sahibi olup ibretle bakabilen kişi, sen bilmiyor musun ki Tanrı olması ve 
yaratıcı olması sebebiyle her şeyi kapsaması altında tutan Allah, kendi 
ilm-i huzurisi ile yükseklerde ve alçaklarda olup bitenleri bilmez mi? 
Oralarda meydana gelen büyük ve küçük olayları, hissedilebilenleri veya 
ancak düşünülerek bulunabilenleri bilmez mi? Bilir. Üç kişi arasında bir 
olay geçse ve onu gizleseler, Allah onların dördüncüsü olur ve gizle- 
diklerini bilir. Hatta onların bir birilerinden daha iyi bilir. Çünkü ger- 
çekten bilen odur. Beş kişi arasında bir şey gizlense, başkalarından ....... 
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saklansa Allah onların altıncısı olur, onlardan daha iyi bilir, daha doğru 
bilir. Kısaca ifadeyle bu sayilardan daha azı veya çoğu bir araya gelse, bir 
şey saklamaya kalksa, Allah tek başına ve kendi zatı ile onların 
gizlediklerini bilir. Allah bu ifadelerde kendisini onlardan birisi gibi ifade 
etmekle bir kiyaslama ve karşılaştırma yapmıştır. Bu anlatılanlar hulul 
olarak anlaşılmamalıdır. Burada denmek istenen gölgenin gölge sahibi 
ile beraber olmasıdır. Tıpkı dalganın su ile birlikteliği gibi. Burada 
Allahın bir mekanla birlikte ifadesi de söz konusu değildir. Onlar 
nerede olurlarsa olsunlar demek, her mekanın Allah için bir olduğu, 
farklılık yaratmayacağı anlamındadır. Yoksa Allah, her türlü mekandan 
kesinlikle münezzehtir. 

Allah, kullarının yaptığı her şeyi bilir, fakat kendi bildiklerini 
onlara göstermez ki kullarına sorumluluk yüklemesindeki hikmeti kay- 
bolmasın. Daha sonra, sorumlulukların zamanı geçince ve seçimlik işlet 
bitince, Allah kullarının yaptıkları her şeyi kendilerine, kıyamet gününde 
haber verir. Kıyamet günü amellerin degerlendirilecegi ve karşılıklarının 
vetileceği, suçların açıklanacağı, layık olduklatı cezaların ve azaplatın 
kararlaştırılacağı gündür. Bunlar kendilerine bildirilecek ki Allah'a töh- 
mette bulunmasınlar, bize zulmetti demesinler. Çünkü insanoğlu müna- 
kaşacı olarak yaratılmıştır. Sonuç olarak, olmuş ve olacak, açık veya gizli 
olarak, mevcudiyet ışığı üzerine yansıyan het şeye muttali olan Allah 
alimdir, ilm-i huzurisi ile her şeyi bilir, onun bilgisi dışına hiçbir şey 
çıkamaz. 

Allah, münafıkları kınamak ve korkutmak için şöyle buyurdu: 
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edildikten sonra yine de o yasaklananı yapmaya kalkatak günah, 
düşmanlık ve peygambere karşı gelmek hususunda gizlice konu- 
şanları görmedin mi? Onlar sana geldikleri zaman seni Allah'ın 
selamlamadığı bit şekilde selamlıyotlar. İçlerinden de, bu söyle- 
diklerimiz yüzünden Allah'ın bize azap etmesi gerekmez miydi, 
derler. Cehennem onlara yeter. Oraya gideceklerdir. Orası ne 
kötü dönüş yeridir.(8) Ey göz sahibi! Kendi aralarında bir birleri ile 
kaş göz ederek, gizli gizli konuşmaktan men edilen münafiklatı gözmez , 
misin? Onlar, Allah'ın peygamberinin meclisinde müminlerle birlikte 
otutdukları zaman, kendi aralarında birbirlerine kaş göz işareti yapıyor- 
lardı ve Hz. Peygamber onlara bu gibi davranışlarda bulunmalarını yasak 
etmişti. Ama onlar, seri olarak cezalandırılmalatını gerektiren durum- 
larda yalvarırken bile bu tür işleri israrla ve kibirle yapmaya devam edi- 
yotlardı. Dini hükümlere karşı geliyorlar, peygamberin yalanlanması, 
ondan ve getirdiği dinden yüz çevrilmesi gibi hususlarda yapabildikleri 
her şeyi yapmaya devam ediyorlar ve bunu yaymaya çalışıyorlardı. Ey 
peygambetletin en mükemmeli, onlar sana düşman oldukları için, sana 
kin besledikleri için, senin yanına geldikleri zaman sana Allah'ın selamını 
vermiyorlar ve seni bozgunculuk ifadeleri ile selamlıyorlardı. Senin 
yanına gelirken es-selâmü aleyke demiyorlar, “Es-sâmü aleyke/ Ólesin!” 
diyorlardı. Ya da “En’im sabähan / Sabahı gör!” diyorlardı. Halbuki 
Allah peygamberine “Seçkin kıldığı kullarına selâm olsun”? buyuru- 
yordu. Onlar seni kendi arzularına göre selamladıktan ve selamlarinda 
senin ölmeni ifade ettikten sonra da kendi aralarında gizli gizli “Eğer 
Muhammed peygamber ise, bu söylediklerimiz yüzünden Allah’ın bizi 
cezalandırması gerekmez mi idi” diyorlardı. “Madem ki Allah bizi 
cezalandırmadı, öyle ise o peygamber değil” diye de ekliyorlardı. Onlara 
o zaman, Allah tatafından şöyle denildi. Azap olarak onlara, girecekleri 
cehennem yeter. Onların gireceği o cehennem ne kötü yerdir! 


2 Nemil, 27/59. 
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(uş İLAN Keay oly AT 
byyasd adı salı diş N Yİ Ey iman edenler! Aranızda gizli 
konuşacağınız zaman günahı, düşmanlığı ve peygambere karşı 
gelmeyi fısıldaşmayın. İyiliği ve takvayı konuşun. Huzurunda 
toplanacağınız Allah”tan sakının.(9) Kendi aranızda gizli gizli konu- 
şurken, şu şaki insanların yaptıkları gibi günah şeyleri istemeyi bırakın. 
Düşmanlık yapmayı, peygambere karşı durmayi konuşup durmayın. 
Çeşitli faydalar sağlayacak olan, en bol sevaplar temin edecek olan gü- 
zellikler isteyin ve Allah'ın yasakladıklarından sakının. Özellikle de sizi 
çeşit çeşit azaba attıracak olan peygamber düşmanlığından vaz geçin. Bir 
gün mutlaka kendisine döneceğiniz ve huzurunda toplanacağınız 
Allahtan korkunuz, onun intikamından korkunuz. 

səbə all öy 3 üzə çağda 24) Va gəli 322 ŞA şə cog si 
RNA! Je di: Gizli konuşmalar şeytandandır, iman edenlerin 
üzülmesi içindir. Allah izin vermezse şeytan onlara hiçbir zarar 
veremez. Müminler Allah”a güvensinler.(10) Gizli gizli günah işle- 
meyi, düşmanlık yapmayı ve peygambere karşı gelmeyi planlamak in- 
sanları yoldan çıkarmak isteyen şeytanın çıkardığı bir şeydir. Şeytan 
bunu yaptırır ki iman edenler üzülsünler, gam çeksinler. Halbuki şeytan, 
Allah izin vermedikçe müminlere hiçbir şey yapamaz, zarar veremez. 
Sonuç olarak müminler, kullarının her türlü hal ve hareketini kontrol 
etmekte olan Allah’a güvensinler, tevekkül etsinler. Allah, düşmanlarının 
şerlerinden ve gizli konuşmalarıyla yapmak istedikleri kötülüklerden ko- 
rumaya yetecektir. 
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ki Allah da size genişlik versin. Size kalkın denilince de kalkın ki 
Allah sizden inananları ve kendilerine ilim verilenleri derece dere- 
ce yükseltsin. Allah yaptıklarınızdan haberdardır.(11) İman ve irfa- 
nınızın size kazandırdığı güzel ahlakınızın bir gereği olarak, çeşitli mec- 
lislerde ve mahfillerde sıkıştığınız zamanlarda size yerinizden kalkın de- 
nildiği vakit sizden istenileni yapın ve yerinizden kalkın. Gelmekte 
olanlara yer açın, sıkıntıya sebep olmayın. Allah da sizi ferahlamak iste- 
diğiniz sıkıntılatınızda rahatlatsın. Eğer size, bulunmakta olduğunuz yeri 
terk ediniz denirse itiraz etmeden, gönül rızası ile orayı terk ediniz. 
Diğer kardeşletinize yer açmak için, sevabını Allah'tan isteyerek oradan 
ayrılınız. İncinmeyiniz, kırılmayınız. Allah, diğer kardeşlerinin menfaati 
için kendi yerinden ayrılanlatın makamlarını yüceltir, onları kendilerine 
yakın kılar. Çünkü Hakka’l-yakin mertebesini elde etmiş olan arif bir 
müminin yanında övülmesi veya kötülenmesi, yüce tutulması veya aşa- 
gılanması, zarar verilmesi veya mutlu edilmesi, ödüllenmesi veya ceza- 
lanması kesinlikle fark etmez. Allah”ın ilm-i huzurisinden kendilerine 
ilim bahşedilmiş olanlar için derecelerin niteliğinin önemi yoktur. Sizin 
kalplerinizdekileri bilen Allah sergilediğiniz büyüklenmeden, kötü gör- 
meden, aşağılamadan, emirlere tutunmaktan vaz geçmekten haberdatdır 
ve sizi kendi bildiklerine göre cezalandıracaktır. 

Daha sonra Allahü sübhanehu Hz. Peygamberine hürmet 
edilmesine ve ona tabi olan müminlerin disipline edilmesine işaret ede- 
rek şöyle buyurmustur: : 
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gizli bir şey konuşacağınız zaman bu konuşmanızdan önce bir 
sadaka veriniz. Bu sizin için daha hayırlıdır, daha temizdir. Bir 
şey bulamazsanız da biliniz ki Allah gafurdur, rahimdir.(12) Ey 
iman edenler, siz Allah'a imanınızın ve peygamberi kabul etmenizin 
gereği olarak, peygamberle birlikte gizli konuşmak ve ondan istifade 
etmek istediğiniz vakit, onunla konuşmadan ve isteklerinizi ona açma- 
dan önce fukaraya tasaddukta bulununuz. Peygamber aşkına vereceğiniz 
bu sadaka dünyada ve ahrette sizin için daha iyi. olur. Hem de dünya 
süslerine meyletmekten sizi temizler. Eğer sadaka olarak verecek bir şey 
bulamazsanız, biliniz ki sizin niyetlerinizi bilmekte olan Allah, sadaka 
bile veremeyecek durumda olanlar için merhametlidir, affedicidir. Sonra 
Allah un devam etmistir: 
ee ......... öl zəli 

O glass a ps br, Boy a AÑ İS 1/7) Ba: Gizli konusma 
yapmanızdan önce sadakalar vermekten korktunuz mu? Onun 
igin mi yapmadınız? Allah sizi affetti. Namazınızı kalınız, zekatı- 
nızı veriniz, Allah’a ve peygamberine itaat ediniz. Allah sizin yap- 
tığınız her şeyi bilendir.(13) Peygamber ile gizli olarak konuşmak 
istediğiniz şeylerinizi, samimi olarak istenecek bir iki kelimelik bir ko- 
nuşma bile olsa, konuşmadan önce sadaka verirseniz fakirleşeceğinizden 
mi korktunuz? Bu sebeple mi sadaka vermediniz? Eğer tövbe ederseniz 
ve yaptıklarınızdan pişman olutsanız Allah sizin tövbelerinizi kabul ede- 
cektir. Size farz kılınan vakit namazlarını kiliniz, vermeniz gereken 
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zekatları veriniz. Allah'a ve peygamberine yani bütün emir ve yasaklara 
samimiyetle uyunuz. Sizin kalplerinizde sakladıklarını bilen Allah yap- 
tıklarınızı bilir ve islerinizdeki samimiyetinizi de bilir, 

Bundan sonra, aşırı giden bazı insanları kötülemek ve kınamak 
için şöyle buyurmuştur: i 

de Dl piia Vy pa ph G gəli di ah sö hy da Ay ol 
öl b Sİ: Allah'ın gazap ettiği topluluğu dost edinenleri 
görmedin mi? Onlar ne sizdendirler, ne de onlardan. Bilerek ya- 
lan yere yemin ediyorlar.(14) Ey gözleri ile görüp ibret alan kişi, 
Allah’in kendilerine gazap ettiği Yahudileri dost edinen ve onları se- 
venleri, onlarla dostluk kurmayı tercih edenleri, onlarla bitlik olup 
müminlerin gıyabında dedikodu yapanları görmez misin? Halbuki o 
münafiklar sizletden gibi görünseler de gerçekte siz müminlerden değil- 
dirler. Görünüşte Yahudilerden gibi görünmüş olsalar da gerçekte on- 
lardan da değildirler. Düşman oldukları halde, yalan yete ve bilerek 
Allah'a yemin ediyorlar, İslam davetini kabul ettiklerini, müminlerle kar- 
deş olduklatını söylüyorlar. Onlar kendilerinin yalan söylediklerini çok 
iyi biliyorlar ve müminlere karşı gurutlanıyotlar. Halbuki onların yemin- 
leri Allah katında kendilerine hiçbir fayda sağlamayacak, azaplatını hiç- 
bir şekilde azaltmayacak. 

ax is G ste ei dəs düz al Âh def. Allah onlar için zorlu 
bir azap hazırlamıştır. Onların yaptıkları ne kötü bir geydir!(15) 
Çünkü kullarının bütün hallerini kontrol etmekte olan Allah, yalan yere 
yemin eden münafiklar için öyle şiddetli bir azap hazırlamıstır ki iki yüz- 
lülük etmeksizin açık açık kafir olduklarını söyleyen Yahudilerin azabın- 
dan daha şiddetlidir. O münafiklar, tıynetlerinin pisliği ve düşmanlık- 
latının şiddetinden dolayı türlü türlü múnafikliklar yaparak, şirk ve düş- 
manlık edenletle dostluk kurarak çok fena şeyler yapmışlardır. 
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Bu ayetin miinafiklardan Abdullah b. Nebtel hakkinda nazil ol- 
duğu rivayet edilir. Bir gün Hz. Peygamber odalarindan birinde otur- 
makta iken yanında oturanlara şöyle dedi: “Şimdi yanınıza bir adam 
girecek ki onun kalbi çok kötüdür ve şeytanın gözüyle bakmaktadır.” 
Bunun üzerine Abdullah b. Nebtel kapıdan girdi. Mavi bir elbise giy- 
mişti. Hz. Peygamber ona “Sen ve yandaşların niçin bana küfrediyor- 
sunuz” dedi. O, yapmadığına dair hemen yemin etti, sonra gidip arka- 
daşlarını getirdi ve hepsi birden yalan yere yemin ettiler.3 Netice olarak: 

dagi Gide qd Jace pe vil E Şİ isdi: Onlar yemin- 
lerini kalkan yapıp Allah'ın yolundan alıkoydular. Bu yüzden 
onlara küçük düşürücü bir azap vardır.(16) Onlar canlarını ve mal- 
larını korumak için yalan yeminlerini kalkan yaptılar. Yalan yeminleri ile 
müminlerin Allah yolunda yürüyetek kendileri ile savaşmalarına ve ken- 
dilerini öldürmelerine bu dünyada mani oldular. Ama öbür dünyada, ya- 
lan yere yemin ederek Allah'ın adını kötüye kullandıkları için kendilerini 
çok aşağı hale getirecek olan azaba asla engel olunmayacaktır. 


3 Zeylaf şöyle dedi: Hadiste rivayet edilir ki Abdullah b.Nebtel isimli münafık, Hz. Pey- 
gamber”in toplantısına katılmak ve Hz. Peygamber'in sözlerini Yahudilere aktarmak isti- 
yordu. Hz. Peygamber odalarından birinde otururken, yanındakilere “Şimdi yanınıza bir 
adam gelecek. O cebbar kalpli birisidir ve şeytanın gözüyle bakar” buyurdu. Bunun üze- 
rine İbn-i Nebtel kapıdan girdi. Mavi bir elbise giymişti. Hz. Peygamber ona “Sen ve 
arkadaşların niçin bana küfrediyorsunuz” diye sordu. O da yemin ederek yapmadığını 
söyledi. Hz. Peygamber “Yaptın” dedi. Bunun üzerine İbn-i Nebtel çıkıp gitti ve arka- 
daşları ile geri geldi. Hep birlikte, yapmadıklarına yemin ettiler. Bu sırada bu ayet indi. 
(Bkz. El-Hákim, el-Müstedrek, 2/524, Rakam 3795, Mücadele Suresi Tefsiri). Semmak b. 
Harbin Said b. Çübeyr”den, onun da İbn-i Abbäs’tan yaptığı rivayette küçük bir ayrıntı 
vardır. Ona göre, Hz. Peygamber bir odanın gölgesinde oturuyordu ve gölge kaybolmak 
üzere idi. Peygamber şöyle buyurdu: “Şimdi yanınıza şeytan gözüyle bakan bir insan ge- 
lecek. Onunla konuşmayın.” Bunu söyler söylemez yanlarına mavi elbiseli, kör gözlü bir 
adam geldi. Hz. Peygamber onu görünce yanına çağırdı ve “Sen ve arkadaşların bana ni- 
çin küftediyorsunuz?” diye sordu. Adam, izin ver onları alıp geleyim dedi ve gitti. Onları 
çağırdı ve hepsi de yamadık diye yemin ettiler. Sonra Allah Mücadele suresinin 18 inci 
ayetini indirdi. Ahmed, el-Müsned, 1/240, Rakam 2144; İbn-i Ebü Şeybe ve el-Bezzâr'ın 
Müsned’lerinde; Taberâni'nin Mu'cem'inde; Beyhaki’nin Delailü”n-Nübüvve”sinde, 
Vahidi”nin Esbabü”n-nüzül, Taberi ve İbn-i Ebu Hatem Tefsir’lerinde rivayet etmişlerdir 
ki iyi bir senettir. 
Geniş bilgi için bkz: Zeylaf, Tahricü”l-ehâdis ve ve”l-ásár, 3/341, Rakam 1313. 
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fayda sağlamayacaktır. Onlar cehennemliklerdir, orada ebediyen 
kalacaklardır.(17) O gün mallarının ve evlatlarının çokluğu onlara 
hiçbir fayda sağlamayacak, onların azaplarını eksiltmeyecektir. Hak 
yolundan uzaklaşmış olan o şakiler cehenneme gireceklerdir, otadan 
ayrılamayacaklar ve ebediyen orada kalacaklardır. Kurtulmaları da asla 
beklenemez. 

Ey peygamberlerin en mükemmeli, sen onları korkutmak ve 
ayıplamak için şunlatı hatırlat: 

Me de dl əə Sİ Bg EB te di ğa E 
og çə el: Allah onların hepsini yeniden dirilttiği gün, şimdi 
size yemin ettikleri gibi Allah'a da yemin edeceklet ve bir şey yap- 
tiklarını sanacaklardır. İyi bilin ki onlar tam yalancıdırlar.(18) Ha- 
yat vermeye ve hayatı geti almaya, var etmeye ve yok etmeye kâdir ve 
muktedir olan Allah onlatın hepsini tekrar yarattığında ve onları, tıpkı 
dünyada peygamberi üzdükleri gibi azatladığında Allah'a yemin edecek- 
ler ve o zaman iman ettiklerini ve Müslüman olduklarını söyleyecek- 
lerdir. Tıpkı şimdi sizlere yemin ettikleri gibi. Bu yalan yeminlerinden de 
fayda bekleyecekler, azaplatının azalacağını sanacaklardır. Hatta, yalar 
yeminleri ile Allah'ı kendilerine inandırmayı hayal edeceklerdir. Bu sizi 
inandırmayı hayal ettikleri gibi. Onlar bilmiyorlar ki kendilerini sorguya 
çeken Allah her şeyi görmektedir, onu kandırmak çok zordur. Siz ey 
ihlaslı müminler, dikkatlice bakıp górmez misiniz ki münafiklar yalan- 
cıdırlar, işleri güçleri yalana, sahtecilige, saklamaya ve övünmeye dayanır. 
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Cie y Vİ olan Sip aul di ae pel Spt 
b pali po obs, Seytan onları etkisi altına aldı ve onlara Allah’ı 
zikretmeyi unutturdu. İşte onlar şeytanın yandaşlarıdır. İyi bilin 
ki şeytanın yandaşları hep zarardadır.(19) Çünkü yoldan çıkarmayı 
iyi bilen şeytan onları etkilemiştir, tesirsiz hale getirmiştir. Onlara, ken- 
dilerini yoldan çıkmalara karşı koruyacak olan, doğru yola yönlendirecek 
olan Allah'i unutturmuştur. Allah huzurundan kovulacak olan o ásiler 
şeytana tabi olanlardır, şeytanın ordusudurlar. Şeytana yandaşlık yapan- 
lar ebediyen ziyan içindedirler, kayıptadırlar. Marifet ve yakin kazanç- 
larindan ebediyen mahrum kalacaklardır. 

Allah bizi ve bütün kullarını yoldan çıkatan ve saptıran şeytana 
uymaktan korusun. 

. Allah şöyle buyurdu: 

EST re Bey 427 das öd gəli öl: Allah’a ve peygamberine 
düşmanlık edenler en zeliller arasındadırlar.(20) Allah'a ve peygam- 
berine düsman olan bozguncular vahye dayanan ve peygambere indiri- 
len dinin koydugu sınırları tanımayanlardır. Yoldan çıkan, sinir tanıma- 
yan ve düşmanlık eden o insanlar, Allah”ın kendilerini en aşağı hale ge- 
tirdiği insanlar zümresindendirler. Allah onların kalplerini mühürlemiş- 
tir, gözlerine de perde germiştir. Onlar için çok acı bir azap vardır. 

İslamın koyduğu hadleri kabul etmeyenler, en zelil insanlardan 
nasil sayılmasırlar ki?! 

jae só li öy ¡es uf Gaby ili CS: Allah “ben ve pey- 
gamberlerim kesinlikle galip gelecegiz” diye karar vermistir. 
Allah güglü ve kuvvetlidir.(21) Her seyi bilen ve en kesin hükümler 
koyan Allah, takdir levhasına, ben ve bütün kullarım igin tarafımdan 
kesin ve kapsayıcı deliller ile gönderilmiş olan peygamberlerimin hepsi 
kesinlikle galip gelecegiz, diye kararını yazmıştır. Allahü sübhanehu ...... 
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kendi yarattıklarına nasıl galip gelmesin ki? Azamet ve Kibtiya ridasına 
bürünmüş olan Allah zatıyla güçlüdür. Onun olmayan hiçbir güç ve 
kuvvet yoktur. O azizdir. Her şeye gücü yeter. İstediği ve dilediği her 
şeyi yapmaya muktedirdir. 

Bu ayetten sonra Allahü sübhanehu bütün müminlere nasihat 
ederek ve hatırlatma yaparak şöyle buyurdu: 

PT 195 fo ec ably 3 Ag GÉ den Y 
u! 
Mall Coie il ds əə Ga oe od te 
ə pelea a di Op ök Allah'a ve ahret gününe inanan bit toplumum 
babalatı, oğulları, kardeşleri yahut akrabaları da olsa Allah'a ve 
peygamberine düşman olanlarla dostluk ettiğini götemezsin. 
Allah, işte onların kalplerine iman yazmış kendi katından bir ruh 
ile onları desteklemiştir. Onları içinden ırmaklar akan cennetlere 
koyacaktır ve orada ebediyen kalacaklardır. Allah onlardan razı 
olmuştur ve onlar da Allah”tan hoşnut olmuşlardır. İşte onlar 
Allah”ın tarafında yer alanlardır. İyi bilin ki kurtuluşa erecek olan- 
lar sadece Allah'ın tarafında olanlardır.(22) Bir kavim bulamazsın ki 
onlar Allah'a ve hesap vermek için hazırlanmış olan ahret gününe iman 
ederler ve aynı zamanda da Allah'a ve peygamberine düşmanlık eden- 
lerle de dostluk kuratlar! Böyle bir kavim götemezsin. Allah'a ve ahret 
gününe iman edenler, kendi babaları da olsalar, kendi oğulları da olsalar, 
kendi kardeşleri de olsalar, kendi asiretlerinden, akrabalatından da olsa- 
lar, Allah'a ve peygamberine düşmanlık edenlerle dost olmazlar. İşte o 
makbul insanlar, Allah'a ve peygamberine düşmanlık edenlerle dostluk 
etmekten uzak duran insanlardır. Bunu Allah'ın ve peygamberinin tıza- 
sını kazanmak için yapmışlardır. Allah o insanların kalplerine imanı yer- 
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leştirmiştir. Bunun için de onlatı sonsuza kadar yaşatacak olan kendi ru- 
hu ile onları desteklemiştir. Çünkü iman ve irfan ile yaşayan kimsenin 
hayatı devam eder ve o kişi asla ölmez. Allah onları ilme’l-yakin, ayne’l- 
yakin ve hakka’l-yakin bahçelerine koyacaktır. O bahçelerde ezeli ve 
ebedi hayat deryasından fiskıran marifet ve hakikat ırmakları akmak- 
tadır. O hayat deryası mutlak olan ilahi varlıktır. O bahçelere giren in- 
sanlar asla oradan ayrılmayacaklardır. Çünkü Allah'ın rızası kendilerine 
tecelli etmiştir. Onlar da Allah'tan hoşnut olmuşlar, ona teslim olmuşlar 
ve tevekkül etmişlerdir. Allah katında mutlu ve makbul olan o insanlar 
Allahın taraftarlarıdır, Allahın isim ve sıfatlarının izlerini taşımak- 
tadızlar, Allah'ın bütün iradelerini, işlerini ve değişikliklerini kabul etmiş- 
lerdir. Siz ey, Allah'ın zatının ezelinden isim ve sıfatlarının ebedine uza- 
nan gölgesi ile gölgelenenler, iyi biliniz ki Allah'ın tarafinda olanlar kur- 
tulurlar. Onlar Allah katından en büyük kazancı, en büyük fazileti ve en 
sonsuz kereme ve lütfu elde etmişlerdir. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Kurtuluşu ve dünya imtihanını başatmayı elde etmenin yollarını 
arayan ve Allah'ın kendisinden razı olmasını isteyen ey insan! Kaderin 
senin için belirlediği her işte Allah'a teslim olma ve onun kaderine razı 
olma makamında yer edinmelisin. Bütün vakitlerinde ve hallerinde 
Allah'ın huzurunda olmanın idraki ile hizmet ädäbından ayrılmamalısın. 
Dış ve iç dünyanı vesveselerden ve seni Mevlâ'ya yönelmekten alıko- 
yacak işlerden arındırmalısın. Töat ve ibadetlerine kendinle baş başa kal- 
dığın zamanlarda da devam etmelisin ki riya ve gösterişten, nefsin arzu- 
ladığı şeylere meyil vermekten korunsun. Sakın ha sakın dünyanın 
pisliklerine ve güzelliklerine bulaşmayasın! Bunlar seni uhrevi lezzetler- 
den uzak tutar. Seni vahdet-i zatın safasını sürmeğe ulaşmaktan uzak 
tutacak olan dünya zincirleri ile seni bağlar, palangaya vurur. Allah elde 
edeceğin nimetleri cennet olarak, ırmaklar olarak, yüce makam olarak 
sana vaat etmiştir. 

Allah bizleri, o makama ulaşabilenlerden, o çardağın altında yine 
onun lütuf ve ketemi ile yet bulabilenlerden eylesin. 


HAŞR SÜRESİ 


— 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Hakk'ın bilgisi içinde yatatılmış olduğunu idrak edip onun 
bilgisinin gökletde veya insanların nefislerinde açık ya da gizli olarak 
yaratılmış her şeye şâmil olduğuna ilme’l-yakin ve ayne’l-yakin derece- 
letinde inananlar için, dünyada gördüklerine ve ahrette göreceklerine de 
iman edenler için şu hususlar gizlenemez: i 

Yaratılmış olanların hepsi ve üzerinde Allah”ın isim ve sıfatlarının 
tecelli ettiği bütün mahlukat en gerçek dönüş yerine yöneleceklerdir. İlk 
geldikleri yer olan Allah’a kendi istekleri ile ve gönüllü olarak, kulluk 
ede ede çekileceklerdir. Ona boyun eğerek, huşü içinde, kendi nefislerini 
yok ederek, tam bir aşağıda olmayı kabullenme duygusu ile secde 
edeceklerdir. Onu tenzih edecekler ve şânını her türlü eksiklikten, 
sonradan olma ve yok olma gibi eksikliklerden yüce tutacaklardır. 

Allahü sübhanehu bunları sevgili peygamberine bildirmiş ve onu 
uyarmıştır. Böylece onun ve ona uyan tevhid ehillerinin, yani mümin- 
lerin Allah’ı zikretmeleri gerektiğini teyid etmiştir. Çünkü Allah onları 
kendi iradesi ve isteği ile besleyip büyütmüş, ilahi varlıkta mevcut oldu- 
ğu kesin olan derecelere ulaştırmıştır. Allah'ın zatının birliğinin görün- 
túleri, Allah'ın isim ve sıfatlarının gereği olarak sonsuz değişiklikler 
yapmasına ve isteklerine göre tecelli eder ki çerçevesi çizilemez. Allah 
yüce ismiyle başlayarak buyutmuştur ki: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 

dı e» : Bismillah. Açık ve gizli olarak yarattığı her şeyi en güzel 
hikmetlerle yaratan Allah'ın adıyla. 424! : Çeşit çeşit tecelli eden lütuf 
ve keremlerini bütün kullarına vermek suretiyle onlara Rahmân olan 
Allah'ın adıyla, „> Ji: Onları ilk yaratıldıkları yer olan gerçek fittat-larına 

geri döndürmek suretiyle onlara Rahim olan Allah”ın adıyla. 
lA Yİ ə üş oat ə G dl) gö: Göklerde ve 
yerde olanların hepsi Allah'ı tesbih etmektedir. O azizdir, hakim- 
dir.(1) Göklerde ve yerde yaratılmış olanların hepsi Allah’: layık-ı veç- 
hiyle tenzih ettiler. Nasıl etmesinler kil O Allah zatıyla azizdir, azamet 
ve Kibriya tidasına bürünmüştür. O Allah hakimdir. Yaptığını en iyi 
yapat, kullarının faydasına olan işleri en iyi yapandır ve dilediği gibi 

Yarama 

of şb u yazdı 423 a gə EŞİ JA ə AS gəli göəf sili 24 
əb Əli,  İİ.. rz 


zə 


xali galt üzə özəyi isa walle 7 ödə ÇE ots: Ehl-i 
kitaptan olup da inkar edenleri ilk sürgünde yurtlarından çıkaran 
odur. Siz onların çıkacaklarını sanmamıştınız. Onlar da kalele- 
rinin, kendilerini Allah'tan koruyacağını sanmışlardı. Allah onlara 
hesap etmedikleri yerden geliverdi. Yüreklerine korku düşürdü... 
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Evlerini kendi elleriyle ve müminlerle birlikte yıkıyorlar. Ey akıl 
sahipleri, ibret alınız.(2) Allah, kendi gücünün ve hikmetinin icabı 
olarak ehl-i kitabın içinde oldukları halde Beni Nudayr kabilesinden 
olmaları hasebiyle büyüklenetek Allah’1 ve peygamberini inkar edenleri, 
alışmış oldukları evlerinden ve huzur buldukları yurtlarından, burunla- 
uni sürtmek ve aşağılamak için zorla çıkardı. Bu olay, İslamiyet yeni 
gelmeye başladığı sırada onların bir araya toplanıp sürgün edilmeleridir. 
Şöyle ki: 

İlk olarak Hz. Peygamber, Beni Nudayr kabilesini Medine'den 
Şam'a sürgün etti. Geti kalan kafirleri de Hz. Ömer halife olunca sürgün 
etmiştir. Allah?ın kudreti ve izzeti ile onları nasıl kovduğuna bir bakınız. 
Halbuki siz ey müminler, onlar güçlü olduklatı için, evleri ve kaleleti çok 
muhkem olduğu için onların çekip gideceklerine inanmıyordunuz. Hatta 
onlar da kalelerinin kendilerini Allah'ın gazabından, intikamından ve 
cezalandırmasından koruyacağına inanıyorlardı. Allah'ın öfkesi ne kadar 
şiddetli olursa olsun, kalelerimiz bizi korur diyorlardı. Fakat onların 
surları ve kaleleri azap başlayınca onlara bir fayda sağlamadı. Allah 
onlardan öyle bir intikam aldı, onlara öyle bir azap gönderdi ki nereden 
geldiğini bile anlayamadılar. Allah onların kalplerine, savaş bile olmadan 
çok şiddetli bir korku soktu. Onlar kalplerine doğan bu korku sebebiyle 
kendi evlerini kendi elleriyle yıkmaya başladılar ve içlerindeki eşyalarını 
dışarı atmaya başladılar. Müslümanlara kalmasın diye. Bir taraftan da 
Müslümanlar onların gözlerini korkutmak ve savaş geçitlerini açmak için 
evleri yıkmaya başladılar. Sonuç olarak ey akıl sahipleri, bu isyankar ka- 
firlerin başlarına gelenlerden ibret alınız, ders çıkarınız. Onlar kalelerine 
ve surlarına güveniyorlardı. Bu kaleleri Allah'ın gazabına katşı korun- 
mak için yapmışlardı. Sonra mecbut kalınca kendi elleriyle yıkmaya baş- 
ladılar. Artik onlara güvenmiyorlardı. İşte bu Allahın gücüdür, 
hikmetinin sağlamlığıdır. 

gün Gide EE a gün el li ro NE of yy 
Eğer Allah onlara sürgünü yazmamış olsaydı, dünyada başka bir 
şekilde cezalandırırdı. Onlar için ahirettede cehennem azabı...... 
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var.(3) Kulların dünyalarını islah eden Allah onlara sürgün cezası 
vermeyi, evlerinden ve yurtlarından kovmayı kararlaştırmış olmasaydı 
onlara dünyada başka bir şekilde azab ederdi. Öldürülebilirlerdi, esir 
olabilirlerdi ve daha başka türlü küçültücü cezalar verebilirdi. Tıpkı 
onlatdan sonra evlerinde kalan kafirlerin başlarına gelenler gibi. Onlara 
dünyada sağlanan bu lütufların yanında, kafirlikte ısrar ettikleri ve İslamı 
inkar ettikleri için ahret hayatlarında cehennem azabı verilecektir. 


sədalı Aaz il oy de Gad aş ss dh geo el 335: Bu onların 


Allah’a ve peygamberine karşı gelmelerinden dolayıdır. Kim 
Allah’a karşı gelirse bilsin ki Allah”ın cezalandırması çetindir.(4) 
Onların dünyada ve ahrette böyle cezalandırılıp küçük düşürülmeleri 
Allah'a ve peygamberine karşı gelmeleri, Allah’ın ve peygamberinin hü- 
kümlerinin dışına çıkmaları sebebiyledir. Allah'a karşı gelenleri Allah 
kesinlikle cezalandırır. İntikamlatını alacak olan Allah”ın vereceği ceza 
çok şiddetlidir. Kullarından isyan edenlerden çok acı bir azapla bilerek 
ve irade ederek intikamını alır. 

Beni Nudayr kabilesi Allah'a ve onun peygamberine verdikleri 
sözü bozunca Hz. Peygambet onların yanlarına gitti. Onlar kaleletinin 
içlerine kapandılar ve Müslüman olmayı kabul etmediler. Hz. Peygam- 
ber de onların hurma ağaçlarının kesilmesini ve bağlatının bostanlarının 
yakılmasını emretti. O zaman onlar, “Ey Muhammed, sen yeryüzünde 
bozgunculuğu yasaklıyordun, şimdi bu ağaçları kesmek ve yakmak da ne 
oluyor?” dediler. 

» Müminler, o kafirlerin söyledikleri bu sözleri duyunca içlerinde 
bir tiksinti ve yaptıklarının kötü bir şey olduğu hissi duydular. Bunun 
üzerine şu ayet indi:1 


1 Ayetin sebeb-i nüzülü hakkında bkz. Et-Täcü’l-cämi li’l-usül fi ehädisi’r-Rasül, 8/221. 
Rakam 6054: Abdullah b. Abbas’tan rivayet edilmistir. Sahihtir. Buhari, Müslim, Ebu 
Davud ve Tirmizi nakletmiştir. El-Fethú”s-Semáv? de İbn-i İshak Mağâzi”de İbn-i Cerir... 
İbn-i Murdeveyh... rivayeti mecuttur demiştir. Bkz. Tefsiru't-Taber 28/44, ed-Dürrü”1- 
mensür 6/188. 
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Sağl co ey a DİLİ ol le ad RA yi Se Hur- 
ma ağaçlarından bazılarını kesmeniz ya da bazılarını kesmeden 
olduğu gibi bırakmanız Allah”ın izniyledir ve yoldan çıkanları 
rezil etmek içindir.(5) Ey iman edenler! Hurma ağaçlarından bazılarını 
kestiniz ve bazılarını da ayakları üzerinde bıraktınız, kesmediniz. 
Bunların hepsi Allah'ın iradesi ve hükmü ile gerçekleşmiştir. Allah size 
kesmeyi ve yakmayı, fasikların zelil olması için emretmiştir, onların 
burunlarını sürçmek için emretmiştir, onların sıkıntıya düşmeleri için 
emretmiştir. 

kİ S Y gə o e lief tab ə a uz di cul wy 
“yal sie US ds düş sy gə de 425: Allah’ın onlardan alıp da 
peygamberine verdigi şeyler için siz at da koşturmadınız, deve de. 
Fakat Allah peygamberlerini dilediklerine karşı galip getirir. Allah 
her şeye kadirdir.(6) Ey müminler, iyi bilin ki Allah’ın Bent Nudayr 
Yahudilerinden aldığı ve peygamberine verdiği mallar ve mülkler var. 
Bunların tamamı sadece peygamberindir. Allah bunu böyle yapmak iste- 
miştir. Sizin o mallarda hiçbir hakkınız yoktur. Çünkü bu ganimetler 
diğer ganimetler gibi değildir. Bu ganimetleri elde etmek için siz ne at 
koştutdunuz ne deve koşturdunuz, demektedir. Çünkü. onlar Beni 
Nudayr kabilesinin olduğu yere savaşçılar olarak değil de normal insan- 
lar olarak gittiler. Çünkü Medineye sadece iki mil uzaklıkta idiler. Üste- 
lik onlarla diğer kafirlerle savaştıkları gibi de savaşmadılar. Fakat intikam 
alıcı ve namusları koruyucu olan Allah peygamberlerini, kovulmayı ve 
öldürülmeyi hak edenlerden dilediklerine karşı üstün getirir, galip getirir. 
Hem de hiç savaşmadan, çarpışmadan yapabilir; Onların kalplerine kot- 
ku ve endişe salar veya diğer başka olağanüstü işler yapar. Onlar da 
yenilirler, hezimete uğrarlar. Böyle yapmak için hiçbir külfete girmez. 
Kadir ve muktedir olan Allah düşmanlarını kahtetmek ve dostlarına da 
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yardım etmek için her şeyi yapabilir. İster normal olsun, ister fevkalade 
olsun. 


Bİ GA 92690 di sü gal gə o üb sl 
üş bölə qəs Sun uş ¿Ss sti 32 2 43543 E ez ib aş cal, 
call Az in 5) Al Lö 14380 m su: Allah”ın ele geçirilen memle- 


ketlerden alıp peygamberine verdiği ganimetlerde Allah ve pey- 
gamberi için bir pay, akrabaları için, yetimler için, miskinler için 
ve yolda olanlar için birer pay vardır ki sadece zenginleriniz ara- 
sında dolaşan bir mal olmasın. Peygamber size ne verirse onu 
alınız. Peygamberin yasak ettiklerinden de sakınınız ve Allah”tan 
korkunuz. Çünkü Allah'ın azabı şiddetlidir.(7) Savaş etmeden ve 
çarpışmadan ele geçirilen memleketlerden elde edilen mallardan Allah’ın 
peygamberine verdiğinin içinde Allah ve peygamberi için bir pay vardır. 
Hz. Peygamber'in akrabalarından Haşim oğulları ve Abdulmuttalip 
oğulları için de bir pay vardır. Yetimler, miskinler ve yolda kalmışlar için 
de birer pay vardır. Burada Allah ganimet mallarını bizzat kendisi taksim 
etmiştir ki fakirlere ulaşması gereken ganimetler ilk cahiliyet devtinde 
yapıldığı gibi ileri gelen zenginlerin eline geçmesin, Allah taksimatını 
yaptıktan sonra, onun halifesi olan peygamber size neyi verirse alınız. 
Onunla mücadele etmeyiniz, tartışmayınız. Neyi yasaklarsa da ondan . 
uzak durunuz. Israr etmeyiniz, gösterişten ve kibirlenmeden sakınınız. 
Netice olarak Allah'ın emirlerine karşı gelmekten, Allah'ın vekili ve 
temsilcisi olan peygamberinin emirlerine de karşı gelmekten sakınınız. 
Onun cezalandıtmasından ve sizi hesaba çekmesinden korkunuz. Het 
türlü şekilde intikamını almaya kadir olan Allah'ın, ilah olmasının gereği 
olarak, kulluk çizgilerinin dışına çıkanlara veteceği azabı çok şiddetlidir. 
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Bundan sonra Allahü sübhanehu, Allah”ın peygamberin payı 
çıkarildiktan sonra ganimetlerin nasil taksim edileceğini açıklamış, mu- 
hacirlerin fakirlerine özel ihtimam vermiş ve şöyle buyurmuştur: 

şəy dii zə özi AZ aly payka gə Uz zi əli rqli pail 
b Battal m adit iyə, ali Öyle: Evlerinden ve mallarından uzak- 
laştırılmış olan fakir muhacirler Allah'tan bit lütuf ve razılık isti- 
yorlar. Allah'a ve peygamberine yardımcı oluyorlar. İşte onlar 
sadıklardır.(8) Onları müşrikler kovmuşlar, mallarını gasp etmişler ve 
çocuklatına küfür etmişlerdir. Halbuki onlar başlarına gelen bu musibet- 
lere karşılık olarak Allah'tan lütuf ve kerem beklemektedirler ki kader- 
lerine razı olma ve Allah”a teslim olma makamlarında sapasağlam dura- 
bilsinler. Üstelik de onlar Allah’ın dininin yaygınlasmasında ve tevhid 
sözünün en yücelere çıkması hususlatında Allah”a ve peygamberine yar- 
dimci olmuşlardır. Peygambere yardımcı olmuşlar, onun yanında yer al- 
mişlardır. Peygamberin galip gelmesi için mallarını ve canlarını vermiş- 
lerdir. İşte o mutlu ve makbul insanlar, en kiymetli varlıklarını Hak 
yolunda, onun sağlam dinini, doğru yolunu güçlendirmek için, peygam- 
berin kazanmasına yardımcı olmak için harcamışlardır. Onlar sadik 
insanlardır, gizli ve açık olarak yaptıkları bütün işlerinde samimidirler. 

YO gel) Ber (ali gə Otay ün Ly əl) 
xx... DE Si pei Gİ Öğ Wale EE pay ste 
ö allı ÇA ali fl. Daha önceden Medine’yi yurt edinmiş olup gö- 
nüllerine iman yerleştirmiş olanlar, yanlarına göç edip gelenleri 
severler ve onlara verilenlerden dolayı içlerinde bir rahatsızlık ..... 
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duymazlar. Kendileri zaruret içinde bulunsalar bile muhacirleri 
kendi nefislerine tercih ederler. Kim nefsinin cimriliğinden koru- 
nursa işte onlar kurtuluşa erenlerdir.(9) Medine'yi yurt edinip de 
yerleşen, iman ve İslam konularında derinleşen, kalpleri dopdolu olan 
Ensâr, Muhacir müminler yanlarına göçüp gelmeden önce de onları 
halis bir sevgi ile seviyotlardı. Onlar kemal-i mahabbetli muhacir 
kardeşlerini sevdikleri için, onlara verilen ganimet paylarından ve diğer 
yardımlardan dolayı yüreklerinde onlara karşı bir kıskançlık duymazlar. 
Bilakis muhacitleri kendilerine tercih edetler. Öyle ki iki eşi olanlar, 
eşletinden bitisini bosayarak muhacirlerden birisi ile evlenditmiştir. 

Netice olarak Medineli Ensâr, Mekke'den gelen muhacirleri 
kendi nefislerine tercih etmişlerdir. Hatta, herhangi bir şeye çok 
ihtiyaçları olsa ve o şeyi elde etmeyi çok istiyor olsalar bile, muhacir 
kardeslerini daha çok sevdikleri için kendi istediklerinden onlar lehine 
vazgeçmişlerdir. Allah rızasını elde edebilmek ve Müslüman kardeşinin 
durumunu gözetmek için kendi nefislerinin isteklerine mani olmuşlardır. 
Katdeşlik ve insanlık adabını koruyan bu mutlu insanlar, Allah katında, . 
en büyük kurtulus ödülünü kazanmışlardır. Bu ödülün bir hemen olanı 
vardır, bir de daha sonra olacak olanı vardır. Hemen olani onların güzel 
anılmalarıdır, sonra olacak olanı ise ahrette büyük mükafat alacak 
olmalarıdır. 

3) GENİ, üz gəli sayə dy üb əf əki gə Inte ədib 
ə s) allı üz) ön səli e & jó m. Jan: Bunlardan sonra gelenler 
şöyle diyecekler: “Ey Rabbimiz, bizi ve bizden önce mümin ol- . 
muş kardeşlerimizi bağışla, kalplerimizde müminlere karşı hiçbir 
kin bırakma, ey Rabbimiz, sen çok şefkatli ve çok methamet- 
lisin.”(10) Ensâr'ın fakirleri kendilerinden sonra imkân yetyüzünden 
vücüb fezâsına göçtüklerinde, kendilerinden önceki kerim insanların iz- 
lerinden giderek onlar için iyilik dileyecekler, onların affedilmelerini arzu 
edecekler, onlatın peşlerinden gelenler de aynı şeyi yapacak ve Rableri 
ile baş başa kaldıklarında yaptıkları dualarında, namazlarının arkasındaki 
dualarında şöyle diyeceklerdir: 
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Ey bizi İslam fitratı üzere yaratıp besleyen Rabbimiz, bizim 
işlediğimiz günahlarımızı bağışla, bizden önce iman etmiş ve irfan 
yolunu takip etmiş olan din kardeglerimizin işlemiş oldukları günahları 
da bağışla. Ey Mevlâ'mız, bizden önce veya bizden sonra iman etmiş 
olanlar için kalplerimizde kesinlikle kin ve haset bırakma. Ey bizi ihlaslı 
olarak yaratan ve ihlaslı olmayı nasip eden Rabbimiz, bizim dualarımızı 
kabul et, ihtiyaçlarımızı gider, sen bütün kullarına karşı çok şefkatlisin, 
ihlaslı kullarına daha çok merhametlisin. Sen Rahimsin, Eğer tövbe 
ederler ve sana yönelirlerse, günahlarına pişmanlık duyarlarsa onların 
tövbelerini kabul et, günahlarını affet. 

Bundan sonra Allahü sübhanehu, azabından sakındırmak ve 
korkutmak için şöyle buyurdu: 

vəl əl səsli af zə (S sal kən 5/2 Yİ Şİ 
basi da aşaqı düş öyə gi ap mi zi Qə çax Y göz ge 
Kitap ehlinden olup da kafirlik eden dostlarına, eğer siz yurdu- 
nuzdan çıkarılırsanız biz de sizinle çıkarız, sizin aleyhinizde kim- 
seye asla uymayız, eğer savaşırsanız biz de size yardım ederiz di- 
ye münafıklık edenleri görmedin mi? Allah onların yalancı olduk- 
latına şahitlik eder.(11) Ey gören kişi, sen müminlerle münafikça 
konuşanları görmüyor musun? Onlar yalnız kaldıklarında ehl-i kitaptan 
kafir olan kardeşlerine başka türlü konuşuyorlar. Aralarında müşriklik 
dostluğu olduğu için, kafirlik dostluğu olduğu için, müminlere kafşı 
buğz etme dostluğu kurdukları için kendi aralarında onlara şöyle di- 
yorlar: Müminlik iddiasında bulunan şu adamlarla sakın anlaşma yapma- 
- yın, biz sizin yanınızdayız. Yemin ederiz ki siz evlerinizden, yurtları- 
nızdan zorla çıkarılıp sürgün edilecek olursanız elbette biz de sizinle bir- 
likte geliriz. Sizinle savaşmak isteyen, vuruşmak isteyen şu düşman- 
lardan hiç kimseye tabi olmayız, dediklerini tutmayız. Eğer savaşacak 
olursanız, o zaman da size kesinlikle yardım ederiz, sözümüzden asla ... 
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caymayız, dediler. Kullarınız niyetlerini ve yaptıklarını en iyi bilen Allah 
onların söylediklerinde ve kardeşlerine verdikleri sözlerde yalancı 
olduklarının şahididir. Çünkü Allah şöyle buyuruyor: 


yeli Bh whales ily qalaq YUB do dz OS BEY izə of 
öy ‘nas N gi: Onlar evlerinden zorla atılsalar, ötekiler kesinlikle dışa- 


rı gikmazlar, savaşa tutugsalar yardımlarına gelmezler. Yardım et- 
mek için savaşa girseler bile arkalarını dönüp kaçarlar. Sonra on- 
lara da yardım eden olmaz.(12) Yandaşları evlerinden sürgün edilse 
onlar evlerinden dişarı bile çıkmazlar, yardım da etmezler. Bu aynen ol- 
muştur. Übeyy ve arkadaşları Beni Nudayt ile bu şekilde anlaşmışlardı. 
Sonra sözlerinden döndüler. Beni Nudayr yurtlarindan çıkarılırlarken 
ötekilerden dışarı bile çıkan olmadı. Ey Müminler, eğer onlar Beni 
Nudayr'a farazá yardım edecek olsalar ve düşmanlarınızla bitlik etse- 
lerdi, siz üzerlerine hücum edince arkalarını dönüp kaçacaklardı. O 
zaman onlara da yardım eden olmazdı. Çünkü sizden çok korkuyorlardı, 
sizin korkunuz onların kalplerini doldurmuştu. 

öd Y E wo di dr s, mayo ə iag ASİ 434: Onların igle- 
rinde size karşı duydukları korku Allah”a olan korkularından daha 
şiddetlidir. Böyle olur. Çünkü onlar anlamayan bir toplumdur. (13) 
Ey müminler, sizin korkularınız onların kalplerine iyice yerleşmiş. Onlar 
sizden çok korkuyorlar. Halbuki sizden duydukları o şiddetli korku 
Allah'tan kaynaklanmaktadır. Çünkü o korkuyu onların içlerine sizin eli- 
nizle sokan Allah'tır, Onların bu kaynağı anlayamaması cahil olmalatın- 
dan, Allah'ın büyüklüğünü bilmemelerindendir. Allah'ın kudretini gereği 
gibi bilmediklerinden ve gereği gibi korkmadıklarındandır. 

Ey müminler, münafıkların Yahudilerle dostluklarını, birbirlerini 
sevmelerini ve birbirleriyle ittifak etmelerini umursamayınız. Çünkü: 
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N 
ölü Y pə sif AUS Sh eşi öy Us: Onlar müstahkem şehirlerde 
veya sipetler arkasında bulunmadan sizinle topluca savaşamazlar. 
Kendi aralarındaki savaşları ile çetindir. Sen onları bitlik içinde 
sanıtsın, halbuki içleri darmadağınıktır. Böyledir. Çünkü onlar 
akıllarını kullanmayan bir topluluktur.(14) Onlar etrafi surlarla veya 
hendeklerle çevrilmiş yerleşim yerleri veya arkasına saklanacakları siper- 
ler olmadıkça sizinle savaşamazlar. Bu onların müminlerden çok kork- 
maları ve çekinmelerinden dolayıdır. Yoksa onlar kendi aralarında savaş- 
tıkları zaman birbirlerine acımasızdırlar. Müslümanlarla savaşa tutuş- 
tukları zaman ilk önce onları birlik olmuş sanırsın. Fakat onların kalp- 
leti, itikatları farklı olduğu ve maksatları ayrı olduğu için patça parçadır. 
Çünkü onlar düşünmeyen bir topluluktur. Dünyada ve ahtette lehlerine 
olan, kendilerini kurtaracak olan şeyleri anlamamaktadırlar. 

wall cüz ip mr 20) rü uJ ei: e Gəh gas: Onların duru- 
mu tıpkı kendilerinden hemen ónce gegmis olup yaptıklarının 
cezasını tatmış olanların durumu gibidir. Onlar için acıklı bir 
azap vardır.(15) Onların durumu kendilerinden kısa bir müddet önce 
yaşamış olan Yahudilerin durumu gibidir ki onlar yaptıklarının çeşit çeşit 
cezalatını dünyada çekmişlerdir. Ahrette de onlar için çok acı bir azap 
vardır. Hatta onların durumu: 


5 di Əə a ss Sh JG ZE s yi ES 
Gəldik Tıpkı şeytanın durumu gibidir. Önce insana “inkar et” der. 
İnsan inkar edince de “Ben senden uzağım, çünkü ben alemletin 
Rabbi olan Allah'tan korkarım” der.(16) Yahudileri Müminler ile .... 
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savaş etmeyi teşvik eden münafikların durumu tıpkı şeytanın durumu 
gibidir. O şeytan, kafir insanlara teker teker “Sen inkar et ki ben de sana 
bütün isteklerinde yardımcı olayım” demiştir. O insan şeytana uyup da 
kafir olunca, şeytan bu sefer ona “Ben sana yardım edemem. Çünkü sen 
Allah'ı inkar ettin ve Allah'ın düşmanı oldun. Ben her şeyi yapmaya 
kadir olan, kahretmeye ve sana yatdım ettiğim takdirde benden intikam 
olmaya muktedir olan Allah”tan korkuyorum. Çünkü o alemlerin 
Rabbidir” der. Allah”ın mülkünde, kendi izni olmadan hiçbir tasarrufta 
bulunulamaz. 

İnsan, şeytanın teşviki ve karartması ile kafir olduktan sonra: 

əlli sige İZ SE OH çi Gel Gye OK: İkisinin de 
sonu, içinde ebediyen kalacakları ateş olacaktır. İşte bu zalim- 
lerin cezasıdır.(17) Eğer insan, şeytanın teşviki ile kafir olursa her ikisi 
de uyan ve uyulanlar olarak ateşe atılacaklardır. Hem öyle kısa bir müd- ` 
det için falan değil, bilakis ebediyen orada kalacaklardır. Cehennemde 
sonsuza kadar kalacak olmak zalimlere yani şeytanın teşviki ile Allah’ın 
belirlediği hududun dışına, kulluk çizgilerinin dışına çıkanlara verilen bir 
sezadi 


b as: Ey to iman ses Allah'tan kotkunuz. Herkes yatın için ne 


hazırladığına baksın. Allah'tan korkunuz, çünkü Allah yaptıkla- 
rınızdan haberdardır.(18) Ey iman edenler! Sizin imanınız Allah'ın 
haram kıldıklarından çekinmenizi, yasakladıklatından uzak durmanızı 
gerektirir, Allah'ın gazabından ve cezalandirmasindan korkunuz. İrade 
ederek bakma ve hissetme donatılarıyla yatatılmış olan her nefis ibret 
gözüyle bakmalı ve kiyamet günü için neler hazırladığını gözden geçir- 
melidir. Bu kadar sorumluluk yüklenmisken, Allah'a dönüş hazırlıkları 
yapması kendisine pek çok yolla emredilmiş iken, ahret için ne gibi ha- 
zırlık yaptığını değerlendirmelidir. Gayur olan Allahın intikam ........... 
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almasından korkunuz, emirlerine karsı gelmekten sakınınız. Kullarının 
kalplerinde neler olduğunu bilen Allah sizin yapmış olduğunuz hayırları 
ve şerleri, faydalı ve zararlı olan şeyleri bilir ve sizi kendi bilgileri doğrul- 
tusunda cezalandıtır. 

eli A af a sezə di izə ls (457: Y: Allahı 
unuttukları için Allah”ın da kendilerine kendilerini unutturduğu 
kimseler gibi olmayınız. Onlar yoldan çıkmış kimselerdir.(19) Ey 
müminler, siz imanın gereği olarak Allah’ı zikretmeyi unutan gafiller gibi 
olmayınız. Zikir, Allah’: sevmenin ve irfantn gereğidir. O gafiller bunu 
yapmayı unuttukları için Allah da onların nefislerine gerekli olan Hakk'ı 
tanımayı unutturdu. Onlar Allah'ın huzurunda bulunma izzetinden 
uzaklaştırılacak olanlardır. Onlar ilahi sınıtların dışına çıkmış olan, kul- 
luk vazifelerini yerine getirmemiş olanlardır. Onlar ilahın hakkını hiç 
bilmeyen cahillerdit. 

Ey Allah'ın emirletini yerine getirmekle sorumlu olan insanlar, 
iyice biliniz ki: 

oy gh EZİN vel id e) əsi Sol sj Y: Ateş ehli 
ile cennet ehli bir olmaz. Cennet ehli olanlar kazanmış olan- 
lardır.(20) Cehennemi hak etmiş olanlar ömürleri boyunca kötü ameller 
yapanlardır, kötü ahlaklı olanlardır, cehennem ateşine girmeyi gerek- 
tirecek vasıfta işler yapmış olanlardır. Bunlarla cennet ehli bir değildir. 
Cennet ehli olanlar güzel ameller yapmış olanlardır, güzel ahlak sahibi 
olanlardır, çeşit çeşit marifetleri ortaya koyacak olan tavırlar sergileyen- 
lerdir. Bu güzellikleri sayesinde onlar için marifet, hakikat, mükaşefe ve 
müşahade nurları üzerlerine düşecektir, onları aydınlatacaktır. Lahut ale- 
minden gelen esintileri ne kadar solumuşlar ise, Hazret-i Rahman’in 
kendileri için bahşettiği serinliklerden ne kadar faydalanmışlar ise o ka- 
dar çok nurlanacaklardır. Çünkü cennetlik olmaya layık olanlar en yüce 
dereceleri kazanmış olanlardır. Onların makamlarını hiçbir göz .......... 
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görmemistir, hiçbir kulak o yüce makamları duymamıştır, hiçbir insan o 
makamları aklından bile geçirmemiştir. 

Daha sonra Allahü sübhanehu, iman ve irfan fitratı üzere yara- 
tilmiş olan insanoğlunu kınamış, ve kendilerini tevhid yoluna götürecek 
olan Kur'an'ı tanımadıkları ve gafil kaldıklatı için korkutmuş ve şöyle 
buyurmuştur: 

OES az ali aes e sud nəs ashy Je de ord a döl y 
by Kas par U @ pai: Eğer biz bu Kur'an'ı bir dağa indirmiş ol- 
saydık, sen o dağı Allah korkusundan başını öne eğmiş ve parça 
parça olmuş halde görürdün. Biz bu örnekleri insanlar düşün- 
sünler diye veriyoruz.(21) Ey gaflet ve unutkanlık çölünde yolunu 
şaşırmış olanlar, eğer size indirilmiş olan Kur’an’ı biz koca koca dağlara 
indirmiş olsaydık, yemin ederim ki sen ey ibret gözü ile görmesini bilen. 
kişi o kocaman dağın korkudan boyun eğdiğini, Allah korkusu ile parça 
parça olduğunu gözlerinle görürdün. Yani Kur’än’da sorulacağı bildiri- 
len korkung soruların, şiddetli uyarmaların tesirine dağlar bile dayana- 
mazdı. Halbuki dağlar muhatap değildir, muhatap sadece insandır. Siz 
ey ahmaklar, eş şaşkınlar! Ey cahillik ve sapıklık yollarında kaybolanlar! 
Etkilenme kabiliyetine ve yeteneğine sahip olmanıza rağmen Allah'ın 
zatif uyarılarından da etkilenmiyorsunuz, şiddetli korkutmalatından da! 

Allah daha sonra şöyle devam etmektedir: Biz bu örnekleri, kul- 
luk mertebesini unutan ve azgınlaşan insanlara belki düşünürler diye 
veriyoruz. Bunları düşünürler ve bu sayede asıl yatatılma kabiliyetlerini 
idrak ederler diye, Allah karşısında zelil olduklarını ve boyun eğmeleri 
gerektiğini anlarlar diye veriyotuz. Belki ne için yaratılmış olduklarını 
anlarlar ve ona göre Allah'a layık taat ve ibadetler yaparlar. 

Siz ey ahmaklar, ey yoldan çıkmışlar! Zayıf ve güçsüz olduğu- 
nuzu had kabul etmezsiniz? Halbuki Allah: 

war Bl OSS ZA SIGNI vəl Se A 31413 gəli dl ZA: O öyle bir 
Allah”tır ki O”ndan başka tanrı yoktur. O görülmeyeni ve görüleni 
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bilendir. O esirgeyendir, bağışlayandır.(22) O hak ve gerçek olarak 
mevcut olan Allah”tır. Ondan başka mevcut başka bir tanrı yoktur. Tek 
olan, bir olan, Samed olan ve tek başına rab ve ilah olan sadece odur. 
Görülenleri ve görülmeyenleri olduğu gibi ve tam teferruatıyla bilendir. 
Öyle ki zerre kadar küçük bile olsa, yerde ve gökte, hiçbir şey onun ilim 
sınırlarının dışında kalamaz. Bunlarla beraber o Allah dünyada var ettiği 
bütün mahlukatına varlık ışığı vererek, onları yetiştirip besleyerek, onla- 
rın dünyada faydalarına olan her şeyi veten Rahman'dır. Onları vahde- 
tini bilmeye yönlendirerek, onlara ahret hayatında cennetinin ve rahme- 
tinin kapılarını açarak da Rahim'dir. 
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Allah”tır. O mülkün sahibidir, eksiklikleri olamayandır, selamet 
verendir, emniyet sağlayandır, gözetip koruyandıt, üstün olandır, 
istediğini zorla yaptırabilendir, büyüklükte benzeri olmayandır. 
Allah müşriklerin ortak koştukları şeylerden münezzehtir.(23) 
Allah tek başına ilahlık ve rablık yapandır. Yerlerde ve göklerdeki her 
şeyi tek başına sevk ve idare edendir. Ondan başka ibadet etmeye layık, 
kendisine dönülüp yalvarılacak bir tanrı yoktur. Sadece ve tak başına o 
vardır. Mülkünü tek başına, kendi isimleri ve yüce sıfatları muktezasınca 
idare eden ve başka hiçbir şeye ihtiyaç duymayan odur. Çünkü o 
Melik”tir, tek başına hüküm verir, tam hükümrandır. O Kuddüs”tur, son 
derece temizdir. Hiçbir eksikliği yoktur, tamamlanmaya ihtiyacı yoktur. 
Emni ve emniyeti her yerde ve her zaman o sağlar. Bütün kullarının 
kabiliyetlerine göre yapacaklarını ve yaptıklarını gözetim altında tutandır. 
Kulluk cizgisinin dışına çıkanlara ve inkar edenlere zorla her şeyi yap- 
trabilir, Allah kendisini aciz ve noksanlı gösterecek her şeyin üstün- 
dedir. Allah müşriklerin büyüklük taslayarak ve düşmanlık ederek kendi- 
sine şirk koştukları her şeyden múnezzehtir. 

O músrikler, Allah’tan baska bir seyi Allah’a nasil ortak kosa- 
bilirler? 
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¿Y GOT 224 bd əzəli a iydi eu ih ə 
e só pi A: O yaratan, var eden, şekil veren Allahtır. En gü- 
zel isimler onundur. Göklerde ve yerde olanlar onun şanını yü- 
celtmektedir. O galip gelendir, hikmet sahibidir.(24) Allah'ın 
sadece kendisi eşyayı yaratmaya, kaderlendirmeye, vat etmeye ve yokluk 
bilinmezliğinden gün yüzüne çıkarmaya kendi hikmeti, iradesi ve isteği 
ile tek başına gücü yeten yaratıcıdır. O, Rahman isminin gereği olarak 
het yarattığını eksiksiz ve kusursuz yaratandır. O, eşyaya görüntü veren- 
dir, yapısını ve şeklini en güzel ve en anlamlı biçimde verendir. Bir şeyi 
yaparken başka bir şey onu meşgul edemez. O sayılamayacak kadar çok 
güzel isimler sahibidir. Bu isimleri muktezasınca het an başka biçim- 
lerde tecelli etmektedir. Bunun içindir ki göklerde ve yerde olan her 
mahluk onu tesbih etmektedir, devamlı olarak onu şanına uygun şekilde 
tenzih etmektedir. O azizdir. Her şey onun ilmi içindedir ve o ilmi için- 
deki her şeyin galibidir, üstünüdür. O hakimdir. İlmi ve iradesi gereği 
olatak her şeyi düzenler. Onun düzeni hiç kimsenin savunmasına ihtiyaç 
duymayacak kadar yerli yerindedir. 

Allah bizleri onun zatının hakikatlerini bilenlerden eylesin, 
isimlerinin ve sıfatlarının kemalatı kendisine açıklananlardan eylesin. 


$ SURENİN HATİMESİ 


Tevhit makamında oturma yolunu takip eden, Allah’ın zatının 
birliği ve isim ve sıfatlarının kamil olduğu kendisine açıklanmış olan ey 
salikl Allah seni o izzetli makama sıkıca yerleştirsin, sana en küçük bir 
sarsıntı veya kayma göstermesin ki orada sapasağlam otur. Senin 
Allah'ın güzel isimlerinin ve yüce sıfatlarının gaybi ve şuhüdi alem- 
lerdeki tecellilerini gözlemlemen gerekir. Bunu yapmalısın ve o tecel- 
lilerden, Hakk'ın sana bahşetmiş olduğu istidat ve kabiliyetine göre 
ibretler almalısın. l 

Sakın ha din adaletinden ayrilmayasin! Dini adalet Allah’ın zatî 
isimlerinin ve sıfatlarının gereği olarak konulmuş olan ilâhi adaletten 
seçilmişlerdir. Bütün işlerini ve amellerini, ahlakını ve davranışlarını bu 
adalete uydurmalısın. Hem de en ufak bir ayrıntıyı ihmal etmeden. Çün- 
kü o sınırları ne kadar ihmal edersen vahdet-i zat ehlinin elde edeceği 
derecelerden o kadar aşağı düşetsin. Unutma ki din insanları korumak 
için Allah tarafından konulmuş bit koruma zırhıdır. Hak insanları bu- 
nunla, samimiyetle Allah'tan gelen her şeye tazı olma ve ona teslim ol- 
ma makami olan där-i selâma ulaştıracaktır. Bu makam ariflerin ulaşa- 
bilecekleri en yüce makamdır, kendilerine ilahi sırlar açıklanan tevhit 
ehillerinin ulaşacakları en yüce durumdur. 

Allah bizi ve bütün kullarını kendi yoluna yöneltsin. Bizi ve 
onları kendi sonsuz keremi ve lütfu ile, Hak yolundan sapmaktan ve 
ayrılmaktan korusun. 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENIN GiRisi 


Tevhid makamına oturan ve vahdet-i zatın sırlarına Allah’in 
nasip ettigi kadar vakıf olan, Allah’ın bu lütuf ve keremine mazhar 
olmayı başaranlar için şu husus gizlenenez: 


Allah’ın vahdetini bilme ve idrak etme makamına erişen kişinin 
gaflet ve unutkanlık içinde olanlardan, sapiklik ve sapkınlık vadilerinde 
saskınlık içinde gidip gelenlerden uzak durması gerekir. Onlar bu 
dünyada zarar ziyan içinde yaşamaktadırlar. Tevhidin derinliklerine 
inmış olan, ihlaslı müminlerin onlarla arkadaşlık etmemesi gerekir, 
onlarla dostluk kurmaması gerekir. Onlara yaklaşmaması, onların tavir 
ve davranışlarından, hal ve hareketlerinden uzak durmaları gerekir. 


Keçenin düşmanı deriye sirayet eder, diye bit söz vardır. 
Dünyanın ihtiyaçları ortaktır. İnsanların aldatılması devam etmektedir. 
Hayvani yaratılışın arzuları alıp aşırmaya devam etmektedir. Bunun 
içindir ki Allah, seçkin kullarına bazı şeyleri yapmalarını tavsiye etmiş, 
düşmanları sevrnekten, onlarla gizli veya açık dostluklar kurmaktan da 
men etmiştir. Kendi ismiyle başlayarak onlara şunları söylemiştit: 
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de e : Her halükârda kullarının işlerini düzelten Allah'ın adıyla 
başlarım. ¿21 : Onları kötü ahlaklı olmaktan ve kötü işler yapmaktan 


koruduğu için Rahman olan Allah'ın adıyla başlarım. >! : Onları 


gaflet uykusundan uyandırarak ve vuslat alemine ulaştırarak Rahim olan 
Allah'ın adıyla başlarım. 
yas i 25) su esi əz süf ss əb) spe idə 3 \ gat cl ely 

ee gözə GS by al ti il öp: Arey AA şə Site la 
¿Sis Au ə „a ay "ələl tay alt uf g ya sally geli Özel ¿e ad də 
RA ja Jo ui, Ey iman edenler! Eger benim yolumda savasmak 
ve tızamı kazanmak için çıkmışsanız, hem bana ve hem de size 
düşman olanlara sevgi göstererek, onlara gizli muhabbet besleye- 
rek onları dost edinmeyin. Onlar size gönderilen hakikatleri inkar 
etmişlerdir. Onlar peygamberi de, sizi de Rabbiniz Allah”a iman 
ettiğiniz için yurtlarınızdan kovuyorlar. Ben sizin gizlediklerinizi 
de, gizlemediklerinizi de en iyi bilenim. Iginizden her kim bunu 
yaparsa doğru yoldan sapmıştır.(1) Siz Allah’a, onun zatına, isim ve 
sıfatlarının kamil olduğuna iman etmiş olduğunuz için, bana kulluk ve 
ibadet edilmesi için belirlediğim şartların dışına çıkanları, benden başka 
bir varlığın olduğunu iddia edenleri dost edinemezsiniz. Çünkü bana 
düşmanlık edenler size de düşmanlık ederler. Çünkü düşmanın dostu, ... 
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dostun düşmanıdır. Onlarla gerçek dostlarınızla aranızda oluşturduğu- 
nuz gibi bir dostluk kurmayınız, onlara sevgi ve muhabbet gösterme- 
yiniz. Onlara sevgi ve kardeşlik mesajları göndermeyiniz. Biliniz ki onlar 
sizin peygamberinize indirilmiş olan ve kime itaat edileceğini gösteren 
bütün hakikatleri inkar etmektedirler. Hatta onlar kafirliklerini çok ileri 
götürmekte, peygamberi ve sizleri yurdunuzdan kovmaktadırlar. Bunu 
Rabbiniz Allah'a iman ettiğiniz için, tevhit ve iman fitratryla yaratılmıs 
olmanızdan dolayı yapmaktadırlar. Bütün insanları dár-1 selama yönlen- 
dirmek için gönderilmiş olan peygamberinizin getirdiği dini kabul etme- 
nizden dolayı yapmaktadırlar. 

Ey müminler, eğer sizler benim yolumda, benim tevhidim için, 
benim dinimin yayılması ve tevhidi anlatan sözün en yükseklerde duyul- 
ması için cihat etmek maksadiyla yerlerinizden, yurtlarınızdan çıkmış 
iseniz, benim kendinizden razı olmam için, kararıma uymak için yola 
çıkmış iseniz düşmanlarımla dostluk etmeyeceksiniz. Onlarla kardeş gibi 
olmayacaksınız. Siz onlara karşı gizli gizli sevgi duyuyorsunuz ve benim 
sizin gizlediğiniz veya gizlemediğiniz şeyleri bilmediğimi sandığınız için 
böyle yapıyorsunuz. Halbuki ben sizin gizlediğiniz veya aşikar ettiğiniz 
şeyleri sizden daha iyi bilirim. Kim bunları yaparsa ilahi adalet yolundan 
çıkmış olur, kendisini tevhide götürecek olan doğru yoldan ayrılmış 
olur. 


Ey müminlet, benim düşmanlarım bana karşı düsmanlıklarını 
gösterip dururken siz onlara karşı sevgi ve dostluğunuzu açık açık belli 
ederseniz, sion Mental: 


y 15539 s şəli ri ei y gəli <Í AAA ssl SÍ PE es ə öl 
b əs Onlar sizi ele geçirirlerse düşmanlarınız olacaklardır, size 


ellerini ve dillerini kötülük için uzatacaklardır. Zaten inkar etme- 
nizi istemektedirler.(2) Farzedin ki onlar sizi ele geçirdiler. Kesinlikle 
sizin düşmanlatınız olurlar. Hatta düşmanlıklarını açığa vururlar, Sizi 
öldütmeye, esir etmeye, uzuvlarınızı kesmeye, size sövmeye ve hakaret 
etmeye kadar her şeyi yapatlar. Onlar, keşke inkar ediverseniz diye zaten 
bekleyip duruyorlar. Sizin dininizden dönmenizi, onlar gibi kafir ......... 
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olmanızı istiyorlar. Kafirler arasındaki akrabalarınıza ve hısımlarınıza 
aldırış etmeyin, onlara yakınlaşmayın. : 

mal Oyasi tay il, sz ed da val IR SN Sr GI: 
Kıyamet günü yakınlarınız ve çocuklarınız size fayda vermezler. 
Çünkü Allah sizi birbirinizden ayırır. Allah yaptıklarınızı górmek- 
tedir.(3) Kendileri için müşriklerle dostluk kurduğunuz akrabalarınız ve 
çocuklarınız, her nefsin yaptığı amellerin değerlendirilmesi için hazırlan- 
miş olan kiyamet gününde size herhangi bir fayda sağlamaz. Zira o gün 
Allah sizi birbirinizden ayıracaktır. Her biriniz kendi yapmış olduğu ha- 
yır ve şerre göre karşılığını görecektir, Kullarının bütün yaptıklarını gör- 
mekte olan Allah sizin yapmış olduğunuz iyilikleri de, kötülükleri de 
görmektedir, bilmektedir. Sizleri kendi gördüklerine göre cezalandıra- 
caktır. 

Kafir ve músrikler arasındaki akrabalarınızla iliskilerinizi kesme- 
niz hususundaki Allah hükmünü uygulamaktan geri durmayınız. 


Bees 


Laa ode 377 UL eyi ió dae Sully a ə iə pul SS Us a 
9323 ay Teri > yl Cadí PAKENI a uz Yaş Se Us eli öy Də © shad 
adi, döy Ole hy ej by di şə gl alıf wy at YAZA al kəti VE 
“yazlı GİT, ES: İbrahim'de ve onunla birlik olanlarda sizin için gü- 
zel bir örnek vardır. Onlar kendi kavimlerine, “Biz sizden ve 
Allah’: bırakarak taptıklarınızdan uzağız. Sizi tanımıyoruz. Siz tek 
ve bir olan Allah”a iman edinceye kadar sizinle bizim aramızda 
daimi bir düşmanlık ve öfke ortaya çıkmıştır” demişlerdi. Ancak 


İbrahim babasına “Senin için af dileyeceğim. Fakat Allah'tan sa- 
na gelecek bir şeye karşı gücüm yoktur” demişti. Ey Rabbimiz, 
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sana güvendik ve sana yóneldik. Dönüşümüz de sana olacaktır. 
(4) Hz. Ibrahim ve ona inananlar hakkında, sizin için güzel ve takip 
edilip tutulmaya değer bir örnek vardır. Kendi dinine sarılıp yolunun 
aydınlatılmasını isteyenler için de güzel bir örnek vardır. Onlar kafir 
olup putlara tapan aktabalarına şöyle demişlerdi: Biz Hak yolunu gör- 
dük ve şimdi sizlerden çok uzaklardayız. Çünkü siz şirke saplanmış 
vaziyettesiniz. Allah'ı bırakıp da taptığınız putlardan ve asılsız tanrıları- 
nızdan da çok uzaklardayız. Biz sizin batıl dininizi ve batıl mabutlatınızı 
kabul etmiyoruz. Bugünden sonra sizinle aramızda bir düşmanlık ve kin 
oluşmuştur. Asla sizinle barışmayacağız, birlik olmayacağız. Siz tek ve 
bir olan Allah'a iman edinceye kadar, batıl putlarınızdan bizim yap- 
tığımız gibi uzaklaşıncaya kadar sizlerle düşmanız, dediler. Ey müminler, 
sizin de bugün Ibrahim’in ve kendine iman edenlerin kendi kavimlerine 
dediklerini demeniz ve yaptıklarını yapmanız gerekir. Yalnız Hz. İbra- 
him, kafir olan babasına, babacığım senin için Allah'a yalvaracagım ve 
seni affetmesini isteyeceğim. Fakat Allah'tan sana gelecek cezayı kaldır- 
maya gücüm yetmez, sadece senin için dua edebilirim demişti. Ey mü’- 
minler, İbrahim'in. babasından özür dileyerek söylediklerinin dışındaki 
bütün sözlerine ve davranışlarına uyunuz. İbrahim'in bu sözleri kafir- 
lerle dostluk kurmak yasaklanmadan önce idi. 

Ey müminler, Allah" ve peygamberlerini sevmeniz size emredil- 
dikten sonra, o peygamberlere inanıp onların getirdikleri dine uyanları 
sevmeniz size emredildikten sonra ve yine size düşmanları sevmek ve 
onlarla dostluk kurmak yasak edildikten sonra, onların ahlak ve davra- 
nışlarına uymak size yasak edildikten sonra Allah'a yalvararak şöyle 
deyiniz: f 

Ey bizi tevhit ve İslam fıtratına göre yaratıp besleyen Rabbimiz, 
bütün işlerimizde, aramızda hiçbir aracı koymadan, güvenerek ve itimat 
ederek sana sana tevekkül ettik, sana dayandık. Bütün dualarimizda, bü- 
tün isteklerimizde sana yöneldik. Başkalarına veya başka sebeplere sarıl- 
madik. Senden geldiğimiz gibi yine sana döneceğiz. Çünkü senden baş- 
kası yoktur. Senden başka yönelecek ve huzuruna varılacak varlık 
yoktur. 
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een Gəl) isə les Y üz Ey Rab- 
bimiz bizi, inkar edenlerin oyuncağı yapma. Bizi bağışla. Ey Rab- 
bimiz, aziz olan sensin, hakim olan sensin.(5) Ey Rabbimiz, sen 
bizi tevhit makamına yerlestirdikten sonra kafirleri başımıza musallat 
ederek bizi onların oyuncağı etme. Onların bizi yoldan çıkarmasına ve 
bizim tahammül edemeyeceğimiz cezaları hak ettirmelerine izin verme. 
İnsan olmamızdan kaynaklanan suçlatımızı bağışla. Her türlü nimeti 
vermeye ve intikamı almaya tek başına kadir ve muktedir olan sensin. 
Dünyada ve ahrette kullarının faydasına olan bütün işleri, en güzel 
şekilde yapıp yürüten de sensin. 

Daha sonra Allab, Hz. İbrahim milletine uymayı ve onları örnek 
almanın geregini tekrar belirterek, yemin ifadesiyle şöyle ae 

a A o es Ga ies il əd göl əs | 
Ud ? eN $: Onlar sizin için, Allah'ı ve ahret gününü arzu edenler 
için güzel bir órnektir. Kim yüz çevirirse bilsin ki Allah’ın hiçbir 
şeye ihtiyacı yoktur, hamd edilmeye layık olandır.(6) Ey müminler, 
andolsun ki İbrahim ve ona iman edenlerde, Allah’ı ve ahret gününü 
kazanmak isteyenler için, Allah”ın rızasını kazanma ve onun kaderine 
teslim olma makamını gerçekleştirenler için, ahret gününü de Mevl2”- 
sının kendisine vaat ettiklerine ve hazırladıklarına nail olmak arzusuyla 
isteyenler için güzel bir örnek vardır. Bu örnek doğru örnektir, takip 
edilmesi gereken bit örnektir. Allah”tan yüz çevirenler, onun huzuruna 
varılacağına inanmayanlar böyle yaparak Allah'a herhangi bir zarar 
veremezler. Çünkü azamet ve Kibriya ridasi ile bütün güçler kendisinde 
olan Allah hiçbir şeye muhtaç değildir. Allah”ın zatı, kendisine dua eden- 
lerin ve yalvaranların dualarına ve yalvarmalarına ihtiyaç duymaz. Allah, 
aynı zamanda kendi isim ve sıfatlatı mucibince kendisine hamd eden- 
lerin hamdlerine veya şükredenlerin şükürlerine de ihtiyaç duymaz. 
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Kafir akraba ve yakınlar ile dostluk kurmak İlahi yasaklama ile bu 
şekilde tekid edilince müminler yakın akraba ve aşiretleri arasında müş- 
rik olanlardan vazgeçtiler ve diğer Müslümanlarla birlikte onlara düşman 
oldular. Ancak gönülleri hüzün ve gamla dolmustu. Bunun üzerine 
Allah onları teselli etmek ve üzüntülerini azaltmak için, akrabalatının 
iman edeceklerini vaat etti. Şöyle buyurdu: 

(əzə 45 AUN əs Air) BB po lə LE Guilt a S gs OF ül s: 
Belki Allah sizinle düşmanlık ettikleriniz arasında bir dostluk 
kurar. Allah gücü yetendir. Allah bağışlayandır, merhamet eden- 
dir.(7) Ey müminler, Allah belki düşmanlarınızla aranızda öyle bir 
dostluk kuracaktır ki sizi birbirinize kavuşturacaktır. İşte bu, onların bü- 
tün günahlarını affettirecek olan İslam'dır. Kullarının kalplerinde olup 
bitenleri bilmekte olan Allah sizlerin birbirinizi sevgi ile birleştirecek 
olan şeyi sağlamaya gücü yetendir. Allah sizi bir araya getirebilir, buna 
gücü yeter. İşlediğiniz günahlarınızı da affedebilir. Allah sınırsız tahmeti 
ve methameti ile size lütufta bulunabilir. 

Müminler, kafirler arasındaki akrabaları ile dostluk etmelerinin 
yasaklanınca ve onlar bu durumdan üzüntü duymakta iken, Ebu Bekir”- 
in kızı Esmâ'nın müşrik olan annesi Kuteyle bint-i Abdii’l-Izzi elinde 
hediyeletle kızının yanına gelmişti. Esmâ onun igeri girmesine izin ver- 
memiş, hediyesini de kabul etmemişti. Bu sirada şu ayet nazil oldu: 

iS oF Pad pg çi Şİ nl SY 
A] Gal alı öl edi 1 Ay Allah, sizinle dininizden dolayı savaş- 
mayanlara ve sizi yurtlarınızdan kovmayanlara iyilik yapmanızı, 
onlara adilce davranmanızı yasaklamaz. Çünkü Allah her şeyin 
hakkını verenleri sever.(8) Her şeyde bir hikmeti olan ve her şeyi en 
iyi bilen Allah sizinle dini gaye için savaşmamış olan müşriklere iyilik 
etmenizi yasaklamaz. Sizi evinizden yurdunuzdan çıkarmamış olan müş- 
riklere karşı iyilik etmenizi de yasaklamaz. Çünkü bunlarla dostluk etme- 
nin yasaklanmasına sebep yoktur. Siz onlara karşı ilahi adaleti gösterin. 
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Allah’ın aranıza koymus oldugu bagin getegini yapın. Biliniz ki Allah 
bütün işlerde adil olmayı, hak sahiplerine haklarının verilmesini sever. 
Özellikle de akrabalık hakkına riayet edenleri, 

vi səbə o gə SAA ott A gal gə dbi çiş oq 
bədr ə əf ds sə gəl SAL: Ancak Allah sizinle kendi 
dinleri için savaşanları, sizi yurtlarınızdan kovanları ve yurtları- 
nızdan çıkarılmanıza destek verenleri dost edinmenizi yasakla- 
maktadır. Kim onlarla dostluk kurarsa işte onlar zalimlerdir.(9) 
Her şeyi bilen ve her yaptığını en iyi yapan Allah, sizinle din maksadıyla 
savasanları ve dini amaç için sizi evlerinizden ve Allah'ın şeref nasip 
ettiği Mekke'den kovup çıkatanları, bu konuda düşmanlarınıza yardım 
edenleri dost edinmenizi yasak etmiştir, Siz evlerinizden çıkarılırken bazı 
müşrikler sizinle vuruşmamışlardır. Fakat onlar sizi bizzat kovanlara 
sözleriyle, mallarıyla ve fitne çıkarmak sutetiyle yardımcı olmuşlardır. 
Bundan dolayı onlatla içli dışlı olmamanızı, onlardan uzak durmanızı 
emretmiştir. Bu açık yasaklama geldikten sonra sizin içinizden onlarla 
dostluk edenler olursa işte onlar Hak tarafından indirilen ilahi yasağın 
dışına çıkmış olurlar. Bu da onların acıklı bir azap ile cezalandırılmalarını 
icap ettirir. Daha sonra şöyle buyurulmuştur: 
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iman edenler! Mümin kadınlar hicret ederek size geldikleri za- 
man onları imtihan ediniz. Allah onların imanlarını daha iyi bilir. 
Siz de onların inanmış olduklarına inanırsanız onları kafirlere geri 
vermeyiniz. Bunlar onlara helal değildirler, onlar da bunlara helal 
olmazlar. Onların ödedikletini geri verin. Mehirlerini öderseniz 
bu kadınlarla evlenmenizde bit beis yoktur. Kafir kadınları nika- 
hınızda tutmayın ve ödediklerinizi geri isteyin. Kafirler de ödedik- 
lerini sizden istesinler. Allah'ın hükmü budur. Aranızda Allah hü- 
küm verir. Allah her şeyi bilendir, het şeyi en iyi yapandır.(10) Ey 
müminler! Kafirletden kaçarak size gelen mümin kadınları önce imtihan 
ediniz. Onlarda Allah'ın iman kandilinden yansımış bir ışık olup olmadi- 
ğına bir bakın. Onların kalplerine ve dillerine iman nuru yansımış mı 
yansımamış mi, konttol ediniz. Gerçi onların kalplerinde iman olup ol- 
madığını en iyi Allah bilir. Ama siz de onların inanmış kadınlar oldu- 
ğuna inanırsanız, onları kafirlere geri iade etmeyiniz ki mürted olma- 
sınlar, Sonuç olarak onlatın iman etmiş olduğuna kani olutsanız, onlar 
kafir olan kocalarına helal olmazlar. O kafir kocalatı da dinleri farklı 
farklı olduğu için bunlara helal olmazlar. Siz onlatın mümin olduklatına 
inanarak onlatı yanınızda tutarken eski kafir kocaları gelir de mümin 
olmuş olan katılatını almak isterlerse onlara ödemiş oldukları mehir- 
lerini iade ediniz. Eski kocalarının ödemiş oldukları mehirleri iade ettik- 
ten sonra o mümin kadınlara mehirlerini tıpkı diğer mümin kadınlara 
olduğu gibi tekrar siz ödeyerek onlarla evlenmenizde bir sakınca yoktur. 
Eski kafir kocalarına ödediğiniz mehirleri ikinci kez ödeyeceğiniz mehir- 
lere mahsup etmeyiniz. Size gelen mümin kadınları kafir kocalarına iade 
etmeye izin verilmemesi kesinlik kazandığına göte siz de ey müminler 
kafir karılarınızı nikahınız altında tutmayınız. Onları boşayınız ve kafir- 
lere katıldıkları takdirde kendilerine ödediğiniz mehirleri geri isteyiniz. 
Onlar da müminler atasına katılan karılarına ödedikleri mehitleri geri 
istesinler. Kur'an'da sizin için indirilmiş olan bu ayetler sizin işlerinizi 
çekip çevirmekte olan Allah'ın hükmüdür. Allah bununla size hükmet- 
mektedir. Allah kendi bilgisi ve hikmetine göre hüküm verir. 
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edə el səh pl İN Ke va ə Si öp 
b elə 2 yal gəli dbi Fr \ nl: Eşlerinizden dolayı bir miktar malınız 
kafirlerde kalırsa ve sizde onlara saldırıp onları yenerseniz, eşleri 
gidenlere ödemiş oldukları kadar malı veriniz. İman etmiş oldu- 
ğunuz Allah'a karşı gelmekten sakının.(11) Ey müminler, katılarınız 
kafirlere katılır da siz onlara ödemiş olduğunuz mehirlerin tamamını 
veya bir kısmını geri alamazsanız, ondan sonra da size ait mehirleri geri 
iade etmeyen kafirlere saldırırsanız ve onları yenerek ganimetler elde 
ederseniz, ganimetleri taksim etmeden önce karısı kaçtığı için maddi za- 
rara uğtayan kişiye sarf ettiği mal miktatınca ödeme yapınız. Mümin kar- 
deşinizin hakkını zayi etmeyiniz. 

Bundan sonra Allahü sübhanehu, peygamberine irşat ve ta'lim 
yolunu göstermek için şöyle buyurdu: 


Y obi Ls ay Rn EA A 
əla çi lina Vy 29271) ETT oz da Ai peçi aati I9 GASI i I9 dəy 
22) ab a öy al ği aa Such: Ey peygamber! Mümin kadınlar 
üs ! Eu) nó: Ey peyg 


sana gelerek Allah’a sirk kosmamak, hırsızlık yapmamak, zina et- 
memek, çocuklarını öldürmemek, kötü ve yanlış bir şey yapma- 
mak, herkesin bildiği ve kabul ettiği şeylerde sana karşı gel- 
memek hususlarında söz verdiklerinde onların biatlarını kabul et 
ve onlar için Allab'tan af dile. Allah affedici ve bağışlayıcıdır.(12) 
Ey peygamber, iman etmiş kadınlar sana gelip bîat ederek, dinde yer 
alan bütün hukuklara ve sınırlara uyacaklarına, tek ve bir olan Allah'a ... 
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hiçbir şirk koşmayacaklarına, onun oğlu var demeyeceklerine, hiçbir in- 
sanın malını çalmayacaklarına, evli iken veya evli değil iken zina yapma- 
yacaklarına, ana katnındaki cenini öldürmek veya kiz çocuklarını diri diri 
toprağa gömmek gibi işler yapmayacaklarına, kendi kocasından olma- 
ması sesebiyle çocuğünü düşürerek insanlar arasında dedikoduya ve ifti- 
ralara sebebiyet vermeyeceklerine, kısaca aklen ve dinen doğru olan-ları 
yerine getirirken sana karşı durmayacaklarına ve her türlü çirkinliklerden 
uzak duracaklarına dair sana söz verdiklerinde sen de onların biatlarını 
kabul et. Bu biattan önce onların yapmış oldukları çirkinlikleri affetmesi 
için Allah”a dua et. Onların niyetlerindeki ihlası bilmekte olan Allah, on- 
lar samimi iseler onları affedecektir. Onların tövbelerini kabul edecektir. 

Müslümanlardan bazı fakir insanların, Yahudilerin yetiştirdikleri 
bazı ürünlerden faydalanmak i için onlarla irtibat kurmalarından sonra şu 
ayet nazil olmuştur: 


OS yei kə zs ül „ee in ezab Gİ YT səli qiy 
əyili ie gə ə YESİN; Ey iman edenlerl Kendilerine Allah'ın gazap 


ettiği bir kavmi dost edinmeyin. Onlar ahtetten ümitlerini kes- 
mişlerdir. Tıpkı kafirlerin kabirde yatanlardan ümit kestikleri 
gibi.(13) Sizin imanınız Yahudilerle ilişki kurmamayı ve onlarla dost 
olmamayı gerektirir. Bütün müşrikletden uzak durunuz. Çünkü onlar 
ahretten ümitlerini kesmişlerdir ve bu yüzden ahrete, ahtette olacağı 
vaat edilenlere ve hesap sotulacağına inanmamaktadırlar. Tıpkı kafirlerin 
kabirlerinde yatanların dirileceğine, mahşerde toplanacaklarına, mezarla- 
rindan diri olarak çıkarılacaklarına ve Allah'ın huzuruna getirileceklerine 
inanmadıkları gibi. Eğer siz inanan insanlat iseniz ve bunları kabul edi- 
yotsanız, onlarla dostluk etmemelisiniz. 

Allah bizleri ve bütün ihlaslı müminleri, kiyamet gününe 
inananlardan eylesin. 


SÜRENIN HATIMESI 


Ey tevhide ve Muhammed’e iman eden kisi, Allah seni tevhidin 
ve imanin seref makamina yerlestirsin. Seni tereddütten ve yanlıslara 
yönelmekten uzak tutsun. Sen ehl-i gaflet olanlarla, cahillerle, evhäm ve 
hayâl denizinde batmış olanlarla dostluk etmemelisin. Bu evhäm ve 
hayäl onlara dünyä nimetlerine sarılmalarından sirayet etmistir. O gibi 
insanlar bu düşüncelerinden dolayı mahrumiyetlere ugrayacaklardir. Sen 
namusunla yoksulluk köşesinde oturmaya, dünya nimetlerinden çok azı 
ile yetinmeye ve abarticilarin hayallerinden uzak durmaya devam et. 
Samed ve muín olan Allah”a tevekkül etmeyi sürdür. İçinden bir şey 
yapmak geldiğinde ve sakinleştiğinde Allah’a yónel, ona dua et. Allah”ın 
senin için takdir ettiğine ve sana verdiği nimetlere razı ol. Sana verdiği 
nimetlerden dolayı gizli ve açık her yerde şükret. Hem kork, hem de 
iste. Orta yolu bul. Bütün işlerinde ona tevekkül et. Bütün hallerinde 
onunla kavuşma şerefine erişmeyi arzu et. Buluşacağın yer Me'vá cen- 
neti ve sirde-i münteha olacaktır. 


Allah bizleri ve bütün kullarını oralara kavuştursun. Onun 
keremine mazhar kilacak makamlarda yer edinmeyi nasip etsin. 


SAFF SÜRESİ 


Bismillihi"r-Rahmaöni"r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


İlme”l-yakin ve ayne’l-yakin derecelerini hak ettikten sonra 
yükselerek Hakka’l-yakin mertebesine ulaşanlara, o makama yerleserek 
dünyanın boyamalatından ve aldatmalarından kendini koruyup varlık 
denizinin dalgalarına kendini atanlara, türlü türlü mükaşefe ve 
müşahadelerle donatılmış olanlara, varidät havuzuna dalan ve makam-ı 
mahmüda ulaşanlara şu hususlar gizli kalamaz: 

O makamlara ulaşabilenlerin yaptıkları, söyledikleri, bütün 
dereceleri ve halleri itidalin gerektirdiği gibidir. İfrat ve tefritin ikisinden 
de uzaktir. Çünkü o makamlara ulaşabilenler sadece Allah’ın ahlakı ile 
ahlaklananlatdır, onun mutedil vasıfları ve değiştirilemez olan isimlerine 
uygun sifatlarla muttasif olanlardır. Onlar bütün maksatları vahdete 
erişmek olan, Allah'ın zatının sifatlarinin hepsiyle ahlaklanmayı elde 
edebilmeye gayret etmek olan ihlaslı müminlerdir. Hatta yaratılmış olan 
her şey bu yüce ve ulvi isteğin gerçekleşmesini arzu eder. Bu sebeple 
Allahü sübhanehu, sevgili peygamberine, bütün mahhıkatının kendisine 
yöneldiğini haber vetmiştir. 

Sonra da müminlere seslenmiş, onları aydınlatmak ve hallerini 
ıslah etmek için, kendi aziz ismiyle başlayarak şöyle buyurmuştur: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 
di ge: Adaletin gerektirdiği şekilde dilediği gibi tecelli eden 
Allah'ın, ga ji : Onları cennet yoluna götürecek olan adalet terazisini 


koyarak kullarına merhamet eden Rahmân'ın, „> t: Dünyadan ayrıl- 


diktan sonra onları vücüb alemine ulaştırmak suretiyle de onları koruyan 
Rahim'in adıyla başlarım. 


Sodi EEE ES PA e AV] yu dı: ge Göklerdekilerin 
ve yerdekilerin hepsi Allah’ı tesbih eder. O üstündür, hikmet 
sahibidir.(1) Yükseklerde yaratılmış olanlar ile aşağılarda yaratılmış 
olanların hepsi Allah’: tam bir tenzih ile tespih ederler. Bütün mevcudat 
nasıl ona yónelmesinler ve onu zikretmesinler ki? İstediği her şeyi yap- 
maya ve dilediği kadar yapmaya gücü yeten sadece odur. Yaptığı her şeyi 
en iyi yapan ve takdir eden de odur. 

Müslümanlar, Hz. Peygamber'in huzurunda Allah'a söz verdik- 
leti zaman, “Biz Allah'ın en sevdiği amelleri bilmiş olsaydık o uğurda 
mallarımızı ve canlarımızı verirdik” demişlerdi. Bunun üzerine “Allah, 
uğrunda savaş edenleri sever”! ayeti inmişti. Ama onlar Ubud savaşında 
geti çekilmişlerdi ve sözlerinde durmamışlardı. Şu ayet indi: 

bas Yu Of gai Hara gəli gi Ey iman edenler! Yapmaya- 
cağınız şeyleri niçin söylüyorsunuz?(2) Ey iman edenler, sizin ima- 
nınız ahde vefayı gerektirir. Siz Allah’a söz verdiğiniz ve yemin ettiğiniz 
zaman, yapmayacağınız ve vefa göstermeyeceğiniz sözü niçin verdiniz? 

Siz ey müminler, iyi biliniz ki: 

b öd Yu də i of allt te Wiz 75: Yapmayacağınız şeyleri söy- 
lemeniz Allah katında büyük bir suçtur.(3) Yeri geldiğinde ........... 


' Saf, 61/4. 
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yapmayacağınız şeyleri yapacağız diye söylemeniz, verdiğiniz sözü tut- 
mamanız, intikamını alacak olan Allah’ın katında büyük bir günahtır. 
vəzn özi üs üz 4e ə bp gəh Cad di or Allah, ug- 


runda saf tutarak, birbirlerine yapışmış gibi savaganları sever.(4) 
Allah dininin yaygınlasması ve tevhid kelimesinin yüceltilmesi igin omur 
omuza saf tutarak, birbirlerine yapışmışcasına savaşanları sever. Onlar 
öyle bir saf oluştururlar ki aralarında hiçbir delik, hiçbir aralık olmaz. 
Yine iyi biliniz ki sözünüzde durmamanız Allah'ın azametinden 
bir şey eksiltmez. Tıpkı sözünüze sadık kalmanız onun büyüklüğünü ar- 
tırmayacağı gibi. Fakat sözünüzde durmamanız peygamberi üzer. Pey- 
gamberi üzmek ise Allah'ın üzeni üzmesini, onu üzene buğz etmesini, 
ona ceza vermesini ve gazap etmesini gerekli alar, 
er ee 
cid gəl es 3 il, Pen fi in töh Bir zaman Musa kavmine, ey 
kavmim, benim Allah”ın size gönderdiği peygamberi olduğumu 
bildiğiniz halde beni niçin incitiyorsunuz, demişti. Onlar yoldan 
sapınca Allah da kalplerini saptırmıştı. Allah fasıklar topluluğunu 
doğru yola yöneltmez.(5) Ey peygamberlerin en mükemmeli, sözünü 
tutmayanlara, kardeşin Musa-yı kelimullâh'ın hikayesini hatırlat. Hani 
Musa, kendisine düşmanca iftira atan ve yumurtalarını şişiten kavmine 
seslenmişti. Onlara, peygamberlerin kendi kavimlerine gönderilmesine 
atıfta bulunarak ey kavmim, diye hitap ederek, yaptıkları kötülükten vaz 
geçmelerini istemişti. Bana bu asılsız iftiraları yaparak beni niçin üzü- 
yotsunuz, demişti. Halbuki siz benim peygamber olduğuma delalet et- 
mek üzere gösterdiğim mucizeleri çok iyi biliyorsunuz. Benim vahiyle 
size peygamber olarak gönderildiğimi, sizi doğru yola sevk etmek için 
gönderildiğimi, bu yolun sizi Hakk'ı tanımaya götüreceğini çok iyi bili- 
yotsunuz. Bilgileriniz bana eziyet etmemenizi gerekli kıldığı halde bana 
niçin eziyet ediyorsunuz, demişti. Onlar hakikatten aytıldıkları ve asıl ... 
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fitratları olan ilahi fitratlarından ayrıldıkları zaman Allah da onların kalp- 
lerini saptırdı. Onlara Hakk'ı kabul etmeyi ve Hakk'a yönelmeyi nasip 
etmedi. Bunun üzerine onlar doğru yoldan çıktılar, o büyük cezaya, o 
muazzam azaba müstahak oldular. Her şeyi en iyi bilen ve het şeyi en iyi 
yapan Allah, asıl fitratlarının dışına çıkan toplulukları doğru yola ilet- 
mez. O yol Hakk'ın ve tevhidin marifetidir. 

gə ii az VA a Jo A Jl gel EA es ÖĞ İN 
Üye eze Wa NE zu kel Gİ SASİ AZLA eu Ge A (22) AN 
Meryem oğlu İsa da, ey İsrail oğulları, ben Allah’ın size gönder- 
diği peygamberiyim. Benden önce inen Tevrat'ı kabul ediyorum 
ve benden sonra gelecek Ahmed isimli bir peygamberi de müjde- 
liyorum, demisti. Açık açık deliller getirince de “Bu ap açık bir 
sihirdir” demişlerdi.(6) Ey peygamberlerin en mükemmeli, sen yine 
onlara kardeşin İsi peygamberi hatırlat. Kavmine seslenerek, Allah beni 
sizleri aydınlatmak için, sizleri Hak yoluna ve tevhid yoluna yöneltmek 
için peygamber olarak gönderdi. İçlerinizi tevhid yoluna ters düşen kay- 
malardan ve sapmalardan koruyarak güzelleştirmek için ve dünya haya- 
tınizi düzenlemek maksadıyla Allah katından indirilmiş olan Tevtat'ı da 
kabul ediyorum. Aynı zamanda güzel ahlakı tamamlamak üzere tam bir 
yetki ile, Allah'ın zatının birliğini gösterecek olan, peygamberlik ve din 
işini sonlandıtacak olan, benden sonra gönderilecek Ahmed isminde bir 
peygamberi de size müjdeliyorum. O peygamber, hamd ve şükrü diğer 
peygamberlerden daha kapsamlı ve daha tam olduğu için Ahmed diye 
isimlendirilmiştir. Peygamberlerin Allah'a hamd etmeleri, Allah'ın sıfat 
ve fillerinin tevhidinin gereğidir. Hz. Peygamber'in hamd etmesi ise 
tevhid-i zat hasebiyledir ki tevhid-i efäl ve tevhid-i sıfâtı da içine alır. 

İsâ a.s, getirmiş olduğu daveti ortaya koyduğu zaman, onun de- 
diklerinin doğru olduğuna delalet eden mucizeler istediler. Onların iste- 
diği açık delilleri ve Musa'nın mucizelerinden daha büyük mucizeleri 
gösterdiği zaman ise onu yalanlama yoluna koyuldular. İnatla ve . 
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büyüklük taslayarak ona karşı çıktılar. Bu İsa ve göstermiş olduğu şeylet 
sihirden başka bir şey değildir. Bunların sihir olduğu açıktır, dediler. 
Kendisi iyi bir sihirdir ya da bir cismi varmış gibi görünmektedir, de- 
diler. Onların açık mucizeleri gördükten sonra İsa'yı yalanlamalatı, ona 
layık olmayan şeyleri nispet etmeleri, insanların kulluk hukukunu yerine 
getirmeleri için konulmuş ilahi sınırların dışına çıkmaktan başka bir şey 
değildir. 

E eaii Y Ni y oil hy SİN di le si ya ás 
inal; İslâma çağırıldığı halde Allah'a karşı yalan uydurandan da- 


ha zalim kim olabilir? Allah zalimler topluluğunu hidayete erdir- 
mez.(7) Yaptıklarını en güzel biçimde yapan Allah'a iftira ederek, pey- 
gamberinin doğru söylediğini teyit etmek için indirdiği mucizeletinin 
yalan olduğunu sóyleyenden, hudud-ı ilahiyyenin gereklerinin dışına da- 
ha çok kim çıkabilir? Allah o peygamberi mukaddes nefsiyle destekle- 
miş ve onu insanları tevhidinin yoluna götürsün diye göndermiştir. Hal- 
buki o zalim ve iftiracı kişi, belki kabul eder diye, belki inanır da emir ve 
yasaklatını yerine getirir diye bütün günahlardan uzak olan İslam'a davet 
edilmişken, kabul edip icabet edeceğine reddetmiş ve yalanlamıştır. Pey- 
gamberin mucizelerini sihir olarak görmüştür. Yalan söylemiştir, iftira 
etmiştir. Kullarının kabiliyet ve yeteneklerini götmekte olan Allah, asli 
fitrat olan fitrat-1 ilahinin gereklerini yapmayanları, yaratılış amacının di- 
sina çıkanları doğru yola yönlendirmez. Allah'ın dini en sağlam yoldur. 
Fakat insanların çoğu bunu bilmiyorlar ve bilmedikleri için yoldan çıkı- 
yorlar. Kat'i deliller ortaya çıktıktan sonra, onların bu iftiradan ve yalan- 
lamadan, başka bit amaçlatı olamaz. 

ÖZGÜ 35 Yİ ey esi O ae bytu: Onlar ağız- 
larıyla Allah'ın nurunu söndürmek istiyotlar. Halbuki Allah, kafir- 
ler istemeseler de, nurunu tamamlayacaktır.(8) Onlar bu fitneyi 
çıkarmak suretiyle sadece tek, bir ve Samed olan Allah'ın kainatın bütün 
maştıklardan parlayan, bütün zerrelerin başlangıcında patlayan nurunu 
ağızlarıyla söndürmek istiyorlar. Dikkat ediniz! O nur, insanların en ...... 
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hayırlısına tevhid-i zatı açıklamak için indirilmiş olan dindir. Onlar bu 
nuru sadece akli ve nakli hiçbir dayanağı olmayan boş sözleriyle sön- 
dürmek istiyorlar. Beni gözleriyle gördükleri zaman ne yapacaklar? 
Azamet ve Kibriya sahibi olan Allah nurunu gayesine ulaştıracaktır. 
Kafirler o nurun açığa çıkmasını ve yayılmasını istemeseler bile. Hem de 
onların burunlarını yere sürterek ve onları aşağılayarak nurunu 
tamamlayacaktır. 

Allah, vahdet-i zatının nurunun yayılmasına tamamlamaz olur 
mu hic? 

ee 22 El coi ə 
b s pr Dinini bütün dinlere üstün kılmak için, peygamberini 
hidayetle ve Hak dinle gönderen odur. Müşrikler istemeseler bile. 
(9) Bu tamamlama ve kemale erdirme işini yapmak üzere peygamberi 
Muhammed’i Kur’an-ı azim ile doğru yoldan yani dedesi İbrabim”den 
kendisine kalan tertemiz, hanif yoluyla gönderen odur. Bu sağlam ve 
doğru yolu gösteren, yani tevhid-i zöti yolunu açıklayan din, tevhid-i 
sifat ve tevhid-i efäli göstermek için daha önceden gönderilmiş olan bü- 
tün dinlerden üstün olsun diye böyle yapmıştır. Müşrikler tevhid-i 
Hakk’in ortaya çıkmasını, açıkça veya gizlice yapılan şirkin damarlarının 
kesilmesini istemeseler de Allah son dinini göndermiştir. 

Allahü sübhanehu İslam dininin bütün dinlere galip geleceğine, 
kelime-i tevhidin yükseklere çıkacağına işaret ettikten ve müminleri, 
sirat-ı müstakim olup hakka’l-yakin mertebesine ulastıracak olan bu en 
sağlam dinin yayılmasına teşvik ettikten ve özendirdikten sonra söyle 
buyurmustur: 

edi oe ye Ke de İİ Jo UST gəli Wis Ey iman 
edenler! Sizi elim bir azaptan kurtaracak olan bir ticaretin yolunu 
size góstereyim mi?(10) Sanki Allah, insanları kurtaracak ticatet 
hangisidir, diye sorulmus gibi, cevap niteliginde soru soruyor. Sonra da 
şöyle buyurmustur: 
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əl ASİ yə ¿Sl ¿Sl öy dı dz ə Asi, 4269 du 327 
b pl wis: Allah’a ve peygamberine iman edersiniz, mallarınızla ve 
canlaxınızla Allah yolunda cihat edersiniz. Eğer bilirseniz bu sizin 
için en hayırlı olandır.(11) Allah”ın dininin yayılması ve kelime-i 
tevhidinin yüceltilmesi için mallarınızı ve canlarınızı Allah uğruna feda 
edersiniz. İman ve cihatla ilgili olarak size anlatılmış olanların faydası 
size ait olacaktır. Siz kendiniz için uygun olanı, dünyada ve ahrette size 
faydalı olan şeyleri biliyorsanız, bunu da böyle bilin. 

Eğer Allah”a inanırsanız, peygambetini kabul ederseniz ve Allah 
uğrunda cihat ederseniz: 


oe Jib əsə) “li abs le e ote Shey (Ki yh AS ya 
eel 5 yalı ağ ous: O sizin günahlarınızı bağışlar, sizi altından ır- 


maklar akan cennetlere, Adn cennetindeki güzel evlere yerleştirir. 
İşte en büyük kazanç budur.(12) Allah sizin önceden işlemiş 
olduğunuz günahlarınızı bağışlar. Sizi, bağışladıktan sonra ilme’l-yakin, 
ayne”l-yakin ve hakka’l-yakin bahçelerine girdirir. O bahçelerin içinde, 
ilm-i huzüri-yi ilahi demek olan gerçek hayat denizinden fişkıran marifet 
ve hakikat nehirleri akmaktadır. Sizi Adn cennetindeki güzel hallere, 
güzel makamlara ve yüce derecelete çıkarır. Orası marifet ve yakin dere- 
celeridir ki şirk pisliklerinden korunmuştur, tahmin ve zan şüphesinden 
arınmıştır. Bu şekilde günahların bağışlanması ve cennete yerleştirilmek 
en büyük kazançtır. Aziz ve alim olan Allah'ın fazilet ve kereminden 
marifet ve yakin erbabı olanların elde edebilecekleri en büyük lütuftur. 


eg 2 


ia fall A Ge s zə 3 ali gə as izə Gİ Hoşunuza gidecek 
bir diğer husus da Allah”tan bir yardım ve yakın bir zaferdir. Sen 
müminlere müjdele.(13) Siz ey mücahidler, siz ey ibret alıcılarl Sizin 
için Allah katında seveceğiniz nimetlerden bir başka nimet daha vardır. 
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O nimet gudur: En güglü olan ve her seyde en güzel hikmetlerin sahibi 
olan Allah”tan size bir yardım gelecektir, sizi bütün düşmanlarınıza karşı 
galip getirecektir ve sizi çabucak kurtaracaktır. Ey peygamberlerin en 
mükemmeli, sen mücahitleri türlü türlü dünya ve ahret güzelliklerle 
müjdele, 

Sonra şöyle buyurdu: 


al VE a cal wa vəf ah ql 
va Bab ss Js e jo Hah ge 
ab yet ez dE \ gat gəli: Ey iman edenler! Allah’ın taraf- 


tarları olunuz. Tıpkı Meryem oğlu İsâ'nın havarilerine, benim ya- 
nimdaki Allah taraftarları kimlerdir diye sorduğunda havarilerin, 
biz Allah”ın taraftarlarıyız, demeleri gibi. Bunun üzerine İsrail 
oğullarından bir taife iman etmişti, bir taife de inkar etmisti. Biz 
iman edenleri düşmanlarına karşı destekledik ve onlar da galip 
geldiler.(14) Ey iman edenler, sizin imanınız, Allah'ın dinine yardımcı 
olmayı ve peygamberini güçlendirmeyi gerektirir, Siz mallarınızla ve can- 
larınızla Allah'ın ve peygamberinin yardımcıları olunuz. Peygam- 
berinizin önünde, havarilerin İsa'ya söylediklerini söyleyiniz. İsa onların 
samimiyetlerini, sevgilerini ve niyetlerindeki yakin derecesini ve onların 
İlliyyin katının yücelerindeki derecelerini sınamak için onlara şöyle 
demişti: Ben Allah'a yöneldiğimde, onun tevhidinin kendi isim ve sıfat- 
larının tecellileri olarak yaratılmış kulları arasında yayılmasında kimler 
bana yardımcı olacaklar, demişti. Havariler duydukları bu soruya, Allah 
ve tevhidi kendilerine inkişaf ettiği için, onlar şühüd makamına gelmiş 
oldukları ve oraya yerleştikleri için cevaben şöyle dediler: Allah'da yok 
olmuş olan bizlet, onun bekâsı ile bâki kalacak olan bizler, ona 
kavuşmak için can atan bizler Allah'ın yardımcılarıyız, onun yanındayız. 
Onu sevenler bizleriz. Bizim ondan başka döneceğimiz bir zat yok, 
ondan başka gideceğimiz birisi yok. 
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Havariler, Hz. Isa’ya iman eden ilk huriler idi. Hür beyaz demek- 
tir. Onlar temiz inanışlı oldukları için, tereddütten ve tahminden uzak 
bir akideye sahip oldukları için kendilerine havari denilen on iki kişi 
idiler. 

İsa a.s dinini insanlar arasında açıkladıktan sonra, İsrail oğul- 
larından bir grup iman etti, diğer bir grup ta inkar etti. Bu iki grup ara- 
sında anlaşmazlık çıktı. Biz iman eden grubun düşmanlarına karşı, yani 
İsa'yı inkar edenlete galip gelmesine yardım ettik. Böylece iman etmiş 
olanlar kafirlere karşı savaşta ve inançta galip gelmiş oldular. Dikkat 
ediniz, Allah taraftarı olanlar galip olurlar. 

Allah bizi ve bütün kullarını, kendi lütuf ve ketemi sayesinde, 
Allah taraftarlarını sevenlerden ve onların izlerinden yürüyenlerden 
eylesin. 


SÜRENIN HATİMESİ 


Ey Allah’ın cezbesine kapılan muvahhid, ey Muhammed ümmeti 
olan kisi, ey Allah taraftarı lakabı almıs olan tevhid erbabının yolunda 
yürüyen kişi, ey dünyanın kirli köylerinden ahretin tevhid şehirlerine hic- 
ret edenlerin izinden fakirlik ve yoksulluk içerisinde yürüyen kişi, Allah 
sena, meram ve maksadının en yücesi olan marifet ve tevhid makamına 
erişmende yardımcın olsun. 

Sen bütün işlerini toparlamalısın, eteklerini çemremelisin, iradi 
ölümle yok olabilmeye hazırlanmalısın. Bunun sonunda yok olmaktan 
kurtulacaksın. Ezeli ve sonsuz bekäyı elde edeceksin. İşte bunun yolu 
Hz. Muhammed'in mührünü tasiyan yoldur. O peygamber bütün insan- 
lara, tevhid-i zatinin yollarını açıklamak ve diğer batıl yolları kapatmak 
için gönderilmiştir. 

Sen içini ve kalbini değişik inanç nakışlarından temizlemelisin. 
Vahdet-i zatın ince zarif işçiliğine ters düşen bütün şekil ve âdetlerden 
atındırmalısın. Peygamberinin yolundan gitmelisin. Tıpkı havarilerin 
kendi peygamberlerinin yolundan tereddütsüz ve şüphesiz olarak yürü- 
dükleti gibi. Bunu yaparsan marifet ve yakin yolu, Allah'ın izni ve yat- 
dımı ile, seni kendisine çekmesiyle, sana o yolun şerefli hizmetini lütf 
etmesiyle, sana Muhammed Mustafa sevgisi bahşetmesiyle, senin için 
açılmış olacaktır. 

Sakın ha sakın! Dünyaya ve dünya nimetlerine yaklaşmayasın ki 
arinman ve kurtulman mümkün olsun. Bu ise mükaşefe ve müşahe- 
denin başlangıcıdır. 

Allah bizi, lütuf ve keremiyle, tevhidinin yoluna sevk etsin. 


CUMA SURESI 


Bismillihi"r-Rahmani"r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


İlmi ilahi ve Hükm-i ilahiden gelen Nebilik ve velilik mertebe- 
lerinin sırlarına náil olan kimselere hakikat gizli kalmaz. Buda, varolmus 
ve olacak olan herşeye şömildir. Cümle mahlukátin kaderini belirleyen 
ilahi kalem ve ademi ilahí ayna ile zuhür eden ilahf irade ve hikmettir. 
Bu iki mertebenin zuhüru ilahi ilham iledir, ins? kuvvet ile veyahut çalış- 
ma ile zahir olmaz. 

Bununla beraber Allih”ü sübhanehü teälä kámil kudreti ile bize 
ummi ve en kâmil peygamberin risaletini haber vermektedir. Herhangi 
bir imlá ve inşa vesilesi kullanmamıştır. Onun (s.a.v.) bi”setinin akabinde 
irşad ve tebliğ yolunu kapatmıştır, Resúl ve Nebilik mertebelerinin asıl 
maksadı budur. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


Cenab”: Hak tevhid ehlini tenbih ettikten sonra cümle-i kâinatın 
kendisine kâmil tevhid ve takdis ile rucú edeceğini bildirerek di gli 
Allâh'ın adıyla başlarım. O bütün eşyayı kâmil kudreti ile herhangi 
zaman ve madde olmadan ademden zahir etmiştir. gus: Rahmân'dır, 
çok merhâmetlidir, bütün kâinata insan cinsinden peygamber gönder- 
miştir. çe Rahim’dit, çok rahmet sahibidir, mahlükatı cennete 
hidayet eder ve onlara cennet özlemi sağlar. 

Bu nedenledir ki, zi : Tesbih eder. Takdis eder, 4; Allah’, 
Tek ve bir olan herşeyden ve sınırdan münezzeh olan zahir eden ¿o 
geyi ə ə onul; Yerdeki ve Gökteki herşeyi, mevla huzurunda en 
güzel tezellül şekli ile tesbih ve takdis ederler. auch; Meliktir (Sultan- 
dir), vücüt memleketine kähir ve galip hükmüyle tam hakimiyet sagla- 
yan, y Ad, Mukaddestir, Zatı táhirdir zamandan ve mekandan münez- 
zehtir. y pul: Aziz’dir, Cümle-i varlıklara kâmil ve müstakil hüküm ile 
galip gelir ik Hakimdir (1), tasvir aleminde dönen hetşeyi eksiksiz 
kavrayandir. 

255 si Gh: O, gönderdi, hikmeti ve kudretinin kemáli ile gön- 
dermistir. BAT 2: Ummilerin arasından, okuma ve yazma kaidelerini 


bilmeyen, kendisini ifade edecek kabiliyete sahip olmayan kimselerin 
arasindan, alim ve hakim olan Rabbin bahgettigi beseri akıl ile istifadeyi 


bilmeyen. y giy Resül. Ummi kendileri gibi büyüyen, «gis. Onlardan, 
Onu cehäletin denesinden kurtardıktan sonra Mukaddes ruh ile .......... 


Yirmisekizinci Cüz Cuma Súresi 97 
2 aro ee o FE wk A “2 For 
0. © “(7 z BRR SAH o ir 0121 
leere GLA y OL! e İda... 
Bi si el ri - 
“m ziro e > 27 5 P A 5 
Oysa 333 (əsla Gİ On ly Don Je ål 
desteklemiştir, onu milletler arasında pâk kılmıştır, onu bütün herkesten 
daha üstün kılmıştır, onu ilâhi bilgilerin ve hakikatlerin içine almıştır. 
Çünkü o, gle 14%: Onlara okuyan'dir. Umumuna (hepsine) UT: 
Allâh'ın ayetlerini. Allâh'ın zatının birliğine delâlet eden, isimlerinin ve 


sıfatlarının kemâline işâret eden, pa 70: Onları temizleyen. İslam-ı 
mübine ters Allâh'ın birliğine münafi gelen bütün noksanlıklardan ve 
pisliklerden, 4 : ve Bütün bunlarla edi Onlara Öğreten İlahi vahiy ile 
GUN; Kitabı Diğer semâvi kitaplardaki bütün hükümleri ve hikmetleri 
en güzel ve en anlaşılır şekline şâmil olan Kur'an-ı Kerimi öğreten, 
Sebi: ve Hikmeti, Hakim ve Alim olan Allâh'ın gönderdiği şeri 
hükümleri öğreten, Já Bari oy Onlar ónceden. Peygamberimiz 
Muhammed (s.a.v.)’in gönderilmesinden önce, ig Je gi: Apaçık bir 
sapıklık içindeler.(2) Apaçık bir yoldan sapmanın icindedirler, günkü 
onlar peygamberlerden uzak durdurlar. 

2: ve Peygamberimiz (s.a.v.) sadece kendi zamanında yaşayan 
arapların ummilerine gönderilmiş bir peygamber değildir, onun peygam- 
berliği herkesi kapsar „4% (4 #T: Onlardan bazıları da, Mükelleflerin 
umumunu. ee ! Pan Gİ: Onlara katılmamış olanlar. Kiyamet gününe 


kadar kendilerinden öncekileri takip edenler, zira peygamberlik görevi 
Hz.Muhammed ile son bulmustur ve zuhuru ile Alläh’ın zátinin tevhidi 


ve dini mübinin beyin: kemâle ermiştir. “Ax ve o Her şeyden münez- 
zehtir, yt: Çok güçlüdür. Bütün mukadderáta galiptir, (Sod; Hü- 
küm ve Hikmet sahibidir (3). Bütün fiillerde ve hateketletde. 
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Wi Bu Peygamber (s.av.Yin âlemlere rahmet olarak zuhür 
olduğu tevhidi zâtidir. Ay Jud: Alläh’ın Tütfudur. Çok güçlü ve hikmet 
sahibididir. 44 52 4: Dilediğine onu verir. Herhangi bir neden 
olmadan kullarından dilediğine ihsan eder. il, ve Allah Azamet ve yü- 
celik tidäsını kuşanmıştır. şekili ai 55 : Büyük Lütuf sahibidir (4). 
Künhü ve vasfi bilineyemen lütuf sahibidir. 

Allâh (c.c) sonra Hz.Muhammed (s.a.v.)'in peygamber olduğuna, 
kendilerine indirilen kitaplara iman 'ettikleri ve inandıkları halde sadece 
Peygamberimiz (s.a.v.)'in kitaplarında zikredildiği, vasıflarının bildirildiği 


şânının yüceliğinin zâhir olduğu halde inanmayan ve inkar eden kafirlere 
cevap olarak; 


də Durumu Gibidir o Kavmin durumu 81781 1 > cul: Ken- 
dilerine Tevrát Yükletilip. Igindeki emirleri, nehyleri ve mutlak hú- 
kümleri öğrenip üstlenen Ú lari gi e Sonra da taşımayanların dutu- 
mu, Ondan faydalanmayıp ve onu tasdik etmeyen özellikle Hâtemen- 
nebiyyin Hz.Muhammed (s.av.Yin sıfatlarına inanmayan kimselerin 


durumu, Tevratın kendilerine gönderilmesi ve mükellef kılınmaları, Js 
uf Je yazi: Kitaplar taşıyan eşşeğin durumu gibidir. Sırtına 
bağlanmış ve ağırlığının altında yorulduğu ilim dolu kitaplar ve onlar- 
dan faydalanmayan kimse gibidir, Ne kötüdür Durumu, ¢ yi Ja 
ilı oul | üs ah: Alläh’ın ayetlerini yalanlayanların durumu, 
Allâh'ın zötünin azametine ve cümle emir ve nehylerinde hükmünün 
metänetine ve hikmetinin dakikligine, 3: ve Cümelten. al: Allâh Alim- 
dir, Hakimdir ve yaptıklarına hâkimdir. sag Y: Doğru yola iletmez. 
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Tevhid yoluna, bəlli göl: Zalim toplumu (5). İbadet çerçevesi dişın- 
da kalan ve şeytana itaat eden toplumu doğru yola iletmez. 
yi: De ki; Ey Peygamberlerin en mükemmeli sitemkâr ve lüzüm- 


lu bir şekilde bizden haberci olarak o Allâh'ın sevgisini ve veläyetini 
kazandıklarını idia eden ve bunu; “Biz Allâh'ın evliyâlarındanız ve onun 
sevdiği kullarıyız diyerek dillendiren yahüdilere onlat ile alay edici bir 
şekilde deki, 143% səli İY : Ey Yahüdiler. Ve yahudileşenler, g3 o) 
səyili şö A] "sf : Eğer insanlar arasında yalnız 
sizin Allah”ın dostları olduğunuzu sanıyorsanız o halde ölümü 
temenni edin. Sizi Alläh’a yakınlaştıracak olan ölüm, zira kibir 
dünyasından iyilik dünyasına intikal sizleri Rahim olan ve Gafür olan 


Allâh'a yakınlaştırır. öğle 445 bk Eğer doğru iseniz (6). İddia ettiğiniz 
dostluk ve muhabbet konusunda doğru iseniz ölümü temenni edin. 

3 ve Allâh'a yemin olsun ki; Ey Peygamberlerin en mükammeli, 
450% Y: Temenni etmezler. Onlar ölümü zaten temenni etmezler, MÍ 
peel cad tay: Ellerinin (yapıp) öne sürdüğü (işler) yüzünden asla 
temenni etmezler. Yapıp sundukları işler yüzünden, kendi nefislerinin 
peşine takılıp işledikleri ve bununla birlikte içine düştükleri küfür, isyan 
ve fasıklığın ve yaptıkları zulüm ile temennide bulunmazlar, 3: ve Cüm- 
leten illi: Allâh. Kullarının bütün yapabildiklerini bilen ve ona hâkim 
olandır. gəliv ga dy: Allah zalimleri bilir (7). Onların kalplerinde 
gizledikleri muhabbeti ve düşmanlığı bilir ve ona göre onlara hesap 
sorar. 

yi Deki; Ey Peygamberlerin en mükemmeli o ölümü temenni 
etmeyen, onu Allah rızası için talep etmeyen, dilemeyen ve Allaha ....... 
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ulasmak icin aracı olarak kullanmayan kimselere sitemkár ve lúzumlu bir 
şekilde de ki, A 83,8 gili di öl: Sizin kendisinden kaçtığınız 
ölüm. Sizi bulacak diye dilinizle telaffüzundan çekiniyorsunuz ve sözü- 
nü etmekten kaçınıyorsunuz, ulaşması durumunu düşünmek nasıldır. aý 
a: Muhakkak sizi bulacaktır. Kesinlikle size ulaşacak ve vara- 
caktır, Zirâ her nefis ölümü tadacaktır ve her canlı ölmek zorundadır, 
Hây olan Alláb'tan başka. gə: Sonra Öldükten sonra, 015 Döndürü- 


leceksiniz. Mahşere doğru çıkarılacaksınız ve sunulacaksiniz, els J 
SÓN ll: Görünmeyeni ve görüneni bilene döndürüleceksiniz. 
Onun herseyi bilen ilmi ile, "S Size haber verecektir. O zaman sizi 
haber verecektir, © gös s ú: Bütün yaptıklarınızı (8). İyiliklerinizi 
ve kötülüklerinizi ve ona góre sizi hesaba çekecektir. 

Sonra müslümanlar Cuma namazı konusunda rahat davranmaya 
başladılar ve namazdan önce toplanma konusunda tembellik gósterdiler, 
çünkü Peygamber efendimiz (s.a.v.) hutbe okudugunda yanından ayrıl- 
mışlardı ve sesini duydukları deve törenleri müziğini takip etmişlerdi. Bu 
onların alışılagelmiş adetlerindendi. Allâh sübhanehü onlara itâb (ayıpla- 
yarak) ederek onlara şu âyeti indirmiştir: 

15T Gəli wig: Ey İman edenler. Mutlak itaat ile ettiğiniz ima- 
niniz gereği 534 Si: Çağrılırsanız. Ezan okununca, Foren ie ¿al 
Cuma günü namaza çağrılırsanırz. Cuma gününde, o Cumadan 
hemen önce okunan ezandır. fəl: Hemen koşun Hızlı bir şekilde ica- 
bet hösterin, cik Dinlemeye. ah s 3: Allâh'ı anmaya zikretmeye. 
Hutbede ve yapılan tesbihatlarda, ! 359: Terkedin. Uzaklasın, gi: Alış- 


A ə 
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verişi Ezanı duyduktan sonra, ASÍ: Bu sizin için. Alışverişi birakip na- 


maz icin camiye yónelmek, SÍ 52: Sizin için daha hayırlıdır. Ve 
akıbetiniz için daha iyidir, 6 pls 44% öy Eğer bilirseniz (9). Dünyanız 
ve ahiretinizde sizin içindir. A 

Ca p: Kılındıktan sonra. Edâ edildikten sonra, úa: Na- 
maz. Cuma günü üzerinize imamla kılınması farz olunan, göl yes, 
Dağılın. Yeryüzünün her yerine, 1431 PA Yeryüzüne dağılın ve 
taleb edin. İhtiyaçlatınızı arayın, di Ja oz Allâh'ın lütfundan dile- 
yin. Alläh’ın iyiliğinden, geniş rizkindan, kereminden ve nimetlerinden, 
3: ve Cümleten, All 1,551: Alläh’ı Zikredin. Nimetleri veren sizi yücel- 
ten rabbinizi, fes: Çokça. Bütün halinizde ve amellerinizde, onu çokça 


zikredin, Allâh'ın zikrini sadece farz namazlara munhasır bırakmayın, 
Allah” bütün ahvälinizde ve vakitlerde zikredin. Kalbinizle, dilinizle ve 
diğer bütün äzalarınızla zikredin. ZirA herşey onu tesbih eder, ancak 
sizler onların zikirlerini sadece azbir kısmını anlıyorsunuz ve zikitlerinizi 


daim eyleyin. b par Sd: Umulur ki kurtuluga eresiniz.(10) Her iki 
diyarı kazanırsınız. 

3: ve Onlar sehvetlerine düskünlüklerinden camide hutbe dinler- 
ken, İŞİ, Bı Gördükleri zaman. Duyduklatı zaman, 5 $us: Bir ticaret. 
Yapilan bir ticarete vakıf olduklarında, 144) 3: veya bir eğlence. Ker- 
vanların geldiğini haber veren eğlence sesleri duyduklarında, ul erin 


Hemen dağılıp ona gittiler. Ona doğru hızlı bir şekilde gittiler, erkek- 
lerden ve kadinlardan oluşan On iki! kişi haticinde hepsi camiden çıkıp 


" Diğer nüshada oniki kişi erkek ve kadın olarak geger. 
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gitti. 3 s 772: ve seni bıraktılar. Ey peygamberlerin en mükemmeli, Cd: 
Ayakta biraktilar. Minberde ayakta bıraktılar, bu hadise ancak küçücük 
bir nokta kadar dini mübine yan etki etmiştir ve müslümanların şer'i 
hükümleri gönül rahatlığı ile kabul etmeleri ve uygulamaları için öncü 


olmuştur. J: Deki; Ey peygamberlerin en mükemmeli onlara vazgeç- 
meleri ve bu huylarını bırakmaları için deki; allı dis ú: Alläh’ın yanında 
bulunan. Uhrevi hayatı iyilistirecek, makäm-ı alileri kazandıracak, Yə 
Daha hayırlıdır. Sizin için ve halinizin ıslähı için daha hayırlıdır, daha 
faydalıdır, EN 143 sei om Eğlenceden ve ticaretten de daha hayır- 
lıdır. Zira eğlence ve ticaretin hak ehlinin indinde hiçbir faydası olmaz, 
eğer farz kılınsaydı nehyedici ve kaldırıcı olurdu, ama uhrevi kerámetler 
daimdir. 3: ve ill: Muhakkak ki Allâh. Size yoktan nimetleri vat eden, 
sizi terbiye eden ve büyüten ve size sizden fazlasını sunan odur, 
sö 95: Rızık verenlerin en hayırlısıdır. Size hesap etmediğiniz 


şekilde rızık verir, eğer ona halis bir şekilde tevekkül ederseniz, bütün 
işlerinizi ona yöneltitseniz, onun sonsuz keremine güvenirseniz ve yüce 
mettliğine gúvenirseniz. 


P SÜRENIN HÄTIMESI 

Ey vücüd denizlerine dalan muvahhid kişi, şuhüd ve kesif 
makamlarına ulaşan kimse, Alláh sana vahdet makamından bir yer 
vermiştir. Seni sapıklıklardan uzaklaştırmıştır. Alláh'a tevekkül et! Onu 
kendine vekil kil! Bütün işlerini ona havale et! Ve onu kendine kefil kil! 
Sakın bir an bile Allâh'tan vazgeçme! ve onu bir an bile hatırından 
çıkarmal Özellikle rızık konusunda Alläh’ın emri ile takdir edilmiş olan 
rizk konusunda tereddüt etme! O hakimdir ve varolan herşeyi bilendir. 
O rızık herkese Allâh'ın iradesi ile dağılır ve herkes kısmetini alır. 

Asla ve asla onu ticaret ve dilencilikle talep etme. Hakim ve alim 
olan Allâh'ın Sana nasip ettiği mesleğini kullanarak elde etmen senin için 
daha iyidir ve yaratılış gayende kullanman gerekir bu şekilde 
davranırsan Allâh'ın şâkir kullatından ve ona tevekkül eden kullatında 
olursun, 

Sonuç olarak: Rizik Allâh'ın elindedir. Umutsuzlardan olma! 
Rabbine ibadet et! Ona nimetlerinden dolayı şükret taki sana yakin 
ulaşıncaya kadar. 

Allâh'ım bizleri lutfün ile şâkir kullarından eyle! Amin... 


MUNAFIKON 
SÜRESI 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENIN GİRİŞİ 


Hakkel yakin ve sidk mertebesine ulasmıs evliyäya ilähi hakikat 
gizli kalmaz. Bozguncu ve fesät ehli olanlar atasında çıkan; yalan, iftira, 
seçicilik ve kargaşa dünya hayatında daimdir. Bunun nedeni de; onların 
mahlükatın kábesine yönelmemesi ve Rabbin vácidin kıblesine dönme- 
meleridir. Rıza ve teslimiyet makamına ulaşmamalarıdır. Bunu başara- 
bilmek te ancak márifet ve yakinin tamama ermesinden sonra gelir, bu 
nedenler olmazsa vusül derecesine ermiş kimseden kötü ameller ve ceti- 
meler vukü bulmaz. Nifak oluşmaz ve ceháletten ve gafletten gelen 
Allah”: unutmak fiilini işlemezler. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


Bununla Alläh sübhänehü ve teäla Peygamberi (s.a.v.)’e haber 
vererek nifäk ehlini anlatmıştır ve onların düştükleri dalálet yolunu 
bildirmiştir ve şöyle buyurmuştur: 

Ui e: Allah”ın adıyla başlarım. O Allâh'ın ilmi; bilgi ile 
sinıtlandırılamaz onun ilmi herşeyden üstündür, gəzək Rahmandır. 
Cümlei mahlükata emri bilmáruf ve nehy anilmünker ile, „>: Rahim- 


dir. Kullarına rahimdir ve onları hidayet ve selimet yoluna iletir ve 
onları kurtuluşa erdirir. 


Bee Új: Sana geldikleri vakit. Ey peygamberlerin en mükem- 
meli, b öz: Münafiklar. Seni aldatmak ve kandirmak amacıyla sana 
ve müslümanlara zarar vermek için gelirlerse, 1 jó: Dediler ki. İman- 
larının izhârı konusunda mübalağa ederek ve te'kid ederek, 4444: Şeha- 
det ederiz ki. Samimi kalple ikrar ve tasdik ederiz ki, abi J əz eu); Sen 
muhakkak Allâh'ın elçisisin. Hak teäla seni hak üzere gönderdi. 5: ve 


Senin Peygamber olduğuna şehadetlerini mübalağa ederek te”yid ettikten 
sonra, ikrarda da mübalağa ederek dediler ki, il, Allâh (c.c.) bütün sır- 
lari ve gizli işleri bilendir, şik Bilir. Ve şehadet eder, il Keri əy: 
Muhakkak ki senin kendisinin elçisi olduğunu bilir. Onlar kendi 
yalan ve sahtekár şehadetlerinde mübalağa etseler bile, abbr. ve Allah 


(c.c.) onların kalplerindeki nifäk ve sahtekârlığı bilir, 4444: Sehádet 


eder. Kesin bir sekilde, ¿a öl: Şüphesizki münâfiklar. İnkâr ve : 


küfürlerinde ısrar eden o münüfiklar, ó pK; Yalancıdırlar (1). 
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Mübalağa ve teyid ile onlardan sâdır olan uydurma şehadetleri 
yalandır. Ve onlar cümleten ¿if | sei; İmanlarını (kalkan) yaptılar. 


hos 


Yaptıklatı ve teyid ettikleri şehâdetleri ile dolu olan, 4: Kalkan. Malla- 


rina ve canlarına koruma yaptilar, | al: (insanları) Yoldan gevirdiler. 
Savasa giden müslümanları ettikleri yalan yeminlerinden dolay: yoldan 
gevirdiler. di dei „6: Alläh’in yolundan. Onlara öldürücü, esit edici ve 
yağmacı gelen bu yoldan, onlar cümleten, ö iə AS G si ee Onların 


yaptıkları ne kötüdür (2). İnkârcı ve ikiyüzlü olmaları ve kötü amel- 
lerde israrci kalmaları ne kötü bir ameldir. 


W: Bunun: (nedeni). Şehâdetlerinde ısrarcı olmaları ve sınırı 
aşmaları ve nifak üzere kalmaları, küfür ve inada devam etmeleri, ml: 


Onlar. Bunu yapmalarının nedeni, 151: İman ettiler. Önce Allâh'a ve 
resülüne iman ettiler, lisanlarıyla kalplerinde olmayanı ikrar ettiler, bunu 
da nifak üzere yaptılar. Mallarını ve canlarını korumak için yaptılar, £5 
! əs. Sonra inkar ettiler. Müminlere inat olsun diye iman ettikten sön- 
ra inkár ettiler, ah: Mühürlendi. Ozaman küfür ile mühürlendi, dE 
iə li, Kalplerinin üzerine (mühürlendi) ve o küfür onların kalbine yer- 
leşti ve kalplerine hakim oldu, küfür ile mühürlenmesinden sonra, 3 və 
© göl: Artık onlar anlamazlar (3). İmânın hakikatini, lezzetini ve mu- 
habbetini anlamazlar, aynı şekilde küfrün bâtıl olduğunu ve fesat oldu- 


ğunu anlamazlar. 
4: ve “Cümleten onlar Allâh'tan gafil davrandılar ve iman nürun- 


dan uzak kaldılar, "ef, Bi: Onları gördüğün zaman. Ey peygamber- 
lerin en mükemmeli, edita! Ela: Kalıpları (cisimleri) hoguna ....... 
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gider. Cisimlerinin ve vücutlarının güzelliği, 1 Fi r oly: Konustukları 


zaman. Hethangi bir söz ettikleri vakit, edə eed: Sözlerini dinlersin, 
Sözlerinin net, anlaşılır ve dillerinin tatlılığı sayesinde, Fakat onlar 
ledünni ilimden manevi rüstten ve fitri safa’dan mahrum kaldıklarından 


dolayı onlar, IF wes: Onlar (dayanmıs) keresteler gibiler. 
Bayatlamıs, kurumus ve fanilesmis ve dayanıklılığını kaybetmis gibiler, 
Ban: Dayanmas ve bayatlamıs (Kereste). Cehálet ve aptallık duvarı- 
na yaslanmış kereste misalidirler. Bununla beraber, 6 7.54: Sanırlar. 
Müminlere karşı olan kinlerinden dolayı, Hue JS: Her gürültüyü. Ya- 
pilan her gürültüyü, nel: Aleyhlerinde. Ve duyduklarını da o sekilde 
anlarlar, dal ph: Onlar düşmandır. Gürültüler onları helak ediyor. 

Onların müminlere olan kinleri ve düşmandan korkuları bu 
derece olduğundan, ir: Onlardan sakinin. Ey peygamberlerin en 
mükemmeli onların sohbetini birak, onların kin ve nefretlerinden sakın. 
Zira korkak kimse sebepsiz yere bile korkar. Onlar hakkında deki; edil 
ili; Allah onları kahretsin. O, İntikam sahibidir ve halleri değiştire- 
bilendir, © x “ör Nasıl olup ta döndürülüyorlar (4). Nasıl sahih ve 
doğru olan häk’tan uzak duruyorlar ve doğru olmayan bátil'a yóneli- 
yorlar, oysa onları bátila mecbur eden hiçbirşey yoktur. 

3: ve Muhlis müminlere olan şiddetli kinlerinden dolayı, də Bi 
eği: Onlara söylendiğinde. Nasihat babında, "İsi, Hep beraber gelin. 
Yoldan sapanlar ey miisrifler! Peygamberimiz (s.a.v.)’in meclisine kosun 
ali 3223 (Sİ a: Allah resülü (s.a.v.) sizin için mağfiret dilesin 
(denildiği zaman). Sizin için Af sahibi ve Gafür olan”dan mağfiret ..... 
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dilesin, 4 s) Vi: Başlarını çevirirler. Boyunlarını ters tarafa döndü- 
rürler, binbir türlü yalanlar uydururlar, korkudan ve korunmak amacıyla, 
weal: Onları görürsün. Batınlarının göstergesi olan yüzlerine baktığın- 
da küfrün ve inadin izlerini görürsün ve onlar, 5 ya : Yüz çevirirler. 
Müminlerden yüz çevirirler, «+: ve onlar Batınlarında. 5,2. : Kibir- 
lenirler (5). Kabul etmek ve özür dilemekten imtiná ederler. Cümleten 
onlar, 

sib siy: Dilesende dilemesen de. Ey Peygamberlerin en 
mükemmeli, we ALÍ: Mağfiret dilesen de. İntikam sahibi ve halleri 
değiştiren Allah’tan mağfiret dilesen de, ei öl əə 2 vi AZA gi al 
Dilemesen de onlar için birdir, Allah onları bağışlamayacaktır. 
Allâh Alimdir Hakimdir ve bütün efälı bilendir. ai b: Muhakkak ki 
Allâh. Kullarının düşündüğü ve yaptığı her şeyi bilir. «4 3: Hidayet 
etmez. Tevhîdin hakikatine erdirmez. dağ gəli Yoldan çıkanları 
(fasıkları) doğru yola iletmez (6). İslam dininin sınırları dişına cikan 


kullarını doğru yola iletmez. Doğru yoldan sapanları Allah nasıl hidayet 
etsin ve nasıl doğru yola iletsin. 


Onlar herşeye rağmen «2: Onlar. Müsriftirler ve fásittirler, gəli 
b y y : Oyle kimselerdir Derler ki; Sahabilerden Ensara; Onlara ve 
Peygambere olan nefretlerinden dolayı derler ki; J əş ds ye oe l äs y 
dir Allâh'ın resülünün yanında bulunanları beslemeyin. Muhacir- 
lerden fakir olanlara yardım ediyorlar, 1 5-27 «>: Dağılıncaya kadar. 


Mecbut kalıp onun etrafından dağılmaları için. 3: ve Gaflet denizinde 
boğulmuş, delâlet sularında akıntıya uğramış ve cehâletin derinliklerinde 
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olan o inatçılar bilmiyorlar ki, 44: Allah"ındır. Alläh’ın gücü ve kuvveti 


dahilindedir ve mülkündedir, gə, “ör Y IGS Lİ: Göklerin ve yerin 
hazineleri (Allah”ındır). Yerin altında ve göklerde bulunan bütün 
hazineleri bilir, cəl SÍ, : Fakat münafıklar. Küfür ve inatta ısrarcı 
olanlar. ö 44% 3: Anlamazlar.(7) Alläh’ın kudretinin kemälini ve hazi- 
nelerinin büyüklüğünü, kereminin ve cömettliğinin genişliğini bilmezler 
ve anlamazlar. 

Allâh'a karşı gáfletleri ve müminlere olan düşmanliklarından 


gyi: Derler ki, Tehditkâr ve dikkatsiz bir biçimde; 155) (y): Eğer 
dönersek; bu seyâhatimizden, Kəl oF Fİ ll ək Medineye daha 
üstün olan çıkaracaktır. Kendilerini kastediyorlar, 4: Oradan. Medi- 
ne-i Minevvereden, Q38i: Daha alçak olanı. Müminleri kastediyotlar. 


Bedevinin biri ensardan biri ile savaşlatın birinde su yüzünden 
tartışır, bedevi ensátinin başına tahta patçası ile vurur, onu İbn-i Ubey'e 
şikayet eder ve onu doldurur, dediler ki, Peygamberin yanındakileri 
beslemeyin ki dağılsınlar, eğer Medine'ye dönersek daha üstün olan da- 


ha alçak olanı çıkartır, 3 : ve O gaflet içinde gark olmuş dalâlet içinde 
kaybolmuş ve inatlarında israr edenlerdir, all al, Üstünlük ancak 
Alläh’a aittir. Güç ve kuvvet en baştan beri onundur, 4 443: ve Pey- 
gamberine aittir. İkinci sırada, səli ve Müminlere aittir. Peygam- 
bere tabi olduklarından, ô sl Y səsli ¿Sy Fakat Múnafiklar bil- 
mezler (8). Allâh'ın izzetini ve ehlullah'ın izzetini (üstünlüğünü); 


mallatına ve evlatlarına düşkünlüklerinden dolayı ceháletlerinde gark 
olmuşlardır. O yüzden üstünlüğü sadece kendilerine munhasır ederler. 
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Sonra Allah sübhanehü ve teäla müslümanlara teselli olması, 
onlara güç ve kuvvet vermesi ve daha çok rağbet etmesi için dedi ki; 


\ gat gəl giy : Ey İman edenler. İman ettikten sönra dünyanın 
heveslerine dönmeyin, mallarınızın ve gocuklarınızın bolluğu ile böbür- 
lenmeyin ki, = Į: Sizi alıkoymasın. Sizi meşgul etmesin, Y, 3 esli el 


lı pi 3 aé RE ESTAR Mallariniz ve evlatlarınız sizi Alläh’ı anmaktan 
alıkoymasın. Allâh'a yönelmekten alıkoymasın, ve herhaliikarda ona 
tevekkül etmekten vazgeçmeyin, “s Jä ox Kim bunu yaparsa. 
Dünya ziynetlerine dönerse, ve onu Allâh'a tercih. ederse, ¿Y if: İşte 
Onlar. Zelil vé alçak olanı üstün ve yüce olana tercih edenlerdir," A 
Oy tout; Ziyana uğrayanlardır (9). Hüsran-ı külliye! uğrayanlardır, fa- 
niyi bákiye tercih ettiklerinden ve záil olan ve zelil olanı kahhir ve 
kadim olana tercih ettiklerinden dolayı hüsrana uğrayanlardır. 

3: ve Mallatınızın sizi harama ve hüsrana uğratacağını duyduktan 


sonra, 5 EY əs Ul af: Size verdiğimiz riziktan infak edin. Ve dün- 


ya nimetlerinden size sunduklarımızdan, göyl Kr 5 Ben of J: oz: Siz- 
den birine ölüm gelmeden önce. Ecel gelmeden: önce infak edin, 
ölüm alametleri sizde zuhur etmeden önce, J 5 Sizden o kigi Derki; 


Ölümün. ulaştığı kişi çaresiz "bir sekilde, Tə Kal Y Vİ Y; Rabbim beni 
birazcık geciktirseydin. Ya rabbi bana biraz zaman tanısaydın, Jf gi 
= 4 Azıcık mühlet verseydin. Uzak olmayan bir zamana “kadn 
bekletseydin, GÖZÜ: Sadaka verip. Emrolunduğum gibi sadaka vetip ... 


! Mahtutta (Ne acı hüsran) 
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senin rızanı kazansaydım, 3: ve Sadaka verdikten sonra. dla) ¿ya TE 


Salih kimselerden olsaydım (10). İnfak edenlerden, emirlerine uyan- 
lardan ve yanında makbul kullarından olayım. 


3: ve Ey müminler yakinen bilinki, Muhakkak ki; ca ón rər əh 
Allah süresi gelmiş olan canı ertelemez. Asla mühlet tanımayacaktır, 


gef siz (Bi: Eceli gediği zaman. Ona verilen emánetin teslim zamanı 
geldiğinde? aynı şekilde daha erkene de alınmayacaktır, sizlere düşen de 
eceliniz gelmeden tedarikli olmanızdır. 3: ve Cümleten, âli, Allâh. 
Bütün ahvalinizde sizleri takip edendir, © gi lu +3: Yaptıklarınızdan 
haberdardır. Yaşadığınız günlerde yaptığınız iyilikleri ve kötülükleti, 


amellerinize göre sizleri hesaba çeker, onun ilminden hiçbirşey kaçmaz 
o herşeyi en iyi bilendir, amellerinizin iyisini de kötüsünü de bilir. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey muhammedi nürun kendisine açıkça keşfedildiği kimse, o nür 
herşeyi zuhür edenden gelmiştir. O vahdet-i zâtın şemsi değilmidir? Bil 
ki; Allâh'ın mahlükatları ve diğer herşeyi zuhür etmedeki ilmi, gücü, 
kudreti ve üzerine olan hükmü ve onu devam ettirmesi; bütün bunlar 
herhangi bir öncü maddeden gelmemiştir, herhangi bir âlet veya 
mukaddimeden de gelmemiştir, Senin üzerine düşen görev hayatın 
boyunca tabbinin zikti ile iştigal etmendir, bir saat bile onun ziktinden 
uzak kalmaman gerekir, bir an bile ona yönelmemezlik yapmamalısın, 
sen ecelinin nezaman geleceğini bilemezsin, eğer ecelin gelirse ondan 
geriye dönüş olmaz. 

Alläh cümlemizi her ahvälinde uyanık kullarından eylesin. 


? Başka nüshada söyle gelmistir: (emanetin iadesi için takdir edilmiş vakti geldiğinde). 


-— 


TEGÄBUN 
SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Hak teâlânın civarına ulaşan kimseye, onun isimleri ve sıfatlarının 
hakikatini idrak eden kimseye ; fezâda var olan bütün kâinatın ve 
herşeyin dönüşü ancak ona olacaktır, bütün herşeyin ve herkesin 
dönüşü dileseler de dilemeseler de ona olacaktır. 

Zira bütün mevcüdâtın hayatlarını idäme ettirmeleri için 
yaşamaya doğru meyilleri vardır buda onların tabiatları gereğidir. Beni 
Adem kendi yaratılışı ve daha önce bir şey ifade etmediğini bildiğinden 
şüphe yoktur, onun kendi hâlıkı ile arasında bir ilişki olduğu tesbit 
edilmiştir. Onun kendi hayatına olan sevgisi gereği; hâlıkına dönüşü 
olacaktır, ona aittir ve ona hamd eder. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


Alláh sübhänehü ve teála Peygamberi (s.a.v.)’e şöyle haber 
vermektedir; 

al e: Allâh'ın adıyla başlarım. Rahmeti ve keremi vus'atı ile 
tecelli eden Allâh'ın adıyla başlatım, y>: Rahmändır. Her anlarında 


şânlarında bütün mahlükata rahmet eder. «Ji. Rahimdir. Bütün 
insanlara, zira o insana tevhid sırlarını gösterdi ve onu kendi süreti üzere 
resimlendirdi. 

di gə Allah”ı tesbih eder. Onun zätını mutlak şekilde hertürlü 
noksandan takdis eder, onun isimleri ve sifatlarinin künhünü ve adedini 
idrak edemez. „ofii ey səfi à ú: Göklerde ve yerde ne varsa 
hepsi. Onlara “ekvándaki hersey apaçık olsa bile. Onu bütün ayanlar 
nasıl takdis etmesin. Zira ¿Ud 41: Mülk Onundur. Ona münhasırdır. 


Ondan başka malik yoktur, ondan başka üstün yüce yoktur, y: ve Kezâ 


Adi 41: Hamd O'nadır. Hasr ve ihtisas üzere hamd o”nadır. Hamd”ı on- 
dan başkası hak etmemiştir. Ondan başka mahlükata nimet veren yok- 
tur, rızıkları takdir eden odur, y : ve Cümleten, “A : O, kendi zatı, JS de 
ss: Her şeye, vücüdiyetinin hükmüne giren herşeye, “əb: Gücü ye- 
tendir (1). Onun gücü hiç bitmez. 

O, herşeyden münezzeh olan Allah (c.c.) nasıl herşeye gücü ye- 
ten olmaz? 


Muhakkak ki , Sá gəli »: Sizi o yarattı. Sizi yoktan herhangi 
bir madde ve müdde olmadan var etti, sizi var ettikten sonra tasvir etti, 
s Sigh: Kiminiz káfir. Hakkı órten ve onu gizler oldunuz, kiminiz de 
kendi nefsinin bulutları altında kalmış ve mahkum olmuş hakikat ........ 
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tevhid ve irfan yolunu takip eder, o yol ona kolaylaşır, bu nedenle imanı 
ayan beyan aşikar olur, 3: ve Cümleten, á: Allâh. Kullarının kalplerin- 


z 22.07 


deki bütün herşeyi bilir ve görür, b gös Ge Yaptıklarınızı Yaptığınız 
bütün amellerinizi ve her ahvälinizi bilir, ya Görür.(2) Sizinle amelle- 


rinize göre muamele eder. 
Ey mükellefler bilin ki; 


oe: O yarattı. Allah sübhänehü ve teála kudtetinin ve gücünün 
kemäli ile izhär etmistir, ide Yİ, ores: Gökleri ve yeri hak ile 
(yarattı). Ulviyatta ve sufliyatta olan herşeyi hikmet-i tim ile izhar etti 
ve o hikmeti insanların idrak edemeyeceği itkin üzere kıldı, hikmeti ile 
nizam ve intizam üzere yarattıktan sonra kâinattaki mevcüdattan bir 
kısmını seçmiş ve oraya yerleştirmiştir. «934073: Sizi şekillendirmitir. 
Tevhid ve tahkik fıtratı üzerine yarattı ve şekillendirdi ve ondan ¿45 
os” Ye: ve şekillerinizi de güzel yaptı. Zira sizi kendi süreti üzerine 
hiläfetini devam ettirebilecek şekilde yaratmıştır, kendi ahlakı üzere 
olmasını ve kendi sıfatlarını taşımasına lâyık olabilecek şekilde 
şekillendirmiştir. Sizin fittatınızı bir gâye bir sebep ve mahlükatına 
örnek olarak yaratmıştır. 3: ve Sizi nasıl kendi súretine yaratmasın ve 
nasil sizi en güzel şekilde tasvir etmesin, zita A] al Dönüş ancak 
o”nadır (3). Bütün herkesin dönüşü o'na olacaktır, herkesin varacağı 


yer onun yanıdır, herkesin başlangıcı ondandır ve tekrar döneceği yer 
onun yanıdır. 


„ls: O (Allâh) Bilir. Ezeli ilmi ile bütün herşeyi şəy $ ú 
e Göklerde ve yerde olanları (bilir). Álem-i esmá ve älem-i sıfat- 
tan zuhúra layık olan herseyi bilir, e ve yerdeki herseyi (bilir). 
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Mahlükâtın kalbinde geçen herşeyi maddiyatı ve olayları bilir, 1% Sm 
b p Gizlediğiniz şeyleri bilir. Ey mükellef insanlar, Obs ty: ve 
Aciga vurdugunuz seyleri bilir. Hepsini bilir, il, Allah (c.c.) Her 
şeyi bilen ve herşeyde var olan ve herşeye hâkim olandır. şəh, woe 
„Kali: Allâh gönüllerdekinin özünü bilir (4). Ona hiçbir şey gizli 
kalmaz ve zerre miktarı dahi olsa herseyi bilir. 

Allah (c.c.) sonra ibädetinin dışına çıkan kimselere sitem ederek 
şöyle buyutdu: 

sədi çik Size gelmedi mi? Ey häkkı nefislerde ve ufuklarda za- 
hir olduktan ve pekiştikten sonra onu inkar eden mükellefler, gəli ts 
yá ‘4a 13585: Önceden inkar edenlerin haberi. Hz.Nuh”un, Hz.Hud’un 
ve Hz.Salih'in kavmi gibi, apf du idik Onlar işlerinin vebälini 
tattilar. Onlar dünya hayatında küfürleri ve şirklerinden dolayı kendi- 
lerine indirilen azabı tattılar, onlara azap yaptıklarında ısrarcı oldukların- 


da inmiştir, enbiyânın ve resúllerin irşâdı ile hidayet olmamışlardır, vür 
Onlara vardır. Ahiret hayatında, gel wide: Acı bir azap vardır (5). 


Ondan daha acı bit azap yoktur, oda Allâh'ın huzuruna kabul edil- 
memeleridit. 


sb Böyledir. Pişmanlık ve vebál onlaradır dünya ve ahiret ha- 
yatlarında, 4; Muhakkak ki o. Onların dünya hayatları ve aralarındaki 
işleri bu setle olduğundan, le) seti TAS: Onlara peygamberleri 
(açık deliller) getirirlerdi, Allâh'ın indinden ve teyid ederek, Ğİ 
Açık deliller. Anlaşılır ve mücizevi deliller getirdiler, | İk: Dediler ki; 
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Peygamberlerin mucizelerine karşı gelmekten aciz kaldiktan sonta ve 
onların kesin olan delillerinine karşı gelmekten aciz kaldıklarında İnkarcı 


ve şaşırmış bir şekilde dediler ki, Yel: Bir insanmı? Bizim gibi insan 
olan biti mi? şişi Bize doğru yolu gösterecek? Haşa bir insan diğer 
bir insanı hidayete erdiremez, cümleten ! ES İnkar ettiler. Peygam- 
berleri ve getirdiklerini inkar ettiler, YY. Yüz çevirdiler. Tefkir ve 
tedbir etmekten ve açık delilleri görmekten men ettiler, dn AN: Allâh 


muhtaç olmadığını gösterdi. Onların hiçbir şeyine ihtiyacı olmadığını 
ve onlatın ibadetine ve itâatine ihtiyacının olmadığını gösterdi, ür x 


Allâh. Yücelik ve azamet tidâsının sahibi olan Allâh, əbi Zengindir. 
Zatında bütün mahlükattan zengindir, onların imanları ve ibdatelerinde 
de zengindir, 45: Övülmeye layıktır (6). Sıfatları ve isimleri ile ken- 
disine hamdedenlerin övgülerine muhtaç değildir. 

Onlar ceháletlerinden inkarda ısrarcı oldular, Allâh'ın kudretini 
ve cümle-i makdurätı inkâr ettiler. 

+65: İddia ettiler (sandılar) müsrif ve muänid olanlar iddia et- 
tiler, 1 əs gəli: İnkar edenler (kafirler). Alläh’ı ve onun yeniden dirilt- 
meye olan gücünü inkar ettiler, | Fə gi öl: Tekrar diriltilmeyeceklerini 
(sandılar). Kabirden mahşetde hesaba çekilmeyeceklerini sandılar, bu 
fäsıd düşüncelerinde ve cehäletlerinde ısrar ettiler ve onu hak sandılar. 
Onu kibirliklerinden dolayı doğru olan hayal ettiler, É: Deki; Ey Pey- 
gamberlerin en Mükemmeli onlara; yeniden diriltilmede inkarlarından 
ve o inkarlarında ısrarcı olmalarından sonra deki; ee Hayıt! Ey inkärcı 
ve nankörler kesinlikle tekrar gónderileceksiniz, x ve O hak”tır, u $ 
Rabbim. Beni vahiyi kabul edebilecek şekilde yaratan. rabbim haktır ve 
o beni gönderdiği hükümlerin merkezi olarak yarattı, əd Diriltile- 
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ceksiniz. Kesinlikle, 4: Sonra. Diriltildikten ve hasrden sonra, ty o 


PENS Yaptıklarınız size haber verilecektir. Dünya hayatınızda yaptı- 


ğınız bütün amelleriniz, onlardan hesaba çekileceksiniz ve amellerinize 
göre mükäfatlandırılacaksınız veya cezalandırılacaksınız ve kesinlikle en 


ufak bir hesap eksik kalmaz. &W37: Bu Bütün detaylar, nü er Allah’a 
göre Alim ve basir olan Allâh'a göre “mí : Kolaydır (7). Size göre zor 
olan herhangi bir sorun olsa dahi ona göre kolaydır. 


Allâh'ın kâmil olan kudretinin ve şâmil olan ilmini duyduktan 
sonra; 


4 yəy) Al, 1990: Artık Alläh’a ve Resülüne inanın. Onun 
gönderdiği elçiye inanın, Wipf gil yy ve indirdiğimiz nura 
(kurana) inanın. Onunla gönderdiğimiz ve onu teyid eden nur'a ve 
dinini belirten yani hakkı ve bâtılı birbirinden ayıran kur'an'a, dry: 
Allah. Gönüllerinizde var olanları bilendir, ú qüs üz: Yaptıklarınızdan. 


Kur'anın yardımı ile yerine getirdiğiniz emirleri ve uzak durduğunuz 
nehiyleri, arzu ettiklerinizi ve uzak durduklarınızı, emirlerinden ve ne- 
hiylerinden, ahkâm ve maariflerden, hakikät ve rumuzlardan ve işaret- 


lerden inkar ettiklerinizden, Y.S: Haberdardır (8). Sizi tecrübesi merte- 
besinde mükäkfatlandırır. 

Ey mükellefler hatırlayın ki; 

piki Ej: Sizi topladığında Allâh sizi topladığında, GRİL sı 
Toplanma günü için. Haşt için, mükâkafat ve cezá için, zira o günde 
bütün melekler, insanlar ve cinler toplanacaklar, ¿M3: İşte o Gün, ös 
¿3 Kimin aldandığının açığa çıkacağı aldanma günüdür. Yani 
imtihan hayatındaki aldanmanın ve gururun açığa çıkacağı gündür. 3: ve 
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Cümleten, ay vw G2 Kim Allah”a inanırsa, Onu tevhit'te ikrar 
ederse, Vito (forts: Yararlı iş yaparsa. İmanını güçlendirip ilmi ayin 
oluncaya kadar ve ayin olan ilmi hak ve beyân oluncaya kadar, de Fe 
“üzə: Allah onun kötülüklerini örter, onun amel sayfalatından siler, 
dis: ve onu koyar. Fazileti ve lütfu ile, >Ü: Cennetlere. İlmin, 
gözün ve aklın idrakının dışında olan cennetlere, “si Gİ Ge 6 Pai 


Altlarından ıtmaklar akan. Marifet ve hakikat suları ile dolu, Ezeli ve 
ebedi hayattan seçilmiş olan, ondan lezzet almaktan uzak dutmazlar ve 


onsuz kalmazlar, zira onlat orada, 3 e Gu : İçinde ebedi kala- 
caklar işte bu. Düşünce ve inâyet ehlinin varacağı en güzel yerdir, iyi 
gedəli: İşte büyük kurtuluş budur (9). Lütfu cesim ve ondan daha 


büyük kurtuluş yoktur. 
Sonra Alläh sübhanehü ve teála devam gelen sünneti üzerine 
vaatlerin sonunda uyarılar olduğunu belirtmiş ve şöyle buyurmuştur, 


SEL | s yr gəli: İnkâr eden ve âyetlerimizi yalanla- 
yanlara gelince. Vahdaniyyetimizce ve isimlerimizin ve sıfatlarımızın 
kemáline delâlet eden ayetlerimizin inkarcılarına, YY fy: İşte onlar. Saki 
ve reddedilmiş kimselerdir, əsi təscəl Cehennem ehlidirler. ve orada 
kalacak olanlardır. (şö əsi Orada ebedi kalacaklardır. Onlar için 


ordan kaçış yoktur. ‘atl | viy Ne kötü gidilecek yerdir orası.(10) 


Cehennem ehlinin sonudur orası, Allâh bizleri ve cümle kullatını oradan 
korusun. 

Sonra Alläh teäla bütün hallerinde tevekkül eden márifet ve kan 
ehline ikrar ve tesbit olarak şöyle buyuruyor, 
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Gəzi ú: İsabet etmez. Ne isabet edene nede isabet eden şey, gə 
Esa; Hiçbir musibet. Yani sevindirici veyahut üzücü bir hadise 
gelmez, Mi) diy Y Ancak Alläh’ın izni olursa. Onun iradesi dilerse ve 
takdir ederse “olub diy seh yy Kim Allâh'a inanırsa. İşlerini ona 
havale edetse, onu kendine vekil kılarsa ve onu kendine kefil kılarsa; Agi 
İİ Allah onun kalbini doğruya götürür. Yolunu aydınlatıt ve onu 
tevhidin ve hakkın alámetlerine nazar etmeye layık kılar, 3: ve Her anı- 
mızda o, âli; Allâh. Hazırda ve gaybta olan herşeyi bilen, sə qe Her- 
şeyi Kudretinin emrine giren herşeyi, +é: Bilendir (11). l 

Ezeli ilmi ile herşeyi bilir, zirâ ondan hiçbir şey gizli kalmaz. 4 ve 
cümleten Js! Ably illi ABİ: Allâh'a ve peygambere itaat edin. 
Size hidayet ve resäd yolunu tebliğ eden, kiyamet gününde kurtuluşun * 
ve selâmetin yolunu gösterene. Jf òp: Eğer yüz çevirirseniz, Dave- 
tinden uzaklaşırsanız sizi tebliğ ve irşad ettikten sonra, onun için sorun 
yoktur, jaj ‚JE có: Bilin ki elçimize düşen. Ona gónderdigimiz 
vahiy ile ve emir ile, bəli Eich. Apagik bir duyurmadır (12). Ayan ve 
beyandır. 

Onun yüzüne teblig ettikten sonra onun üzerinde birşey kalma- 
mıştır, hesabınız ve cezanız bize aittir. 

Ey hakka karşı gelen ve bâtılı tercih edenler, sizler nasıl hakk'a 
karşı gelirsiniz? : : 

Zira o i; Allâh ki. Vahidtir, ehädtir, ilâhtır, rab’tır ve tek”tir. Y 
dy (Ondan başka) ilah yoktur. Yani Mevcüdatta olan. 35 Y : Ondan 
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başka. Vahdäniyyeti ve istikläli ile, alı ‚Je Allâh'a. Ondan başka se- 
bep ve vesileye degil, b FA] "Fİ Müminler (Alläh’a) tevekkül 


ederler (13). Umümi ihtiyaçlarında ve işlerinde. 

LT Gəli GG: Ey İman edenler. ve hakkın vücüdtaki vahdá- 
niyyetini ve istiklálini ikan edenler, AS 5 Taş EAN) Be: oP dt Mu- 
hakkak sizin eslerinizden ve gocuklarınızdan size diigman olanlar 
vardır. Sizi Allâh'a itaatten alikoyarlar, Allâh'a doğru yol almaktan alıko- 
yarlar, ona tevekkülden alıkoyarlar, ona doğru alçak gönüllü olmaktan 
alıkoyatlar, sizi hayatı yaşamaya doğru zorlarlar, onu kesbetmeye, sizi 
helâk edecek amellere zorlarlar, taki sizi zengin ama aptal kimseden, 
cimri ve alçak kimseden dilendirirler, sizler onlardan istersiniz, onlar için 
istersiniz, Allâh'a güvenmezsiniz, ona itimat etmezsiniz, size kefillik et- 
mesinde ve tızkınızı vermesinde güvenmezsiniz, sizi yatadanınıza ve 
tâzıkına olan güveniniz kaybolur gider, onun için ayaklarınız kayar sâbit 


kalmaz tevekkül ve tefvid sırâtında ayaklarınız kayar. Ciimleten;ehy iəd, 
Onlardan sakının. Yani çocuklarınızdan ve eşlerinizden, onlara kinle- 
rinden ve şerlerinden dolayı güvenmeyin, | əs ölə: Eğer affederseniz, 
Onların kötülüklerini, suglarını, onları emellerine ulaştırırsanız, sizden 
alacaklarını aldıktan sonra, | piy Kusurlarını. başlarına kakmaz. 
Yani Onların yüzçevirmelerine katşılık onlara hoşgörülü olursanız ve 
onların hallerini soranlardan olursanız, 13743: Hoşgörür ve bağışlar- 


sanız. Yani onlardan sádir olan kötü amelleri ve sözleri: silerseniz ve 
gizlerseniz, onların eşyalarını kurtarmak i için uğraşırsanız ve emäna ulaş- 


malarını sağlarsanız, hak sizleri buna muvaffak kildiktan sonra, allı of: 
Muhakkak ki Allah. Onların gönüllerindeki evlat ve eşleri ile ilgil olan- 
ları bilir, 3 əb Cok bağışlayandır. —” sizden: sadir olan . 
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günahlarınızı affeder şer'i izinle olursa, „>: Merhamet sahibidir (14). 


Size merhamet eder ve zelilliğinizi kaldırır. Sizin amacınız kifäf miktarı 
kadar olursa ve ona kanaat ederseniz, fazlasını talep için değil. Cüm- 
leten; 

igs Yİ İyi i; Muhakkak mallarınız ve evlatlarınız 
sizin için bir imtihandır. Çok büyük bir olaydır ve şiddetli bir ihti- 
bardır, sakın ikisi ile gurur duymayın, çünkü onlar şeytanların pence- 
teleri ve ipleridir, sizi Allâh'ın yolundan onları gözünüze güzel göste- 
terek ve kalbinize sevdirerek uzaklaştırmaya çalışıyorlar, onlarla iştigal 
edip Allâh'tan uzak kalmanız ve kurtulanlar zümresine girmemeniz için 


uğraşırlar, «dae ‘ol bite y: Büyük mükâfat Allâh'ın yanındadır (15). 
Kurtuluşa erenler, başkalarına iltifattan uzak duranlar için, | dü 


PER ú allı: O halde gücünüz yettiği kadar Allah”tan korkun. ve 
onu kendize şeytanın sapıklıklarına ve fitnelerine karşı kalkan yapın, 
ty: Dinleyin. Riza ve kabul göstererek Allâh'ın sözünü dinleyin, 
bf: İtaat edin. Emirlerine ve yasaklarına, asla onun hükümlerinin ve 
hikmetlerinin dışına çıkmayın, | Asi: İnfakta bulunun. Allâh'ın size 
verdiği tızıktan, size emirlerini yerine getirmeniz ve tızasını kazanmanız 
için verdiği nimetten, hakkın size emtettiklerini yerine getirin, özellikle 
karşılıksız iyilik yapma ve infak etme, bunları yaparsanız infâkınız ve 
emirlere uymanız sizin için (s Y25: Sizin için daha hayırlıdır. 
Evlatlatınız için ve áhiretiniz için, infäkın en büyük faydalarından biri 
de, nefsi cimrilikten kurtaraktır, Aå 25 Gy (öz Kim nefsinin 
cimriliğinden korunursa. İnfâk ederek ve harcayarak, aj: İşte 
onlar. Mutlu kimselerdir ve kerim ve cömert sıfatlarını taşırlar, gö 
b Adi: Kurtuluşa erenlerdir (16). Allâh'tan büyük mükâfat ve yüksek 
derece kazananlardır, o halde; 
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infâk eden kimseler Size nimet veren ve ihsanda bulunan Alläh’tır, © 5 


i>: Güzel bir borç. Riza ve ihlasla birliştirilmiş bir borç, minnet ve 


eziyetten arındırılmış olarak, ASÍ Misler Allâh onu sizin için kat kat 
yapar. İyiliğinizi kat kat artırır, si SA): ve sizi bağışlar. Günahlatınızı, 
büyük ve çok olsa bile. 3: ve o halde, ai; Allah Kullarının ihläsını 


amellerinde ve niyetlerinde gören ve bilendir, ) Ker Cok mükäfat ve- 
rendir. İyilik yapana karşılığında kat kat fazla iyilik verir, ve size iyilik 
olması için daha fazla verir, ge”: Halimdir (17). Kötülerin cezalan- 
dırılması için acele etmez, belki yaptığı kötülüğünden geri döner ve 
günahlarından tövbe eder. 

Nasıl olmasın ve o, BGG ii we: Görünmeyeni ve 
© görüneni bilendir. Ezeli ilmi ile onların gönüllerinde geçen herşeyi ve 
yaptıkları ihlası ve infâkı ve başka hetşeyi bilir, > ji: Üstündür. Galip 
olan, herşeye gücü yeten, nimet veren ve intikam sahibidir. St: 
Hikmet sahibidir. Bütün amellerinde itkán sahibidir ve amellerden 
hásil olan ecirleri verendir. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey fenâfillâh makamına ulaşan muvahhid kişi, bütün efálini ve 
senden sadir olan herşeyi sana veren rabbindir, sana düşen; Mutlak sü- 
rette sana rabbinden emredilenleri ve nehyedilenleri yerine getirmendir, 
o emriler ve nehyler ilahi hikmet gereği var olan vazifelerdir, bu emriler 
ibadın halini düzelten ve iyileştiren emirlerdir, dünya ve ahiret hayat- 
larında, ubüdiyyet için gerekli olan ve edä edilmesi gereken farizaları 
yerine getirmede düzen ve devamlılık üzere olmalıdırlar, bunu da rıza ve 
tam teslimiyet ile yapmalıdırlar, Alläh’a yaklınlaştırıcı náfileleri edá etme- 
lidirler, bu náfileler onlara ziyadesiyle nimet ve fazilet olarak dönecektir, 
sende ihlas ve tebettül ile huşü ve inkisár ile ibádetlerini yerine getirmen 
gerkir. 

Bil ki; eleştiren görendir ve şeytanın ipleri etrafında çoktur, asla 
şeytanın oyununa kanma, onun seni kandırması çok kolaydır, Her vak- 
tinde Allâh'a tevekkül et, ona karşı gelmekten sakın muhakkak ki o 
semi”dir basirdir. 

Rabbimiz biz sana tevekkül ettik ve sana gönül verdik ve son 
gidiş ancak sanadir. 


ə 


TALAK SÜRESİ — 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Ubüdiyyet makamına ulaşan kimse ve ilâhi vazifelere şâhid olan, 
hakkın hakikat hükümlerinin sırlarının keşfedildiği kimselere hakikat 
gizli kalmaz. Dünya âleminde ve fesat âleminde olan evlenmenin ve 
evliliğin sr; Mánevi münasebetlerden gelen, ilâhi ve zâti esmá ve 
sıfatların birleşiminden ve itidâl çerçevesi altında doğan gaybi sevgi irti- 
batlardır, bu da kemâl seviyesine ulaştırır, muhakkak bütün bunlar ilâhi 
tecelliler ve emirler gereği olur ve muvâfik ve muhälif gelişmeleri ve al- 
ması ve vermesi ile olur, irâde ve ihtiyâr ile zaman ve devirlerde mev- 
lânın cemälini ve celâlinin zâhir eder, buda melik ve cabbâr'dan sâdır 
olur. 

Ekvâna nâzil olan emirlerden nikâh ve talâk emirleri vardır, bu 
iki emir münäsebet ve muhälefet üzere tertib edimişlerdir ve almak ve 
vermek üzere furülandırılmışlardır, cemâl ve celâl üzere furúlandiril- 
muslardir, bu nedenle Allâh subhânehü kullarını uyarmıştır, onlara nikâ- 
hın ve talâkın hükümletini beyân etmiştir, ikisi için hudut ve net kâide- 
leri koymuştur ve ilâhi maksadın dışına çıkmasını engellemiştir, çünkü o 
hikmet ve itkin üzeredir. 

Allâh sübhânehü süreye besmele ile başlayarak, bu tür ilahi 
hükümleti almaya lâyık olan habibine (s.a.v) şöyle buyurmaktadır: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 
all e: Allâh'ın adıyla başlarım. Hikmeti ve adäleti ile şeri 
hükümleri koyan, ya” Rahman’dır. Umum kullarına rahmändır ve 


onlar için seri hudutlar koymuştur, «>: Rahim'dir. Onlardan özel bir 
kısmına, onlara emrettiği vazifelerin sırlarını ve hudutlarının hikmetle- 
rini azim hikmeti ile tenbih eder. 

çe çi: Ey peygamber! Bütün insalığa gönderilmiş ve onlatın 
halini ve ahvâlini düzeltmesi ve ıslah etmesi için, senin üzerine hâsseten 
ve onların üzerine ämmeten, st.J pe Ór: Kadınları boşamak iste- 
diğiniz zaman. Sizinle onların aranızdaki seri räbıtayı seri ayrılıkla 
ayırmak istediğiniz zaman, ¿yA ALİ. Onları boşayın. Zevciyet bağını on- 
lara verin, ge: İddetleri içinde. Yani vaktinde ve yerinde, onların 
taháret müddetidir, öleli i a: ve iddeti sayın. Tamamını, her üç 
taháreti her üç talak ile sayın, taki her talak bir taharet ile táhir olsun, 
5 AN Fr. Rabbiniz Allah”tan korkun. İntikam sahibi ve halleri 
değiştiren, sizi adölet üzere yetiştiren, sakın o hududu geçmeyin ve 
onlatın iddetlerinin üzerine uzatmayın ve o iddeti uzatarak geri alma 
girişiminde bulunmayın, sonra onları boşuyorsunuz, sakın əş yd y 
Onları gikarmayın. Talak olduktan sonra sınırı asıp onları çıkarmayın, 
og ox Evlerinden Yani talaktan önce kaldıkları evlerinizden, onlar 
iddetlerini orada tamamlayıncaya kadar, > #3 Ya: Kendileri de çıkma- 


sınlar, Onlar da ayrılıktan sonra evlerinden çıkmasınlar, sizin rızanız 
dışında çıkmasınlar, onlar da muhakkak iddetlerini orada saymalıdırlar, 


İZA Kaz ək Of Ye Apaçık bir hayasızlık yapmaları hâli bir yana. 
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Yani ser’en şahidlerin şehadet edecekleri zina hali olduğunda, onlara 
şer'i hudud”un uygulanması için çıkarılırlar, bu geçen her iki defaki iki 
hükümden istisnäi bir durumdur, ¿ly Bunlar. Zikredilen hudutlar, 
allı 356: Alläh’ın hudutlarıdır. O, alimdir hakimdir, mutlak hikmetle 
kâmil adalet yerine gelmesi için bu hudutları belirlemiştir, 445 (44: Kim 
aşarsa. Sınırlara tecävüz ederse, Alı 35: Allâh'ın hudutlarını. İnti- 
kam sahibi ve halleri değiştiren, i öz şb 15: Şüphesiz kendine zül- 


metmiş olur. Allâh'ın azâbına dünyada ve ukbada kalt; yi Y: Bile- 


mezsin. Hanımını talâk ederek şeri haddi aşan adam kadına eziyet 
ederek veya iddetti uzatarak ve aynı şekilde: talâk olunarak birakilan 


kadının iddet sırasında veya başka zamanda fuhşiyat eylemesi gibi, JA 
ai); Umulur ki Allah. Herşeye gücü yeten ve intikam sahibi, 4% Say 
wd; Bundan sonra ortaya çıkarır. Ayrılık ve teftikadan sonra, \‘pf, Bir 


durum (1). Hanımın talik eden o eşe hanımına bedel olarak başka bir 
eş verir ve o eş o erkeğe eziyet eder, veyahut o kadına daha başka bir 
erkek nasip eder ve o erkek ona eziyet eder. Bütün bunlar cúmleten; 


öl 5: Sürelerinin sonuna vardıklarında. Yani talâk edilmiş 
hanımlar, cl Sürelerinin. Yani iddetlerinin sonuna yaklastıklarında, 


x əl. Onları tutun. Onlara, Sys: Güzelce. Davranın. Aklen 


şeren ve insanlik olarak güzelce, sizden sadir olan taläk olayından dolayı 
pişmanmış gibi, onlara iyi davtanarak, size o kirdiginiza ceza olarak on- 


lara ihsanda bulunun, SA yi yâ Yİ: veyahut onlardan güzellikle ayrılın. 
Sizler ve onlar arasında herhangi bir ulfiyet muhabbet bağı kalmadığında 
onlardan ayrılın, 3 7%: Güzelce. Allâh'ın sizden râzı olacağı şekilde, ... 
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bütün mütüvvet ehlinin yanına makbul olacak şekilde, zarar vermeden 
ve zarar almadan, onlarla ilgili herhangi bir şeyi almadan, örf ve adet 
olarak onların hakkı olandan herhangi bir şey almadan, onlara başka 
kıymetli şeyler verin ki onlar da sizin onlara yaptığınız iyiliği ansınlar ve 
size teşşekür etsinler, size beddua yerine dua etsinler. 


| Alo Şahid tutun. Ayrılığı veyahut birleşmeyi seçtiğinizde 
şahitler tutun, s Jué (635: Adalet sahibi iki kişi. Düşmanlık ve anlaş- 
mazlik olmaması ich ve daha sonra iftira olmaması için, ! PA Yapin. 
Ey sahitler! Sá: Şahitliği. Size yüklenilen bu şehâdeti, a: Allah igin. 
Onun rizasını talep için yapin ve sehädetinizi muháfaza edin ki, ihtiyaç 
anında yerine getirilsin, +$: İşte budur. Şer'i hudutları ve şahitliği yeri- 
ne getirmede duyduklarınız hukukun ve muähedenin hıfzı içindir. Allâh 


kullatına ders ve vaaz olsun diye hikmeti ile káideler koymuştur ve bu 
kâidelerle kulluğun âdabını yerine getirmeleri ve korumaları gerekir. 


has y Öğütlenen. Hatırlatılan, all, hai OS 2 a: Alläh’a ve ahiret gü- 
nüne inanan kimseye. Allâh'ın zätının vahdäniyyetini ikan eden ve 
onun gönderdiği onun tarafindan te”yid edilen peygamberlerini tasdik 
eden kimseye öğütlenen budur. zü sələ: Ahiret gününe. Vaát edilen 
ve amellerinin hesabının görüleceği, mükâfat veya cezâsının verileceği 


gündür. Muhakk ki o kendinden emin ve rahat olanların dışında kalan- 
lardır işte onlar, dalâlet içinde olanlardır. Onlarla ve onun gibilerle 


övünmeyin, 3: ve cümleten, dı gi ya Kim Allâh'tan korkarsa, Ken- 
dini onun kahtından ve gazabından korursa, Onun koyduğu hudutları 


korursa, kullarının haklarına riâyet ederse, özellikle zevciyet hukuku ve 
karşılıklı hakları, ona bütün ahválinde tevekkül ederse ve bütün işlerini 


ona havale ederse, 4 Rad: Onun için (bir yol) ortaya gıkarır. Süphä- 
nehü, Eu: Bir yol (2). 


— ” 
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Insanı dara ve sikintilara maruz birakan hallerden sonta. öyün 
Onu rızıklandırır. Onun kendi ye ailesinin hayatının idámesi için 
gerekn rizki ona verir, Gm Y Co ¿a Ummadığı yerden. Yani 
bilmediği ve tahmnin edemediği yerden ve beklemediği yerden, 2: ve 
Nasıl olmasın, ilı de "s va: Kim Allâh'a tevekkül ederse, Salih bir 
niyetle, bütün işlerinde ona güverse, > Y: O (yani Alláh) ona 
yeter. Ona kafidir, dünya ve ahiret gününde ihtiyaç duyacağı bütün 
herşeyi verir, nasıl vermesin, W1 of: Muhakkak ki Allah. Herseye gücü, 
kuvveti ve kudreti yetendir, ¢ pl ii Emrini yerine getirendir. Allah 
kuluna ihlas’ı ve teslimiyyeti vermiştir ve onun tizkını ezeli ilminde 
beyân etmiştir, zira; in qaz 33: Allâh yapmıştır. Kadir ve hakim olan, 
sigh JS: Herşey için. Zahir olan bütün herşey, ilâhi esmá ve sıfatlardan 
tecelli etmesi ile, (uğ Bir Ölçü (3). Kemälattan bütün efälinde ve 
ahválinde muayyen bir miktarı cibilli fitrat gereği bizlere bahşetmiştir. 

Bu zikredilen hudutların hepsi talak húsúsunda iddet sahipleri 
içindir. , ı 

ve PUN: Kadınlarınızdan (adetten) kesilen. Ümidini kesen, 
gözə o pace ə: Ádetten kesilen kadınlarınızdan. Yaşlarının 
büyük olmasından dolayı, 25) öl Eğer şüphe ederseniz. Yani iddet- 
lerinin süresi konusunda cahillik ve şüphe ederseniz. Oi: Onlatın 
iddeti. Onları talâk ettikten sonra, pi Bi Üç aydır. Yani geçme 


zamanı. 
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Rivayete góre s YA o Gaz Sl (Bakara 228) ayeti 
indiğinde, denildi ki; adetten kesilen kadınların iddeti nekadardır? Bunu 
üzerine su ayet indi: 

y; ve Kezâ kadınların iddetlerinin üzerinden üç ay geçmesi, ‚WI 
mas pi: Adet görmemiş olanlar. Hastalıklarından veyahut yaşlarının 
küçüklüğünden, gus “Yİ Gebe olanların. Talâk edilmiş olanlar, 


“dz Süreleri. İddetlerinin sona ermesi, səb: ox öl: Doğum yap- 


malarıdır. Doğum yapma süresi ayrılıktan kısa veya uzun bir zamandan 
sonra bile olsa. 

Bu hüküm talâk edilmiş ve kocası ölmüş olanı kapsar, ancak 
hamile olan kadının hükmü sahidsiz ve ikrarsiz belirtilmemiştir, çünkü 
iddetten asıl maksat suyun korunması ve rahmin ibrâ edilmesidir, 
nesebin karışmaması içindir. bu doğumdan sonra maksat tam anlamıyla 
yetine geliyor, bu nedenle onlar için iddet sütesi doğum olarak belir- 


tilmiştir. di & oy: Kim Allâh'tan korkarsa. Kendini onun azabından 
kotutsa, hanımını doğtu olan şekilde boşat ise ve yanlış olan yoldan 
gitmemiş İse; 4 öz Ona verir. Sübhänehü ¢ A o? işinde. Hanımını 
boşama işinde, Vy: Kolaylık verir (4). Ona başka evlilikte kolaylık sağ- 
lar, ona iyi olanı verir ve ona bağlar. 

Wi: Bu. Zikredilen hükümler, 40 Zİ : Allâh'ın sizlere emridir. 
O Alimdir hakimdir, edi Sl: Sizlere indirdiği. Ey hükümlerle mükel- 
lef kılınanlar, sizin talâk ile ilgili yanlışlarınızı düzeltmek içindir, Á 03 
ilı Kim Allâh'tan korkarsa. O, İntikam sahibidir insanların hallerini 
değiştirebilendir, onun emrinin dışına çıkılmaz ve hükmünün aksi 
yapılmaz, əz 48 ‘XS: Onun kötülüklerini örter. İyiliklerini ............ 
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çoğaltarak, ‘ef 4 2535: ve onun mükâfatını büyütür (5). İyiliklerini 


kat kat çoğaltarak. 
ə ES O kadınları bakmaya devam edin. Yani talâk ettiğiniz 


kadınlarınızı, Eu > a Kendi oturduğunuz yerde. Ey hanımlarını 


A 
» 
o 
\ 


taläk edenler, er ya Gücünüz yettiği kadar. Yani gücünüzün yet- 


es 2 


tiği kadar, mülk edinme ve kiralamada, ¿Ay yüz? Yı: Onlara zarar ver- 


meye kalkışmayın. Mesken edindirme hususunda, Gele \ Zal Onları 
sıkıştıtmak nâmına. Mecbur kalıp çıkmak zorunda kalmamaları için, 
“s bp: Eğer onlar. Talâk ettiğiniz eşleriniz, gər y if: Hamile iseler. 
Sizden hamile iseler, ¿4105 ¿Hi ¿> dele | göl, Doğum yapıncaya 
kadar onları besleyin. ve iddetten çıkarlar, bu hüküm sadece talák 
edildiğinde hamile olanlar için gecerlidir, zira infAk etmek haktır, bu 
hakta evlat sahibi kadınlarınız içindir, onu mecbur kılan sebep yoktur, 
doğum yaptiktan sonra, ASÍ axel öl: Sonra sizin için emzitirlerse. 
Sizin evlädınızı sizinle zevciyet açısından bir bağları kalmadıktan sonra, 
SAYİ SAĞ: Onların ücretlerini ödeyin. Emzirme karşısında onlara 
ücretlerini yabancı kadınmış gibi ödeyin, onlatın çocuğun annesi oldu- 
guna aldanmayın, «E 195515 Aranızda konuşup danışın. Ey mümin- 
ler bazılarınız diğer bazılarınıza talâk edilen kadının kendini bosayan 
kocasından olan çocuğunu emzirme hususunda emretsin, Sax Gü- 
zellikle. Aklen ve ser’en makbul görünen ücreti onlara verin ve daha 
fazlasını da verin ki sizi güzellikle hatılasınlar, «Fé oly Eger güglük 


çekerseniz. Ücreti ódeme konusunda zorluk gekerseniz, opel i Pi: 
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Cocugu baska bir kadin emzitecektir (6). Annesinden baska kadin, 
insan vicdanı kadının kendi evlâdını emzirmekten men etmesini kabul- 
lenmiyor, zira o başka kadından daha evlädır. 


34d: İnfâk etsin. Hamile olan iddetteki kadına, 42 şö: Durumu 
iyi olan ve eli rahatta olan, s4 gə: Genişliğine göre. Gücüne ve täkä- 
tine göte nafakası için ayrılıktan önce, ud əə: Kendisinden kısılmış 
olan. ve durumu dar olan, illi öt Ge ili 455 y ale: Rızkı dar olan 
Aläh’ın kendisine verdiginden versin. Rızıktan zorluk yapmadan. 
Muhkakk ki o; Wi CAS Y: Allâh teklif etmez. Nimet veren hakim olan, 
3 U: Bir nefse ancak. Bir miktar, UT G: Ne vermişse. Dünya 
riziklarindan ne vermisse. zirä; a LA Allah yaratacaktır. Nimet ve- 
ren ve fazilet veren, pé 32: Bir Zorluktan sonra. Dünyevi işlerden, 
‘ped: Bir kolaylık ürik (7). Hakiki ve uhrevi, âhiretteki kolaylık 
dünyâdan ve içindekilerden daha evlâdır. 

Sonra Allâh sübhânehü ve teâlâ tehditkâr bir şekilde zenginleti 
uyararak söyle buyuruyor: 

Hİ ve GIS) : Nice kent vardır ki; Yani kent halkının çoğu, ©: 
Karşı geldiler. İnkar ettiler ve kibirlendiler, 455) 12) Fi o” Rablerinin 


emrine ve Peygamberlerinin itaatine. Mütäbaatı, Onun yanından o 
kent ehline gönderilen, Onlar malları ile ve gok güvendikleri servetleri 


ile diğer kentlere tefahur ve tekäbur eyliyorlardı, yb Yue EL: 
Bizde onları çetin bir azaba çektik. Azından, çoğundan ve 
zerresinden, 3: ve Onları bu şekilde hesaba çektikten sonra, une ale 
OS: Görülmemiş bir azab ettik (8). Elim, sedid ve kötü bir azap, 
ahiret hayatının hesábindan kastı daha önce belirtmiştik. 
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ch, Tattılar. O anda, & Í 209: İşlerinin vebalini, Allâh'a 
karşı gelmesi, zevklerine itaat etmesi, zira bütün uzuvlatı hesaba çeki- 
lecektir, 3: ve bütün, Af 436 OS: İşlerinin sonucu. Dünya hayatında 


yaptığı amelleri, “>: Hüsrandır (9). Ahiret hayatında. Yani öyle bir 
hüsrandır ki ondan daha büyük hüsran yoktur, oda ilâhi huzura kabul 
edilmemeleridir ve onlatın hilâfet ve niyábet mertebesinden tenzil edil- 
meleridir. Bütün bunlar, 

zs qüs sö âh ASİ; Allâh onlara şiddetli bir azap hazır- 
lamıştır. Dünyada ve ukbäda, (İYİ gili as əs Ey inanan akl-ı 
selim sahipleri Allah’tan korkun. O sapıtmış ve yanılan kimselerin 


başına gelenlere dikkat edin, onlar inatları ve kibirleri ile helâk oldular, 
onlatın äkıbetleri nicedir. 

Ey dikkat sahibi kimseler bilin ki, 157 Gull: İman edenler. Hak- 
kın vahdäniyyetine iman edenler ve peygamberlerini tasdik edenler, 
iln 51 2. Allâh gönderdi. Sizin maslahatınızın müdebbiri, 153 «SÍ 
Size bit uyatıcı (10). Sizden biri, size mebdeinizi ve hayatınızı hatır- 
latan, aynı şekilde döneceğiniz ve varacağınız yeri hatırlatan, bu nedenle 
Allâh sübhânehü onu; 

y yaz: Peygamber. Kendi indinden size irşad ve sizi tamamla- 
ması için gönderdi, alt ou is gaz Size Alläh’ın öyetlerini okuyan. 
Zâtının vahdäniyyetine dalâlet eden ve isimlerinin ve sıfatlarının kemä- 
line işaret eden ayetleri okuyan, SU: Açık açık. Hepsi beyan edilmiş 
ve açıklanmış, (at Zyl 24; İnananları çıkarsın diye. Allála ihlaslı 


bir biçimde inanan ve, şəGullalı 144573: Salih amel işleyenler. İmanlarını 
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teyid eden. » sil J gulan os: Karanlıklardan aydınlığa Batıl hayaller- 
den ve evhámlardan doğan ve biriken karanlıklardan vücüdun núruna, o 
nur ki vahdet-i zâtın nurudur ve bütün bâtıl olan izâfeleri yok eder, 3 ve 
Cümleten, diy oz gə: Kim Allâh'a iman ederse. ve vahdâniyyetine 
ikan ederse, Údlo 177 ve Sälih amel islerse. Alläh’ın rızasının kazan- 
mak icin, dei: Onu koyar. Alläh sübhäneshü onu fazileti ve lütfü ile, 
ot: Cennetlere (koyar) İlmin, gözün ve aklın ermediği, 154 ya $ Pİ 
N: Altından ırmaklar akan. Bahr-ı muhit olan ve herseyi kapsayan 
ilihi ilimden ve kazá levhasından gelen, var olan bütün mevcüdâtın 
hepsini mutlak bir biçimde kapsar. "Ul Gi GE: Ebedi kalacaklar. 
Ordan asla çıkarılmayacaklar, ve cümleten, $, ) il dı əsi 25: Allah ona 


gerçekten ne güzel rızık vermiştir (11). Maddi ve mânevi tızıklatdan. 
Allah ona nasıl güzel rızık vermesin! 


Zira o, gi gəl ill: Allah odur ki yaratmıştır. Kámil olan kud- 
reti ile herşeyi izhär etmiştir, yl a: Yedi göğü. Yüksek, katkat ve 
zat-ı ilahinin sıfatlarının adedince ve orayı melâikeler ve ruhlarin mes- 
keni yapmıştır, ve Takdir etti, gən ye: Yerden de Yeryüzü alemi, 
toprak âleminden əbə: Onlar kadarını. Kat kat üstüste yaratmıştır. 


Havanın sirf esir/eter tabakası, karışımlı esir tabakası, zemheri 
tabakası, sırf hava tabakası, sırf su tabakası, toprak ve sudan mürekkep 
balçık tabakası, sırf toprak tabakası. Bunlar insanın şu yedi uzvu 
üzerinde cereyan eden yedi insâni kuvvete karşılık gelir: Beyin, ciğer, 
göz, kulak, ağız, dil ve onun Hakim-i Säni’den gelen simäsı. 
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Muhakkak Allâh sübhânehü bunları bir tertibe ve düzene göre 
ayarlamıştır, ve onları; Ai ə Emir ininceye kadar. İlâhi emir inin- 
ceye kadar, (Si Aralarına Yani alt tabakalar üst tabakaları karşılayacak 
biçimdedir, üst tabakalardaki zät-ı ilähinin isimleri ve sıfatlarından 
onlara gelenleri karşılıyorlar, bütün bunlar, 1 yala: Bilmeniz içindir. Ey 
ilim ve mârifet fitratına bağlı olanlar, Alı of; Muhakkak Allah. 
Ulühiyyet ve rubübiyyette ahad olan, “ə is de: : Hergeye. Mevcúdatta 
var olan herseyi “wii: Kadir olandır (gücü yetendir). Onun gücü 
tükenmez, 3 : ve Yine bilesiniz ki, dl úl: Muhakkak ki Alläh, kámil 
kudtet sıfatının sahibidir ve o; sə K bef 35: Herşeyi kuşatmıştır. 
Gücü altında olan herşey, tile: Bilgisi ile (12). Zira onun ilminin dışına 
yerdeki ve gökteki hiçbirşey çıkamaz, o duyandır ve bilendir. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey gönül makamının yolunu sülük eden kimse, o makam ilâhi 
ilhamı algılayabilme makâmıdıt, o makam insanın asla tahayyül 
edemediği mesäfededir. 

Muhakkak Allâh zâhir veyahut gizli olan herşeye tecelli eder. O; 
sayısı belli olmayan makdürata kâdirdir, çünkü onun ilmi ezelidir 
nihâyeti yoktur. 

insanı iâde veya ibdâ, yaşatma veya öldürme ona âittir, o 
mülkünde dilediği gibi tasattuf eder, ondan başka ilah yoktur, esmâ-i 
hüsna ona aittir, hamd dünya ve ahirette onadır. 


TAHRIM SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Tevhid-i ilâhi yolunda seyr eyleyen ve o yolda pekişen, sıdk 
makâmını teteddütsüz bir biçimde idrâk etmiş kimseye hakikât gizli 
kalmaz. Muhakkak muhabbet ve kâmil irâde sâhibi kimseler; doğrudan 
insanlarla bağlantılarını kesenlerdendirler. Mutlak süretle Allâh'a 
yönelen kimselerdir, onlarda kendi cinslerine karşı ve diğer kimselere 
karşı irâde, kötülük, sadâkat ve düşmanlık kalmamıştır. Ancak onlar 
Allâh'ın indindedirler, ondan başkasını görmez ve muhâtap olmazlar, 
onları herhangi bir lezzet ve acı değiştirmez, onları rızâ ve azab rahatsız 
etmez. 

Bundan dolayı; Allâh sübhânehü peygamberine (s.a.v.) ibret 
alması için seslenmiş ve onu doğru üslüba ulaştırmak için hitap etmiştir. 
Şöyle buyutmuştur: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 
Ay e: Allâh'ın adıyla başlarım. O Allah ki, bütün kullarının 
maslahätını en iyi şekilde düzenlemiştir, >): Rahmân'dır. Onlara 


tahmândır, zira onlara tâkatlarından fazlasını yüklemez. «1: Rahim'- 
dir. Onlara rahimdir, onları yaptıkları kötü amellere karşı uyarır ve 
onlara telâfi etmeyi tövbe ile öğretir. 

cel gly. Ey peygamber. İlâhi vahiy ve ilham ile te'yid edilen, 
alim, allam kuddüs ve selâm olanın peygamberliğini te'yid etmiştir ki; 
Alläh’ın hükümlerine muhälefet etmemelisin, Allâh'ın yazdığının dışına 
çıkmamalısın, ¿54 « Neden haram kılıyorsun. Hak teâladan herhangi 
bit nehiy gelmeden sen kendi kendine neden haram kılıyorsun. in gel ú 
wi; Allâh'ın sana helal kıldığı şeyi. Adâleti ve hikmeti ile sana helal 
kıldığı, „#3: Dileyerek. Helal olanı kendine haram ederek, ¿lr 95Í ate’: 
Eşlerinin rızasını dileyerek. Allâh'ın rızasını terk ediyorsun ve 
hükümlerine muhâlefet ediyorsun, bu fiilinden vazgeç ve Allâh'a tövbe 
istiğfar et, W13 : Allâh Senin niyetini ve ihlasını bilendir ve o; ) əb: Çok 
bağışlayandır. Senden sâdır olan kötü amelleri, „>: Rahimdir (1). 
Esirgeyendir, sana merhamet eder ve tövbeni kabul eder. 

Rivayete göre, Resülullah (s.a.v.) hanımı Hafsa”nın gününde 
cariyesi Mariyenin yanında kaldı, bu duruma Hafsa çok kızdı, bunun 
üzerine Dedi ki (s.a.v.); Mariyeyi kendime haram ettim senin için, bunu 
diğer zevcelerime söyleme, bu haram kılışımı gizli tut, benden sonra 
halife önce Ebu bekir sonra Ömer'dir, bu sırrı da asla kimseye söyleme 
diye tembihledi. Hafsa bu iki haberi Aişeye samimi olduklarından söyle- 
di, Hz.Aişe de Resülullah”a bunları söyledi, buna çok kizan Resúlullah 
Hafsa'yı reci talak ile boşadı, bu olaydan dolayı hanımlarından da yirmi 
dokuz gün ayrı kaldı, sonra ayet nâzil oldu; (3 gi W...) ayeti. 


A 
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Alläh’u teála peygamberini mübälaga ve te'kid ile nehiy ettikten 
sonra müminlerin yeminlerinin keffáretini belirtmek için şöyle buyur- 
mustut: 

ân gə Wi: Allah (size) meşrü kılmıştır. ve bunu hüküm yap- 
mıştır, AS: Sizlere Mecbur etmistir, u inf. Yeminlerinizi çözme- 
yi. Yani yeminlerinizden vazgeçmeyi ve onu terketmenizi, il. Allah. 
Ahvälinizi düzeltir, x Ya Sizin sahibinizdir. Bütün şuünlarınızın da 
sahibidir, 4! 359: O, bilendir. Yaptığınız bütün iyilikleri ve kötülükleri 
bilir, Sl: Hikmetle yónetendir (2). Tertip etmede ve düzene koy- 
mada hikmetle anes 

ve. Hatırla, 473 ei yaxi J “di zə əf 34: Peygamber eşlerinden 
birine gizlice (bir söz) söylemişti. O Hafsa idi, E: Bir sóz. O da 
Mariye mevzusu ve Ebu bekitin ve Ömer’in hilafet mevzusu idi, wich: 
Fakat eşi bunu başkalarına haber verince. Hafsa haber verince, 4: 
Bunu. Aişeye, iy ¿a Alläh’ta bunu peygambere açıklayınca. 
Alláh peygamberi”ne mevzuyu haber edince xls: Ona (Peygamberi- 
ne). Hafsaya anlattığı ve sır olarak kalmasını talep ettiği mevzuyu, Pey- 
gamber (s.a.v.) Hafsaya çok kizdi, işte bu nedenle, Xali Df: Peygam- 
ber (eşine) Bir kısmını bildirmiş. Cariye mariye ile ilgili olan mevzu 
ve onu (yani hafsayı) rec’ bir talakla ona ders olsun diye boşaması 
mevzusu, əki 55: (p $Í: Bir kısmından da vazgeçmiş. O da hilâfet 
meselesi idi, ona tam olarak anlatmadı ki müslümanlar arasına fitne 
girmesin, buna rağmen fitne vukü buldu, Allâh peygambere hafsanın 


sırtını ifgä ettiğini bildirdikten sonra hafsaya itib ederek, LIE 4 wl ú 
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Peygamber bunu ona haber verince esi dedi ki; Yani esi Hafsa 
Aise’nin ona haber verdigini zannederek, att gə: Sana kim haber ver- 
di. ve bildirdi, JÉ Mâ; Bunu, Dedi ki Peygamber (s.a.v.) ona cevap ola- 
tak, kaii e Bana herşeyi bilen haber verdi. Bütün sırları ve gizli 
olanları bilen, bəli Herşeyden haberdar olan Allah haber verdi (3). 


Gönüllerde ve niyetlerde olanı bilen odur. 
Sonra Allâh sübhänehü peygamberinin (s.a.v.) yerine öğütvâti bir 


biçimde şöyle buyurdu: allı Jl Uf ök Eğer ikiniz Allâh'a tövbe edet- 
seniz. Sen ve Aişe sizden sädır olan file karşı pişman olarak ve ihlaslı 
bir biçimde tövbe ederseniz ve resülulläh’ın muvâfakat vereceği biçimde 
davranırsanız; kırdığınızı tamir etmiş olursunuz, ancak yapmazsanız; “is 
ie: Muhakkak eğilir. Yönclir, Syb: İkinizin kalbi. Peygamberin 
muváfakat verdiginin aksine yönelir, onun kerh ettiğini yapmış olursu- 
nuz, onun sevdiğinide siz kerh edersiniz, Yal? ölə: Eğer ona karşı du- 
rursanız. ve birbirinize destek çıkarsanız bilin ki, alt: Ona karşı. Pey- 
gambere muhalefet edip işlediğiniz fiil ile, ona zarar veremeyeceksiniz, 
ona sizden nasıl zarar gelsin zira o, a of: Muhakkak Alláh. Onun 
bütün ahvälini takip eden, 35: O. Sübhânehü, ¿Y'%: Onun dostudur. 
Ona yardım edendir, onun muinidir ve bütün işlerinin tákipcisidir, 
de yə ve Cebraill de onun yardımcısı ve dostudur. Meláikenin reisi 
onun dostudur, Al oy: ve aynı sekilde müminlerin sálih olan- 
ları da onun dostu ve yardımcısıdır. Ona tabi olurlar ve yardım eder- 
ler, Suli, Melaikeler. Yani bütün melekler, ¿43 4% : Bundan sonra. 
Yani bütün bu yardımcı olacaklardan sonra, əb: Ona arkadırlar (4). 
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Ona yardımcıdırlar, bütün zevcelerine ibret olması için bu şekilde várid 
olmuştur. 

4 sə: Umulur ki onun rabbi. Onu asli kerâmet ve tabii fitrat 
üzere yetiştirmiş olan rabbi, əsil, or Eger o sizi bogarsa. Hepinizi 
toptan, daz of : Ona verir. Kudreti ve irádesi ile, eS 13 OÍ: Sizden 
daha hayırlı eşler. Daha güzel ve asil, güzel ahlaklı ve salih amelli esler, 
pubs: Kendisini Allâh'a teslim etmiş. itikädı tam ve ayıplardan 
arındırılmıs, PU: Samimi inanan. Hakkın vahdäniyyetine inanmış ve 
onun gönderdiği herşeyi tasdik etmiş, pb: Gönülden itaat eden. Itä- 


atte pekişmiş, hayırlara eli açık olan ve bütün vakitlerde Allah”tan kor- 
kan ve ona boyun eğen, ZU: Tövbe eden. Bütün münkerlerden ve 
yasaklardan. lo: İbadet eden. Tevâzu, huşü ve inkisár çerçevesi 
içinde bulunan, Wu Oruç tutan. Oruç tutanları veya hicret edenleri, 
Dİ eğ : Dul ve bakire eşler verecektir (5). Yani dul veya bakire 
farketmez. 


Sonra Alläh sübhänehü müminlere onların halini düzeltecek olan 
şeyleri ve onlara yakışanı tavsiye ederek şöyle buyurmuştur: 


1 gal gəlli qit: Ey imân edenler! Dini helâk eden ve fesä’da 
uğratan nefsäni füllerden mutlak súrette kendinizi muhafaza edin, | $ 
Sá: Kendi nefsinizi koruyun. Günah islemekten, kötü amellere 
İten fiillerden ve yasak olan şeylere yönelmekten kendinizi koruyun, 
Sal: ve Ailenizi. Sizin yanınızda bulunan ve evinizde olan hanımları- 


nız ve gocuklarınızı heläka iten fiillere düsmekten koruyun. Insanı pis- 
manliga ve harama ugratan günahlardan da koruyun. Bütün bunlarla .... 
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birlikte korkun, 1,4: Ateşten. Hangi ates mi? Öyle bir ateş ki; {tii 185 3% 


¿judo Onun yakıtı insanlar ve taşlardır. Yani yanmak için yaktığı 
yakıt, insanların bedenleri ve taşlardır, bu da onun şiddetli yanması ve 
sicaklığındandır, diğer bütün ateşlerden farklıdır çünkü onların yakıtı 
odundut, bununla beraber o ateşin başında, KiNG we: Basında melek- 
ler vardır. Onu yakarlar, onlar zebänilerdir, onlar, bö, Gayet katı. 
Sözlerinde ve cisimlerinde oldukça katı, onlardan asla yumuşaklık ve 
güzellik görülmez, onlar, 445 Şiddetli. Baskıda ve umümi cezálarda, y 
do yasi, Allâh'a karşı gelmezler. Onun bütün emirlerini istisnasız 
yerine getirirler, emredildikleri gibi yerine getirirler, ondan herhangi bir 
şeyi eksiltmeden, özür olmadan, acıma olmadan, yakınlık olmadan ya- 
parlar, 04 ú o faz) gəzə ú: Buyurduğuna (karşı gelmezler) ve 
emredileni yaparlar (6). Emredildiği gibi, Alläh’ın gazabından ve ona 
karşı gelme korkusundan hemen yaparlar. 


Alláh bütün müminlere bu şekilde tavsiyelerde bulunduktan 
sonra, káfirlere de seslenerek şöyle buyurmustur: 


! əs gəli ii Ey inkar edenler. Allâh'ı inkâr ettiniz ve onun 
yanından sizleri hidayet ve doğru yola iletmek için gönderilen peygam- 
berleri yalanladınız, onları ve size getirdikleri bütün hetşeyi teemmül ve 
tefekkür etmeden inkâr ettiniz. Siz; ¿31 143466 Y: Bugün özür dileme- 
yin. Sizin amelletiniz size azâb getirdi, siz; öyüd u Cezalandirilacak- 
sınız. Azab göreceksiniz, ö yin ss ú: Yaptıklarınızdan dolayı (7). 
Küfrünüz ve inkânıtınızdan dolayı. 
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Sonra Allah sübhönehü şöyle buyurmuştur: 

UT Gəli GIG: Ey iman edenler. Hakkın vahdániyyetine inanan- 
lar, inancınız gereği kalplerinizi günahlardan ve Allah”tan uzaklaştıran 
füllerden temizleyin. Bu size ancak tövbe ile ve ihlaslı olmakla mümkün 


olur. 1295 Tövbe edin. Ey günah fitnesi ile ibtilâ olmuş muhlisler, J 
di, Allâh'a dönün. O, melik”tir, kuddús'tur, o yeryüzündeki her şeyden 
münezzehtir, 5 yal & Samimi bir tövbe. Allâh için hâlis bir tövbe, 
Allâh'tan başkasına dönmeyi engelleyen, geçmişte yaptığınız günahlar- 
dan pişman olarak, gelecekte günah işlemekten uzak kılacak, nefsi 


Allâh'tan başkasından arındırmayı, ihlas ile mevlaya yakınlaşmayı engel- 
leyecek bütün herşeyden takva ile kaçınmayı sağlayacak bir tövbe ile 


tövbe edin, b «=: Umulur ki rabbiniz. Siz ihlaslı bir şekilde rabbi- 
nize döndükten sonra, a 5 yüzə s5 s, öl: Sizden günahlarınızı örter. 
ve sizi affeder ve sizden intikam almaz, Sled : ve sizi Koyar. Size 
lütüfta ve ihsanda bulunup, >=: Cennetlere. Öyle cennetler ki Aklın 
ilmin dinin ve hakkın içinde bulunduğu yerdir, ZEN Gö le ç Ps: 
Altından ıtmaklar akan. Marifet ve hakikat ırmaklarının ezelden beri- 


dir içinde aktığı ve ebediyyete kadar devam edeceği yetdir. 
Allâh sübhânehü muhlis kullarını nasıl cennetlerine koymasın? 


se Y di: Utandırmayacağı gün. ve ayıplamayacağı gün, in, 
Allah”ın. İhlaslı kullarına nimet veren ve lütüfta bulunan, özellikle, ql: 
Peygamberini. Çeşitli kerámetlerle te’yid ettiği, 44a 1,41 Gəliş: ve onun- 
la birlikte iman etmiş olanları. Onlar ki; hidäyete erenlerdir, onların, 
«hi Nurları. Mustafavi nübüvvetten aldıkları nurları, weal əməl 
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eh, 7: Önlerinde ve sağ taraflarında koşar. Yani onları kapsar, sırät 


köprüsünden geçerken onları korur. 
Onların nurú yaptıkları amellerince olduğundan, nür geçtikten 


sonra; ödü; Derler ki; duäkär bir şekilde, Úy Ey rabbimiz. Ey bizi 
hidayet ve reşid üzere büyüten rabbimiz, U? $ 8 wail: Nürumuzu ta- 
mamla! Bize lütüf olarak ve iyilik olarak ver, Ú “4217 Bizi bağışla. Gü- 
nahlarımızı, yani enániyyetimizi ve ayıplarımızı bağışla, dl, Muhakkak 
ki sen. Cömertliği ile, s is ‚de: Her şeye. İradenin ve ilminin dahi- 
line giren herşeye, "u: Kädirsin (8). 

io! ili: Ey peygamber. Kelime-i tevhidin iläsı için gönderilen 
peyğanıbas, ES wat: Kafirlerle savaş, Hak güneşini kendi karanlık 


bulutları ile örten kimselerle, onun vucüdiyyetini kibir inat ile inkör 
edenlerle mücadele et ve onlarla savaş onların sayılarına aletlerine 


aldanma onlara ve; (ij; ve münafiklara. Seni onlara kesin ve net 


deliller ile onlara gönderdik, wee tEn: Onlara karşı sert davran. Söz 


ve davranış ile, onlara karşı bugünden sonra eskisi gibi yumuşak olma, 
artık sert ol, muhakkak Allâh sana yardım edecektir, onlar yakında 
yenileceklerdir dünyada 4 : ve Ahirette, şəri: Varacakları yer. Onlar 
için hazırlanan, wer: Cehennemdir. Onlar; Uzak birakilacaklar ve mah- 
rum kalacaklardır, onlar huzurdan kovulacaklar ve hayal kırıklığına ugra- 
yacaklardır. A] Yer: O ne kötü bir gidiştir (9). Onların varacakları 


yer cehennemdir. 
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Çümleten; 

lh Gy: Allâh örnek gösterdi. Alim ve hakimdir, 1445 4 gəli 
b ds öyə, çə avi: İnkâr edenlere Hz.Nuh’un ve Hz. Lútun 
hanımını örnek gösterdi. İnkâr edenlerin halini o ikisinin haline 
benzetti, onlar müminlerle olan ilişkilerini ve muhabbetlerini devam 
ettiriyorlardı, bu da onlar için Alläh’ın onlara yazdığı azäb’tandır, Zira, 
Une ie gə CS BS; Bu ikisi, kullarımızdan iki salih kulun 
(nikahı) altında idiler. O ikisi, Hz. Nuh ve Hz. Lüt idiler, gədə: 
Salihlerden idiler. Bizden gelenleri kabul etmede salih idiler, bütün 
amellerinde ve ahvallerinde ve yaşantılarında da salih idiler, GAL: O 
ikisinin hanımları onlara ihánet ettiler. Her iki kadın nifák oluş- 
turdular, ER ei: Onları kurtaramadılar. ve (kocalari) onlardan uzak- 
laştıramadılar, %#%:Onlardan. O iki kadından, al ye Allâh'tan. Allâh'ın 


azabından, o; intikam sahibidir ve halleri değiştirendir, izə: Hiçbir şeyi. 


Onları aştı, ve onlara; 31) 31 457: Ateşe girin. Kafirler ile asiler için 
hazırlanan, &: Beraber. Diğerleri ile, üs: Ateşe girenlerle beraber. 
(10) O ikisinin hanımına. 

Ss ib Ley: Allâh yine örnek gösterdi. Başka bir örnek ola- 
rak, 23533 E 16T gəli: İman edenlere firavun”nun karısını örnek 
gösterdi. Kafirlerin arasında kalan müminlerin halini firavunun karı- 
sının firavunla olan ilişkisine benzetmiştir, firavunla -Alláh ona lánet 
etsin- olmasına rağmen imanından vazgeçmemişti, hatırla ki o, ció bi 
Dedi ki, Firavunun karısı tevhidin sırlarını gördükten sonra, Ly Rab- 
bim. Ey beni çeşitli kerámetlerle yetistiren ve beni tevhidine mazhar 
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kılan rabbim, ¿dl yide of: Katında bana cennette bir ev yap. 
Musa sihirbazları yendiğinde oda iman etmiştir, o sihirbazlar da iman et- 
mişlerdi. Firavun onları öldürmüştü, karısını da hapsettirmişti ve onu 
güneş altında bağlatarak işkence etmişti ki imandan vazgeçsin. Ama o 
vazgeçmemişti, sonra firavun üzerine büyük bir kaya konulmasını 
emretti, kayayı üzerine koyacakları sırada kadın rabbine yalvararak: rab- 


bim bana katından cennet bir ev yap ve; YE xə sr) : Beni Firavun- 
dan koru ve o habisin 4483: Onun amelinden. Kötü olanından, y: ve 
cümleten, ölü ¿úl kə QAS: Beni zalim kavimden koru.(11) 
Ubúdiyyet bağının dışında olan ve bu lanetli olana inanan, onu ilah 


olarak gören zalimlerden koru. Daha kayayı onun üzerine koymadan 
vefat etti. 


2: ve Allah yine inananlara örnek gösterdi, gəl One TE tə: 
İmranını kızı meryemi örnek gösterdi. Temiz ve pök olan güzel 
yetişmiş ve G's ria. İffetini sapasağlam koruyan. Erkeklerden 
kendini muhâfaza eden, kendini o kadar güzel korudu ki Allâh ondan 


râzı olmuştur ve onu yüceltmiştir, ona ketâmetler ve ilhamlar vermiştir 
ve bunlarla onu dünyadaki diğer kadınlardan üstün kıldı, onu bu şekilde 


yaptıktan sonra: 43 543: Bizde ona üfledik. Yani onun içine giysisinin 
cebinden, Us gə: Ruhumuzdan. O Ademin bedenine üflediğimiz 


ruhumuzdan. O ruhumuzdan isa’ya (a.s.) hamile kaldı, o yüzden İsa 
(a.s.) Adem yapısında olmuştur, ondan zâhir olan kerâmetler diğer 


peygamberlerden zuhür etmemiştir, 3: ve cümleten, Like, Tasdik 
etmiştir. Yani Hz.Meryem, 4i SWS: Rabbinin kelimelerini. Yani 
rabbinin bütün kelimelerini tasdik etmiştir, Hz.İsa'da o nefesten olan 
kelimelerden bir tanesidir, 3: ve Bütün, 45: Kitaplarını da tasdik etti. 
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Onun katından bütün peygamberlere inditilen, 3: ve O Meryem bütün 


mücahedesinde “samimi idi, hak yolunda itaatte ibadette ve Allah”a 
tevekkül etmede ve bütün işlerini Allah’a havale etmede samimi idi ve; 
Es gə EAS: O itaat edenlerdendi.(12) Kâmil olan kunüt ehlindendi, 
rahmet sahibinin huzuruna ulaşanlardandı, mútevázi ve huşü içinde- 
dirler. 

Bu iki örnekte Peygamber eşlerine onunla hüsnü muaşeret yap- 
maları tavsiye edilmiştir. Onunla samimi ve edepli olmaları bildirilmiştir. 
Nifak”tan uzak kalmaları gerektiği bildirilmiştir. Allâh'ın peygamberine 
hikmetiyle mübah kıldığı bir hükümde onunla mücadele etmemeleri 
gerekliliği bildirilmiştir, Allah bu örnekleri onlar ders alsınlar diye 
vermiştir ve bütün müminlere ders olsun diye vetmiştir, 

Allâh cümlemizi onların zümresinden eylesin. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey Hz.Muhammed'e (s.a.v.) inanan ve ona güven veren ve 
hakkın gaypten şuhüda gelen ve esmâ-i ilâhi ve sıfât-ı ilâhiye ayrılan 
kelimelerine sahip çıkan kimse: bütün vakitlerinde gayb âleminden 
zuhür âlemine gelen emirleri takip etmen gerekir, ordan da ilâhi sevgi ile 
rahimlere ulaşan emitleri takip et. Kendini tamamı ile Allâh'a vermen ve 
ondan başkasıyla ilgilnmemen gerekir, onun yarattığı bütün herşeyi izle- 
men lazım. Ondan bir saat bile asla gâfil kalma, eğer ondan gâfil kalırsan 
çok büyük hüsrana uğrarsın ve pişmanlık duyarsın, uyanık olanlardan 
olmalısın. 

Rabbimiz kalplerimizi sapıtma bize katından rahmet eyle. Zirá 
verenlerin en hayırlısı sensin. 


MULK SURESI 


Bismillahi"r-Rahmani"r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Hakk’ın birliği ve sayılamayacak kadar çok isim ve sıfatlarından 
neşet eden hallerinin ve tecellilerinin çok olduğu kendisine keşfolunan 
kimseye şu husus kapalı değildir: Hakk’ın memleketinin, mülkünün ve 
melekütunun genişliği, yokluk aynasında zahir olan sonsuz isim ve 
sıfatlarının tabakaları gereğidir. O aynada söz konusu isim ve sıfatlardan 
sonsuz ve ugsuz bucaksız olan gölgelerin heykelleri zuhur eder. Bu isim- 
lerden kimisi kimisinin üstünde, bazısı bazısının karşısındadır. Yine on- 
lardan bazısı görünürken diğer bir kismi da görünmez. Dolayısıyla bü- 
tün varlıklar, isimler ve sifatlar alemindeki bağlantı ve ilişki katmanları 
ile birbirlerine bağlıdırlar. Bu yüzdendir ki Allah Teala kitabında mülkü- 
nün büyüklüğünü, hayırlarının çokluğunu ve mazhar ve yaratıklarındaki 
bütün tasarruflarinda yalnızlığını ve yeganeliğini bildirmiş ve şöyle 
buyurmuştur: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


zi OE al gb: Kendilerine yetecek tızıklarını vermek 
suretiyle bütün mazharlarına karşı Rahmân, kendilerini cennete ve 
Sidretü’l-Müntehä’ya ulaştırdığı seçkin kullarına karşı Rahim, sayıla- 
mayacak kadar çok isim ve sıfatlarının hepsi ile görünen ve görünmeyen 
het şey üzerinde zahir olan Allah'ın adıyla başlarım. 

yeri se is es ry, aid saz 2 all 3%: Hükümranlık elinde ve 


hükümranlığında tasvirler ve takdirler şeklinde işleyen bütün sevk ve 
idareler kudretinin kabzasında olan, kamil hükümdar olan Allah, hayır 
ve bereketlerin çokluğundan yücedir. Aksi nasıl mümkün olur? Zira O, 
cómertliginin ve varlığının uzantıları olan her şeye kapsayıcı kudreti ve 
kamil iradesi ile gücü yetendir (1). 

əlli daşlı gs See zə sl id səli Ge Gull: Ey 
mükellefler! O, hanginizin daha güzel, daha doğru, daha yararlı ve 
daha halis amelde bulunacağını sınamak için kahrı ve lütfu gereği 
ölümü ve hayatı yaratan ve takdir eden, ölümü ve hayatı aranızda 
dolaştırandır. Allah size halis ve faydalı amelde bulunmayı emrettikten 
sonra eğer güzel ve faydalı amelde bulunmazsanız, kıskançlığı gereği siz- 
den intikam alabilir. Çünkü O, mutlak güç sahibidir, üstündür ve 
kulluk dairesinden çıkanlardan intikam almaya gücü yeter. Çok bağış- 
Tayandır, iyileri ve samimileri çeşitli şekillerde nimetlendirmeye gücü 
yeter (2). 

Je Yad gedi əşi ya e ə sü e e əb gəl 
3 gl o s: Aksi nasıl mümkün olur? Zira O, yedi göğü yedi zâti sıfatı 
sayısınca iç içe geçmiş tabakalar olarak yaratan, izhar eden ve varlığa 
getiren ve onları en sağlam ve en düzenli şekil üzere kılandır. Öyle ki ey 
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bakan kimse! Varlıklardan ibaret olan arşların üzerine kurulmuş olan 
Rahmân'ın yaratışında hikmet ve maslahata riayet etmediğine delalet 
eden hiçbir uyumsuzluk göremezsin. Bilakis bütün yatatıklar sağlam 
ve tam bir hikmet üzeredir. Ey düşünen kimsel İlk bakışta onda göre- 
medigin hikmetler ve maslahatlar sebebiyle süpheye düsecek olursan, 
bir kere daha bak! Sonra dön, bir kez daha bak. Onda hikmet ve sag- 
lamlığa aykırı bir çatlak yahut düzensizlik görüyor musun? (3) 

geo hy kas yed ağı Zac ge ph İsiyosan ve pp 
hen varsa, sonra tekrar tekrar bak; bakışların aradığı çatlak ve düzen- 
sizliği bulamayıp bu faydasız ve sonuçsuz kusur arama gabalarından do- 
` layı aciz ve bitkin halde sana dönecektir (4). 
e ei seh a GE) ais ala dá ad ng KEN 


a Andolsun ki Biz, kudretimizin kemali ve hikmetimizin ie 


ile en yakın göğü, yani dünyanın görünen göğünü kandillerle, yani 
geceleyin kandil gibi parlayan pek çok yıldızla donattık. Bu yüzden gök 
görünmektedir. Aksi takdirde felekler görünmezdi. Kullarımız arasın- 
daki imtihanlarımızın bir númunesi olarak, onları, yani yıldızları şeytan- 
İara atılan taşlar, yani şeytanlar için zan ve cahilliklerinin sebepleri 
yaptık. Şeytanlarla kasdedilen, yıldızların hareketlerine ve konumlarına 
dayanarak gayp hakkında asılsız tahminlerde bulunan müneccimlerdir. 
Onları dünyada yıldızlarla saptırdığımız gibi ahirette de onlara, bilgisi 
Allah'a has olmasına rağmen gaybi şeyleri bildiklerini iddia etmeleri 
sebebiyle alevli ve kızgın ateş azabını hazırladık (5). Onların böyle 
bir iddiada bulunmalarının sebebi, Allah'ı ve Allah'ın mülk ve meleku- 
tundaki bütün tasartuflarında yalnız ve yegane olduğunu inkar etme- 
leridir. 

all kəş dak Güz pele WHF gəli: Rablerini inkar edenler 
ve O'nun en hususi niteliğinde, yani gaybı bilmesinde ortağı olduğunu 
iddia edenler için uzaklık, yardımsızlık, kovulmuşluk ve mahrumiyet .... 
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cehenneminin azabı vardır. Ne kötü varılacak yerdir orası! (6) 
Orası kafirlerin kalacağı yerdir. 

ə ey) hat Gİ bəz G | sail Vk Cehennemin korkunclugunun 
şiddetinden dolayı, onlar oraya atıldıklarında, yani zebaniler onları sert 
bir şekilde ve azatlayarak cehenneme atmaya giristiklerinde onun 
Allah'ın düşmanlarına duyduğu öfkesinden dolayı kaynarken çıkardığı 
eşek sesine benzeyen korkunç EREE işitirler (7). 

şal e e 2 də (af GİS al ye ər BS Cehen- 
nem neredeyse öfkesinin şiddetinden çatlayacak ve parça parça ola- 
caktır! Oraya kötü bir adet ve ilahi sınırlarının gereğinden ayrılmış bir 
haslet üzere birleşmiş her bir topluluk atıldıkça oranın bekçileri on- 
lara yerme ve azarlama yollu olarak, “Size sizi korkunç azaptan kor- 
kutacak bir uyarıcı gelmemiş miydi?” diye sorarlar (8). Oysa Allah 
yasası gereği kullarını uyarıp korkutmadan cehenneme sokmaz. 


gə Sito bY təf Oy ə gə thh OF ly İSİ er bse: 


. 


Bunun üzerine onlar da üzgün ve pişman bir şekilde şöyle derler: 
“Evet, bize bir uyarıcı gelmiş ve bizi cehenneme karşı en uygun şe- 
kilde uyarmıştı. Fakat biz onu yalanlamıştık. Bu yalanlamada öyle ileri 
gitmiştik ki mutlak olarak Allah'ın peygamberler göndererek insanları 
uyarması múessesini, hatta bizatihi Hakk'ı ve uyaran peygamberin onun 
katından getirdiği her şeyi inkar etmiş, onun peygamberlik iddiasını 
saçmalık ve sapıklık olarak nitelendirmiştik. Ve sonuç olarak pegamber 
bizi davet ederken ve kendisine Allah'ın kitap indirdiğini öne sürereken, 
“Allah hiçbir şey indirmemistir. Siz, peygamberlik iddiasında bulunan 
kimseler, ancak daha büyüğü düşünülemeyecek olan büyük bir 
sapıklık içindesiniz’ demiştik. R © 

po vəzə $ Su Jus ds xos 3 PIC O sapıklar geçmişle 


ilgili olarak diyeceklerini dedikten sonra son derece üzgün ve pişman bir 
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şekilde temenni kasdıyla şöyle derler: “Eğer apaçık mucizelerle destek- 
lenmiş resullerin sözlerine kulak vermiş veya açık ve kesin delilleri 
üzerinde düşünmek yoluyla aklımızı kullanmış olsaydık, şimdi şu 
alevli ateştekiler cümlesinden olmazdık. » (10) 


poet to ú mi eli ! yö ei: İşte böylece günahlarını itiraf 


eder ve pişman olurlar. Ama i iş işten geçtiğinden onlara itiraf ve piş- 
manlığın bir yararı dokunmaz. Artık alevli ateştekiler, yani küfrünün 
ve inkarının uğursuzluğu sebebiyle cehenneme giren bütün herkes 
Allah’ın rahmetinden uzak olsun! (11) Artik onlar için kabul izzetinin 
sahasından, Hakk’ın rahmetinin genişliğinden, lütuf ve mağfiretinin 
eşiğinden uzaklık vardır. 

Kafirlerin hallerinin tasvirinden sonra Allah Teala müminlerin 
halini sunar. Bundan maksad da muhatabı imanda sebatkar olmaya 
teşvik etmektir. 

xs oly əs vil Hu eği) əsi gəli or Górmedikleri halde 
Rablerinin azabından korkan müminler icin, yani dünya hayatında 
iken görmemelerine ragmen Rablerinin azabindan korkan müminler igin 
Rableri katında, beşerliklerinden kaynaklanan günahlarına yönelik olarak 
Allah’a inanmalarının ve azabından korkmalarının karşılığı olarak bağış- 
lanma ve büyük bir mükafat vardır (12). Bu mükafat yanında dünya 
ve içindekiler sönük kalır. Bu da Allah”ın onlara bir ihsanıdır. Söz konu- 
su mükafat Allah’ın onlardan hoşnut olmasıdır. Allah’ın hoşnutluğu ise 
bırakınız dünyayı, ahiretten ve ahirettekilerden dahi daha hayırlıdır. 

Müşrikler bitbirlerine alay yollu olarak, sessiz konuşun da Mu- 


hammed'in Rabbi duymasın, deyince aşağıdaki ayet inmiştir: ii la 
yala li çe dl a 19451 Sİ: Ey müşrikler! Sözünüzü ister gizleyin 
ister açığa vurun. O'nun kuşatıcı bilgisine nisbetle ikisi de aynıdır, fark 
etmez. Aksi nasıl mümkün olur? Çünkü şüphesiz Allah, kalplerde 


olanı hakkıyla bilir (13).Yani kalplerde olan duygu ve düşünceleri dille 
açığa vurulmadan önce bilir. Bilakis O, siz gölgeler aleminde zuhur ...... 
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etmeden önce isimler ve sifatlar aleminde gizli olan istidad ve 
kabiliyetlerinizdeki şeyleri bilir. 

"sli Lat 24) gi va par Yİ: Alim ve hakim olan, yaratan ve 
kuşatıcı bilgisinin, kapsayıcı kudretinin ve kamil iradesinin gereğiyle tak- 
dir eden bilmez mi? Aksi nasıl mümkün olur? Zira O, latiftir; bilgisi- 
nin eserleri, eşyanın gizliliklerine ve sırlarına ulaşır. Her şeyden haber- 
dardır (14).O”nun haberdarlığı varlıkların dişlarını ve içlerini kuşatır. 

NT 
Dolayısıyla O kädir ve muktedit olan, yeryüzünü rahmet ve cömert- 
liğinin genişliği ile siz mükelleflerin ayakları altına seren ve üzerinde 
yürümeye elverişli olacak şekilde yumuşak ve kolay kılandır. Haydi 
onun üzerinde, dağlarında ve sırtlarinda dilediğiniz gibi yürüyün ve 
Allah'ın tızkından dilediğiniz kadar ne zaman arzu ederseniz bolca 
yiyin ve nimet verene ve ihsanda bulunana şüktedin. O'nu ve nimet- 
letini inkar etmeyin. Bilin ki dönüş O'nun dışındaki sebep ve vesilelere 
değil, ancak O'nadır (15). Yani her şeyin dönüşü onadır. Çünkü O’n- 
dan başka dönecek kimseniz yoktur. O size verdiği nimetlerden sizi 
sorgulayacak ve hesaba çekecektir. 

ys çə tab eM ə Candis OF əsla b ye ff: Nasıl olur da 
O”nun nimetlerine şükretmez ve O”nun kereminin hukukunu ede 
etmezsiniz? Yoksa göktekinin sizi yere geçirivermeyeceğinden 
emin mi oldunuz? Yani O”nun aralıksız ve peşpeşe gelen nimetlerine 
Karun gibi şükretmeyenlerin başına gökten inen ve sizi helak edecek 
olan azabından emin misiniz? (O zaman) bir de bakarsınız yeryüzü 
şiddetle çalkalanıyor (16). 

x ƏS Az əs Sle gəz of eon a va göəf $: Yahut 
göktekinin, Lüt kavmine yaptığı gibi sizi helak edecek bir rüzgâr ....... 
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góndermeyeceginden mi emin oldunuz? Nimetlere nankörlükte ve 
keremin hukukunu unutmakta siz ey aşırı giden kimselerl O zaman, 
size uyarım nasılmış bileceksiniz! (17) 

Ss OS US woh e gəli ás 3%: Ey resullerin en kamili! Eğer 
seni yalanlar ve seni yalanlamak ve inkar etmek hususunda ileri 
giderlerse, onlara ve yalanlamalarına aldırış etme ve akibetlerini bekle. 
Andolsun, onlardan önceki kafirler ve peygamberlerini yalanlama 
konusunda ileri giden inkarcılar da yalanlamıştı. İnkarım nasılmışl? 
(18) Yani Benim onları inkar etmem ve onlardan intikam almam nasil 
oldul? Seni yalanlayan şu sapıklara da onlara ilişenin kat be katı 
ilişecektir. 

sə JS ou m giya G Gəzi Ey pe o's gad ll öz gb 
“ak: Yoksa onlar kendilerinden intikam almaya ve kendilerini helak 


etmeye gücümüzün yeteceğini inkar mı ediyorlar!? Üstlerinde kanat 
çırparak uçan kuşlara bakmazlar mı? Uçacakları sırada havada 
kanatlarını açan ve hizlandiktan sonra hızlarını azaltmak için kanatlarını 
toplayan kuşlara bakmazlar mı? Kuşlar ağırlıkları sebebiyle tabiatları 
gereği aşağı doğru meylederler. Onları aşağı çeken tabiatlarının aksi bir 
şekilde havada ancak Rahmân, ki kuşatıcı tahmeti ile kudtet, ilim ve 
itade dairesine giren her şeye yardım edendir, tutuyor. Sonuç olarak 
şüphesiz O, varlık dairesine giren her şeyi hakkıyla götendir (19). 
Rahmet ve cömertliğinin genişliği gereği her şeyi o şeye uygun biçimde 
yönetir, 

Sonta Allah Teala onları azarlar şekilde onlara sorar: gəh Ma bə 
şö vi 3 OS ò OBI a jad PES] “a GA: Ey aşırı gidenler! 
Allah sizi tutup yakaladığında, gerçekte varlıkta Kendisinden başkası 
olmamakla birlikte, bütün varlıkları kapsayıcı rahmeti ile kuşatan ......... 
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Rahmän’dan baska size yardım edecek gu ordunuz kimlerdir? 
İnkarcılar ancak açık bir aldanış içindedirler (20); hiçbir dayanak ve 
güvenceleri yoktur. 

ələ Yə ə əl Ji öp azal Oy AS qalı Ua göl: Pekiyi, Allah 
yağmur ve diğer sebepler ve araçlar gibi rızkınızı elde ettiğiniz şeyleri 
tutmak suretiyle rızkını keserse, kimdir size rızık verecek, rızkınızı 
üstlenecek ve ihtiyacınızı giderecek olan kimdir? Allah dışında güvenip 
dayanabileceğiniz birisi var midir? Hayır, kesinlikle böyle bir güvenceniz 
ve dayanağınız yoktur. Hayır, onlar azgınlık ve nefrette direnip 
dutdular (21). Onlar azgınlıkta inat etmeye, büyüklenmeleri sebebiyle 
hakkı kabul etmekten kaçınmaya devam ettiler. 

Sonra Allah Teala kınamak maksadıyla onlara sorar: 


gi be de üz ii YA GİRİ ağ) eS əxi ai yalı Yer- 
yüzünde zahir olan eserlerin vesile ve sebeplerden kaynaklandığına ina- 
miyor ve onları, onları dileyen ve ortaya çıkaran müessir ve müsebbibe 
nisbet etmiyorlar mi? Siz de inat ve inkarla bu yola mı girdiniz? Şimdi 
yolunun sarplığından ve karanlığından dolayı yüzüstü kapanarak düşe 
kalka yürüyen mi hedefine ve amacına doğru daha doğru gider, 
yoksa dosdoğru bir yolda düşüp kalkmadan dimdik yürüyen mi? 
(22) Allah Teala bu iki kişiden birincisi ile ilahi rehberlikten mahrum 
akılla yola düşen müşrikin durumuna, ikincisi ile Hakk'ı bir bilmeye ve 
saymaya ulaştıran sağlam şeriat kulpuna tutunan müminin durumuna 
temsil getirmiştir. 

yá o SUS dadli, sua gaza ASİ yar Sal call A Ji: Ey 
resullerin en kamilil Hakk”ın birliğini, kevn ve fesad aleminde vaki olan 
tasattuflarında yalnız ve yegane olduğunu inkar eden kimselere de ki: 
“O kädir ve muktedir olan Allah, sizi yaratan, sizi inşa ve ibda suretiyle 
yokluk gizliliğinden izhar eden ve beşerlik kisvelerinden tamamen ....... 
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sıytılarak mânâ ve lahut fezasına yönelmiş doğru niyetli kimselerden 
sadir olan eser ve haberleri işitmeniz için size kulaklar, göklerin ve 
yerin sevk ve idaresi üzerinde düsünmeniz için gözler ve hikmet ve 
kudretinin harikuladeliklerini anlamanız, böylece O”nun birliğini keşfet- 
meniz ve O”nun vuslatı ile şereflenmeniz için kalpler verendir. Fakat 
siz ne kadar da az şükrediyorsunuz!”(23) Yani bu büyük nimetleri 
yaratılış maksatlarına uygun biçimde hatcayarak şükredenler gerçekten 
de çok azdır. 

b ytd dy geni Gi ST si A É: Ey resullerin en kamili! 
Bizim diriltmeye ve dünya hayatında vâki olan her şeyden hesaba çek- 
meye ve ona göre karşılık vermeye gücümüzün yettiğini inkar edenlere 
de ki: “O aziz ve galip olan kudret ve irade sahibi Allah, kudreti gereği 
sizi kevn ve fesad alemi olan yeryüzünde yaratıp yayan ve çoğaltan, 
sizi iman ve amelle sorumlu tutan, emir ve yasaklarla imtihan edendir. 
Tıpkı, ilk olarak, gölgelerinin uzaması ve ışığının yokluk aynasına dökül- 
mesi ile sizi var ettiği gibi, gölgelerini ve ışıklarını Zatına çekip toplaması 
ile sizi geri döndürecektir. Şu halde sabit olmuştur ki amellerinizin 
katşılığını görmek için ancak O'nun huzurunda toplanacaksiniz.” 
(24) İlahi emirlere uymaktaki durumunuza góre size karşılık verecektir. 

əəə ss öl azdı MA ə b pi FF Onlar imkansız götmelerinin ve 
inkatlarının şiddetinden dolayı derler ki: “Siz peygamberler ve mümin- 
ler, eğer doğru söyleyenler iseniz, hesaba çekme, cezalandırma ve 
mükafatlandırma türünden vaad ettiğiniz bu tehdit ne zaman gerçek- 
legecek? Haydi bize söyleyin ne zaman gerçekleşeceğini, eğer gerçekle- 
şeceksel” (25). 

in ya uf ul, alı iz çisi Gi yi Ey resullerin en kamili! Onlar 
seni bu konuda sıkıştırdığında ve vakti belirlemen için sana sordukla- 
rında de ki: “Onun vaktine dair bilgi, ancak Allah katındadır; O'nun 
yaratıklarından hiç kimse o bilgiyi elde edemez. Ben ise ilahi vahiy 
gereği sadece apaçık bir uyarıcıyım. Bana katından vahyolunanı ge- 
rektiği şekilde açıklar ve bildiririm. Benim bu konudaki bilgilere ......... 
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vahiyden baska bir sekilde ulasmam söz konusu degildir. Ne var ki bu 
bilgi bana vahyedilmemistir. Dolayısıyla ondan nasıl bahsedeyim? Bu 
yüzden söz konusu vahiyle ilgili olarak acele etmemelisiniz.” (26) 

ölür a ps gəh üə dəy Ur şalı 423 saz ao vaa- 
din vakti gelip çattığında, onu, yani ahirette vaad olunan azabı yakın- 
dan gördükleri zaman inkar edenlerin yüzleri üzüntülerinin şidde- 
tinden kararıp çirkinleşir ve kötüleşir ve onlara o zaman Hak tara- 
findan, “İşte bu gördüğünüz, alaylı biçimde hemen gelmesini isteyip 
durduğunuz azaptır. Şimdi geçmişte inkar ettiğiniz azap size ulaştı” 
denir (27). 

şef əldə Sy 
resullerin en kamilil Mekkeli müşrikler sizden kurtulmak için senin ve 
seninle beraber olan müminlerin ölümünü beklerken onlara de ki: 
“Söyleyin bakalım: Diyelim ki alim ve hakim olan Allah beni ve 
beraberimdeki müminleri kahrı ve celali gereği helak etti, yahut lütfu 
ve cemali gereği ölüm vaktimizi erteleyerek bize acıdı. Biz sadece O”na 
iman etmiş kimseleriz, O”nun irade ve ihtiyara sahip mutlak fail olduğu- 
nu ve dilediğini işleyip dilediğine hükmettiğini kabul ederiz. Pekiyi, ya 
Allah”ı, iradesini, ihtiyarını ve mutlak olarak ilahlığını yalanlayan inkar- 
cıları işledikleri küfür, isyan, günah ve azgınlık sebebiyle başlarına ine- 
cek olan elem dolu azaptan kim koruyacak ve kurtaracak?” (28) 

ah Öle çi ZA ya ball GE leş a ÉT OLEN A Jó: Ey 
resullerin en kamili! Onlar anlaşmazlığı ve tartışmayı uzattığında ve 
onlara davet ve tebliğ kâr etmediğinde, tartışmadan häli ve sırf hikmet 
ve maslahattan nasi şu sözü söyle: “O, yardım eden ve üstünlükle ve 
tek başına varlıklar arşlarına kurulan Rahmán' dir. Yalnız O'na iman 
ettik ve O'nun ketem ve varlık ipine güvendik. O'nun dışındaki siradan 
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vesile ve sebeplere değil, yalnızca O’na tevekkül ettik. Bütün isleri- 
mizi samimi ve doğru niyetle O'na ısmarladık. Sadece O’nu vekil edin- 
dik. Siz, kimin apaçık bir sapıklık içinde olduğunu yakında öğre- 
neceksiniz!” (29) 

ə sú Sl va gə s 36 e zəl öl vahi yiz Ey resullerin en 
kamilil Hikmetli yaratıcının varlığını inkat edenleri susturmak ve köşeye 
sıkıştırmak için de ki: “Söyleyin bakalım ey aşırı giden ve büyükle- 
nenler!: Suyunuz iple veya herhangi bir düzenekle çekip çıkaramaya- 
cağınız derinlikte çekiliverse, size alemlerin Rabbi olan Allah dışında 
kim temiz ve ulaşılması kolay bir akar su getirir? (30) O”nun nimet- 
lerinde yüzerken nasıl olur da O”nun varlığını inkar edersiniz?” 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey kendisinden daha sağlam bir tutamak ve daha doğru bir yol 
olmayan Mustafavi şeriat kulpuna sarılmış Muhammedi! Yapman gere- 
ken, Mustafavi şeriata sarılmak, gereği ile ameli etmek, yardım eden 
Rahman”a dayanmak, bütün işlerini kesin bir şekilde O”na ısmarlamak, 
kötülüğü emreden nefsinin asketlerinden ve onların gereklerinden yüz 
çevirmek, onlarla savaşmak ve mücadele etmektir. Böylece başına gelen 
kazaya razı ve musibete karşı sabırlı olmalısın. Böylelikle nefsin yanlış 
arzularından fâni olmalı ve Hakk'ın hüviyyeti ve bekäsı ile bâki 
olmalısın. Allah bizi ihsan ve cömertliği ile Kendinde fâni ve Kendi ile 
bâki kullarından eylesin. 


KALEM SÜRESI 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
Rahmán ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Hakk'ın kuşatıcılığını ve zâti sıfatlarının bütün mazharlarını ve 
yaratıklarını kapsadığını kendilerinde gerçekleştirmiş kimselere şu husus 
kapalı değildir: Hak'tan ilk sadır eden varlık olan Hakk'ın takdir kalemi 
sonsuz suretler ve sınırsız şekiller çizmeye kâdirdir. Bu yüzden Hak 
Teala ezelden ebede kadar görünen ve görünmeyen bütün mazhar ve 
yaratıklarının kaza levhindeki sudurunu onunla sabit kılmıştır. 

Kalemin azametinin kemalinden ve kadrinin yüceliğinden dola- 
yıdır ki Hak Teala, habibini (s.a.s.) zalimlerin suçladığı şeylerden ve inat 
ve büyüklenme ile aşırıya gidenlerin söylediği sözlerden paklamak için 
kalem adına yemin etmiştir. Allah Teala uğur maksadı ile ismini zikret- 
tikten sonra temiz ve ima yoluyla habibine (s.a.s.) hitap etmiştir. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 

er uz al gok Kullarının fazilet ve kemal türünden sahip 
olduğu bütün istidaddan haberdar olan Allah'ın adıyla başlarım. O 
iyilik yoluna iletmekle kullarına karşı Rahmân'dır. Onları en yüce 
derecelere ve makamlara ulaştırmakla onlara karşı Rahim'dir. 

ön üş gilli) 0: Nn. Ey Hakk'ın naibi olan, Allah'ın işığı ile 
bakan, peygamberlik ve velilik mettebesine yakışmayan bütün günah- 
lardan ve kötülüklerden arınmış olan peygamber! En yüce kaleme ve 
onunla, isim ve sıfatların sayılamayacak kadat çok eserleri gereği bu 
dünyada ve ahirette var olacak şeylerin suretlerini oluşturmakla götevli 


isimler ve sıfatlar cümlesinden olan yüce topluluğun yazdıklarına an- 
dolsun ki (1) 


Po nro 


0 rn el) 4 dan gölü: Ey resullerin en kamili ve bütün varlıklara 


gönderilmiş resull Sen, seni genel hidayet ve mutlak velilik üzere eğiten 
ve yetiştiren ve sana peygamberlik ve velilik mertebeleri ile ilgili fazilet 
ve kemalleri veren Rabbinin nimeti sayesinde, bir deli değilsin (2). 
Yani sen o fazilet ve kemallerden habersiz, hukukunu edadan gafil ve 
onları verene şükretmen gerektiğinden bihaber degilsin. 


pins gö Yİ of ls: Ey resullerin en kamili! Elçilik ve tebliği 


yükünü omuzlaman ve sapıklık ehlinin eziyetlerine göğüs germen 
neticesinde şüphesiz sana Allah katından ebediyyen tükenmez bir 
mükafat vardır (3). Zira senin kapsayıcı mertebenin gerektirdiği değerli 
ve yüce keremlerin asla sonu yoktur. 

pike Ge a eu: Sen ilahi ahlak ile ablaklanmak ve dostluk ve 
halifelik makamını kendinde gerceklestirmek suretiyle elbette yüce bir 
ahlak üzeresin (4). Sen mertebenin kapsayıcılığı ve toplayıcılığı gereği 
öncekilerin ve sonrakilerin ahlaklarını kendinde bulundurduğundan .. 
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dolayı senin ahlakından daha yüce bir ahlakın var olması tasavvur 
edilemez. 

“əsi di, Usada “alı Kalplerdeki sırlar ortaya dökülünce 
ve azap hak edenlerin başına inince hanginizin deli olduğunu yakın- 
da sen de, ey resullerin en kamili, göreceksin, sana delilik isnadında 
bulunan o aşırı gidenler de görecekler (5, 6). Yani senin yol göstermen 
sayesinde doğru yoldaki müminler mi yoksa sapıklıklatı ile sapmış 
kafirler mi delidir, emer 


ice Ar; əş Azə b? Je; o gəl? As, öl Şüphesiz seni rüşd 
ve hidayet üzere yel Rabbin, eşyanın bilfiil yanında bulunmak ve 
onları görmek suretiyle (huzArf ilmi ile) tevhidine ulaştıran Kendi 
yolundan sapan kişiyi daha iyi bilir. Yine O, insanlardan hidayete 
erenleri ve tevhid caddesi üzerinde olanları ve riza ve teslimiyet 
cennetine ulaştıran doğru yol üzerinde bulunanları daha iyi bilir (7). 

Ea gö Sİ, Ey hidayet ve felah üzere yaratılmış en kamil 
peygamberl Ahiretteki durumuna dair bir nebze bilgiye sahip olduğuna 
göre, şu halde sapıklık üzere yaratılmış olan yalanlayanlara, yani 
Mekkeli müşriklere boyun eğme (8). Çünkü onlar Hz. Peygamber’i 
atalarının dinine çağırmaktaydı. Bu yüzden Allah Teala, Hz Peygamber'i 
onlara uymaktan ve davetlerini kabul etmekten men etmiştir. 


o gali səsi Y 195: Onlar istediler ki kendilerine yumuşak dav- 
ranasın ve dinlerine uyasın, böylece onlar da sana yumuşak 
davransınlar (9), sana uysunlar ve dinini kötülemesinler. 


qu OS Oe çe th İL gE posh e ŞA age SDE IF ty 
ty Ju 13 OW öl: Yüce ahlakla ahlaklandıktan ve övgüye layık ilahi ....... 
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vasıflara büründükten sonra genel olarak şu kötü ahlak ve hal sahibi 
kimselere ve özellikle de şu kimselere uyma: Batıl ve asılsız görüşlerini 
yaymak için yalan yere yemin edip duran, yalancılığı ve sözünde 
durmaması sebebiyle insanlar nezdinde aşağılık olan, daima kusur 
arayıp kınayan ve insanları çekiştiren, durmadan insanlar arasında 
söz taşıyan ve böylelikle fitne, nefret ve düşmanlık çıkaran, iyiliği hep 
engelleyen ve cimriliği sebebiyle kendisi malından harcayarak iyilik 
yapmadığı gibi kınanırım korkusuyla başkalarının da iyilik yapmasına 
engel olan, saldırgan ve çeşitli haksızlık, günah ve isyanda sınırı aşan, 
günaha dadanmış ve hiç endişe etmeden rahatça kötülük işleyip 
günaha batmış, kaba saba, yani iri gövdeli, katı kalpli, çirkin görünüşlü, 
kalın kafalı ve ahmak kimseye boyun eğme. Bütün bu sayılan kötü 
niteliklere sahip kimselerin ötesinde bir de soysuz olan kimseye, 
yani bilinen bir nesebi ve güzel bir hasebi olmayan kişiye boyun eğme. 
Bu kişinin çok malı ve oğulları olması alçaklığını daha da artırır 
(10, 11, 12, 13, 14). Zira bunlar şükredilmesi gereken nimetler iken, o 
onlara şükretmez, bilakis nankörlük eder. 

TE GT ale öz Be Çünkü zatımızın birliğine ve isim 
ve sıfatlarımızın kemaline delalet eden ayetlerimiz kendisine okun- 
duğu zaman, küfrünün, nankörlüğünün ve azgınlığının şiddetinden 
dolayı, “Bu, öncekilerin masallarından ibatettir!” der (15). Yani o 
ayetler eskilerin yazıp dizdiği eski yalanlardan ibarettir, der. Ayette tasvir 
edilen kişinin, Allah’ın kendisinde bütün bu kötülükleri topladığı Velid 
bin Muğirc olduğu söylenmiştir. 


Sow 


e bo "əli de Kuda Sonuç olarak, ey resullerin en kamilil Ona itaat 


etme ve servetine ve önde gelen bir kimse olduğuna itibar etme. Çünkü 
kahır ve celalimizin gereği olarak yakında Biz onun burnunu damga- 
layacağız (16) ve mahşer yerinde o damga ile tanınacaktır. 


toas qe zad bazi 5 İZİ or as al Ül: Şüphesiz 
Biz, vaktiyle Bahçeciler”e bela verdiğimiz gibi, onlara, yani Mekkeli 
inkarcılara da bela verdik. Mekkelileri yedi senelik kıtlıga düçar ettik,... 
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çünkü nimetlerimize nankörlük ettiler. Bu nimetlerden en büyüğü de 
kendilerinden peygamberlerin en kamili olan Hz. Muhammed”in pey- 
gamber olarak gönderilmesidir. Ne var ki onu yalanladılar, dinini ve 
kitabını inkar ettiler ve onunla alay ettiler. Hani o Bahçeciler sabah 
erkenden, fakirler gelmeden, bahçenin ürünlerini devşirmeye ye- 
min etmişlerdi (17). Bahceciler’in şehri Darvin olup San’a’nın iki fer- 
sah betisindedir. Bu şehir Hz. Salih'in şehridir. Hz. Salih meyva toplama 
vakti geldiğinde fakirleri çağırırdı. Ancak vefat edince oğulları dedi ki: 
“Eğer biz de babamızın yaptığı gibi hasat zamanı fakitleri çağırırsak ge- 
çim sıkıntısına düşetiz. Çünkü mal az, çoluk-çocuk çoktur. Oysa baba- 
mizın malı çok, çoluk-çocuğu azdı.” Böylece miskinlerin korkusundan, 
meyvaları sabahleyin etkenden toplamak için sözleştiler. Nitekim Allah 
Teala bu durumu ayette bildirmektedir. 


o azıq Ya: Salih'in çocukları ve varisleri bunu tasarlarken istisna 


da yapmıyorlardı. Yani “İnşaallah” demiyorlardı. (18) 

b yə 3 dö) ye Lu de Əli: Ey resullerin en kamili! Onlar 
fakirleri nasiplerinden mahrum birakmak üzere anlaşıp işlerini Allah’ın 
iradesine havale etmeyince, onlar evlerinde uyurken Rabbinden bir 
afet bahçeyi sardı (19). Bu afet sadece onların bahçesine has olup 
diğer komşu bahgelere zarar vermiyordu. 

£ pals carob: Böylece bahge, devsirilmis gibi oldu (20). Ya- 
ni sanki meyvaları toplanmıs gibi oldu ve iginde hig meyva kalmadı. Ya 
da bahce siyahlasması ve yanması bakimindan gece gibi oldu veya 
kurulugundan dolayt gündüz gibi oldu. 

pto əs öl iy de Lai of: isa 19565; Derken meyva 
devsirme vakti olan sabahleyin birbirlerine, “Haydi, ey bahgeciler, 
ürününüzü devgirecekseniz erkenden gidin” diye seslendiler (21, 
22). 
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uu ASE doo a: məd oý: Bunun üzerine, 
“Sakın bugün orada hiçbir yoksul yanınıza sokulmasın” diye fisıl- 
daşarak ve gittiklerini insanlardan gizleyerek hepsi yola koyuldu (23, 
24). 


dəə a> de (5353: Meyva toplamaya bir başkasının katılım ve 
yardımına muhtaç olmaksızın güçleri yettiği halde erkenden yola 
çıktılar (25) ve hızlıca 75: 

b yesi u , jó ef GÜ: Fakat varıp bahçeyi o halde gördük- 
lerinde ilk önce, “Biz mutlaka yolumuzu şaşırmış olmalıyız; bu, 
bizim bahçemiz değil!” dediler (26). 

Ama sonra bahçenin emareleri üzerinde düşününce ilk söyledik- 
leri sözden vazgeçerek büyük bir üzüntü ile 0495 (54 J “Hayır, 
meğer biz nefsimizin hasisliği ve adiliği yüzünden bahçeden ve vere- 
ceği faydadan mahrum bırakılmışız!” dediler (27). 

b gəzdi Yİ ASÍ gi gil PR JÉ: Onların en akl-ı selim sahibi 
ve en doğru görüşlü olanı kardeşlerini kınayıp azarlayarak, “Ben size 
“Fakirleri mahrum bırakmak konusunda fikir alış-verişinde bulundu- 
gunuz ve onlatı dışlamak hususunda ağız birliği ettiğiniz sırada Rabbi- 
nizi tesbih etseydiniz ya! dememiş miydim?” dedi (28). Yani 
Allah'ı fayda elde ettiğiniz sırada hatırlayın ve nimetlerine fakirlere ver- 
mek suretiyle şükredin ki Allah da size nimetlerini artırsın, demiştim. 
Zira o kimse onlar fakirleri dışlamaya niyetlendiklerinde ve bu hususu 
aralarında görüşürken onlara böyle söylemişti. 

ie Bh oe | jú: Onlar şiddet ve belaya düçar olunca 
yaptıkları haksızlığı itiraf ederek şöyle dediler: “Rabbimizi tesbih 
ederiz. Mülkünde ve sultanında birisinin Seninle çekişmesinden ve 
hükmüne ve şanına karşı çıkmasından Seni tenzih ederiz. Şüphesiz biz 
fakirlere vermek hususunda Senin emrinden çıkan ve nefislerini Senin 
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azap ve intikamına maruz bırakan zalim kimseler imişiz. Fazıl ve 
kereminle tevbemizi kabul buyur. Sen tevbeleri kabul eden ve çok acı- 
yansın” dediler (29). 

oy “95 gar ‚de rra yak: Olan olduktan sonta birbirlerini 


kınamaya başladılar (30). Çünkü önceki istisarelerinde kimisi bu 
kararlarını yanlış bulmuş, kimisi doğru bulmuş, kimisi onu teklif etmiş 
ve kimisi de sessiz kalmıştı. 

ible US Vİ GU iü: Böylece hepsi de üzgün bir şekilde şöyle 
dediler: “Yazıklar olsun bize! Gerçekten biz azgın kişilermişiz!” 
(31) Allah'ın sınırlarını aştık ve kınanmayı hak ettik. 

Allah'a yönelip sırf pişmanlık ve ihlasla O'na yakardıktan sonra 
ümitle şöyle dediler: 9451) (5) J} Ú Ge iz day ol, es: “Umulur ki 
Rabbimiz tevbenin, ihlasla ona dönmenin, hatayı itiraf etmenin, piş- 
manlıkla bağışlanma dilemenin ve tam gönül kırıklığının bereketiyle 
bize bunun yerine daha iyisini verir. Rivayete göte onlara helak olan 
bahçeden daha iyisi verilmiştir. Çünkü biz artık Rabbimizi arzula- 
yanlarız.” (32) O'nun bizi affetmesini umuyor, hayır ve bağışlanma 
istiyoruz. 

öl İSİ ST yəsi Gəli) di GUIS: Dünyada ilahi sınırların 
gereğinden ayrılanlara işte böyledir azap! Allah'a yemin olsun ki 
Allah’: unutan kimseler için hazırlanan ahiret azabı ise elbette binlerce 
kez daha büyüktür. Ahiretin gerçekleşeceğini bilselerdi (33), kendile- 
tini ondaki azaba götütecek ve ondaki cezalandırmaya düşürecek şeyler- 
den uzak duturlardı. 

poll cle (4) dis SE O): Şüphesiz Allah'ın gazabından sakı- 
nanlar ve korunanlar ve ilahi sınırların dışına çıkmaktan geri duranlar 


için kendilerini günah ve kötülüklerden korumaya muvaffak kılan 
Rableri katında O'nun korumasının dergahına ve kutsallığının civarına 
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ulaştıklarında Naim cennetleri, yani tiza ve teslimiyet cenneti vardır 
(34). Bu cennetlerde onlar için kalıcı bir refah vardır ve onlar orada ebe- 
diyyen kalacaklardır. Allah”ın yanında Kendisine ulaşan ve yakınlığını 
gerçekleştiren kimseler için büyük bir mükafat vardır. 

Sonra kafirler, “Eğer biz gerçekten de Muhammed’in ve asha- 
binin iddia ettiği gibi diriltilecek isek, onlar orada da bizden üstün ola- 
mazlar. Bilakis biz orada da onlardan daha iyi bir durumda olacağız” 
deyince, Allah onların bu iddiasını reddeder ve şöyle buyurur: 

EN ls bədəli dəsi, Biz müslümanları suçlular gibi kilar 
mıyız? (35) Yani bozguncu ve haddi aşan kafirler, Bizim iman ve salih 
amelle bezenmiş ve bütün isyan ve neticelerinden paklanmış Müslüman- 
ları hikmet ve adalet üzere işleyen ilahi hükümlere aykırı türlü suç ve 
günahlar işleyen suçlularla bir tutacağımızı mı iddia ediyorlar?! 

b pas as esi ú: Size ne oluyor? Ey akıllılar, size ne oldu da 
fitri aklın gereğinden uzaklasıyorsunuz? Nasıl hüküm veriyorsunuz 
(36) ve kötülük yapanla iyilik yapanın eşit olduğunu iddia ediyorsunuz? 
Dolayısıyla nasıl olur da bilen, hikmet sahibi ve her işini adalet üzere 
sağlam yapan Allah katında kötülük yapanlar iyilik yapanlardan üstün 
olur? Bu hükme kendi bozuk görüşünüzle mi vardınız, ey sapıklar?! 

Oğul ad LES si al: Yoksa size ait gökten inen bir kitabınız 
var da bu batıl hükümleri ondan mu okuyorsunuz? (37) 

AO SÍ öl: Onda, yani kitapta, “Kendiniz için seçip 
beğendiğiniz her şey mutlaka sizindir” diye bir 5 mi yazılı? (38) 

b assa Vİ AS a al şə J iy Gi oui esi al: Yahut Bizden, 
size müslümanlara verdiğimizden daha çok hayır ve iktamda buluna- 
cağımıza dair verdiğiniz hükmün mutlaka öyle olacağına dair kıya- 
mete kadat sürecek kesin ve bağlayıcı sözler mi aldınız? (39) 
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ue) a ei ik: Ey resullerin en kamilil Onları susturmak ve 
köşeye sıkıştırmak için sor onlara: “Onların hangisi bu hükmün doğ- 
ruluğuna delil getirmek suretiyle kefildir?” (40) Buna dair delil getiren 
onlardan birisi midir? 

dəvə Yes öl ssr ya yudu sis” A al: Yoksa onlarin bu iddia 


ve húkimde ortakları var da onları mı taklit ediyorlar? Eğer ortakları 
varsa Bizim yerimize onlara de ki: Eğer bu iddiada doğru söyleyenler 
iseler, haydi ... ortaklarını da davalarını 1:77 (41) 
gəli a RAE o Az Sİ 9 əz J 335 dü gé US ag 
PAJA ny Fy on) J öyr AS Wy ib: Baldırların agiata, yani işlerin 
ve meselelerin hakikatinin ve aslının ortaya çıkacağı, en küçük sırların 
dahi ortaya döküleceği, Allah dışındaki varlıklardan ibaret olan perde- 
lerin kalkacağı ve her şeyin açık seçik görüneceği, yani bir ve kahhâr 
olan Allab'tan başkasının ortada kalmayacağı ve şaşkınlık ve sapıklık çö- 
lünde helak olan o gölgelerin [masivâullâhın] cabbár melik [olan 
Allah’ın] önünde secdeye ve boyun eğmeye çağrılıp da gözleri düş- 
müs, akılları başlarından gitmiş ve kendilerini her yandan zillet kap- 
lamış bir halde imtihan hayatının sona ermesinden dolayı buna güç 
yetiremeyecekleri günü, yani kıyamet gününü düşün. Kıyamet günü 
nasıl böyle olmazlar!? Zira onlar imtihan hayatında sağlıklı ve ona güç 
yetirirken secde etmeye çağrılıyorlardı da bunu inatçılık ve büyük- 
lenmeleri sebebiyle yapmıyorlardı (42, 43). Şimdi ise artık ibret alma 
vakti geçti. Bu yüzden onlara, ister güç yetirsinler ister yetiremesinler, 
boyun eğmenin bir faydası dokunmaz. : : 
öl Y Sa e A gadi üş cəsi ey) gö: Kur'anı 
kötülemek hususunda inkarcilar ve yalanlayanlar çok ileri gidince ve 
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inatçılık ve büyüklük taslamada ayak diretince, ey resullerin en kamili, 
Bu sözü, yani Kur’an’ı yalanlayanları Bana bırak. Kendini onlarla 
tartışarak yorma. Onları cezalandırmak ve onlardan intikam almak 
hususunda acele etme. Çünkü onlardan Ben intikam alacağım ve onlar- 
dan sana gelecek zararı def etmek hususunda Sana ben yeterim. Şunu 
bilesin ki Biz onları adım adım kötü bir azaba yaklaştıracağız (44). 
Bunu da onlara dünyada mühlet vermek, nimet vermek, sağlıklarını de- 
vam ettirmek ve bedbahtlığın sebeplerini bol bol vermek suretiyle yapa- 
cağız. Böylece onlar küfür ve azgınlığa dalar, sapıklık ve isyana batarlar. 
Sonra da onları bir tuzak ve ceza olsun diye bilemeyecekleri bir 
yerden, yani bilemeyecekleri bir yönden ve yolla yakalayıveririz. 
Uh AS öl eel gifi Dolayısıyla onlara, tuzak olsun diye mühlet 
veriyorum, ama farkında değiller. Şüphesiz Benim tuzağım sağlam- 
dır (45). Onu hiç kimse anlayamaz ve hiçbir şey savusturamaz. 


D ... 


o az pə ei! Fal iLə el: Onlar senin yol göstermeni ve 
tebliğini inatçılık ve büyüklenme sebebiyle mi inkar ediyorlar? Yoksa 
sen doğtu yolu göstermen karşılığında onlardan bir ücret isteyecek- 
sin ve bu yüzden ağır bir borç yükü altına girecekler, diye mi düşü- 
nüyorlar? (46) 

o yesi veə A Ale Al: Yahut gaybi şeylere muttaliler ve gayb, 
yani kaza levhi kendi yanlarında da ikrar ve inkara dair hükümlerini 
ondan mı yazıyorlar? (47) Yine onun sayesinde mi senin irşad ve 
tebliğine ihtiyaç duymuyorlar. ve bu yüzden mi seni yalanlıyorlar? 

BE; Bs osu $! se crias “55 Y, ory en job: Onlar inat 
ve inkarda ileri gitseler de sen, ey resullerin en kamili, Rabbinin hük- 
mine sabret. Bu hiikiim de senin onlara galip gelisinin tehiri ve onlara 
oldukları hal üzere bir süre öylece bırakılmalarıdır. Onların cezalan- 
dırılması konusunda acele etme. Acelecilikte balık sahibi gibi, yani .... 
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kardeşin Yunus bin Metta (a.s.) gibi olma. Nitekim o kavmine azabın 
hemen gelmesini istemişti ve azabın belirtileri ortaya çıkınca kavmine 
kızarak terketmisti. Böylece denize varmış, gemide kur’a çekmiş, kur”ada 
kaybetmiş ve denize atılmıştı. Sonra kendini kinarken balik onu yut- 
mustu. Hani o, balığın karnında içi öfkeyle dolu ve belaya uğramış bir 
halde Rabbine yakarmıştı (48). 

gəl hy A AS 4) gə As a Of Yk Rabbinden ona bir 
nimet yetişmemiş olsaydı, yani Rabbi ona tevbe etme nimetine ve 
ihlas ve pişmanlıkla Kendisine dönmeye muvaffak kılmamış olsaydı, o 
mutlaka kınanmış ve ilahi rahmet ve keremden kovulmuş bir halde 
1ssiz ve ağaçsız, çorak bit yere atılacaktı (49). Fakat ilahi inayet onun 
imdadına yetişti ve onun için pişman bir şekilde tevbe ve istiğfar kapısı 
açıldı ve o da bağışlanma diledi. Böylece Rabbi onun tevbesini kabul etti 
ve ona iyilik ve ikram olsun diye duasını kabul buyurdu. 


tela! a 4523 2) ¿nó Ayrıca Rabbi onu peygamberlik görevi 


için seçti ve kavmine gönderdi. Böylece onu salih kimselerden, iyilikte 
kamil, bağışlanma ve kurtuluşa ulaşmış kişilerden kıldı (50). 

o iy 5/40 İN ez GÍ çayla IS ás Gaal 35: öp: 
Ey resullerin en kamili! Şüphesiz Allah’: ve senin güzel ahlakını inkar 
edenler sana olan kin ve katılıklatının şiddetinden dolayı zikri duyduk- 
ları zaman neredeyse seni gözleriyle devirecekler. Yani sen mucize- 
vi Kur'an'ı okurken onu işittiklerinde onun nazmının harikuladeligin- 
den, üslubunun eşsizliğinden, fesahat ve belağatının mükemmaelliğinden, 
bütün lisan ve fesahat ehlinin cümlelerinden üstün olan cümlelerinin 
sağlamlığından ve anlamlarının kulaklarına çalınan acayipliğinden hayre- 
te düşecekler ve bu yüzden seni içten içe kıskanacak ve seni, göz değip 
öldürmek isteyeceklerdir. İnsanlatın yanında seninle ilgili olarak, “Hiç 
şüphe yok o cinli biridir” diyorlar (51). Yani o kendisine cin musallat 
olmuş kimseler gibi konuşuyor ve söyledikleri şeyler insanların sözlerine 
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benzemiyor, diyorlar. Böyle söylemekteki maksadları zayıf akıllı kimsele- 
rin kafasını karıştırmak ve aldatmaktır. Güya böylece bu tür kimseler 
senin şanının, kadrinin ve makamının yüceliğini anlayamayacak. Fakat 
onlar kendi başlarına olduklarında senden sudur ve zuhur eden hariku- 
ladelikleri bilir ve onlardan dolayı seni kıskanırlar. 
iyisi KE Y % úy Onlar nasıl olur da sana “cinli” derler ve 
sözlerini cinlilige nisbet ederler. Halbuki önünden ve arkasından batılın 
yaklaşamayacağı o mucize Kur'an, alemler için, yani Hakk'ın doğru 
yola muvaffak kıldığı bütün mükellefler için ancak bir öğüttür (52), 


hidayettir, yol góstermedir, uyatıdıt ve hatırlatmadır. Allah iyilik ve 
cömertliği ile bizleri Kur'an'dan öğüt alan kimselerden eylesin. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey tevhid yolunu arayan ve isteyen kimse! Allah seni doğtu yola 
iletsin. Yapman gereken şudur: Allah'ın emirlerini yerine getirme 
yolundaki sıkıntılara ve mahbubumuzun yolunda yürürken karşılaştığın 
zotluklara, özellikle de doğru yoldan ve ilahi adalet caddesinden sapıp 
aytılan sahtekarların eziyetlerine sabretmeli, onlara aldırış etmemeli ve 
onlardan intikam alınması konusunda acele etmemelisin. Çünkü onların 
şerrini senden uzaklaştırmaya Allah yeter. Bu yüzden sabretmeli ve 
vakatını kotumalısın. Emir; hakim, cebbâr, kadir ve kahhâr olan Allah'ın 
elindedir. O azgın inkarcilardan en layık vech ile intikam alacaktır. 


HÂKKA SÜRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Tevhid makamına yetleşmiş, önünde yerin ve yüce göklerin 
parça parça olacağı, gölgelerin heykellerinin yok olacağı ve eşyanın hüvi- 
yetletinin kaybolacağı büyük musibetin [kıyametin] gelip çatacağı ken- 
disine keşfolunmuş kimseye şu husus kapalı değildir: Bütün mazharların 
zuhuru (bütün varlıkların var olması), ilahi isimlerin ve zât? sıfatların 
yokluk aynasına uzanıp yayılması ve o aynadan alem serabinin yansıması 
sonucudur. Hak yayıp ortaya çıkardığını toplayacak ve çekecek olursa, 
vatlıklatın mahiyetleri yıkılır ve asılsız hüviyetleri silinir, Gerçekliği hak 
eden, var olmakta biricik, devamlılıkta tek, kendisine değişme ve yok- 
luğun ilişemeyeceği, kendisine yet değiştirmenin arız olamayacağı Hak’- 
tan başkası kalmaz. 

Bu yüzdendir ki Allah Teala habibine (s.a.s.) gerçekten gerçek- 
leşecek olan olayı habet vetmiş, ama şanını yüceltmek için o olaya kapalı 
bir şekilde işaret etmiştir. Fakat öncesinde uğur maksadıyla ismini 
zikretmiştir. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 
o SENA nü şe Üstün kudretini izhar etmek için bütün açık 
ve gizli olan varlıklarda zuhur eden Allah’ın adıyla başlarım. O, ortaya 
çıkmaları için bütün varlıklara gölgelerini uzatmakla Rahmân'dır. Giz- 
lenmeleri için onlardan Kendi gölgelerini çekmekle onlara Rahim'dir. 
Bedi; Gerçekleşecek olan! (1) Bu gerçekleşecek olandan kasıd, 


Hakk'ın gerçek ve var olduğunun ortaya çıktığı ve hak üzere bulunan 
kimselerin mükafatını kazandığı ve sevinç yurduna yerleştiği, buna kar- 
şılık batıl üzere bulunanların kendileri için hazırlanan azaba düçar oldu- 
ğu ve daimi keder ve yokluğa yerleştiği ahiret hayatıdır. 

Sonra Allah Teala gerçekleşecek olan hakkında korkutmak ve 
önemini vurgulamak maksadiyla sorar: idi ú: Nedir o gerçekleşecek 
olan? (2) Gerçekleştiğinde Allah dışındaki her şeyin ve yansımaların 
gölgelerinin yok olacağı ve bir ve kahhär olan Allah’ın ortaya çıkacağı 
şey nedir? 

Akabinde Allah Teala gerçekleşecek olan şeyin korkunçluğunu 
attırmak için, kendi katından alemlere rahmet olarak gönderdiği habibi- 
nin o şeyin bilgisini kuşatmadığını ifade eder ve der ki: 

ədu graf úy: Gerçekleşecek olanın ne olduğunu sen ne 
bileceksin? (3) Ey tesullerin en kamili! Gerçekleştiğinde çoklukların ve 
izafetlerin nefislerinin dürüleceği, isim ve sıfatların yansımalarının yok 
olacağı, insanlık suretlerinin ortadan kalkacağı, diri, kayyüm ve lähüt 
olan Hak”tan başkasının kalmayacağı olayın ne olduğunu sana hangi şey 
bildirecek ve anlatacak?! Şüphe yoktur ki Hak her türlü beşeri idrakin 
ötesindedir. 

Allah Teala o olayı yalanlayan ve inkar edenleri kınamak ve 
azarlamak maksadıyla şöyle buyurur: 

aá des 5 şə İS: Semüd ve Ad kavimleri, yüreklerini 
hoplatacak olan büyük felaketi, kıyameti yalanladılar (4). Bu ......... 
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kavimler korkunglugu kulaklara çarpan ve akılları baştan alan gerçek- 
SE olanı, yani kıyameti yalanladılar. 


¿gún \ PAR 345 úl: Semüd kavmi azgınlık ile helak edildi 

(5). Semúd kavmi haddi aşan bir yalanlama suretinde ortaya çıkan az- 
e 7: ve korkung bir çığlık ile helak edildi. 

É yəyə gəl Sali se Us Ad kavmine gelince, onlar da 


karşı 2 ve savuşturamayacakları uğultulu ve dondurucu 
şiddetli bir rüzgärla helak edildi (6). 


ssl wos sep Gö gəli sÁ Ú pu çi işidi) dd: gə es? yən 
x ¿y Js: Allah kahrı ve intikam ile, onu kesintisiz olarak yedi gece 
sekiz gün onların üzerine musallat etti. Öyle ki, ey bakıp ibret alan 


kişi eğer orada olsaydın, o kavmi söz konusu gün ve gecelerde içi boş 
hurma kütükleri gibi yere serilmiş halde görürdün (7). 


aay oy ei sü Jé: Şimdi o günlerden sonra onlardan geri 
kalan bir şey görüyor musun? (8) Yani o korkunç olaydan sonra on- 
lardan canlı kalan olmadı. 

Xudu again, üş yg 053 313: Cehalet ve inatçılık çölünde 
helak olan o azgınlardan sonra haddi aşan ve saldırganlık ve tecavüzde 
sınır tanımayan Firavun, ondan önceki azgin milletler veya bir diğer 
kiraata göre Firavun'un eşrafı ve yerle bir olan şehirler halkı, yani Lüt 
kavmi, hep o malum suçu işlediler (9). Yani gerçekleşecek günü, 
kıyamet gününü inkar ettiler. 

ig; P iif wait | a 3 053 Vak: Kendilerine vahiy getirdiklerinde 
Rablerinin elçilerine karşı geldiler. Yani her ümmet kendilerini doğ- 
tu yola iletmek için gönderilen peygamberlerine isyan etti, onları ......... 
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yalanladı ve alaya aldı; Allah Teala’yı yalanlamak ve O'na isyan konu- 
sunda aşırıya gitti. Bunun üzerine Allah da onları kendilerinin artan 
isyan ve yalanlamasına uygun olarak gittikçe artan bir azap ile 
yakaladı du. 


ker, ost Gi) nga pes] A na m ws thes stall sb Gİ ú: Ey 
resullerin en kamilil Bizim onları yakalayışımızın şiddetini hatırlat. 
Şüphesiz Nüh zamanında Bizim ona emrimiz neticesinde su bastığı 
vakit, sizi, yani sizin bellerinde bulunduğunuz Nüh”a iman etmiş 
atalarımızı Nüh”un tufandan kısa bir süre önce Bizim öğretmemizle 
yaptığı gemide Biz taşıdık ve kafirlerin hepsini yeryüzünde gemi 
ahalisinden başka hiç kimsenin sağ kalmayacağı şekilde boğduk. Sizi 
gemiyle taşıdık ve kurtardık ki bu olayı, yani müminleri büyük tufandan 
kurtarılışını, sizin için, yani siz sonradan gelen mükellefler için bir 
uyarı, öğüt, ibret, ders ve hakim olan Yaraticinin kudretinin kemaline 
ve hikmetinin sağlamlığına bir delil ve işaret yapalım ve belleyecek ve 
öğüt alacak kulaklar ve kalpler onu, yani öğüt ve ibreti bellesin (11, 
12). 


Allah Teala kiyameti açık şekilde tasvir ettikten, korkunçluklarını 
anlattıktan ve onu yalanlayanların halini ve akıbetini zikrettikten sonra, 
kiyamet koptuğunda ortaya çıkacak korkunç ` ve müthiş 00: açık- 


lamasına geçer ve buyurur ki: oii elci ¿doy rer əyal ə döl öğ 


ii) rik us ə. ye öle 3 3 SÓ ad 2: Süra bir defa üfürülünce.. Bu 


süra ilk üfürülüş olup onda alem harap olur. Stra ilk üfürülüşten sonra 
yeryüzü ve dağlar Allah”ın üstün kudreti gereği onlara yürümelerini ve 
sarsılmalatını emretmesi ile yerleştikleri yerlerinden kaldırılıp birbirle- 
rine çarptırılınca kırılıp düzelecekler ve dümdüz bir ova olacaklar. 
İşte o gün, yani bu korkunç olay gerçekleştiğinde olacak olmuş ve 
büyük kıyamet kopmuştur (13, 14, 15). 
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İzel) de (e SAZ LEN: Gök de yarılmış, temeli çökmüş ve 
artık o gün o da çökmeye ve parçalarına ayrılmaya yüz tutmuştur 
(16). 

UL A ei UP bedi Şİ ÇE Sİ Melekler inmiş 
onun, göğün kıyılarındadır. O gün göklerin yıkılmasından sonra Rab- 
binin arşını bunların da üstünde, yani göğün kıyılarındaki meleklerin 
de üstünde sekiz taşıyıcı melek taşır (17). Hz. Peygamberin bit hadis- 
lerinde işaret ettiği gibi kıyamet kopmadan önce arşı taşıyan meleklerin 
sayısı dört iken kiyamet koptuktan sonra sayıları sekize çıkmıştır. Hz. 
Peygamber dört melek ile sanki şu dört ana ilahi sıfata işaret etmiştir: 
hayat, ilim, kudret ve irade. Sekiz melekle de sanki zâti sıfatların 
toplamına işaret etmiştir. 

ioe Si əd Yoga is '4: Ey yok olan gölgeler! O gün asker- 
lerin hükümdara arz olunduğu. er Allab'a arz olunursunuz. Arzın 
muttalilik maksadını yerine getirmesi için arz gününde higbir sırrınız 
Allah’a gizli kalmaz (18). Bilakis her şey O”nun ilim hazretinde hazır- 
dır, gizli ve saklı değildir. Arz işleminden maksad Allah’ın bütün kullara 
karşı tam bir adalet üzere olduğunu góstermektir. 

Sonra Allah Teala kulların hesap, ceza ve imtihan yurdunda işle- 
dikleri bütün amelleri görmeleri için amel defterlerinin getirilmesi sıra- 
sindaki hallerini ayrıntılı « olarak açıklar. 

elt Tr gü Ji a dp us gə: ip üb: İşte o vakit, kitabı ken- 
disine sağından verilen kimse seviçle etrafındaki kimselere der ki: 
“Gelin, kitabımı okuyunl” (19) 

gr IR gu gi: “Çünkü ben dünya hayatında hesabımla 
en güzel şekilde karşılaşacağımı kesin bilgiye varan bir zanla ............ 
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biliyordum. Bu kesin inancim dolayısıyla benden kendisi sebebiyle 
cezalandıracağım bir fiil sudur etmesinden korkuyordum.” (20) 


Koi) ds db i: Artık o, hoşnut bir hayat içindedir (21). 
Çünkü hayatı her türlü sıkıntıdan arindirilmistir. 

¿36 & d: Hem mekan hem de makam bakımından yüksek bir 
cennettedir (22). 

ion ii las: Onun meyveleri sarkar, isteyen onu zahmetsizce ve 
kolaylıkla devşirebilir (23). 

ağılı çisi m “ak la və 145315 ls: O gün onlara söyle denir: 
“İmtihan yurdundaki gegmig günlerde yaptığınız salih amellere 


karşılık, cennet yiyeceklerinden ve içeceklerinden afiyetle yiyin, için.” 
(24) 


gS s ri gi Eu dəsi ds es gil o Gh: İmtihan hayatında 
kendisinden sudur eden kötü amelleri ayrıntılı olarak gördükten sonra 
kitabı kendisine sol tarafından verilen ise, büyük bir sıkıntı ve 
özlemle şöyle der: “Keşke şu kitabım bana verilmeseydi.” (25) 


tiz Ú gi ei: “Hesabımın ne olduğunu da bilmeseydim.” 
(26) 

zül e ess gölü: “Keşke ölüm her şeyi bitirseydi de şahitlerin 
huzurunda böyle rüsva olmasaydım.” (27) 

ll ¿e ¿E ú: Başına gelenlere üzüntüsünden ve pişmanlığından 
der ki: “Malım bana hiçbir yarar sağlamadı ve bana nisbet edilen 
mal, evlat ve tebaa benden azabı savamadı.” (28) 

asii ¡e lla; “Saltanatım, yani insanlar üstündeki hüküm- 
ranlığım ve akranlarım üzerindeki üstünlüğüm de yok olup gitti.” (29) 
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Us 4 pen O böyle üzüntü ve pismanlıkla kendi kendine söyle- 
nirken ona Hak tarafindan söyle denir: “Onu sıkı ve ağır kelepçelerle 
yakalayıp bağlayın. ” (30) 

é o er $ “3: “Sonra onu zengin kafirler icin hazırlanmıs, 
malum büyük cehenneme atın.” (31) 

3 İLİ ns öz 235 ¿Lio ei gi “Sonra uzunluğu yetmiş 
arşın olan ve her arsınının uzunluğunun ne olduğunu Allah”tan baska- 
sının bilmediği zincire vurun onu. Zincitler onun her yanını öylesine 
sarsin ki hiç hareket edemesin.” (32) 

çekdi abu ə) Y OE öz “O nasil olur da böyle azap edilmez?! 
Çünkü o kibirinden ve inadından dolayı, azamet sahibi ve kulluğa 
layık olan Allah’a iman etmiyordu.” (33) Şüphe yoktur ki yüce ve ulu 
olan Allah'a karşı büyüklenen kimse azabın en büyüğüne ve cezanın en 
şiddetlisine müstehaktır. 


ESA] şəb 8 ad Y “Ayrıca yoksulu doyurmaya teşvik 
etmiyor ve bunu yapanlardan da hoşlanmıyordu.” (34) 

ə” Ah göl İyi “Bugün burada, yani arz ve ceza gününde 
dünyada olduğunun aksine kendisini koruyacak ve adına şefaat edecek 
samimi bir dostu yoktur, » (35) 

əx o? Y şub Y: “Ateş ehlinin yıkandığı sudan ve yaralarından 
akan kanlı irinden başka bir yiyeceği de yoktur.” (36) 

a bl y dist 4: Onu, kanlı irini, büyük günahkärlardan bas- 
kası yemez.” (7) 

Allah Teala kıyamet gününün ahvalini ve korkunçluklarını açık- 
lamaya devam eder: EF I SH By Oya I G əyə as já isi, ....... 
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Açıklığından dolayı şu gerçekle ilgili olarak görebildiklerinize ve göre- 
mediklerinize yemin dahi etmem ki o Kur'an hiç şüphesiz kendisi 
çok şerefli bir elçinin sözüdür (38, 39, 40). Bu yüzden o elçi Allah ile 
tartışmaz ve O'na iftira etmez. O elçi, Şerefli Göndericisi'nin yerine 
halife ve vekil olmaktan ibaret olan elçilik makamına aykırı böylesi 
alçaklıklardan münezzehtir. 

© gig SUB jet oya ‘> úy: O Kur'an, onun kadrini ve şanını bil- 
meyen kimi kafirlerin dediği gibi bir şaitin sözü değildir. Fakat inat ve 
inkarcılığınızın şiddetinden dolayı onun doğruluğuna ve gerçekliğine ne 
de az inanıyorsunuz! (41) 

Oy 6 A jas Ji YG: Bazılarının Hz. Peygamber'in kahin 
olduğu iddialarının aksine, Kur'an bir kahinin sözü de değildir. Fakat 
ne de az dügünüyorsunuz! (42) Zira Kur’an’ın muhtevası ne lafiz ne 
de anlam yönünden kahinlerin sözüne benzemektedir. Çünkü Kuran” 
daki sırlar ve hükümler, tevhid ve İslam caddesinden sapmış olan kahin- 
lerin hülyalarından fersah fersah uzak olan sağlam ilahi hikmeti hissettir- 
mektedir. 

in! Y) ie dejó: O, alemlerin Rabbi tarafından indirilmedir 
(43). Bilakis Kur’an bütün varlıkları hikmete uygun olarak eğitmek, böy- 
lece tevhid ve yakini almaya hazir olmaları için alemlerin Rabbinden 
sadır ve näsi olmustur. 

yde də YE sh ar ul: JE Ss: Eger Muhammed bize is- 
nad ederek vahiy olmaksızın kendi nefsinden birtakim sózler uydur- 
muş olsaydı, mutlaka onu sağımızla, kamil kudretimizle yakalar ve 
tipa diğer isyankar iftiracılara yaptığımız gibi ondan da intikam alırdık 
(44, 45). 

gəşli £L Gb $ö: Sonra da cezalandırmak ve azap etmek için 
onun bütün idrakların kaynağı olan kalbinin candamarı olan şahdama- 
rını mutlaka keserdik (46). 
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Caper üz ls s idi: Ey mükellefler! Hiçbiriniz de bu cezayı 
engelleyip ondan savamazdı (47). Yani, Muhammed (s.a.s.) sizin için 
Bize iftira etmez, ey kafirlerl Çünkü o bilir ki kendi nefsinden bir şey 
uydurup yalan ve haksizlikla Bize nisbet edecek olsa onu çok çetin bir 
azaba çarpurıriz ve ona azap etmemize hiç kimse engel olamaz. 

bəzl 5 sazlı GER 4d 460: Şüphesiz o Kur'an, Bizim kahır ve celalimizin 
geredinden sek pedi ve kendilerini kotuyanlara Bizim gönderdiği- 
miz bit öğüttür (48). 

gəlsə Sie Of Şİİ diş: Ey iftiracı kafirler! Şüphesiz Biz eşyanın 
yanında olmaya dayanan bilgimizle içinizden yalanlayanların olduğu- 
nu elbette biliyoruz (49) ve yalanlamanızın karşılığı olarak sizi cezalan- 
diracagiz. 

BASİ de İZLİ My: Şüphesiz Kur'an, kafirler için dünyada ve 
ahirette mutlaka bir pişmanlık ve üzüntü sebebidir (50). Çünkü 
kafirler belli etmeseler de, dünyada Kur’an’ın müminlere inmesine üzü- 
lütler. Ahirette ise Kur'an'a inanan ve tasdik edenlere sevap verilmesine 
üzülütler. İşte o sirada kafirler ona inanmadıklarına ve onu tasdik 
etmelerine derin bir üzüntü ve pişmanlık duyarlar. 

vid Gİ Üs Şüphesiz Kur'an, gerçek kesin bilgidir (51). 
Kur'an ilmel ve ayne’l-yakin mertebesinden çıkıp hakka’l-yakin merte- 
besine ulaşanlat için ħakkaT yakindir, 

pái a, ei vk Ey hakka’l-yakin mertebesine ulaşanların en 
kamili! O halde sen, seni yüce ahlak üzere eğiten ve kapsayıcı lütfu ile 
seni riza ve teslimiyet cennetine ulaştıran yüce Rabbinin adıyla tesbih 
et (52). 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey hakka’l-yakin mertebesini kendinde gerçekleştirmiş Muham- 
medi muvahhid! Allah seni o mertebede yalpalamadan kalanlardan kıl- 
sin. Yapman gereken şudur: Kur'an'ın sembolik anlamları üzetinde dü- 
şünmeli ve ona yerleştirilmiş sırları ortaya çıkarmak için kafa yormalısın. 
Ancak bunu bütün vesvese ve kuruntulardan boşalmış, Hakim ve Alim 
katından bir destek olmaksızın bulanık görüşler ve anlayışlarla Kur’an’a 
dalan rüya ehli kimselerin taklidinden hasıl olan bulanıklıklardan arınmış 
bir kalple yapmalısın. Kur'an'a; uyanık, bütün mesgalelerden temizlen- 
miş, örflerinin anlayışına göre Kur’an’dan kil ü kal ile yetinen zahir ehli- 
nin içine düştüğü sapıklıklardan uzaklaşmış bir kalp ile yönelmelisin. 

Kur'an'daki sözcüklerin dış anlamları ile yetinmemeli ve hakka’l- 
yakin mertebesine ulaştıran marifet ve hakikat incileri ile dolu olan deni- 
zinin dalgalarına dalmaksızın kendini o dış anlamlarla sınıtlandırmama- 
kısın, 

Zikredilen şekilde ona dalar ve kabiliyetin ölçüsünde ondan inci 
mesabesindeki faydalı bilgileri çıkarırsan, o zaman “Şüphesiz o hakka’l- 
yakindir” demeyi ve şu ilahi hitabın muhatabı olmayı hak edersin: 
“Yüce Rabbinin ismiyle tesbih et.”! 


! Vâkıa Süresi, 56: 96; Hákka Süresi, 69: 52. 
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Bismilláhi'r-Rahmáni'r-Rahím 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Önünden engellerin kalktığı ve kalp gözünden Hakk-ı Kerim’in 
yüzünü/zatını müşahede etmeye engel olan perdelerin kalktığı kimseye 
şu husus kapalı değildir: Nasut aleminin darlığından ibaret olan 
mümkünlük aşağısından lahut aleminin genişliğinden ibaret olan 
zorunluluk doruguna yükselişin dereceleri ve mertebeleri sayılamayacak 
kadar çoktur. 

Ancak muhabbet ve yakınlık erbabından Hak tarafina çekilen 
kimselere gelince, bunlar kendilerini ezeli ilahi inayetin kuşattığı ve 
ebedi ikramın imdadlarına yetiştiği kişilerdir. Böylece onların önünden 
karanlık örtüler ve engeller kalkar ve önlerinde bütün mesafeler dürülüp 
kısalır. Öyle ki nasut aleminden lahut fezasına olan gidişleri niteliksel ve 
o fezaya olan yükselişleri manevi olup, otaya ulaşmaları maddi 
hüviyetlerin özelliklerinden gönüllü bir şekilde uzaklaşmak ve beşeri 
kuvvelerin gereklerinden sıytılmakla olur. 

Kimin hali böyle olursa, yükselişinin dereceleri zamanın ve 
türevlerinin ölçüsü ile ölçülemez. Buna karsılık zaman zincirlerine ve 
mekan bukağılatına bağlı olan perdeliler ve mümkünlük ateşleri ve 
cismani beşeri hayatın özellikleri ile azaplanan kimselere gelince, onları 
[soguk, sıcak, yaş ve kurudan ibaret olan] tabiatların ve [ates, hava, su 
ve topraktan ibaret olan] unsurların gereklerinden ve mümkünlük 


“aleminin özelliklerinden kurtaracak bir şey yoktur. Nitekim Allah Teala 


bu gerçeği habibine (s.a.s.) haber vermiştir. Ama daha öncesinde uğut 
maksadıyla ismini zikretmiştir. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 
eli suz all gəl: Engel ve örtüleri kaldırdıktan sonra zatını 


muhabbet ve yakınlık erbabına açan Allah’ın adıyla baglarım. O, on- 
ları sıfatlar ve isimler alemine yükselmeye muvaffak kılmakla onlara 
karşı Rahmän’dır. Onları fenadan sonra beka mertebesine ulaştırmakla 
onlara karşı Rahim'dir. 

gaii gə all bə gə á İYİSİ 239 coli JU Est Vadi, 
inecek bir azapla doldu (1). Yani mümkünlük vadisi korkung azap 
çeşitleri ile dolup taştı. Kafirlerin, yani hak etmesinin gereği olarak 
nefislerde ve ufuklarda zahir olan Hak güneşini kesif tabiatları ve asılsız 
ve değersiz benlikleri ile gizleyenlerin, yükseliş mertebelerinin sahibi 
olan Allah'tan gelen azabı kendilerinden savuşturacak kimseleri 
yoktur (2, 3). 

zə al: yəsi adie or gə Toz əl vir SA; kə Melekler, 
yani ilahi isim ve sıfatların eserlerinin süfli alemdeki -manevi varlıklar 
cümlesinden olan- taşıyıcıları, ve Hak Teala katından tabiat alemindeki 
maddi varlıklar cümlesinden olan ve isim ve sıfatların “ayân-ı sâbite” 
olarak isimlendirilen eserlerini alıp kabul eden unsurlar cümlesinden 
olan hüviyetletin heykellerine taşan ruh, Hak onu cezbettikten ve ilahi 
inayet ona ulaştıktan sonra O”na, yani bütün kayıt ve izafetlerden 
arınmış saf zata, süresi dünya zamanı ile elli bin yıl olan bir günde 
bir dereceden diğer bir dereceye çıkarak yükselir (4). Ancak bu varlık- 
lar, cezbenin kendilerine göz kamaştıran bir yıldırım gibi gelmesi sonra- 
sında, göz açıp kapayıncaya kadar geçen zamandan daha kısa bir sürede 
bu mesafeyi kat ederler. 


! Bu üç ayetin yaygın olan anlamı şöyledir: “Soran birisi, yükselme yollarının sahibi 
Allah tarafından kafirlere kesinlikle inecek olan ve hiç kimsenin uzaklaştıramaya- 
cağı azabı sordu.” 
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pwes Yo pre Ey resullerin en kamilil Sana emir açıklandıktan 
sonra düşmanların eziyetlerine ve alaya almalarına güzel bir şekilde 
sabret (5): sabrına endişe, daralma, usanma, intikamın hemen alınma- 
sını isteme ve dört gözle azabi bekleme karısmasın. Çünkü vaad olunan 
azap onlara yakında isabet edecektir. 


thai yy: eği Şüphesiz onlar, inkar ve ısrarlarının neticesi 
olarak o azabın inmesini imkansızlık derecesinde uzak görüyorlar (6). 

44 ay: Biz ise onu onlara, gözün çaktırmadan bakıp görmesi 
kadar ve hatta daha yakın görüyoruz (7). 

owls Já Si, des süz oS gs ag: Ey tesullerin en kamili! 


Onlara Göğün "kahr-ı ilahiden ve haşyet-i i ilakiyeden erimiş maden 
gibi yerinden akacağı ve dağların rüzgärın istediği her yöne uçurduğu 
atılmış renkli yün gibi olacağı günü hatırlat (8, 9). 


uns ur des Ya O gün hiçbir samimi dost, dostunu sor- 
maz (10). Hiç kimse yakın ve dostundan halini sormaz. Bilakis o gún 


kişi kardeşinden, annesinden ve babasından kagar. Kisaca herkes kendi 
korkusundan ve mesgalesinden bir başkasına dönüp bakmaz. 


aD ad -+ 


ds aly were 43 də A gə gəli Yi zəli Bal çiş ys 


A Sİ 


əxa. 5M 33 ask Öyle ki akrabalar birbirlerinin hallerine 


acımaları i için birbirlerine gösterilitler ve birbirlerinin farkına vardı- 
tılırlat da birbirlerine dönüp bakmazlar ve birbirlerinin hallerine acı- 
mazlar. Bilakis günahkâr kimse o günün azabından kuttulmak için 
dünya yurdunda kendi varlığından daha sevgili ve değerli olan oğul- 
larını, oğullarından sonta kendisine en sevgili olan karısını, kardeşini, 
kendisini sıkıntılı zamanlarında koruyup bağrına basan tüm ......... 


. 
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ailesini, akrabalarını ve kabilesini ve yeryüzünde bulunan insan ve 
cin cinsinden varliklarm hepsini fidye olarak verip kendisini kurtar- 
mayı ister (11, 12, 13, 14). 

sl a “əl AS: Hayır, ne mümkünl Günahkarın böylesi 
fidyelerle Allah’ın azabından kurtulması söz konusu değildir. Bilakis her 
nefis kazandığını yüklenecektir. Şüphesiz cehennem, alevinin sidde- 
tinden dolayı derileri ve özellikle yüz ve baş derilerini bulunduğu yer- 
den kavurup çıkaran 7 ateştir (15, 16). 

Ft EYİ e) de 7? “aly 2 19505 O, imana arka dóneni, daveti kabul 


etmeyeni ve davetgiye itaatten yüz gevireni; ayrıca hıtsı ve düşkünlüğü 
sebebiyle dünya kırıntılarından servet toplayıp yığanı ve Allah’in cö- 
mertliğine güvensizliğinden dolayı Allah yolunda harcamayanı kendine 
çağırır (17, 18). 

Ga ik OLAYİ öl Tabiatı icabı nankör ve unutkan olan insan 
şüphesiz çok hırslı ve sabırsız olarak yaratılmıştır (19). 

Ez Ala Bi Nitekim kendisine kötülük, yani zarar ve 
istenmeyen bir şey dokunduğu zaman cokca sızlanır (20) ve ondan 
kurtulmayı ısrarla ister. 

Es Pe) As 5: Buna karsılık ona bir hayır, yani sevinç, mut- 
luluk, genişlik ve huzur dokundugunda da çok çok cimri ve eli sıkı- 
dır (21). 

Bütün bu kişiler hırs, gerçekleşmesi çok uzak olan beklenti, bela- 
lara karşı sabitsızlık ve bolluk zamanında aşırı büyüklenme çölünde 
helak olmuştur. 


glai Ye Ancak, namaz kılanlar, bütün hallerinde rıza ve tes- 


limiyetle Allah'a yönelenler, kendilerine ulaşan ihsan ve iktama kanaat 
edenler, alim olan Allahtan kendilerine isabet eden şeylere sabredenler, 
Allah'ın kendilerini başına halife diktiği maddi ve manevi rızıklardan .... 


> 
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Allah'ın rizasını kazanmak ve öfkesinden sakınmak için Allah yolunda 
harcayanlar başka 02. 

b ri bə “5. gh ili: Onlar, Allah'a olan özlem ve şevkleri 
sebebiyle namazlarına devam eden ve kendilerini ticaret ve alışverişin 
namazdan eğleyemediği kimselerdir 23). 

e) AA Be @ a i re pl od willy: Onlar, kendilerine nisbet 
edilen ve adlarina pazarlanan mallarında isteyen ve fakirliğini açığa 
vuran kimseler ve isteyemeyip ihtiyacını diga vutmayan, bilakis tok 
gönüllüğünden ve iffetinden dolayı zengin sanılıp mahrum kalanlar 
için zekat ve sadaka gibi belli bir hak bulunan kimselerdir (24, 25). 

gəli aa O Ra Gully: Onlar, ceza gününü güzel amelle bitişik 
bir tasdikle tasdik eden ve ona inanan kimselerdir (26). 

b AZA e) wide ia sə gəl: Onlar, Rablerinin hemen ve 
sonraki azabından korkan kimselerdir (27). 

pala 23 eat Gide Of: Nasil korkmasınlar ki?! Çünkü Rablerinin 
azabından emin olunamaz (28). İhlaslı ve samimi bir şekilde çokça 
ibadet etse de, müminin vasfi Allah’ın azabından kendini güvende 
hissetmemektir. 

ee gə Guill: Onlar, mahrem yerlerini koruyan 
kimselerdir (29). Onlar ilahi sınırları ihlal etmezler. 

io 7b tó pal es ey kesi Je Ii: Ancak eşleri, yahut 
sahip oldukları cariyeleri bagka. Cünkü onlar esleri ve cariyeleri ¡le 
olan iliskileri konusunda kmanmazlar (30). Fakat muhlis múmin icin 
mübah şehvetlere de aşırı dalmaması, kendisi için büyük bir hayır ve 
ecir olur. 
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öd A eng 5) 55: Kim bunun ötesini, yani cariye 
ve eşlerle olan ilişkinin ötesinde bir ilişki şeklini isterse, işte onlar iffeti 
korumak için konmuş ilahi sınırı aşan kimselerdir (31). 

OÉ anges erh Galli: Onlar, kendilerine emanet edilen 
emanetlerini ve verdikleri sözün hukukunu gözeten ve onları en 
en ve 7 şekilde koruyan kimselerdir (32). 

ə een e gəli 7: Onlar, müslümanların hakları konusun- 
da kendilerine düşen şahitlik görevlerini vakti geldiğinde dosdoğru 
yapan kimselerdir 63). 

b Taran er er re gəli 3: Yine onlar, muhlis müminler belli 
vakitlerle farz kılınmış namazlarını titizlikle koruyan kimselerdir 
(34). Namazlarını tam bir hugú ve hudú ile, şartlarına ve rükünlerine ve 
diğer menduplarına riayet ederek kılarlar. 

o AS Uy J al: İşte onlar, yani bu kamil sifatlarla muttasif, 
Hak katında makbul ve nimetlendirilmiş hoşbahtlar cennetlerde 
Allah'ın fazl ü ihsanı olarak çeşit çeşit ikram göreceklerdir (35). 

daş JUE LE) ee GUS 19345 Gull Js: Allah yanında 
müminlerin ve kafirlerin dünyadaki hali belli olduğuna göre, seni, dinini 
ve kitabını inkar edenlere ne oluyor da senin etrafında gruplar 
halinde koşuyorlar (36, 37) ve, senin konuşmanı sinsice dinliyorlar? 


wots i Ja of a əl ds gəhi: Onlardan her biri iman, tas- 


dik, 2. ve salih amel olmadan sırf senin etrafında fir dönmekle Naim 
cennetinc sokulacağını mi umuyor? (38) 


o gali Ga As ö SS: Hayır, iman etmeden ve emir ve hüküm- 


lere sarılmadan bu ne mümkün! İmanla arınıp durulanmadan ve güzel 
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De Us əda 
amellerle bezenip süslenmeden o murdarlar nasıl olur da paklık menzil- 
lerine giretler?! Şüphesiz Biz onları kendilerinin de bildikleri şey- 
den, yani pis atık meniden yarattık (39) ve varlıklarını takdir ettik. O 
meninin kötülüklerden ve lekelerden atınmış, tabiatın pisliklerinden ve 
beşeriyet aleminin karanlığından meydana gelmiş maddenin ağırlıkların- 
dan paklanmış makamla bir alakası olamaz. Özlerini lahuti iman ışığı ile 
temizlemeyip irfanla vasıflanmadıkça cennet bahçelerine varamaz ve 
çeşitli nimetlerle mükafatlandırılmazlar. 

bə üş gil GS AS giz Ojo e Gye Oy gi si 
od e: Kudretimizin kemalini ispatlamak için ihtiyacımız olmadığın- 
dan dolayı Doğunun, yani zat güneşinin görünmek itibarı ile üzerine 
doğup parladığı bütün zerrelerin ve Batının, yani gizlenmek itibarı ile 
zat güneşinin kendilerinde battığı bütün zerrelerin Rabbine yemin 
dahi etmem ki, şüphesiz onları bir seferde helak edip köklerini kazı- 
maya ve yerlerine daha iyilerini ve imana ve İslam dinini kabul etmeye 
daha elverişli ve yatkın kimseleri getirmeye Bizim gücümüz tam 
olarak yeter. Bizim önümüze geçilemez (40, 41). Eğer bu değişikliğe 
irademiz ilişirse, bunu yapmamıza hiç kimse karsı duramaz. 

ER Gİ KAN İN A io od göyl: Ey resullerin en 
kamilil Bizim onları yok edip yerlerine başkalarını getirmeye gücümü- 
zün yettiğini işitip öğrendiğine göre, şu halde sen onları kendi hallerine 
bırak, diriltilip toplanacakları ve sonrasında amellerinden hesaba çekilip 
ona göre mükafat yahut ceza görecekleri konusunda uyarıldıkları gün- 
lerine kavuşuncaya kadar batıl inanglarına ve spekülasyonlarına 
dalsınlar ve açık delillerle oynasınlar (42). 

"əyi cal Eee 
öz us gəh Ed ağ i>: Ey resullerin en kamili! Onlarını uyarmak 
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ve korkutmak kasdıyla hatırlat: Süra üfürüldükten sonra, ibadet etmek 
ve ihtiyaçlarını gidermek kasdıyla ziyaret etmek ve selamlamak için di- 
kili putlara akın akın gidercesine, dünyada Allah’ın davetçisini ken- 
dilerini daveti sırasında zillete düşürmelerinin karşılığı olarak büyük bir 
zillet kendilerini kaplamış olduğundan dolayı, gözleri kaybetmiş 
kimsenin gözleri gibi yere inmiş bir halde mezarlarından süratle 
çıkacakları o günü hatırlatl İşte o korkunç gün, imtihan yurdunda 
uyatıldıkları, ama gözleri ile görünceye kadar tasdik edip inanmadıkları 
gündür (43, 44). Allah bizi din gününü [yani ceza ve mükafat gününü) 
tasdik edenler zümresinden eylesin. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey Muhammedi muvahhid! Eğer basiret, anlayış ve ibret ehli 
isen şuna inanmalı, bilakis görüp müşahede etmelisin: Ahiret hayatı 
kalıcı ve ebedi hayattır, bilakis var olmakla nitelenmeye layık olan alem 
odur. 

Buna karşılık dünya hayatı gerçek varlığı olmayan gölgeler ve 
kalıcı olmayan akisler, hakikati olmayan izafetler ve gerçekliği olmayan 
belirlenimlerdir. 

Şu halde dünya hayatında ona uğrayıp geçen gibi yerleşmeli, 
onda yolcu gibi yaşamalısın. Bilmiyorsun ki, kardeşim, dünya hayatın- 
daki her şey geçici bir gölge ve içerdiği bütün lezzetler ve arzular kaybo- 
luveren bir seraptır. Daha ne kadar dünya hayatına ve dünya haya- 
tindaki şeylere asılacak, süs ve eğlencelerinden kim alacaksın?! Yakında 
öleceksin ve orada biriktirdiğin şeyler ziyan olup gidecek. Şu halde 
ahiret için dünyanda hazırlık yap ve azık hazırla. 

Dolayısıyla, kaçınılmaz ölüm gelip çatmadan kendi arzunla 
ölmelisin. Şunu bil ki bu dünya hayatı bir geçimdir, ahiret ise kalıcılık 
yutdudur. 


NUH (a.5.) SÜRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Nübüvvet kandilinden ışık alan velayet erbabindan, nübüvvet ve 
risalet mertebesinin kendilerine keşfolunduğu kimselere şu husus kapalı 
değildir: Nübüvvet ve risaletin gereği, alim ve allam olan Allah'ın dert- 
gahının yakınlığına ulaşmak için kurtuluş ve esenlik yurduna ulaştıran 
İslam dinine davet etmektir. Binaenaleyh, Hakk'ın kendisini seçip gö- 
revlendirmesi ile peygamberlik götevini omuzlayan kimsenin, davetinin 
tebliğ ve neştinde elinden gelen çabayı harcaması gerekir. Bu kimseler 
özellikle de Hak kendilerini kesin ve apaçık delillerle destekledikten 
sonra çabalarını artırmalı ve peygamberlik vazifelerini eda ederken ve 
tebliğ görevlerini ifa ederken karşılaştıkları zorluklara, sıkıntılara ve 
türlü eziyet ve cefalara göğüs germelidirler. 

Nitekim Allah Teala peygamberi Nüh'un (a.s.) kavmiyle ilgili 
olarak onlara galip ve muzaffer gelinceye kadar onlara nasıl katlandığını 
bildirmektedir. Ancak daha öncesinde uğur maksadıyla değerli ismini 
zikretmektedir: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 

gz! uzu alı uk: Zatının yerine halife kılmak için nebilerine 
ve resullerine bütün isim ve sıfatları ile tecelli eden Allah'ın adıyla 
başlarım. Aralarında halifelik ve vekillik mertebesini izhar etmek 
suretiyle bütün mazharlarına Rahmân'dır. Nebilerin, doğru yolu gös- 
termesi ve tevhidinin soğuk ve tatlı pınarlarına ulaştırması ile onlara 
karşı Rahim'dir. 

As glo of js Gİ səf of wih J dl Y Ey resul- 
lerin en kamilil Şüphesiz Biz cómertlik makamımızdan kardesin 
Nüh'u, ilahi adalet caddesinden saptıkları sırada kavmine “Kendile- 
rine son derece can yakıcı bir azap gelmeden önce kavmini uyar, 
korkut ve sakindir” diye gönderdik (1). Bu azap da kopacak olan 
tufandır. 

də Dü < el gil Jú: Nüh kendisine vahiy geldikten sonra 
şöyle dedi: “Ey kavmim! Nüh kendisine yönelsinler ve rehberliği ile 
doğru yola girsinler diye onları “kavmín” diyerek kendine nisbet etti, 
Şüphesiz, ben alim ve hakim olan Allah'ın izniyle sizin için apaçık 
bir uyarıcıyı ve korkutucuyum. Beni Rabb'im gönderdi.” (2) 

ö r. J 22... bait, alı heş of 
ö ələ s Yı) nü del: “Bir ve her şeyin kendisine döndüğü 
ve muhtaç olduğu, ilah ve rab olmaya layık, nimet vermeye ve intikam 
almaya kádir olan Allah’a ibadet edin. O”nun haramlarını ve yasak- 
larını işlemekten sakının ve size Allah'ın emir ve yasakları cümlesinden 
bildirdiğim şeyler hakkında bana itaat edin ve gereğini yapın ki Allah 
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Teala Kendisinden bağışlanma dilediğinizde ve samimi ve pişman bir 
şekilde O”na tevbe ettiğinizde günahlarınızı bağışlasın ve sizi iman 
ve salih amelle bezenmeniz şartıyla en uzak belli bir vakte kadar er- 
telesin. Şüphesiz, Allah”ın sağlam hikmet üzere kullarının ölümlerine 
dair belirlediği vakit gelince ertelenmez ve erkene alınmaz. Keşke 
bilseydiniz ve hakim olan Allah”ın hikmetine, kudretinin ve iradesinin 
kemaline inansaydınız. Zira o takdirde belirlenen ecelin değiştirilemeye- 
ceğini de bilirdiniz.” (3, 4) 

Nüh (a.s.) onları doğru yola çağırmak ve iletmek hususunda bü- 
tün gayretini sarf etmesine ragmen kavmi doğru yola gelmedi, tam ter- 
sine ısrarlarını, zararlarını, inat ve büyüklenmelerini artırdı. 

1305 US pid 2465 ¿Lo dt Nah, kavmi inkar ve büyüklen- 
mede çok ileri gidince Rabbine yakararak şöyle dedi: “Ey beni doğru 
yol üzere büyütüp egiten Rabbim! Gerçekten ben bana vahiy ve 
ilhamın uyarınca kavmimi gece gündüz, bıkıp usanmadan imana da- 
vet ettim.” (5) 

3 3 ges gə 3 şi: Fakat benim onlara davetim küfür ve 
azgınlıktaki israrlarının neticesi olarak ancak onların iman ve itaatten 
kaçışını artırdı.” (6) 

ola al əəə) epi si Vel Pe vil 284 es Gls əb 
za ! SE “Kuskusuz, Sen af ve rahmetinle onların günahlarını 
„ ve sürçmelerini bağışlayasın diye kendilerini şu kadar vakittir her 

davet ettiğimde daveti işitmemek için parmaklarını kulaklarına 
tikadilar, davetimden nefretlerinden ve bana olan sevgisizliklerinden 
, dolayı yüzümü görmemek ve sesimi duymamak için başlarına elbise- 
Terini örttüler, oldukları hal üzere direndiler ve bana sövüp beni dö- 
vecek kadar büyüklendiler.” (7) 
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Ver 63 el gb: “Onlar yapacağını yaptıktan sonra Senin em- 


rin ve hükmün uyarınca, ya Rabbi, ben onları ileri gelenlerinin yanında 
açıktan açığa davet ettim.” (8) 

zəl ei əyni, pas] vel J AS “Sonra, onlarla hem agiktan 
açığa hem de gizli gizli ve yalnız iken konuştum.” (9) “Gizli gizli” 
ile kasdedilen, işaretle ve kinayeli olarak konugmaktır. Sonuç olarak on- 
ları ardı ardına, toplum içinde, yalnız başlarına, açık bir dille ve üstü 
kapalı olarak davet ettim. 

| us Ow 41) rs Na zü: “Ve onları davetim esnasında de- 


dim ki: “Rabbinizden bağışlanma dileyin ve O”na tevbe edin, 
çünkü O, çok bağışlayıcıdır. Günahlarınızı bağışlar ve sürçmelerinizi 
affeder.” (10) 

İşə Si elli re Onlar inkar ve ısrarda aşırı gidince, Allah 
lark yıl yağmurların kesti ve kadınlarının rahimlerini kuruttu, Bunun 
üzerine Nüh dedi ki: “Rabbinizden bağışlanma dileyin ki yağmuru bir 
zaman kestikten sonra üzerinize gökten bol bol yağmur indirsin.” 
(11) 

Mif ASİ ps pte ASİ q) u: “Küfrünüz ve 
sirkiniz sebebiyle sizden bir súre esirgedigi mallar ve ogullar ile sizi 
desteklesin ve siz bağışlanma diledikten sonra size bol bol yağmur in- 
dirsin ve ardından sizin için büyük bağlar ve bahçeler var etsin, sizin 
için o bahçeletin arasında akan ırmaklar var etsin.” (12) 

döş doy esi ú: ‘Size ne oluyor ve sizi Allah'tan gafil kılan 
nedir de kulluğu ve yüceltilmeyi hak eden Allah için celal ve cemaline 
ve size iyilik yapmasına uygun bir vakar ve ululuk ummuyorsunuz?” 
(3) 
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Əbi Se 353: “Halbuki O, sizi kemale doğru yükselen çeşitli 
evrelerden geçirerek yaratmıştır.” (14) Öyle ki sizin varlığınızı cansız 
unsurlardan takdir etmiş, sonra sizi insan gidalarindan ve besinlerinden 
olacağınız şekilde terkip etmiş, sonra sizi [safra, sevda, kan ve balgam 
olmak üzere dört) karışım kılmış, sonra nutfe, sonra alaka, sonra çiğ- 
nem, sonra kemik ve et, sonra sizi ilahi halifeliği ve naipliği kabul ede- 
bilecek harikulade bir yaratık olarak inşa etmiş, bundan sonra da sizi 
ahiret hayatında ulaştıracağına ulaştıracaktır. 

Şu halde Rabbinizin hangi nimetini yalanlayacaksınız, ey yalan- 
layıcı ve inkarcılar?! O kudretinin kemalinden ve hikmetinin sağlamlı- 
gindan üzerinize daha fazlası tasavvur edilemeyecek olan nimet ve ke- 
rem sofralarını yaydı, - 

Bb as are at oe US ny eS: Ey görüp de ibret alanlar! 
“Görmediniz mi Allah kamil kudreti ile yedi göğü iç içe geçmiş ve 
hepsi sonunda tek bir kürede son bulan tabakalar halinde yaratmış- 
tir?” (15) Bu iç içe geçmiş küreler bir bütün olarak [Hakk’ın] zâti bit- 
ligini izhar eder. Bununla birlikte kainattaki varlıkların her zerresi kendi 
başına zäti birliğin mazharıdır. : 

Ela gəli Jae 09 er “Onların, yani göklerin 
içinde nasıl Ay’ı zat güneşinden alınmış bir ışık ve parlayan ve işik 
veren Güneş'i de zat güneşinin kendisinden akseden bütün zerrelerin 
mazharları üzerine doğup ışıldadığına dair açık bir kandil ve parlak bir 
delil yapmıştır?” (16) 

Uz P “Mi of eset iş. “Yücelik ve büyüklük elbisesini giyinmiş 


olan Allah, sizi kuru ve ölü yerden yokluktan bitirdi.” (17) Yani Allah 
sizi çeşit çeşit ve türlü türlü bitki kıldı, ta ki siz önce hayvan ve sonra 
insan oldunuz. Sonra da size yükleyeceği zor yükümlülükleri yükledi. 
Bundan muradı sizin hiçbir gözün görmediği, hiçbit kulağın işitmediği 
ve hiçbir insanın kalbine gelmemiş bir şeyle yücelmenizdir. 
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A AS uy Gö eS des et “Belirlenen eceliniz geldikten sonra 
sizi yine oraya, yani toprağa gömüp döndürecek ve kesinlikle sizi 
sağlam ve kamil hikmetini tamamlamak maksadıyla dünyada sorumlu 
kıldığı şeylerden hesaba çekmek ve ona göre mükafat yahut ceza ver- 
mek için ahirette yeniden çıkaracaktır.” (18) 

isə W Gih KE Éta oi ASİ Jar ili: “Kadir ve muktedir 
olan Allah, yeryüzünü sizin için bir sergi ve yaygı yapmıştır ki ora- 
da geniş yollar yapıp yürüyesiniz ve gidip gelesiniz. Şu halde Rab- 
binizin nimetlerinden hangi birini inkar edeceksiniz, ey kafirler?!” (19, 
20) 

izə 3) dd de is ya Lay gla all 5 LA JÉ: Böylece 
Nüh ne kadar davet ettiyse onlar da o kadar küfür ve isyanlarında israr 
edip ayak direttiler ve sonunda Nüh’un sabrı tükendi ve şöyle dedi: 
“Rabbiml Gerçekten onlar kendilerine emrettiğim her konuda bana 
karşı geldiler, benden ve davetimden yüz çevirip benimle alay ettiler. 
Malı ve gocugu ancak kendi hüsranını artıran kimselere uydu- 
lar.” (21) Yani, insanlarda servet ve cehalet doguran mal ve evlat goklu- 
ğu ile matuf ve meşhur efendilerine ve reislerine uydular. Oysa malları 
ve çocukları onlatın ahiretteki kayıp ve helaklerini arttırmaktan başka 
bir şeye yaramaz. 

Xi ES 1 Say “Bunlar da, yani zenginler de onlara aldatma ve 


kafa karıştırma yönünden çok büyük bir tuzak kurdular.” (22) Zen- 
ginler insanlara çeşitli mucizelerle desteklenmiş olmasına rağmen Núb”- 
un (a.s.) davetini kabul etmemeleri, bilakis onu akılsız saymaları ve alaya 
almaları için tuzak kurmuşlardır. 

ada ss Co ghd Y düz Wy 159 oğli Y SET 05% 3 1/53: Zengin 
ve nüfuzlu kafirler tabilerine şöyle dediler: “Sakın ilahlarınızı ......... 
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bırakmayın. Hele hele Vedd'i, Süva”ı, Yegüs’u, Ye'ük'u ve Nesr’i 
hiç bırakmayın. (23) Çünkü onlar yüce melekler olup isyankat kullara 
şefaatçi olmaları umulur. O yüzden bu kovulmuş kafasızın sözüne 
kanıp da ilahlarınıza 1 tapınmaktan vazgeçmeyin.” 

Yo Y ist 3 Žž Iy əsi əl : 257: “Böylece onlar gerçekten 
insanlardan pek çoğunu asılsız diizmeceleri ve hem tecrübelileri hem 
de yoldan çıkmışları kapsayan aldatmacalarıyla saptırdılar. Rabbiml 
Sen de bu zalimlerin sapıklıklarını gideceği yere kadar artır.” (24) 

N şə pif lax old ə A çəkə Gn Nüh (as) 
çokça yakarış ve niyazda bulunduktan sonra Allah Teala şöyle buyurur: 
“Sayisiz hataları yüzünden ilk önce suda boğuldular ve tufan aza- 
bından sonra berzahta bir tür ateşe sokuldular da su kabarıp kendi- 
lerini kuşatırken kendileri için onun zararını uzaklaştıracak Allah”tan 
başka yardımcılar ve iddia ettikleri gibi putlardan şefaatçiler bulama- 
dılar (25). Onlara Allah da yardım etmedi ve böylece boğulup öldüler. 

büs ASİ gə Yİ de E 059: Nüh, kavminin ima- 
nından, kurtuluş ve düzelişinden ümidini kesince onlara beddua etmeye 
başlayıp şöyle dedi: “Ey beni doğru yol üzere eğitip büyüten Rabbiml 
Küfür, inat ve sapkınlıkta israr eden kafirlerden hiç kimseyi ibadet ve 
itaat maksadiyla yaratılmıs olan yeryüzünde birakma!” (26) 

us zü Y A 3 Sus al əyir öl di, “Ey sağlam ve kamil 

ehikmet sahibi Rabbiml Çünkü Sen onları oldukları hal üzere yeryü- 
zünde sağ bırakırsan, sana inanan ve birliğini tasdik eden kullarını 
saptırırlar, sadece facir, yani adaleti korumak için konmuş ilahi sınırların 
gereğinden ayrılan, ve kafir, üzerine batılı yaymak suretiyle hakkı örten, 
kimseler yetiştirirler.” (27) 

Hz. Nüh ancak onları dokuz yüz elli yıl sınadıktan ve bütün kötü 
huylarını tanıdıktan sonra onlara böyle beddua etmiştir. Sonra kendisi, 
ana babası ve gösterdiği yolu tutanlar için Rabbine yakarmış ve .......... 
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demiştir ki: 3 3) Sul, ul, GY oi Jas səb GH J I OY 
yei 3 inal; “Ey beni keremin ve cömertliğinle marifetinin ve 
tevhidinin hikmeti igin egitip yetistiren Rabbim! Beni, ana babamı, 
yol góstermeme ve kemale ulaştırıcılığıma kesin inanmış olarak evime 
girenleri, yani gemime ve korumam altına yahut dinime ve mezhebime 
girenleri, kiyamet gününe kadar gelmiş ve gelecek mümin erkekleri ve 
kadınları fazl ü ihsanınla bağışla. Nüh”un babasının adı Lemek Bin 
Metüşelah, annesinin adı Semhá bintü Enüş olup ikisi de muvahhid 
müminlerdi. Kulluk dairenden çıkan zalimlerin de ancak helak, azap 
ve kaybını arttır.” (28) 

Biz de aynı şekilde küfür ve sirklerinde ısrar eden kimselere ve 
Hz. Nüh’un (a.s.) davet ettiği şeylerle ilgili olarak tevhid ehline tütlü 
cedel ve münakaşalarla üstün gelen kişilere beddua ediyor, Hz. Nüh'un 
(a.s) ve Hz. Peygamber'in (s.a.s.) dualarının bereketi ile kurtuluşa 
erenlerden olmayı ümid ediyotuz. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey beşeri kuvvelerinin tufanindan ve manevi ruhani lezzetlerle 
lezzetlenmene engel olan hayvani lezzet taşkınlığından nefsini kurtaran 
Mustafavi şeriat gemisine binmiş Muhammedi muvahhid! Yapman ge- 
reken şudur: Seni şeriatın sırlarına, hükümlerinin hikmetlerine, emir ve 
yasakların faydalarına götürecek kamil ve kamilleştirici mürşidin him- 
met eteğine doğru bir irade ile ve riya kirinden arınmış ve fitri meyilden 
ve -vehim ve hayal şeytanlatının ve kötülüğü emreden askerlerinin 
insani kuvvelerin yapısı üzerindeki tesir ve tasarrufundan azade olduğu 
takdirde- yatatılıştan gelen anlayışlılıktan alıkoyan gevşeklik ve ahmaklık 
lekesinden temizlenmiş bir niyetle sarılmalısın. 

Allah bizleri sevdiği ve razı olduğu şeylere muvaffak kılsın, 
bidatlara ve hevaya meyletmekten uzaklaştıtsın. 


CİN SÜRESI 


Bismilláhi'r-Rahmáni'r-Rahím 
Rahmän ve Rahím olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENIN GİRİŞİ 


Kalp makamin: ve genişliğinin kemalini kendinde gergeklestiren 
kimselere şu husus kapalı değildir: Hakk'ın mazharları ve askerleri gö- 
rüşlerin kuşatamayacağı, dillerin sayamayacağı ve son sınırına akılların 
yetişemeyeceği kadar çoktur. 

Bu askerlerden bir kısmı da cin askerleridir. Cinlere bazı insanlar 
karışır ve onlarla arkadaşlık eder. Cinlerle aralarında özel bir manevi iliş- 
ki olan kimseler onlarla karışıp kaynaşır. Bu da Allah'ın tabiat bayağılık- 
larından temizlenip paklanmış bazı nefislere verdiği mevhibelerdendir. 

Şüphesiz ki Peygamberimiz (s.a.s.) onlara gönderilmiş, onlarla 
berabet olmuş, onlata doğru yolu göstermiş ve onları tevhid yoluna ilet- 
miştit. Nitekim Allah Teala Hz. Peygambere bu durumu vahiyle bildir- 
miştir, Fakat daha öncesinde ismini ugur maksadıyla ziktetmiştir. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


zəli ox alı el: Tecelli ettiği şeylerde cömertliği gereği 
tecelli eden Allah'ın adıyla başlarım. O, kendilerini imana davet et- 
mekle bütün kullarına karşı Rahmän’dır. O, kendilerini yakin ve irfana 
ulaştırmakla seçkin kullatına karşı Rahim'dir. 


ABİ SN Gig səs GTA soz dua şəh by as İİ el YS 
at ei, 2 Oya oy a GÜ, Ey Resullerin en kamilil Senin insanlara ve 


cinlere peygamber olarak gönderildiğini inkar edenlere de ki: “Bana 
Hak tarafindan cinlerden üç ila on kişi arasındaki bir toplulugun 
Kur'an'ı dinleyip şöyle dedikleri vahyedildi. Cin, Hakk'ın asker- 
lerinden ve yaratıklarından melek gibi bir cinstir. Biz insanlatla onlar 
arasında bir ilişki yoktur. Bu yüzden onları idtak edemez ve hakikat- 
lerini bilemeyiz. Bize gereken onların ve benzeri yaratıkların varlığına 
inanmaktır. Çünkü Allah'ın askerlerini Kendisinden başkası bilmez. 
Özellikle de Kur'an onların var olduğunu bildirdikten sonra onların 
varlığını inkar etmemiz mümkün değildir: “Şüphesiz Biz doğtuya 
ileten ve zati birlik maksadına ulaştıran, hayranlık verici, nazım ve 
üslup yönünden harikulade, mânâ ve delalet bakımından benzetsiz, ilahi 
hakikatler ve marifetler içeren, tevhid ve irfan yolunun inceliklerini ih- 
tiva eden, insan sözü cinsinden olmayan, bilakis insanların idrakinin 
ötesinde ve duygularının üstünde olan bir Kur'an dinledik de ona 
inandık ve onun Hakk'ın birliğine ileten rehberliğini kabul ettik. Artık, 
bizi tevhidine muvaffak kılan Rabbimize mazhar ve yatatıklarından 
hiç kimseyi asla ortak koşmayacağız. Zira rab edinilen yaratık, 
kadim ve yaratan Rabbin ortağı olamaz.” (1, 2) 


(ds 3) eo rs üz Az (dts y: “Hem nasil olur da bir ve her 
şeyin kendisine muhtaç olduğu ve döndüğü Rabbin bir ortağı olur? Zira 
Rabbimizin şanı çok ulu ve yücedir. Yani Rabbimizin ululuğu ve ..... 
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yüceliği mülk ve melekutunda bir ortağı olmasına izin vermez. Dahası 
O her şeyin Kendisine muhtaç olması sebebiyle ne bir eş edinmiştir, 
ne de bir çocuk. Dolayısıyla O, bir ve her şeyin kendisine muhtaç 
olduğu, mülkte ve varlıkta ortağı olmayan Allah iken nasil olur da ortak 
edinir?! Şu halde O”nu yücelt ve zatını zalimlerin söylediklerinden 
tenzih et.” (3) 

bha All ib üş Os OS A “Hakk'ın birliğine inandıktan ve 
O'nu biricik ve tek, eşsiz ve benzersiz, vezirsiz ve danışmansız olarak 
tanıdıktan sonra şunu öğrendik ki bizim beyinsiz olanımız kovulmuş 
İblis, zatı var olmakta, varlıkta tutmakta ve ilahlık ve rablik için uygun 
olan diğer zâti sıfatlarda benzeri ve dengi olmaktan münezzeh olan 
Allah hakkında doğruluktan çok uzak ve ifratta sınırı aşan sözlet 
söylüyormuş. O'nun şanı múfrit inkarcıların Kendisine nisbet ettiği 
şeylerden yücedir. 2 (4) 

was di de ell 3 o Js y of &b (İş: “Şüphesiz biz Hakk'ın 


birligini kesfetmeden ve müşahede mertebesini kendimizde gerçekleş- 
tirmeden önce, kulluk ve irfan fıtratı üzere yaratılmış olan insan ve cin 
cinsinin, mutlak mabud olan Allah hakkında asla iftira kabilinden 
yalan sözler söylemeyeceklerini samyorduk. Bu yüzden haksızlık ve 
düşmanlıkla söyledikleri sözleri takip ettik. Hakikat ortaya çıkınca ve 
işin getçeğini öğrenince onlardan ve sözlerinden uzaklaştık, Allah'a 
tevbe ettik ve O”nun korumasına ve yakınlığına sığındık.” (5) Allah bizi 
yanlış yoldan sapanların “ə muhafaza buyursun. 

A Godt e de SAL əşi gə de, OF thy: “Bize 
Hakk”ın birliği keşfolunmadan önce durum şöyleydi: Doğrusu insan- 
lardan bazı kimseler ıssız bir yere uğrayıp geceyi orada geçirdik- 
lerinde, “Bu vadinin efendisine kavminin aşağılıklarından sığınırız” di- 
.yerek cinlerden bazılarına sığınırlardı. İnsanlar onlara sığınıp onlar- 
dan yardim istemelerine rağmen, cinler ve insanlar onların taşkınlık- 
larını, kibir ve arsızlıklarını artırırdı. Onlara saldırıp onları çatparlardı.” 


(6) 
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zi abi xəz ələf b US ib T “Cinlerin kendilerine sığınıl- 
diktan sonra büyüklenip azmasının sebebi şudur: Onlar da, yani cinler 
de, siz cehalet, unutkanlık, inkar ve azgınlıkla muttasıf insanların 
sandığı gibi, diriltmeye ve yaratmaya kadir olan Allah’ın cinlerden ve 
insanlardan hiç kimseyi hesaba çekmek ve mükafatlandırmak veya 
cezalandırmak üzere öldükten sonra tekrar diriltmeyeceğini san- 
mışlardı. Bu yüzden de küstahlaşmış ve günaha dalmak ve azgınlıkta, 
ancak özellikle de sığınmakta çok ileri gitmişlerdi.” (7) 

E y A Cale wR GÜZ E UG: “Kuşkusuz biz 
Kur’an indirilmeden önce meleklerin bilgilerinden çalmak ve o bilgiyi 
kahinlere bildirmek, böylece süfli alemde fitne çıkarmak maksadiyla 
yükselip göğe ulaşmak istedik, fakat onu şimdi kendisini koruyan 
çetin ve güçlü bekçilerle ve bizi taşlayıp çevresinden uzaklaştıran 
yakıcı ışıklarla dolu bulduk.” (8) 

Vo) Ulead Í he e ii Sd gazli Ass io Las S fy: “Halbuki 
biz daha önce göğün bazı yerlerinde gayb haberlerini dinlemek 
için otururduk. Fakat şimdi Kuran indiğinden beri her kim o yer- 
lerde dinlemeye kalkacak olursa, kendini gözetleyen ve takip eden, 
yine kendisini taşlayıp dinlemekten alıkoyan yakıcı bir ışık bulur.” (9) 

NARI gö gə AN Se at Aİ os Y (İş: “Hakikaten 
şimdi biz bilmiyoruz, acaba yeryüzündeki sakinlere göğün korun- 
ması ve haberlerinin kendilerine ulaşmasının engellenmesi ile kötülük 
ve fitne mi istendi, yoksa Rableri onlatı gök ehlinin bilgileti ve 
habetleri ile Kendisinin kazasından kaçmak yerine alim ve hakim olan 
Allah'a tevekküle, teslimiyete ve işlerini O'na ismarlamaya iletmek 
suretiyle onlara bir hayır mı diledi?” (10) 

1503 GIGS WS GUS o Ég öleli É Üy “Doğrusu içimizde 
salih olanlar da var, olmayanlar da. Yani biz göğün haberlerini veren 
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cinlerden bir kismi inanmış ve güvenilir iyi kimseler olup göğün haber- 
lerine yalan katıştıtmazlar. Diğer bir kısmımız da güvenilmez kimseler- 
dir. Bu yüzden haberleri olduğu gibi ulaştırmaz, bilakis insanlar atasında 
fitne ve kargaşa çıkarıtlat. Çünkü biz aytı ayrı yollar tutmusuz.” (11) 
Bu yüzden göğün haberlerini çalmaktan hepimiz alıkonulduk. Bu iş 
[gaybdan haber vermek] ilahi vahiyle sınırlandırılmıştır. Böylece ilahi 
adalet üzere işleyen düzenin bozulmaması sağlanmıştır. 

YA Sina Yİ RE Yİ Of Eb (fi: “Kuran'ın hidaye- 
tinden ve Hz. Muhammed'in (s.a.s.) tisaletinden habetdar olduktan 
sonta Allah'ın kullarına zarar verme halimizden vazgeçtik. Çünkü biz 
türlü şekillerde intikam almaya gücü yeten Allah'ı yeryüzünde aciz 
bırakamayacağımızı, yine göğe veya başka bir yere kaçarak da O'nu 
aciz birakamayacağımızı anladık.” (12) 

ús; YU ey dy sed ad y s sigh Ulu GU AN: “Ger- 


çekten biz hidayet rehberini, yani tevhid yolunu açıklayan Kur'an'ı 
işitince ona inandık ve onun rehberliğini kabul ettik. Kim Rabbine 
iman eder ve birliğine inanırsa, artık ne ceza ve sevap cinsinden ala- 
cağı hakkının eksik verilmesinden, ne de kendisini iki dünyada da 
zillete düşürecek olan bir horluktan korkar.” (13) Çünkü iman eden 
doğru olur ve kimsenin hakkını eksik vermez ve hiç kimseyi haksız yere 
küçük düşütmez. Bu yüzden de haksızlığa uğramaz ve zulmedilmez. 
taş iyə LİLİ gi zə ə zdi ay ə AKLİ Ee Ge “Biz hidayeti 
işitip doğru yolu öğrendikten sonra hepimiz birden inanmış ve hidayete 
etmiş değiliz. Bilakis içimizde müslüman olan ve Allah'ın kitabında 
geçen hükmüne, emirlerine ve nehiylerine boyun eğen ve işlerini ona 
ısmarlayanlar da var, hak yoldan ve ilahi adalet caddesinden sapanlar 
da var. Bizden kim müslüman olur, doğruluğa sarılır ve işini Allah'a 
ısmatlarsa, işte onlar kendilerini gaflet uykusundan uyandıracak ve 
vahdet fezasına ulaştıracak doğru yolu arayıp bulmuşlardır.” (14) 
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daz ig ASI o gəz ül y: “Hak yoldan sapanlara ve azgınlık 
ve küfür çölünde yitenlere gelince, onlar da tıpkı insan cinsinden asi 
ve azgınlar gibi, uzaklık ve yardımsızlık cehennemine ve kovulmusluk 
ve mahrumiyet ateşine odun olmuşlardır.” (15) 

2) Fə ələ yədə paxla dal do aza duan de üza Shy 
"üzə güz y: Yine de ki: “Bana şöyle de vahyedildi: “Mükellef 
varlıklar olarak yaratılan cinler ve insanlar eğer yolda, yani marifet ve 
tevhid caddesinde dosdoğru olurlarsa, lütuf ve rahmetimizin nişanesi 
olarak mutlaka onlara kendisiyle mümkünlük zehirleri ve tabiat ateş- 
lerinden yükselen hülyalarının hummaları ile ölmüş bedenlerinin arazi- 
lerini dirilttiZimiz yağmuru öylesine bol yağdırırız ki onunla onlar için 
cennet bahçelerinden bir bahçe neşv ü nema bulur. Bununla, yani 
nimet ve bollukla onları nimetlere nasıl şükredecekler ve keremin hu- 
kukunu edaya nasil devam edecekler diye imtihan etmeyi murad 
ederiz. Kim şükrederse, ancak kendisinin faydasına olarak şükreder ve 
elde edeceği nimetleri arttırır. Kim de Rabbinin zikrinden yüz çevi- 
rit, O'na taat ve ibadetten uzaklaşır ve kereminin hukukunu eda etmeyi 
sürdürmezse, Rabbi onu tepesine kadar yükselen bir azaba, yani 
çetin ve boyunu aşan bir azaba sokar.” (16, 17) 

Sonta Allah seçkin mümin kullarını yönlendirmek ve bilgilendir- 
mek, buna karşılık müşrikleri azarlamak ve iğnelemek maksadıyla şöyle 
buyurur: 

rt Alı gə əkə Sö all ra of: “Ey insan ve cin cinsinden mú- 
kellefler! Şüphesiz Hakk'a yönelmek ve yaklaşmak için yapılmış mes- 
cidler, sadece Allah”ındır. O halde orada bir ve her şeyin kendisine 
muhtaç olduğu ve ortak ve çocuktan münezzeh olan Allah'la birlikte 
O'nun mazharlarından ve yetistirdiklerinden hiç kimseye kulluk 
etmeyin.” (18) 
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g ade IAS 4 big all iz gd WS Ay: “Bunu Allah'ın size bil- 
dirmesi ile öğrendikten sonra şunu da bilin ki Allah'ın kulu, yani çeşitli 
ibadet ve taatları gerektiren katından çeşitli inayet ve kerametlerle des- 
teklenmiş olan Peygamber alim, kuddüs ve selim olan Allah”a ibadet 
etmek için hazırlanmış olan Mescid-i Haram”da O”na ibadet etmek 
için kalktığında müşrik cinler ve insanlar nerede ise Kur'an'ı dinle- 
mek için izdihamdan onun etrafında arslan yelesini olusturan tüyletin 
birbirinc girdigi gibi birbirlerine giriyorlardı. (19) Bu sırada Hz. Pey- 
gamber namazına dalmış, onlara hiç bakmıyordu. Bu hali Allah”ın ona 
cinlerin ve insanların şaşkınlığını şöyle buyurarak vahiyle bildirene kadar 
devam etti. 

KARTE) yal 3) 5 al u JÉ: Ey resullerin en kamili! Etrafında 
hayrete düşmüş kalabaliga de ki: “Şüphesiz ben ancak, beni marifet 
ve yakinin kemali üzere eğitip yetiştiren ve bütün kullatim Kendisini 
birlemeye çağırmam için beni peygamber olarak gönderen Rabbime 
ibadet ederim ve O”na mazhar ve yaratıklarından hiç kimseyi ortak 
koşmam.” (20) 

A Ya zz PES] auf! gl J: Ey resullerin en kamili! Eğer sana 
derlerse ki “Senin ibadetine ve yakarısına katılabilir miyiz?”, onlara 
cevaben de ki: “Şüphesiz ben istesem dahi kendi arzumla size ne 
zarar verebilir ve azap edebilir ne de doğru yola ulaştırabilirim. 
Bırakın sizi, benim kendi nefsime dahi zarar ve fayda verebilme gücüm 
“yoktur, Bilakis ben ancak bana vahyolunana uyuyorum. Emir de alim ve 
hakim olan Allah”ın elindedir.” . 


yazdi 335 yp del oh e İ dii gə ied İİ i: Ey resullerin en 
kamilil Eğer derlerse ki “Senin ibadetinin ve yalnızca O”na ibadet etme- 
nin faydasın nedir?”, cevaben de ki: “Niçin Rabbime ibadet etmeyecek 
ve ibadetimi ona has kılmayacak mışım? Zira ben biliyorum ki eğer 
Allah bana azap etmeyi diledi ise beni Allah'ın azabından mazharları 
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içinden hiç kimse asla koruyamaz ve yine eger O bana azap etmeyi 
irade buyurduysa, asla O”ndan başka O”nun yakalamasından ve aza- 
bindan kaçıp sığınacak kimse bulamam. Sonuç olarak size yahut 
kendime zarar veya fayda verecek hiçbir gücüm yoktur.” (22) 

öd qə Gələ gaz yü di 3 ss di N 
“Ancak Allah”tan bana vahiy yoluyla gelenleri tebliğ edebilirim ve 
O”nun beni görevlendirdiği risaletini açıklayabilirim. Benim bildir- 
mek ve ulaştırmaktan başka bir vazifem yoktur. Bana vahyolunanlar 
cümlesindendir ki kullarından kim Allah”a karşı gelir, O”ndan ve O”na 
ibadet etmekten yüz çevirirse ve Kendisinin yerine geçirdiği ve emrini 
yerine getiren resulünü tasdik etmezse, şüphesiz ahiret hayatında 
onun için içinde ebedf kalacağı cehennem ateşi vardır. Sonuç 
olarak asiler ve yüz çevirenler cehennem ateşinde ebedi kalacaklardır ve 
onlar için oradan kurtuluş söz konusu değildir.” (23) 

Onlar dünya hayatında Allah’a isyanlarına devam ediyorlar ve 
sahip oldukları makam, servet, mal ve çocuk çokluğu ile övünüyorlar. 

1536 Jl, ros Lal ya 0 land o əə G Vİ) 5) 55: Nihayet uya- 
rıldıkları şeyi ahirette gördüklerinde kimin yardımcısı daha zayıf, 
kimin sayısı daha azmış, yani resulün ve tabilerinin mi yoksa müş- 
riklerin ve beraberindekilerin mi, bilecekler. (24) 

Müşrikler bu ayetin “uyarıldıkları şeyi gördüklerinde” kısmını isi- 
tince inkar ve imkansız görmelerinin izharı olarak “Ne zaman olacak 
bu?!” demişlerdir. Bunun üzerine Hak tarafından şöyle denmiştir: 

tat ə illə goes Gy Ji səl öl Ey resullerin en kamilil 
De ki: “Şüphesiz uyarıldığınız ve vadolunduğunuz şey naçar vukú bula- 
caktır. Fakat zamanını Allah bilir. Sizin uyarıldıgınız geyin vukúu ve 
gerçekleşmesi yakın mıdır, yoksa Rabbim onun gerçekleşmesine 
uzun bir süre mi koyacaktır, bilemem. Çünkü onun bilgisi Allah'ın 
kendine has kıldığı gaybi konulardandır.” (25) 
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a le Şe YE ii dé: Zira O, hikmeti gereği [ve bir diğer 
nüshada “Gaybi zatı ile ve yalnız Kendisi bilendir” şekline geçer] gaybı 
bilendir. Yaratıklarından hiç kimseye Kendine has gaybını 
bildirmez (26). 

ALTE OF çaq üzə) al yaş Aaz oz gə CLG WY 023 Se ga YY 
Saz ea JE ably gal Las Bizi) 445 oy Ancak seçtiği güvenilir ve 
Kendisinin yerine halife ve naip olarak atanmaya kabiliyetli olan resul- 
© lere bazı gaybi meseleleri bildirmesi başka. Fakat O, gaybını vahiy ve 
ilhamla bildirdiği sırada seçilmiş resulün önünde ve arkasında o gaybi 
bilgiyi şeytanların çalmasına ve karıştırmasın karşı tedbir olarak gözet- 
leyici ve koruyucu melekler yürütür. Allah Teala bildirmesi ve vahyet- 
mesi sırasında böyle yapar ki kendisine vahyolunan resuller Rablerinin 
mesajlarını şeytanların hırsızlamasından ve değiştitip karıştırmasından 
kotunmuş olarak tebliğ ettiklerini ve mutlak olarak vahyin taşıyıcısı 
olduklarını bilsinler. Şu var ki Allah, onların, yani tesullerin ve 
meleklerin her halini bilmek ve yanlarında olmak yönünden kuşatmış 
ve üzerine varlık ışıltısının vurduğu her şeyi bilgisinin ve sayımının 
kapsamından kaçamayacak şekilde inceden inceye sayıp dökmüştür 
(27, 28). 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey kendisine Allah”ın bilgisinin, kazasının levhinin, tasvir ve 
yazma kaleminin kuşatıcılığı keşfolunmuş muhakkık! Yapman gereken 
şudur: İnanmalı ve kabul etmelisin ki O”nun mülkünde ve mlekutunda 
akıp işleyen her şey O”nun emri ve vahyi ile, kazasının işlerliği ve 
eşyanın yanında bulunmak suretiyle hükmünün geçerliği iledir. Öyle ki 
O'nun yanında ve huzurunda ezel ve ebed, ilk ve son, gayb ve şehadet 
bir araya gelir. Çünkü O'nun yanında ve huzurunda bitiş ve sona erme, 
geçip gitme ve yenilenme, kesilme yoktur. Bilakis O'nun kudret ve 
iradesine nisbetle her şey eşittir. 

Allah Teala ihsanı ve cömertliği ile bizi, Kendisinin het şeyin 
yanında hazı: bulunduğu ve her şeyin yanında bulunmak suretiyle het 
şeyi gördüğü kendilerine keşfolunmuş kimseler zümresine ilhak eylesin. 


MÜZZEMMİL 
SÜRESİ 


Bismillahi't-Rahm4ni't-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Akıl ve edep sahibi ve ilahi birlik emanetini yüklenmiş kimselere 
şu husus kapalı değildir: Kim bu Jilahi birlik] mertebesine yerleşirse, 
kendisini bu mertebeden başka bir şeyin meşgul etmemesi ve onun 
dışındaki bit beklentinin oyalamaması gerekir. Bu husus özellikle de 
bütün mükellefleri, onların eziyetlerine sabrederek ve zorluk ve sikin- 
tilara göğüs gererek tevhid yoluna davet etmeyi ve iletmeyi kapsayan 
elçilik ve peygamberlik yükünü omuzlamış kimseler için geçerlidir. 

Şu halde bir peygamber şeriatın icrasında ve kelime-i tevhidin 
yükseltilmesinde elinden gelen her türlü çaba ve gayteti göstermeli, bu 
yolda gevşeklik góstermemeli ve görevinden bir an dahi gafil olma- 
malıdır. Nitekim Allah Teala habibine (s.a.s.) azat yollu seslenerek onu 
bu konuda uyarmıştır. Ancak daha öncesinde tebetrük amacıyla ismini 
zikretmiştir: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


ez EN ay qu: Elçisi ve halifesi olarak seçtiği kimseye 
bütün kemalatı ile tecelli eden Allah”ın adıyla başlarım. O, kendile- 
rine resul göndermek ve aralarında şeriat ve doğru din koymakla bütün 
kullarına karşı Rahmân'dır. O, kendilerini tevhid ve yakin yolunda vâki 
olan tekliflerin sırlarına ulaştırmakla seçkin kullarına karşı Rahim”dir. 

gazel gil Ey elbisesine bürünüp uyuyan veya vahyin başlan- 
gıcının kendisini dehşete düşürdüğü kimse! (1) Bu halin elçiliğe ve pey- 
gamberliğe yakışmaz. 

SAB ds çağı yf dai “AB: Y Şİ gö: Bedeni ibadet için güçlen- 
dirmek ve dinçleştirmek maksadıyla dinlenmek ve uyumak için birazı 
hariç olmak üzere kalk ve geceyi, yani gecenin yarısını yahut biraz 
daha azını, yani üçte bire yakınını ibadetle geçir (2, 3). 

Səsi oral 54 4455) yi: Yahut buna, yarıma biraz daha ekle ve 
üçte iki olsun. Allah bu üç seçenek arasında özgür bırakmıştır, çünkü 
başlangıçta gecenin tamamını ibadetle geçirmeyi farz kılmıştır. Müslü- 
manlara bu ağır gelip onlar hasta ve bitkin düşünce, Allah onlara acımıs 
ve uykusuzluğa dayanma güçlerinin farklılığına göre bu üç seçenekten 
birisini tercih etmekte serbest bırakmıştır. Bu farz ibadetten sonra senin 
için nafile namazına geç ve onda Kur'an'ı ağır ağır, tane tane oku 
(4). Okuyuşunda harflerini belirginleştir ve mahreçlerine yerleştir, öyle 
ki ayetlerin lafzını bilen kimse okuyuşunu işittiğinde onları anlasın. 
Özetle, ayetleri yavaş ve sakin bir şekilde halis bir niyetle ve doğru bir 
iradeyle oku ki fitratının ve varlığının, otganlarının ve tabiatının özü 
olan fitnat ve kavrayışın Kur'an'ın lafızlarından etkilensin. Kavrayışın 
senin özündür, zira onunla tevhid ve yakin hedefine ulaşabilirsin. 

Suz Ye ae Ú: Şüphesiz Biz sana ağır bir söz vahyede- 
ceğiz (5). Ey resullerin en kamilil Sana yüce cömertlik makamimizdan 
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lafızları ve kelimeleri kolay ve hafif, sembolleri ve işaretleri, içeriğiyle 
vasiflanilmasi, emir ve yasaklarının yerine getirilmesi, içinde geçen hü- 
kümletin sırlarının öğrenilmesi ve başından sonuna kuşatılması kalbe 
büyük ve zot görünen bir söz vahyedeceğiz. Dolayısıyla kim onu derin- 
liğine düşünürse, onun dopdolu denizlerinin dalgasında boğulur. 

Sə sah de) dai ÇA dn ou öl: Özellikle geceleyin ibadet edil- 
mesinin ve Kur'an okunmasınını emredilmesinin sebebi şudur: Zira 
gece ibadetinin, yani geceleyin kalbin bütün meşgalelerden ve eğlen- 
celerden boş olduğu sırada Kur'an okumak nefse ağır ve zor gelse de, 
kalbe etkisi, iticiliği ve uyarıcılığı daha güçlü ve sözler kalbe gündüz- 
dekinden daha düzgün gelir, ona daha iyi yerleşir ve daha güçlü bir 
tesir bırakır (6). 

Sub əz yaği ga öl: Çünkü çalışma, meşguliyet, sıkıntı ve ha- 
diseler zamanı olan gündüz vakti, senin için uzun bir meşguliyet ve 
koşuşturmaca, bütün vaktini alan ve ruh halini dağıtıp bozan tasarruf 
vardır (7). Sonuç olarak gece hasil olan boş vakit gündüz hasıl olma- 
dığından gece kalkmaya ve özellikle de fecir vakti Kur’an okumaya 
gayret etmelisin. Çünkü fecir vaktinde okunan Kur’an Allah ve melek- 
leri tarafından izlenmektedir. 

Sizs Ali er y E) gə ‘Sir: Bütün vakitlerinde ve hallerinde Rab- 


binin adını an ve O'nu devamlı tesbih ve takdis et. İşlerin seni Allahı 
anmaktan alıkoymasın. Bilakis bütün işlerinden sıyrıl ve bütün benli- 
ğinle O'na yönel (8). Öyle ki değil başkasının haliyle ilgilenmek, kendi 
halinle ilgilenmek dahi aklına gelmesin. 

Susy dədə oY HY O diş dl 9: Hem nasıl olur da her 
şeyden soyutlanarak Allah "Teala'ya yönelmezsin?! Zira O, Doğunun 
da Batının da Rabbidir. Yani O, zat güneşinin kendilerinden doğması 
ve üzerlerine parıldaması itibarıyla ve kendilerinde gizlenip saklanması 
itibarıyla varlıkların zerrelerinden ibaret olan Doğuların ve Batıların .... 
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Rabbidir. Zira O'ndan başka ilah yoktur. Yani varlıkta O'ndan başka 
var olan yoktur. Varlikta O'ndan başka var olan olmadığına göre, O'nu 
vekil edin (9). 

Sok (rk ely lu ú E zəl: O”nu vekil edindikten ve 
kefil kildiktan sonra, sana sabretmek ve tahammül göstermek zor gelse 
de onların, yani aşırı giden müşriklerin senin şanına yakaşmayan hurafe 
ve saçmalıklar türünden söylediklerine sabret ve onlardan güzel- 
likle, yani güler yüz ve tebessümle ayrıl (10). Onlatın batıl hezeyan- 
larına bakma, onlara ve sözlerine aldırış etme. Allah'a tevekkül et ve on- 
lardan intikam alma işini Allah'a havale et. Çünkü onların kötülüklerinin 
ve alaylatının hakkından gelmek konusunda Allah sana yeter. 

Sonra Allah habibini (s.a.s.) teselli etmek maksadıyla şöyle 
buyurur: 

Su alee Xəsis r ir gir Ey resullerin en kamili! Onlar 
seni kötülemekte iyice ileri gittiklerinde, o yalanlayıcıları Bana bırak 
ve onlardan intikam alma işini Bana havale et, Ben senin adına onlardan 
intikam alır, senden eziyetlerini uzaklaştırır ve onlara üstün gelirim. On- 
latın nimet içinde yüzen kimseler olması, zenginlik, yöneticilik, tefah 
ve konum sahibi olmaları önemli değil. Allah Teala “yalanlayıcılar” ile 
Kureyş'in önde gelenlerini kasdetmektedir. Onlardan intikam alınması 
konusunda acele etme. Bilakis onlara biraz mühlet veya az bit zaman 
ver (11). 

Udi güz, Lab 3 Babs Cs WGI gal ölk Onlara kurduğumuz 
plan ve tuzaktan ümidini kesme. Çünkü Bizim yanımızda onlar için 
hazırlanmış türlü azaplar ve bukağılar, yani ağırlıklar vardır. Zira onlar 
ilahi yükümlülüklerin zorluklarını ve Allah”ın kendilerine emrettiği taat 
ve ibadetlerin meşakkatlerine katlanamazlar. Yine onlar için şehvet ate- 
şinden yasadıkları lezzet ve insanlara yaşattıkları çeşitli zulümler karsılı- 
ğında büyük bir cehennem vardır. Ayrıca boğazdan zor geçen, karin 
doyurmayan ve açlık gidermeyen yiyecekler vardır. Bu da onların ...... 
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haram, faiz ve yetimlerin malını haksızlıkla yemeleri karşılığıdır. Dahası 
onlara daha şiddetlisi olmayan elem dolu bir azap vardı (12, 13). Bu 
azap da onların Allah'a kavuşmaktan mahrum bırakılmaları ve O'nun 
koruma ve yakınlığında bulunma nimetinden yoksun tutulmalarıdır. 

Suge LS Stadt LA Sted ə Gy (ə: Ey resullerin en 
kamilil Eğer tasdik etmeyecek olurlarsa yerin ve dağların sarsılacağı 
ve dağların depreşip parçalanarak un ufak olacağı ve rüzgarların önüne 
katıp oraya buraya savurduğu çöldeki kumlar misali akıp giden kum 
yığını haline geleceği günü hatırlat (14). O gün müşrik günahkarlatı 
zulümleri sebebiyle nasıl olur da yakalamayız ve çeşitli azaplara çarp- 
tirmayız?l 

325 UE J dias Se dəs Y y: 5 esdi da! Ú: Ey Mekke- 
liler! Siz adalet yolundan sapınca, Biz geçmişteki ümmetlere yaptığımız 
gibi size de, kiyamet günü üzerinize icabet ve imtina ile şahitlik ede- 
cek aranızdan çıkmış bir peygamber, yani Muhammed'i (s.a.s.) gön- 
derdik ve ona sizi imana çağırmasını ve size taat ve ihsanı emretmesini 
ferman buyurduk ve vahyettik. Nitekim azgın Firavun'a da kendisini 
imana çağırması ve imanın gereklerini yerine getirmesini emretmesi için 
bir peygamber, yani Allah’ın kendisiyle konuştuğu Musa’yı (a.s.) 
göndermiştik (15). 
etmesi ve Allah”ın emrini . etmesi a: o peygambere isyan 
ve setkeşlik etti ve davetinden yüz cevirdi. Biz de onu ağır ve çetin 
bir şekilde yakalayıverdik (16). Yani onu ve askerlerini suda boğduk, 
ülkesini, yurdunu ve mallarını İsrailoğullarına miras bıraktık. 

Bu, onları dünya hayatındaki cezalandırmamızdır. Ahirette ise 
bunun binlerce misliyle karşılaşacaklar. Siz de ey Mekkeliler! Firavun gi- 
bi size göndetilen resulünüze, yani Hz. Muhammed'e (s.a.s.) isyan etti- 
niz. Bu yüzden sizi de Firavun’u yakaladığımız gibi dünyada yakalayacak 
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ve alçaltacağız. Ahirette ise can yakan bir azaba düçar edecek ve cehen- 
nemde ebedi tutacağız. 

Sonra Allah Teala azarlama ve yergi yollu olarak korkutmak ve 
iğnelemek maksadıyla şöyle buyurur: 

Çə oral ji as Yi əs ö) 5 ƏSİ, Ey gaflet ve cehalet içinde 


yüzen kimselerl İnkar eder ve inkarda ısrar ederseniz nasıl koru- 
nursunuz?! Oysa siz uzunluğundan ve korkunçluğunun ve üzüntü 
vericiliğinin şiddetinden dolayı çocukları ak saçlı ihtiyarlara çevire- 
cek olan bir günle karşılaşacaksınız.(17) Bu, insanın sıkıntısının şid- 
detine dair bir temsildir. Yoksa kiyamet gününün korkunçluğunun ve 
çetinliğinin hakikati vasıf ve beyanla anlaşılamaz. 

Şək daş OF a aZ SU: Kıyamet gününün korkunçluğunun 
şiddetine delalet eden bir başka vákia olarak o gün Allah”ın kahır ve 
celali gereği gök dahi yarılır. Böyle nasıl olmaz?l Çünkü ilminin ve 
iradesinin dairesine giren her şeye gücü yeten Allah bunun vukü bula- 
cağını vadetmiştir. Şüphesiz Allah”ın vaadi daima gerçekleşir (18), 
emri ebediyyen yerine gelir, hükmü ezeliyyen kesin ve kazası ebediyyen 
geçerlidir. 

əə 43 J ded sta gəl ES ole or Süphesiz Allah’ın vaadini 


yerine getireceğine delalet eden bu sözler inayet ve tevfik ehlinden öğüt 
ve ibret alanlar için bir öğüttür. Kim onlardan öğüt almayı dilerse, 
Hakk onu muvaffak kıldıktan, mümkünlüğün gereklerinden çıkmak 
hususunda ona yardım ettikten ve onu varlığın yukarı doğru giden 
derecelerine ilettikten sonra Rabbine ulaştıran bir yol tutar (19). 
Böylece o, derece derece ve makam makam yükselir ve fena yolunun 
başlangıcına varır. Sonra oradan yine hal be hal yükselir ve fenadan da 
fena bulmaya varır. Ondan sonra olan olur ve Allah”ın ötesinde bir 
menzil ve son yoktur. 

Allah Teala habibine (s.a.s.) zikredildiği şekilde gece kalkıp 
ibadet etmeyi emrettikten ve onu buna ısrarla teşvik ettikten sonra, bu 


? 
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emir ve teşvikini onu her şekilde görüp bilmesine dayandırmış ve şöyle 
buyurmuştur: 

ilı da salı ya ss İİ) xaş di Bo A bək əf gi ağ öl 
ə öz, of gə Tİ bə 9 usd Sİ i ipad of öl ge ua ln Az ui 
AİN Jace Bb Obeid oy) al gəl gə SAZI N ET e Yə 
pA üş izə əd di izə iy 3570 yy) Hea hah, Be Ag w ayi 
es əb di idi iyasaş if dəf) ZA alt xi idar ə şə St: 
Ey resullerin en kamilil Şüphesiz Rabbin eşyanın yanında hazır 
bulunmak suretiyle, senin gecenin üçte ikisine yakın kısmını, bazen 
yarısından daha çoğunu, yarısından azını ve bazen de üçte birinden 
azını? ve dörtte birden fazlasını ibadetle geçirdiğini biliyor. Bu du- 
rumda Hz. Peygamber'in gece ibadetinin en kısası gecenin üçte birin- 
den azı, en uzunu gecenin üçte ikisinden azıdır. Çünkü en uzun gece 
ibadeti, gece ibadetinin ilk farz kılındığı gecenin tamamında ibadet 
etmek şekline en yakın olandır. Sonra gecenin yarısından azında ve son 
olarak da gecenin üçte birinden azında ibadet etmek gelir. Yine Allah 
Teala biliyor ki beraberinde bulunan ve senin gibi gece ibadetine 
kalkan müminlerden bir topluluk da böyle yapıyor. Yani Allah 
Teala’nin ilmi, senin ilminin aksine, senden ve onlardan vâki olan bu üç 
vakti kuşatır. Çünkü senin ilmin söz konusu vakitleri hakikatte olduğu 


12 Siyak, müfessirin İbn “Amir ve Nafi" kıraatını tercih ettiğini göstermektedir. 
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üzere belirleyemez. Böylece alim ve hakim olan Allah, ilim ve irade- 
sinin gereği olarak gece ve gündüzü yenilenme, peş peşe gelme, uza- 
yıp kisalma, her birinin bazı parçalarını digerine girdirme ve diğerinden 
çıkarma, parçalarını, saatlerini ve uzunluklarını belirleme şeklinde dü- 
zenleyip takdir eder. Allah bütün bunları yaratıklarından aldığı bilgi ile 
değil kendi ilmi ile gerçekleştirir. Sizin buna, yani vakitleri takdir ede- 
meyeceğinizi, zamanları belirleyemeyeceğinizi, gece ve gündüz väki olan 
anları sayamayacağınızı, ayrıca gecenin tamamında veya her gece dakik 
olarak aynı vakitte kalkıp ibadet etmeye gücünüzün yetmeyeceğini 
bildi. Buna güç yetiremeyeceğiniz Allah katında ortaya çıkınca sizi 
bağışladı, size farz kıldıgı şeyden vazgeçti ve size zor gelen belirlenmiş 
gece ibadeti vecibesini ruhsatla ortadan kaldırdı. Çünkü sizin ibadet için 
tayin edilen gecenin vakitlerini bilmeniz mümkün değildir. Allah size 
iyilik olsun diye ruhsat verip yükünüzü hafiflettiğine göre artık gece 
içinde Allah'ın size kolaylaştırdığı ve muvaffak kıldığı kadar ibadet edin 
ve Kuran'dan kolayınıza geleni okuyun, yani gece namazınızda 
kolayınıza gelen mikdarda Kur'an okuyun. 

Şöyle bir görüş ileri sürülmüştür: Başlangıçta gece ibadeti belir- 
tilen üç zaman dilimi içinde yapılması farz kılınmıştı. Sonra belirlenen 
bu üç zaman diliminde ibadet etme zorunluluğuna uymamaya ruhsat 
verildi. Sonra şimdiki kıldığımız beş vakit namaz farz kılınınca gece 
namazı mutlak olarak neshedildi. Allah gece namazını neshetti, zira 
Allah ilim ve hikmetinin hazteti ile içinizde aşırı uykusuzluktan hasta 
düşenlerin olacağını bilmektedir. Çünkü bedenlerin zorluklara ve 
özellikle de bedenin geceleyin dinlenmesi için var olan uykunun terkine 
dayanma gücü farklı farklıdır. Yine bir kısmınızın Allah'ın lütfundan 
ve cömertlik ve kereminin genişliğinden rızık aramak, ilim öğrenmek, 
akraba ve dostları ziyaret etmek gibi meşru amaçlarla yeryüzünde 
dolaştığını ve yolculuk yaptığını, bunu yaparken gece ibadetinde zorla- 
nacağını, diğer bir kısmınızın ise Allah yolunda Allah'ın düşman- 
larına karşı O'nun dinini yaymak ve kelime-i tevhidini yüceltmek için 
çarpıştığını, gece ibadetinde bulundukları takdirde zayıf düşeceklerini 
ve dolayısıyla çarpışma işinin kendilerine zor geleceğini bilmektedir. 

Allah Teala sağlam ve kamil hikmeti gereği zorluğunuzu ve 
meşakkatinizi sizden giderdiğine göre gece ibadetini büsbütün terk et- 
memeli ve tamamen unutmamalısınız. Bilakis elinizden geldiğince gece- 
nin bir vakti ibadet için kalkıp Kur'an'dan kolayınıza geleni okuyun. 
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Fatz namazı dosdogru kılın, namazı hakkıyla kılmaya devam edin, 
erkanlarına ve kiliniş sekline riayet edin. Kısaca, namazlarınızı Rabbinizi 
sizden razı kilacak şekilde eda edin. Namaz hususunda gevşeklik gös- 
termeyin ve eksiklikte bulunmayın. Ey müminler! Biliniz ki iman ile 
küfür ve hidayet ile sapkınlık arasındaki fark namazdır. Şüphesiz namaz 
dinin en sağlam direğidir. Ayrıca kendinizi cimrilik ve açgözlülükten 
arındırmak ve nefsinizi iyi yolda malınızı harcamaya alıştırmak için size 
farz kılınan zekatı verin. Farz olan zekatı verdikten sonra çeşitli şekil- 
lerde nimetlendirmeye gücü yeten Allah’a, fazladan sadakalar vermek, 
iyilik yapmak, cami ve ribatlar yaptırmak ve müslümanların faydasına 
olacak hayır işlerine mali katkıda bulunmak suretiyle başa kakma, 
gösteriş ve kendini beğenmişlikten arınmış güzel bir borç verin. 
Biliniz ki ey müminlerl Kendiniz için ölüm gelmeden önce ecir ve 
sevap getiren mali yahut bedeni ne iyilik gönderirseniz, onu nimet ve 
kerem sahibi Allah katında ecel geldiğinde vasiyetle yaptığınız hayır ve 
ihsandan daha üstün bir iyilik ve daha büyük mükafat, makam ve 
konumca daha değerli olarak bulursunuz. Eğer geçmişte istiğfarı terk 
ettiyseniz, sizden sadıt olan iyiliklere karşılık fazl ü ihsanda bulunan 
Allah'tan bağışlama dileyin ve geçmişteki eksikliği telafi etmek için 
geri kalan ömtünüzde O'nun emirlerine sımsıkı sarılın. Sizin 
tevbelerinizi ve tevbelerinizdeki niyetlerinizi bilen Allah şüphesiz çok 
bağışlayandır, geçmişteki sürçmeletinizi affeder ve çok merhamet 
edendir, iyiliği ve cömettliği ile sütçmelerinizden sonraki tevbeletinizi 
kabul eder (20). 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey tevhid yolunun yolcusu ve fena hedefine yönelmiş kişil Yap- 
man gereken şudur: Bedenin ve malınla ve bütün hal ve hareketlerinle 
tevhid yolunda elinden gelen çabayı harcamalı, dışını ve içini temiz- 
lemek için uğraşmalı, kalbini tam ve halis yönelişten alıkoyan mesgale- 
lerden arindirmak için gayret etmelisin. 

Uzlet ve halvete sarılmalı, seçilmiş Peygamberden sana miras 
kalan ve hadislerde rivayet edilen davranış ve ahlaka bürünmeli, Allah’ın 
kitabındaki emirlere ve yasaklara ve onda geçen hükümlere sarılmalı, 
bununla da kalbi itibara almaya değmez olan Hak dışındaki varlıklara 
meyilden temizlemeyi ve böylece ibret ve basiret ile bezenmiş ve sem- 
bol ve sırları elde etmiş iyilerden olmayı hedeflemelisin. 

Geçici dünyanın lezzetlerine ve türlü kayıpları ve helakleri 
gerektiren iğreti hayatın şehvetlerine aldanmış kötülerin dostluğundan 
uzak dur. Çok bağışlayıcı olan Allah bizi fazlı ve cömertliği ile ibret ve 
basiret ehli kimselerden eylesin. 


MÜDDESSIR, 
SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Nasut alemi elbisesini çıkarıp lahut alemi elbisesini giyinen keşf 
ve müşahede erbabına şu husus kapalı değildir: Kendisini ilahi inayet ve 
tevfikin çekmesi neticesinde mümkünlük dairesinden çıkıp Allah'a 
hicret eden kimsenin, tabiat aleminin alışılmış şeyletinden çıkışı ve 
aytılışı ve zâti birliğin sultanının öncülerinin zuhuru ve müşahede naza- 
riyla yükselmesi sırasında kendisine acayip haller ve güzel suretler arız 
olur. Bu yüzden kişi korkar ve tabiatın alışılmış şeylerine doğtu geti 


kaçar ve tabiatın elbiseleriyle örtünmeye yönelir. Bu kaçış ve dönüşü 


ilahi inayetin yardımına yetişmesi ve birlik çekiminin onu satip kuşat- 
ması sayesinde kotku hali ortadan kalkip birlik fittatına iyice yetle- 
şinceye ve alışıncaya kadar devam eder. 

Bu durum müşahede ve keşfinin başlarında Hz. Peygamber 
(s.a.s.) ile ilgili olarak da aynıyla vâki olmuştur. Nitekim o bir gün fena 
Hira'sında yöneliş halinde ve nasut aleminin gereklerinden bit anda sıy- 
rilmis iken kendisine lahut alemin nişaneleri zuhur etmiş ve fenanın 
fenası yönünden sırtının daha önceden bir benzerini hiç işitmediği 
acayip ve garip bit ses gelmiştir. 

O sirada Hz. Peygamber televvün alemindedir. Bir anda müşa- 
hede gözü ile sağa sola bakmış, ancak hiçbir şey görmemiştir. Sonra bu 
alemin yukarısına baktığında göreceğini görmüş ve keşfedeceğini keşfet- 
miştir. Korkup ürpermiş, kaçarak, yenik, endişeli ve şaşkın bit vaziyette 
geri dönmüştür. Böylece tabiat Hatice'sine varmış ve onunla şu konuş- 
mayı yapmıştır: “Beni elbiselerinle ve cilbabınla ört!” Tabiat da onu bir 
kez daha öttmüştür. Bunun üzerine ilahi hitap ona yetişmiş, onu eği- 
terek tabiat hapishanesinden ve madde elbiselerinden bütünüyle soyup 
çıkartmış ve uğur maksadıyla ismini zikretmiştir: 


244 Müddessir Süresi Yirmidokuzuncu Cüz 


pal pos Ai = — 
OR O ye sö ¡DE O 30 3 soz q 


SÜRENİN TEFSİRİ 

er buzu nü gk: Habibi Muhammed'i (s.a.s.) marifet ve 
tevhid fitratı üzere eğiten ve yetiştiren Allah'ın adıyla başlarım. O, 
ona karsı Rahmän’dır. Zira onu türlü tahmin ve taklitleri gerektiren 
mümkünlük darlığından çıkartmıştır. O, ona karşı Rahim'dir. Çünkü 
onu tectid/manevilik göğüne ulaştırmış ve tefrid/birlik fezasına yerleş- 
tirmiştir. 

adı gli: Ey çeşitli kayıp ve mahrumiyetler doğuran tabiat 
elbiselerine ve mümkünlük giysilerine bürünen! (1) 

üb e: Lahut fezasının öncü alametleri belirdikten ve nasut 
aleminin hapishanesinden kurtulduktan sonra tabiat aleminden kalkıp 
mümkünlük dairesinin darlığından çıkarak türünün bütün çocuklarını, 
yani mümkünlük hapishanesine hapsolunmuş, zaman zincirlerine ve 
mekan bukağılarına vurulmuş kimseleri ateş çukurlarına karşı ve yine, 
yanlış vehimlerin ve hayallerin ürünü olan ve ahiret hayatında Mahru- 
miyet ve hüsran doğuran sapkınlık ve cehalet vadilerine karşı uyar (2). 

“si “yy: Seni marifet ve yakin fittatı üzere eğitip yetiştiren 


Rabbini tütlü yüceltme ve ululamalarla tahsis et ve O'nun zatını kamil 
bir yüceltiş ile yücelt (3). Öyle ki O'nunla birlikte aklına başka hiçbir 
şey gelmesin. Zira O yücelik ve ululuk gömleğini giyinmiştir; O'ndan 
başka vat olan yoktur. "azi SW: Rabbinin birliğini keşfedip O'nu sanı- 
na yakışır şekilde yücelttikten sonra beşeriyet elbisenden ibaret olan 
giysini mümkünlük kirletinden ve tabiat ve madde aleminin pislik- 
letinden atındır (4). Zira senin o kirlerden temizlenmen birlik hedefine 
olan yönelişinde sana şart ve zorunludur. 


‘al ix Günahtan uzak dur ki Allah'ın ahlakı ile ahlaklana- 


bilesin ve O'nun sıfatlatına bürünebilesin.(5). Ayette geçen günah, varis 
olunan taklitler sınıfından ve yanlış görüşlerden doğan tahminler 
cümlesinden beşeriyetine ilişen günahları, tevhid ve yakin pinarının 
saflığını bulandıran kötü ahlak cümlesinden bozuk hevaları, hayvani .... 
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kuvvelerden doğan çirkin şehevi ve gazabi özellikleri ve benzeri maddi 
ve manevi kötülük ve cirkinleri kapsar. Kötü ahlaklardan birisi ve hatta 
en büyüğü, kişinin yaptığı ibadet ve iyiliklerle Allah’a minnet etmesi ve 
yaptığı tasadduk ve infakla kullarına minnet etmesi ve başlarına 
kakmasıdır. 

SE 55 Yi: İyiliği, daha fazlasını bekleyerek yapma (6). 
Bu ayet iki şekilde anlaşılabilir: 1. Övünmek için itaatınla Allah’a ve üs- 
tünlük taslamak için kullarına minnet etme. Yapmış olduğun ibadet ve 
hayırla Allah'ın nimet ve ihsanını üzerine çekmeyi amaçlama, 2. [ (5 13 
SE 2-3 şeklindeki kıraata göre] Birine, verdiğinden daha fazlasını karşılık 
olarak almak maksadıyla bir şey verme. 

ə wis: Seni yüce ahlak üzere eğiten ve yetiştiren Rabbin 
için yükümlülükletin zotluklarına, taat ve ibadetlerin sıkıntılarına ve 
kendilerine davet ve vahyin ulaştırılması sırasında müşriklerin ezi- 
yetletine sabret (7). 

Ey resullerin en kamilil Bu tavsiyeleri işitip öğrendiğine göte, 
artık ceza gününden sakınmak için onlara uy ve gereklerini yerine getir. 

veə ii ayl, Ud WE: Birinci seferinde ölülerin kabir- 
lerinden dirilip kalkmaları için ve ikinci seferinde Allah'ın huzurunda 
hesaba çekilmek ve ona göre mükafatlandırılmak yahut cezalandırılmak 
üzere mahşer yerine toplanmaları için süra üfürüldüğü zaman iyi iyi- 
dir ve kötü kötüdür. İşte o gün, yani kiyamet gününde Allah”ın huzu- 
runda toplanıp dutmak için sürun ikinci kez üfürülüş vakti çetin bir 

gündür (8, 9). 

i ai E sh ‚de: Kafirler i için hiç kolay değildir (10). O gün 
kafirlerin işi zor, korkuları çetin, halleri perişan ve kalpleri çarpıntı 
içindedir. Zira onların hesabı zordur. 

üə sale ə ($: Ey resullerin en kamili! Kıyamet gününün 
geleceğini ve o gün amellerin incelenip onlara göre karşılık verileceğini 
işitip öğrendiğine göre, müşriklerden intikam alınması hususunda ....... 
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aceleci olma. Bilakis Beni, mal ve cocuk coklugu, zenginlik ve serefle 
çağdaşlarının biriciği olarak yarattığım, öyle ki kavmi arasında 
“Reyhânetu Kureyş (Kureyş'in Güzel Kokulusul” lakabı ile tanınan ki- 
şiyle, yani Velid bin Muğire ile baş başa bırak (11). 

13 65 Cnty WS ghee Yu 4 3227: Ona nimet olarak ticaret, üretim ve 


zitaat vs, ile günden güne artan bol mal ve gözü önünde duran, hiz- 
metçileri ve adamlarının çokluğu sebebiyle geçimlerini sağlamak için 
kendilerinin ticaret, çiftçilik ve diğer işlerle bizzat uğraşmaya ihtiyaçları 
olmadığından hep yanında duran ve kendisinden hiç ayrılmayan ve zen- 
ginliğini ve itibarını tamamlamak için bütün mahfillerde ve meclislerde 
yanında hazit bubjaas ogullar verdim (12, 13). 

Ku 4 agi: Kendisine bütün Arap kabilelerinin arzulayıp 


kıskanacağı alabildiğine imkanlar sağladım (14). Kendisine verdiğim 
bu yüksek makam ve değere rağmen Bana hiç şükretmedi ve yönel- 
medi. 

af of gəhi gi Sonra da o hırsla kendisine verdiğim nimet ve 
makamı daha da artırmamı umuyor (15). Halbuki o, küfür, nan- 
körlük, günah ve isyanda israr etmektedir. 


ərə GUY 08 if) YS: Kesinlikle hayır! Kendisine verdiğim 


nimetin elden gitmesini gerektiren nankörlük ve azgınlığına ragmen asla 
ona daha fazlasını verecek değilim! Nankörlük ve azgınlık nimetin elden 
gitmesini nasıl olur da gerektirmez?! Çünkü o, Bizim çeşitli şekillerde 
nimetlendirebileceğimize ve intikam alabileceğimize delalet eden ayet- 
lerimize karşı inatçı ve inkarcıdır (16). İnatçılığı da malının, serve- 
tinin ve konumunun elden gitmesinin belirtisidir. 

Ib zz ús Lo: Ben onu dimdik bir yokuşa sardıracağım (17). 
Onu ahiret hayatında onu zorluğa boğacağım ve çıkması ve inmesi zor 
olan bir tepeye süreceğim. Böylece onu devamlı yokuş çıkartıp yokuş 
indireceğim. Bu çıkış ve inişten hiç kurtulamayacak, Hz. Peygamber bu 
yokuşla ilgili olarak şöyle buyurmuştur: “Yokuş, yetmiş baharda ......... 
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tirmanılan ve aynı şekilde yetmiş baharda inilen ve bu tırmanış ve inişin 
ebediyen sürdüğü ateşten bir dağdır.”15 Dolayısıyla yokuş, karşılaşılacak 
zotluklara dair bir meseldir. 

yaş 5X3 ük Onu nasil olur da yokuş tıtmandırıp indirtmem?! 


Zira o, 1 siddetinden ve tiynetinin bozukluğundan Allah”ın 
ayetleri ile ilgili olarak bir hal çaresi bulmak için dügünüp taşındı, ama 
eleştirip kötüleyecek bir nokta bulamadı. Kötüleyecek şeyi Kur'an'da 
bulamayınca kendi kötülüğü ve habisliği gereği kullanabileceği ve 
Kur'anı kötüleme sadedinde söyleyebileceği bir şeyleri kendi nefsinde 
tasarladı (18). 

Sonra Allah Teala onun yalan düzmecesinin hayretamizliğine 
işaret etmek için şöyle buyurdu: ül LAS Jä: Kahrolası, Kur’an her 


türlü lekeden münezzeh olmasına rağmen onu lekelemenin yolunu na- 
sil da tasarladı! (19) 

ül as Bİ #: Yine o kahrolası inatçı ve azgın, Kur'an'ın şa- 
nından ek çok uzak olan yalanı nasıl da tasarladı! (20) Allah Teala 
söz konusu kişinin yalan ve düzmecesinin Kur'an'la hiç ilgisi olmadığını 
(yani bir tür “kuytuklu yalan” olduğunu) vurgulamak için bu ifadeyi 
tekrarlamıştır. 

$s ei: Sonra Kur’an hakkında bir daha ve bir daha derin derin 
düşündü (21). 


xi oe e Sonra, kendisi laf ebesi ve söz ustası olmasına 
rağmen Kur'an'da eleştirecek bir kusur bulamayınca yüzünü ekşitti, ... 


13 El-Hakim, Müstedrek'inde şu lafizla rivayet eder: (Ebü Sa‘id el-Hudri’den (r.a.) gelen 
bir hadiste Hz. Peygamber (s.a.s.) şöyle buyurmuştur: “Veyl, cehennemde bir vadidir; 
kafirin onun dibine düşüp varması kırk bahar sürer, Su “24, ateşte bir dağdır; tırmanılması 
ve inilmesi yetmiş bahar sürer.” Sonra el-Hâkim şöyle söyler: Bu, isnadı sahih olan, ama 
Buhâri ve Müslim'in Sahíhlerinde yer vermedikleri bir hadistir. El-Hákim, e/-Müstedrek 
“alá's-Sahíheyn [2/551, hadis no: 3873, Bab: Tefsiru Súrati”l-Múiddesir] Ayrıca İbnü”1- 
Mübârek Müsned'inde 11/79, hadis no: 1341 Ahmed bin Hanbel Müsned’inde 13/75, hadis 
no: 11730]. 
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canı çok sıkıldı ve kaşlarını çattı (22). Bir kusur ve eleştiri noktası 
bulmak için iyice yoğunlaştı, ama bulamadı. Böylece pes edip ümidini 
kesti, 

“58 pee Y a o) JE SE gəl gi: Kur'an'la ilgili olarak tekrar 
tekrar düşünüp eleştirecek bir yer bulamadiktan sonra iman ve kabulün 
tam eşiğine gelmişken imana arkasını döndü. Onu imana sirt çevir- 
meye götüren şey şudur: Büyüklük tasladı ve tebaasından utandı. O 
kadar zihinsel çabadan sonra diye diye şöyle dedi: “Bu, ancak nakle- 
dilen ve öğrenilen bir sihirdir.” (23, 24) 

pad J s 3 a or “Bu, ancak insan sözüdür; Muhammed’in 


(s.a.s.) Allah'a iftira ettiği gibi vahiy ve Allah kelamı değildir.” (25) 

Şöyle rivayet edilmiştir: Ayette anlatılan Velid bin Muğire ile Hz. 
Peygamber (s.a.s.) arasında geçmiştir. Şöyle ki Hz. Peygamber (s.a.s.) 
Secde Süresi”ni okurken Velid onu hoşlanarak dinledi ve üslubuna ram 
oldu. Sonta kavmine geldi ve şöyle dedi: “Biraz önce Muhammed'den 
bir söz işittim, insan ve cin sözü cinsinden değildir. O sözde bit tatlılık, 
üzerinde bir güzellik var. Onun yukarısı meyvalı, aşağısı sulaktıt. O yük- 
sektir ve yükseklikte o geri bırakılamaz.” Velid böyle söyledi ve savustı. 
Bunun üzerine Kureyşliler dediler ki: “Vallahi Velid Säbii oldu ve kesin- 
likle bütün Kureyşliler Sabif olacak [Islam Sabifliğe nisbet etmek- 
tedirlerl.” 

Velid’in kardesinin oğlu [yegeni] Ebü Cehil dedi ki: “Ben sizin 
yerinize onun icabina bakarım.” Sonra Ebü Cehil Velid'in yanına rol ke- 
serek üzgün üzgün oturdu. Bunun üzerine Velid dedi ki: “Yeğenim seni 
niçin üzgün görüyorum?” Ebü Cehil cevap verdi: “Şu Kureys senin ya- 
şına başına bakmadan sana nafaka toplayarak seni küçük düşürüyor! 
Diyotlar ki sen Muhammed'in yemeğinin artığından nasiplenmek için 
onun lafını süslüyorsun!” Bunun üzerine Velid öfkelendi ve dedi ki: 
“Kureyş bilmiyor mu ki ben onların malı ve çocuğu en çok olanıyım? 
Muhammed ve ashabı doyuyor da bir de yemeklerinin artığı mi olu- 
yor?!” Sonra Ebü Cehil ile birlikte kalkıp kavminin yanına geldi ve dedi 
ki: “Muhammed delidir, diyorsunuz. Muhammed’in hiç delirdiğini gör- 
dünüz müb” “Allah için hayır” dediler. Sonra dedi ki: “Onun kahin ol- 
duğunu söylüyorsunuz, onu hiç kehanette bulunurken gördünüz mü?” 
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“Hayır” dediler. “Onun şair olduğunu söylüyorsunuz, onu hiç şiir söy- 
lerken gördünüz mü?” “Allah için hayır” dediler. “Onun yalancı oldu- 
ğunu söylüyorsunuz, onun yalanına şahit oldunuz mu?” “Allah için 
hayır” dediler. Sonra Velid sustu. Kureyş dedi ki: “Pekiyi o nedir?” 
Bunun üzerine Velid kendi kendine düşündü ve mırıldanarak bir şeyler 
tasarladı ve sonra tekrar bir şeyler tasarladı. Sonra dedi ki: “O olsa olsa 
bir sihirbazdır. Götmüyor musunuz kişi ile ailesinin, çocuğunun ve 
kölelelerinin arasını açıyor? Rabbine iftira ederek söylediği söz de etkili 
bir sihirdir.” 
Bunun üzerine Allah Teala onu azarlamak ve cezalandırmak için 
şöyle buyurdu: 
ji sole: Ben onu “Sekar”a (cehenneme) sokacağım (26). 


Boe 


240 & BİŞİ üə: Ey resullerin en kamili! Sekar’ın ne olduğunu 


sen ne bileceksin? (27) Allah Teala Sekar”ın çok büyük ve korkunç bir 
şey olduğuna işaret etmek için onu iyice müphemleştirmiştir. 

535 YI 43 N: Bir yerde bulunduğunda geride bir şey koymaz, 
bırakmaz (28), hepsini yok eder. Ancak Allah onun yakıp yok ettiği 
şeyi kudretinin kemali ile tektar varlığa getirir ve Sekar onu tekrar yok 
eder. Sonra Allah tekrar varlığa getirir. Sekar tekrar yok eder. Bu yok 
etme ve geri getirme çevrimi ebediyen devam eder. 


ph is ‘fs Ayrica Sekat derilerin görünen yüzünü kavurur (29). 


yas is le: Üzerinde Allah'ın izni ile on dokuz zebani, yani 


götevli melek yahut benzeri vatlık vardır (30). On dokuz sayısının 

.verilmesinin sebebi, Sekar'a girmeye neden olan kötü ve çirkin fülletin 

hayvani ve tabii kuvvelerle işlenmesidir. Hayvani kuvvelete gelince on- 

lar on iki tanedir: Şehevi kuvveler, gazabi kuvveler, dış duyular ve iç 

duyular. Tabii kuvveler ise yedi tanedir: Çekme, tutma, sindirme, itme, 

beslenme, büyüme ve üreme kuvvesi. Şu halde Sekar bu kuvvelerin do- 

gurdugu fiillerden oluşur ve Sekat'ın kaynaklandığı kuvveler kadar 
zebanisi vardır. Bu da Allah’ın bir adaletidir. Böylece her bir zebani 

insandaki bir günah kuvvesini cezalandırır. 
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Bu ayet inince Ebü Cehil şöyle demistir: İbn Ebi Kebse’nin 
haberinden dolayı analarınız ağlasınl Ateşin bekçileri on dokuz imişl Siz 
ise güya cesursunuz! Her onunuz onlardan birini yakalayamaz mısınız?! 

Onlar alay yollu olarak böyle söyleyince, Allah Teala şöyle inzal 
buyutmuştur: 

yanı... ə. 
də) özəl) ol səli əz Y uq iz sal ssy Gus (əf sah 
gəl süz ya dn yal ear də üş di sif dz öyaslş gəz əyi ə şah 


Er) ss 3 2 65 JA 3 Oya alas Gg sti ty: Biz, cehennemin 
görevlilerini ve bekçilerini kuvvetleri insan kuvvetiyle kıyas kabul et- 
meyen, hatta yeryüzündeki bütün insanların onlardan bir tanesinin gü- 
cüne karşı koyamayacağı güçlü meleklerden kıldık. Onların söz ko- 
nusu sayısını bir imtihan vesilesi yaptık. Yani onlar bazen bu sayıyı 
az bulur ve bazen de onların insan ve cin cinsinden Sekat’a girmeye 
müstehak olan bütün kullarla başa çıkabileceklerine şaşıtırlar. Sonuç 
olarak bu sözü alaya alır ve gülerler. Bu ayeti inkar edenler için in- 
dirdik ve bu on dokuz sayısını onlara özel kildik ki kendilerine kitap 
verilenler kesin olarak bilsinler ve Muhammed'in (s.a.s.) peygam- 
berliğine, Kur'an'ın doğruluğuna ve gerçekliğine inansınlar, Çünkü Biz 
bu sayıyı ilk olarak bu kitapta ziktetmedik. Bilakis onu indirdiğimiz di- 
ger kitaplatda da bildirdik. Kitap ehli Sekar’dan sorumlu zebanilerin sa- 
yısının kendi kitaplarındakine uyduğunu görünce Kur'an'ın doğruluğun- 
dan ve Hz. Muhammed'in peygamberliğinden emin olurlar. Ki böylece 
iman edenlerin imanı artsın. Yani Ehl-i Kitap'ın Kur'an'ı ve Hz. 
Muhammed'i tasdik etmesi neticesinde müslümanların imanı ............ 
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saglamlasip pekisir. Kesin bilgiye ve inanca kavustuktan sonra ken- 
dilerine kitap verilenler ve mü'minler Kur'an ve Kur'an'la destek- 
lenen Muhammed (s.a.s.) hakkında şüpheye düşmesin. Kalplerinde 
hastalık bulunanlar, yani bu kitabın ve peygamberin gerçekliği hak- 
kında şüphesi olan münafiklar ve kafirler, yani kesinkes ve açıkça 
yalanlayanlar, “Allah, örnek olarak bununla neyi anlatmak istedi” 
desinler. Yani bu garip ve gayr-i muhtemel on dokuz sayısı ile ne de- 
mek istedi? Öyle garip ve gayr-i muhtemel bir sayı ki insanlar arasında 
bu yönüyle yaygın bir mesel ve deyiş oldu. İşte böyle. Ey resullerin en 
kamilil Gördüğün gibi bazıları bu sayiya kesin inanır ve bazıları da onu 
inkar eder ve imkansız bulur. Alim ve hakim olan Allah kahtı ve celali 
gereği, kullarından dilediğini saptırır, kötülüğünü ve sapkınlığını ister; 
lütfu ve cemali geteği kullarından dilediğini doğtu yola iletir. Çünkü 
O irade, ihtiyat ve hak etmesi ile her şeyin failidir. Dolayısıyla ey resul- 
lerin en kamili! Rabbinin ordularını, yani lütuf ve kahır, cemal ve cela- 
linin mazharlarını ancak Kendisi bilir. Zira bilgice ancak O kuşatıp 
kapsar. Usul ve furüdan hiçbir şey O'ndan kaçamaz. Çünkü kullar 
O'nun mazhar ve yaratıkları varlığa getiren sıfatlarını ve isimlerini saya- 
mazlar. Bu, yani Sekar'ın kendisi, niteliği ve görevlileri meselesi, düşü- 
nüp ibret alacak şekilde yaratılmış, faydayı elde etmek ve zararı uzak- 
laştırmakla, yine kahır ve celalin gereğinden sakınmak ve lütuf ve 
cemalin gereğine yönelmekle yükümlü kılınmış insanlar için Hak 
tarafından ancak bir uyarıdır 6D, yani öğüt ve hatırlatmadır. 


7:1 soy E 3 g pity 8 
PE sag of Stas Hayıt, Hakk'ın muvaffak kıldığı ve ilahi inayetin 


2 koştuğu kimseler hariç şu ahmaklar ondan öğüt almazlar. 
Tşıklı Ay’a ve Ay çekilip gittiğinde karanlık geceye yemin olsun. Ay 
ile geceleyin parlayan iman ışığı kasdedilmiştir. Gece ise zat güneşinin 
işığından hasıl olan ademi taayyünlerden [ash yokluk olup da Hakk'ın 
varlığının bireyleşmelerinden) varlığa gelen kevn ve fesad aleminin 
karanlığından ibarettir. Aydınlandığında sabaha andolsun. Sabah ile 
kasdedilen vatlık ışığının belirmesi ve bir olan zat güneşinin doğuşudur. 


252 Miiddessir Súresi Yirmidokuzuncu Cüz 
Ye 227. bres or 88 


PAD 3 OE a5 ESS G, Bus 
OZ Su co Sİ 9 


Zat güneşi ışıldayınca taayyün gölgeleri bir anda yok oluverir, hüviyet 
yıldızları tapır tapır dökülür, yansıma yıldızları söner ve bütün izafetler 
ottadan kaybolur. O kovulmuşluk ve mahtumiyet, cezalandırma ve 
yatdımsızlık Sekar’ı ve onun başına Allah'ın kudreti ile görevlendirilmiş 
on dokuz melek Allah'ın kahtı ve celali gereği sapkınlık ehlinin başına 
inecek olan büyük bela ve musibetlerden birisidir. Allah Sekar”ı kita- 
binda insan için bir uyarıcı olsun ve insan ondan sakınsın diye zik- 
retmiştir. Ey hidayet ve dalalet üzere yaratılan mükellefler! Allah 
Teala'nın içinizden inanmak, güzel ameller ve yararlı fiiller işlemek ve 
kötülükleri terk etmek, böylece Sekar’dan kurtuluşun yoluna girmek 
suretiyle ilerlemelerini yahut inkar etmek, yasaklanmış ve haram kilin- 
mış fiilleri işlemek, böylece Sekar'a düşmek suretiyle geri kalmalatını 
dilediği ve istediği kimseler içindir (32, 33, 34, 35, 36, 37). 


İLA Ay LE ey yi Jı Sonuç olarak iyilerden herkes kazan- 


dığına karşılık Allah katında bir rehindir (38). Eğer çabası ve kazancı 
dünya ve dünyadan doğan makam, setvet, mal ve çocuklarla büyük- 
lenme gibi lezzetler ve hayvani, vehmi ve hayali şehvetler gibi şeylere 
yönelik ise, bu çabası ve kazancı ceza ve musibetler doğurur. Eğer ça- 
bası ve kazancı iman, İslam, güzel ameller ve Hak yolunda ve tevhid 
ülküsünde yorgunluklara ve zorluklara katlanmak gibi ahirete yönelik 
ise, bu çabası ve kazancı ruhani lezzetler cümlesinden olan çeşitli müka- 
fatlar ve ihsanlar, yüce dereceler ve değerli makamlar getirir. 


sədi cədəl Y Ancak sag ashabı miistesna (39). Bunlar 


Allah’a ucan, benliklerini Hakk’ın benliğinde eritmek için O’nun tara- 
fina yürüyen, nasut aleminin gereklerinden bir anda sıyrılan ve lahut ale- 
mi elbiscsini giyen kimselerdir. 


ye e si ú ins Ae Kİ Kerr oý ‚g: Onlar cennetlerde- 


dir. Onlara hicbir gözün görmediği, hiçbir kulağın işitmediği ve hiçbir 
beşerin tasavvur etmediği cennetlere ve bahçelere yerleşmişlerdir. Onlar 
birlik makamına yerleşikliklerinin sağlamlığından dolayı hayretlerini ve 
garipsediklerini izhar etmek üzere birbirlerine suçlular hakkında ..... 
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sorular sorar ve dönüp onlara şöyle derler: “Sizi mümkünlük Sekar- 
ina, kovulmusluk ve yardımsızlık cehennemine ne soktu?” (40, 41, 42) 

ida gə di al i jú: Onlar, yani suçlular, cevaben üzgün ve piş- 
man bir edayla şöyle derler: “Biz imtihan ve ders alma yurdunda 
namaz kılanlardan, Hakk'a bize fatz kılınmış vakitlerde yönelenlerden 
değildik.” (43) 

COAT las ON Ar “Şefkat ve merhamet eseri olarak ilahi emre 
uyup yoksula yedirmezdik.” (44) 

izafi gə əə (57: “Buna ilave olarak, inatçılık ve büyüklenme 
sebebiyle batıla dalan, onu süsleyip yayanlarla birlikte biz de dalar, 
onu destekleyip yayardık. Buna karşılık hakkı terk ve ihmal ederdik.” 
(45) 

o aya WS Sy: “Hepsinden daha kötüsü, cehaletimizin ve 
gafletimizin siddetinden ceza gününü de yalanlıyorduk.”(46) Sapan- 
ların ve saptırıcıların peşinden giderek, asılsız ilahlardan yardım isteye- 
tek, lazım olduğunda iş görmeyen sefaatlerine kanarak büyük musibetin 
vukdunu ve kıyametin kopacağını inkar ettik. Özetle, olduğumuz hal 
üzerinde ısrar ettik. 


tud us 5: “Nihayet ecel geldi, alametleri belirdi, denenme 
hayatı sona erdi ve ə bize gelip çattı.” (47) 
ı başlı dps agas Cd: Zülümleri sebebiyle yakalandıklarında ar- 
tik şefaat edecek herkes onlara şefaat etse de şefaatçilerin şefaati 
onlara fayda vermez (48). 
sə ə só oF ei Gİ: Tevhid ve yakin fitratı üzere yaratılmış 
olmalarına rağmen onlara ne oluyor da öğütten, yani tevhid ve irfan 


sırların açıklayan Kur'an ayetlerinden inkar ederek ve büyüklenerek yüz 
çevirir hale geliyorlar? (49) 
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ds mül yale > (4/S: Onlar akılsızlığın ve ahmaklığın 
son sınırına kadar uzanan bu yüz çevirme ve kaçınmada sanki kor- 
kusundan arslandan kaçan yaban eşekleridirler (50, 51). Bu, akılsız- 
liğın son sinirini ifade etmek için söylenmiş bir meseldir. Yaban eşek- 
lerine en çok arslan saldırır. Bu yüzden Allah Teala onların kıskançlık, 
bağnazlık ve cahillik sebebiyle Kur'an'ı düşünmekten kaçışlarını arslan- 
dan kaçan eseklere benzetmiştir. Hatta onların hali eseklerinkinden 
daha kötüdür. Çünkü eşekler zararından korktukları için düşmandan 
kaçıyorlar. Bunlar ise kendilerine karşı şefkatli ve maddi ve manevi ya- 
rar sağlayacak olan haktan kaçıyorlar. Onları kaçmaya ve uzak durmaya 
götüren şey taassupları ve kendilerinden başkasına inen şeye inanma- 
maya dair cahilane PN 


Yas lite SE ölə ls ip ds Mu Je Hatta onlardan her bir 


kişi Hak tarafından kendisine okunduğu zaman açılan ve sonra tomar 
gibi dürülen sahifeler verilmesini istiyor (52). Onlar bu yüzden Hz. 
Peygamber”e şöyle demişlerdir: “Gökten her birimize içinde şöyle yazılı 
bir kitap getirmedikçe sana uymayız: Allah”tan filan kişiye. Muham- 
med'e uy. Çünkü o doğru bir peygamberdir.” Bunun üzerine Allah 
Teala söyle buyurmuştur: 

ei PEN y ne SS: Hayır, hayıt! Allah Teala onları reddetmiş 
ve terslemiştir. Fakat bu reddi ve tetsleyişi onların önerdiği şeyin im- 
kansızlığı ile ilgili değil, imandan ve öğüt almaktan yüz çevirmeleri ile 
ilgilidir. Yoksa bir kez diledikten sonra Allah için hiçbir şey imkansız 
değildir. Onlar ahiretten korkmuyorlar (53) ve ahirete inanmıyorlar. 
Bu yüzden uyarıdan yüz çeviriyorlar. 

ES HS: Hayır, onlar nasıl olur da uyarıdan yüz çevirirler?! 
Şüphesiz o Kur'an bir uyarıdır (54). 

283 sth gəl: Artik kim dilerse ondan öğüt alır (55). Hangi 
şeyden ders ve öğüt alırsa, Allah”a yol göstermiş ve yol bulmuştur. 
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Allah onların öğüt almalarını ve doğru yola girmelerini dilemedikçe 
öğüt alamazlar. Çünkü kulların fiilleri bütünüyle Allah’a bağlıdır ve 
O'nun zatı ve isim ve sıfatları tarafından yaratılmıştır. O kahr ve intika- 
mından sakınılmaya ehil ve layık olandır. Çünkü O”nun her şekilde 
intikam almaya gücü yeter. O, bağışlamaya ehil olandır (56). Kendi- 
sinden, özellikle de mağfiret dileyen muttakilere, af ve mağfiret umul- 
mayı hak edendir. Zira nimetlendirmeye, intikam almaya ve ikramda 


bulunmaya sadece O”nun gücü yeter. Allah bizi iyilik ve cömertliği ile 
takva ve mağfiret ehli kimseler zümresinden eylesin. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey zatın birliğinin bütün mazharlarda dolaştığı sırtını ve 
nefislerde ve ufuklarda zahir olan bütün eserlerde sadece O”nun var 
olduğunu kendinde gerçekleştiren mürid! Yapman gereken şudur: Gayp 
ve şehadet aleminde meydana gelen bütün fillerin sadece Allah Teala’ya 
bağlı olduğunu, irade ve ihtiyara uygun olarak asil itibarı ile O”ndan su- 
dur ettiğini, ancak Allah’ın onları kudretinin kemalini, hikmetinin sağ- 
lamlığını, ilminin ve iradesinin kuşatıcılığını, yaratışının harikuladeliğini 
ve eşsizliğini göstermek için isimlerinin mazharlarinda ve sıfatlarının 
elbiselerinde izhat ettiğini kabul etmeli ve bilmelisin. 

Yukatıda ifade edildiği şekilde inanmalı ve bilgi düzeyinde ona 
hükmetmeli, sonra bilgin görmeye evrilmeli, görmen de yaşamaya ve 
tecrübeye dönüşmelidir. Allah'ın ötesinde bir son ve sınır yoktur. Ey 
Efendimiz! Bizi sevdiğin ve hoşlandığın şeye muvaffak kıl. 


KIVÁME SÜRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


'Tevhid makamına ulaşan ve tecrid ve tefrid makamına yetleşen 
kimselere şu husus kapalı değildir: Bütün mazhar ve tecelligählar zäti 
birliğin hükmüne boyun eğmiş, onda fani olmuş ve kıyısında yok ol- 
muştur. Yine hissi taayyünler ve gerçekte varlığı olmayan benliklet 
O'nun daralan ve genişleyen hallerinden türeyen ve cemâli ve celâlt 
taayyünlerinden meydana gelen zâti isimlerinin ve sıfatlarının yansıma- 
latından ibarettir. 

Durum bu şekilde ortaya çıktıktan sonra, şu kesinleşmiştir ki het 
şey kahhâr, büyük ve aşkın olan Allah'a kendini atz etmiştir. Sonra 
Allah Teala kullarına, ahirette vaad olunan bu halin ve vákianin get- 
çekleşeceğini bildirmek istediğinden, onun gerçekleşeceğine özel bir te- 
kid yoluyla işatet etmiştir. Bu işaretin hemen peşi sıra, söz konusu 
vâktayı (yani kıyameti] tasdik etmeye ve ona uygun ahlak ve ameller 
hazırlamaya yardımcı olan kınayıcı nefse/nefs-i levvâmeye de tekidli ve 
mübalağalı bir şekilde işaret etmiştir. Ama daha öncesinde tebettük 
maksadıyla ismini ziktetmiştir: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


ezdi goz all gk: Bütün mazharlarından ve yaratıklarından 
zatı ile müstağni olan Allah'ın adıyla başlarım. O, onları isim ve sıfat- 
larının eserleri gereği bu hayatta izhar etmekle onlara karşı Rahmán”- 
dir. Onları ahiret hayatında Kendisinin zatında ve záti benliğinde yok 
etmekle onlara karşı Rahim”dir. 

zalı ə u Y: Kıyamet gününe, yani büyük olayın gerçek- 
lesecegine yemin etmem (1). Zira kiyametin gerçekleşeceği öylesine 
açık ve asikardir ki tevhid ve yakini kendinde gerçekleştirmiş arif 
nezdinde kopacağını yemin ederek tekid etmeye gerek yoktur. 

zağlı will il Y: Kınayan nefse de yemin etmem (2). Çün- 
kü aynı şekilde kınayan nefsin de kevn ve fesad alemindeki açıklığını ve 
aşikarlığını ispatlamak için yemin etmeye lüzum yoktur. Çünkü yaşayan 
het nefis alemin asılsız bir seraptan ve geçici bir yansımadan ibatet ol- 
duğunu, alemde kalıcı olmadığını bilir ve kendisini kınar. Bununla bir- 
likte birliğin saltanatının farkına varmaz ve birliğin görünen ve görün- 
meyen her şeye yayıldığını ve her şeye hakim olduğunu fark etmez. Bu 
yüzden de nefis; kinayici, mutmain ve razı olmuş, razı olmuş ve razi 
olunmuş, razı olunmuş ve fakir, fakir ve fani, fani ve baki olamaz. Nefis 
için fani ve baki mettebesinden öte bir mertebe yoktur. Gizli lütfunla 
yatdımımıza yetiş ey lütufları gizli olan! 

Sonra Allah Teala, lahuttan payına göre irfan fitratina müte- 
veccih olarak yaratilan insanın hakikatine sözü getirmiş ve insanı şu 
şekilde azarlayıp kötülemiştir: 

ibs gə yi OLAY! Qu: Nankörlük ve unutkanlık üzere 
yaratılan insan, kendisinin kemiklerini bir araya getiremeyecegi- 
mizi mi sanır? (3) Onu ilk ve aracısız yaratmaya gücümüz tam olarak 
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yeterken dirilis ve ceza gününde onu yeniden yaratmaya ve kemiklerini 
birleştirmeye gücümüzün yetmeyeceğini mi zanneder? 

üş ds əl E Ki: Evet, onun sandığının aksine Bizim 
onu yeniden diriltmeye, kemiklerini birleştirmeye ve bütün organlarını 
eskiden olduğu hale döndürmeye gücümüz yeter. Bizim, onun par- 
mak uçlarını bile düzenlemeye gücümüz yeter (4). Ayette parmak 
uçlarının özel olarak zikredilmesinin sebebi, parmak uçlarının parçala- 
tını toplamanın bedenin geri kalanını toplamaktan daha zor oluşudur. 
Çünkü bedenin bu kısmında sıkıp gevşetmeye ve kavrayıp salıvetmeye 
yarayan ince kemikler, damarlar, sinirler, kıkırdaklar ve bağlar vardır. 
Parmak uçlarının parçalarını bilmek zor olduğundan tabipler onu teştih 
edememişlerdir. Dolayısıyla anlamın takdiri şöyle olut: Biz zotluğuna 
rağmen parmak uçlarını dahi birleştitebiliyor isek, bedenin geri kalan 
kısımlarını evleviyetle birleştirebiliriz. 

Pan yaq OLAY yg Ji: Fakat bilgisizilik ve unutkanlıktan mürek- 
keb olan insan zan ve tahminine dayanarak önünü günahla geçirmek 
ister (5). İnsan, ömrünün geçmiş yıllarını geçirdiği gibi gelecek yıllatını 
da günahla ve Allah'ın sınırlarını ihlal ederek geçirmek ister. 

ca ə ÖĞ JİLE Münkirane ve imkansız gören bir üslupla, “Sır- 


ların ortaya döküleceği o kıyamet günü ne zaman kopacak?” diye 
sorar (6). “Ey kiyametin kopacağını iddia eden kimsel Bana onun ne 
zaman kopacağını söyle de kendimi günahlardan uzak tutayım, kopa- 
cağına dair kesin bir bilgi ve inançla günahlardan elimi eteğimi çeke- 
yim!” der. Bu sözün sahibi bu sözlerle alay etmeyi kasdetmektedir. 

əli gl yaşi özəyi Ds ally Gn gəzə yd azə yalı sz üb 
Fakat nasil olur da bu alaycı, aşırı giden ve israrci kimse alay eder ve 
inkarda diretir. Zira gözler kamaştığı, yani nasut aleminin duyusu ve 
casusu olan göz, lahut aleminin belirtileri ortaya çıktığında gördüğü 
vaad olunan ama kendisinin dünya hayatında ve mümkünlük yurdunda 
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iken inkar edip yalanladığı acaiplikler ve gariplikler sebebiyle korku ve 
dehşetinden şaşakaldığı zaman, Ay karanlığa gömüldüğü, yani izafi 
iğreti varlığın ışığı yok olup gittiği ve yokluk ufkunda battığı zaman, 
Güneş ve Ay bir araya getirildiği zaman, yani bütün mazhatlardan 
ve tecelligahlardan müstağni olan mutlak varlığın ışığı ortaya çıktığı ve 
izafi vatlığın ondan yansıyan ışığının ona dahil olup onunla birleştiği ve 
kendisi için bir varlık, bir tenk ve bir ayrılık kalmadığı zaman, işte her 
şeyin ona döndüğü ve onda yok olduğu zaman, o gün yakin ve irfan- 
dan mahrum olan insan “kagilacak yer nerededir ki oraya kaçıp 
sığınsam?” diyecektir (7, 8, 9, 10). 

3? 3:55: Hayır, o gün insanın varlıkta arayabilecegi hiçbir sığı- 
nak yoktur. Çünkü hiçbir sığınak yoktur (11). Yani o gün, bilakis arif 
nazatında bütün vakitlerde ve zamanlarda Hak'tan başka kale, sığınak 
ve korunak yoktur. Zira varlıkta O'ndan başkası yoktur. 

LAN Ağ mü) de O halde, ey resullerin en kamili, şu kesinleş- 
miştir ki o gün varıp durulacak yer, sadece Rabbinin huzuru, 
yakınlığının ve korumasının eşiğidir (12). O zaman bütün kullar için 
Allah”ın huzuru dışında durulacak yer ve O'nun dışında dönülecek yer 
yoktur. 

gəhi a İyi özəyi És: Her şey O'na ve huzuruna döndükten 


sonra, o gün insana yapıp önden gönderdiği güzel ameller ve yap- 
mayıp geti bıraktığı güzel ameller ve yaptığı kötü ameller hiçbiri 
gözden kaçırılmadan ayrıntılı olarak haber verilir (13). 

a BA) E 4 er Pr özəyi if O zaman kişiye ne yapip 
yapmadığını haber vermeye “de gerek yoktur. Zira o gün insan kendi 
aleyhine ve yaptığı iyi ve kötü amellere tam ve açık bir şahittir. Çünkü 
kendileri ile iyilik ve kötülük yaptığı organları kendisinin lehine ve aley- 
hine şahitlik yapacaktır. Mazeretlerini ortaya koysa da durum değiş- 
mez (14, 15). İnsan adil şahitlerin, yani organlarının huzurunda mazeret 
olarak bütün bahanelerini getirse de dinlenip itibar edilmez. Bilakis ...... 
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çekildiği hesaba göre ona muamele edilir. İyilik iyiliktir ve kötülük de 
kötülüktür. 

Sonra Hz. Peygamber (s.a.s.) vahyi Cebráilin (a.s.) ağzından ça- 
bucak almaya çalışınca ve lafızları kaçırmamak için onları Cebräil’den 
önce söyleyince, Allah Teala habibini (s.a.s.) tedib ve irşad etmek için 
böyle yapmasını yasaklar ve şöyle buyurur: , 

u Jai Gİ A Sod Y: Ey resullerin en kamili! Onu, yani 
Kur'an'ı, vahiy taşıyıcısından, yani CibriPden (a.s.) vahyin bir kısmını 
kaçıtıtım korkusuyla çarçabuk almak için o sana vahiy ve ilka et- 
mesini tamamlamadan dilini kımıldatma (16). 

¿Ty > GİS Of: Korkma! Şüphesiz onu bir kısmının kaybol- 
masına firsat vermeden hafizanda ve kalbinde toplamak ve topladıktan 
sonra okumak, yani senin dilinde tam olarak okunmasını sağlamak 
Bize aittir (17). Acele ederek kendini yorma ve vahyolunması tamam- 
lanmadan onları söylemek için acele etme. 

Aİ adi dul Sİ: Ey resullerin en kamili! Bunu işitip öğrendiğine 


göre tatbik et ve Biz onu, yani Kur'an'ı, sana CibriPin dilinden okudu- 
gumuz zaman, onun okunuşunu takip et (18). 

uç ele a gi: Sonra onun okunuşunu takip edip tekratla ki haft- 
zana ve zihnine yerlessin. Sonra onu bir kaç dilinle tekrar et. Sonra 
onun anlamı ile ilgili olarak bir şüphe ve tereddüdün kalacak olutsa, 
onu sana açıklamak ve onunla ilgili tereddüt ve probleminini 
gidermek de Bize aittir (19). 

BEYİ 09509 el Syed EYE: Hayır! Allah Teala bununla Hz. 
Peygamber'in (s.a.s.) ve bütün kullarının bütün işlerde acelecilikten uzak 
durmalarını tekidli olarak emreder. Çünkü insan fitrat ve tabiat olarak 
acelecidir. Bu yüzden Allah Teala acele edilmemesi üzetinde ısrarla 
durur. Sonra sözü hemen olan ve sonradan gelecek olan şeylere getirir 
ve der ki: Siz dünyayı seviyorsunuz ve ahireti bırakıyorsunuz (20, 
21). Bütün Adem çocukları yapı olarak acelecidir. Bu yüzden de hemen 
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geçip yok olmasına rağmen hazırdaki dünyevi lezzetleri kalıcılığına, 
sürekli oluşuna ve hiç yok olmamasına rağmen sonraki uhrevi lezzete 
tercih eder ve uhrevi lezzeti gerektiren amelleri terk ederler. 

İY ai 522: O kıyamet günü birtakım yüzler aydın ve par- 
laktır (22). Onlardan yakin ve irfan ışıkları ve salih amelletin ve güzel 
ahlakın izleti patıldar. Onlar iki dünyada da salah ve felaha muvaffak 
kılınan inayet erbabının yüzleridir. 

abu qi) J Bu yúzden de Rablerine bakarlar (23) ve O'na 
kavusmanın gt ile sevinglidirler. 

ö əşi de’ Bar'ı O gün diğer bazı yüzler de asik ve kararmıstır 
(24). 

ÖL G dad of Glö: Sanırsın ki, bilakis onlara bakan herkes kesin 
olatak bilir ki bel kemiklerini kiracak ölçüde büyük, şiddetli ve kor- 
kunc bir felakete uğratılacaklar (25). 

e dy oda GEN LİN Gra a 252 any gə 139 yı ak BSS 
Gta dit: Hayır! Nasil olur da hazırdaki fani lezzeti gelecekteki kalıcı 
lezzete tercih edersiniz?! Şunu düşünmüyor musunuz»: Can boğaza 
dayandığı ve ayrılmaya yüz tuttuğu, onun hakkında ölümüyle götev- 
lendirilmis melekler kendi aralarında meşveret maksadıyla “Onu kim 
alacak?”, yani onun ruhunu içimizden rahmet melekleri mi yoksa azap 
melekleri mi alacak, dendiği, ölmek üzere olanın da bunun dünyadan 
ve içindeki bütün sevilen lezzet ve arzulardan ayrılış olduğunu 
bildiği, sevdiklerinden ayrılacağı kesinleşince bacakların kaygı ve 
üzüntüden birbirine dolandığı ve onları hareket ettiremediği zaman, 
işte o gün sevk ediliş, Rabbinedir (26, 27, 28, 29, 30). O gün sevki 
ve dönüşü O'na, hükmü O'nun yanında ve hesabi O'na aittir. 
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de Ya gözə Yi: O zaman insana, kendisine dünya hayatında em- 
redilen ve yasaklanan şeylerden sorulduğunda acaba nasıl cevap vere- 
cek?! Zira o, tasdik etmekle emrolunduğu kimseyi tasdik etmemiş ve 
ondan dini yönden kendisinin haytına olan şeyi alıp kabul etmemiş, 
namaz da kılmamış ve Allah'a yönelmek ve dönmek için belirlenmiş 
vakitlerde Allah'a yönelmemişti (31). 

rp wis Sy: Fakat emrin aksine kendisini tasdik etmekle 
emrolundugu kişiyi yalanlamış ve emtolunduğu taatlerden yüz gevir- 
mişti 62). 

a alí J ás gi Doğru yolu gösteren ve hakka çağırandan 


yüz çevirdikten sonra da yaptığıyla övünüp sevinerek kasıla kasıla 
ailesine gitmişti 63). 

Ji i J e 34 fë 20 İyİ İşte yaptığı bu işten dolayı ona Hak 
tarafından seslenilip “Bu helak sana layıktır, layık! Evet, layıktır sa- 
na, layık!” denecektit (34, 35). Bu tekrar, onun çekeceği azabın şid- 
detine ve akibetinin kötülüğüne işatet etmektedir. Söz konusu kişi de 
Ebü Cebil’dir. Allah'ın laneti onun üzerine olsun. 

Sonra Allah Teala onu yermek ve tehdit etmek için şöyle buyu- 
rur: 

Gə Xü öl özəyi a: Nankörlükte ve azgınlıkta ısrar eden 
insan, yükümlülüğü bildirildikten sonra kendisinin başıboş birakila- 
cağını, hesaba çekilmeyeceğini ve fiillerinden dolayı cezalandırılmaya- 
cağını mı zanneder (36). İşte o böyle sandığından, küfür ve nankör- 
lüğünde israr ederek dirilişi ve cezayı inkar etmiş ve kendisine imtihan 
yutdunda bildirilen emir ve yasaklara uymamıştır. 

ee di a, afí: Kim oluyor da kulluk dairesinden çıkıyor? 
O değersiz olan tahme dökülen meniden hasıl olan değetsiz bir su 
değil miydi? (37) 
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“yi gl le OE gi Sonra o, diğer atıklar gibi bir “asılı” atık 
oldu. Derken Allah onu yarattı, organlarını sekillendirdi ve ardından 
onu kuvveti düzeltti (38). Böylece his ve hareketi olan bir cesed oldu. 
Sonra ona kuvvet verip ayağa kaldırdı. 


a ¿a oi) ila (bed: Ondan da, yani insanın suyundan da 


kudretinin kemali, hikmetinin ve yaratışının sağlamlığı ile üreyip çoğal- 
mayı sağlamak için erkek ve dişi iki eşi var etti (39). Böylece insanla 
ilgili olarak tam ve sağlam hikmetini tamamladı. 

Sonra Allah Teala yerme ve azarlama yollu olarak insanın nan- 
körlüğünün ve ölülerin diriltileceğini inkardaki ısrarının anlamsızlığına 
ve anlaşılmazlığına işaret etmek için şöyle buyurur: 

era eo öl Te pú W Gah Şimdi, bunları yapan, yani gu 
değersiz ve pis suretleri yaratmaya ve değiştirmeye gücü yeten, onları 
mükemmel, harikulade ve türlü kemalleri alp kabul etmeye kabiliyetli 
ve ilahî halifeliğe layık hale getiren Allah, diriltmek yaratmaktan kolay 
iken ölüleri tekrar ve tekrar diriltmeye güç yetiremez mi? (40) 

Evet, ilk olarak yaratmak ve yeniden yaratmak Senin içindir ey 
eşyayı yaratmaya gücü yeten Allah'ım! Sen dilediğini yapar, istediğine 
hükmeder, yaptığından sorguya gekilemezsin. Sen övgüye layıksın. 


e SÜRENİN HATİMESİ 


Ey Hakk”ın kuşatıcılığını ve kapsayıcılığını, mülk ve meleku- 
tundaki, ceberut ve lahutundaki tasarruflarında yalnız ve yegane oldu- 
ğunu gerçekleştirmiş ve anlamış muvahhid! Yapman gereken şudur: 
O”nun kamil kudretine zayıflamanın ve güçsüzleşmenin ilişemeye- 
ceğine, bozulma ve elden gitmenin arız olamayacağına, bilakis O”nun, 
kudreti gereği, ilminin hazretinde ve kazasının levhinde var olan ve 
senin aklına gelmeyecek harikulade suretleri izhar edebileceğine ve var- 
lığa getirebileceğine, dolayısıyla her bir zerreden istediği kadar alemleri 
oluşa ve varlığa getirebileceğine, sınırsız sayıdaki alemleri de varliktaki 
her bir zerreye sığdırabileceğine inanmalısın. 

Şu halde kim insanın kalbinin genişliğine ve göğsünün sahasına 
ulaşabilirse, Allah’ın kudret ve iradesi içinde hiçbir şeyin imkansız olma- 
dığını bilir. Alemin cüzlerine ibret ve basiret gözüyle bakacak olsan, 
hatta kendine ve organlarının inceliklerine bakacak ve kanıksamışlığı ve 
alışmışlığı ortadan kaldıracak olsan, alemdeki her şeyde ve her zerrede 
sayılamayacak kadar harikuladelikler ve acaiplikler görürsün. 

Demek istediğim şu ki senin gözün alıştığından, etrafindaki ilahi 
harikuladelikleri göremiyorsun. Eğer kalp gözün ibret ve ders alma sür- 
mesi ile ısıklanacak olursa, her göz açıp kaparken Allah’ın kudretinin 
acaipliklerini ve yaratış ve hikmetinin harikuladeliklerini görür, böylece 
onlara kıyasla ölülerin diriltilip toplanmasının kolay ve basit bir iş oldu- 
ğunu anlarsın. Ey yıkılmaz ve sağlam kuvvet sahibil Bizi Kendi haki- 
katinle ve varlığınla gerçekleştir. 


INSAN SÜRESI 


Bismillihi"r-Rahmaöni"r-Rahim 
Rahman ve Rahim olan Allah”ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


İnsanın hakikatini, onun tekdüze olmayan gelişiminin mahi- 
yetini, türlü türlü aşağılıklardan binbir çeşit asáleletlere ve kerámetlere, 
ilihi hiláfet ve niyábete yükselebilecek potansiyele sáhip durumunu 
keşfeden kimseye şu hakikat gizli kalmaz: 

İnsanın imkan (maddiyat) çukurundan vücüb (möneviyat) zirve- 
sine yükselmesinin ve terakki etmesinin esasi ilâhi terbiye iledir Cenâb-ı 
Hakk'ın, insanı, zâtının vahdetine iletmesi, o en şâmil sıfatları ve en 
kâmil isimlerinin tecellisi gereğince ona izzet ve ikramda bulunması 
sâyesinde olut ve onu kendi ahlâkı ve sıfatları ile bezemesi neticesinde 
gerçekleşir. 

Aşağılık, âdi bir şeyin terbiyesi ise, hiç şüphesiz ki, mezmum, 
yerilen sıfatların ve bayağı özelliklerin değiştirilmesinden ibârettir. Bu 
ise ancak ve ancak teklifat ile, zorunlu bedensel kuvvetlerden olan mad- 
diyat pislikletini, bedensel kirleri kökünden kazıyıp söken meşakkatleri 
yüklenmekle, bütün bunların yanında da, rühanf lezzetlere iştiyak uyan- 
diran márifet ve hakikatlerden beslenerek ve bunların yanında da, mad- 
denin basitliğinden arınmış ledúnni mükâşefelerle tahakkuk edebilir. 

İşte bundan dolayıdır ki; Cenâb-ı Hak, şânı çok yüce olan bu 
sürede insanın ahváline, vuslata erişinceye kadar halden hále yükselişine, 
hidáyetten irfána terakkisine, süreye besmeleyle başladıktan sonra şöyle 
igáret etmektedir: 
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nü gk: Alläh’ın adıyla başlarım ki o, insan mazharında esmä-i 
hüsnäsı ve sıfät-ı ulyäsı gereğince mütecellidir. Allahü Teâlâ; insana kar- 
şı bol bol ihsanda bulunup, çeşitli şekillerde terbiye etmekle ona karşı 
çok merhametlidir, ous; Rahmän’dır. Hattä onu vuslata ulaştırır, 
onun İman ve irfan yolunda yürümesini muvaffak kılar. Yine O, insanı 
keşf ve iyin mertebesine ulaştırmakla ona karşı sonsuz rahmet sahi- 
bidir, veə Rahim’dir. 

PU gə ie oi de Tl: Gergekten de insanın üzerine bir 
zaman dilimi geldi, Rahmän’ın süreti üzere süret verilmiş olan insanın 
üzerinden, sınırlı bit durum gelip geçti ki, o zaman dilim esnásinda in- 
san, Hye izə Lİ şi: Anılmaya değer bir şey değildi (1). Çünkü 
adem/ yokluk bir şey değildir. Dolayısıyla nasil anılmaya değer bir şey 
olabilir?! 

Irâde ve kudretimizin kemäli ve hikmetimizin bollugu geregince, 
qual dab ya bəyi GİS Uk Biz insanı karışık bir mutfeden yarattık. 
Onu sáfi ademden tohumlar fezásima çıkardıktan sonra onun var 
olmasını mukadder kilan ve ona anäsır (asli unsurlar) süretleriyle süret 
veren biziz. Biz onu erkek ve kadından meydana gelen âdi ve basit bir 
karısımdan yarattık. Ona şekil verdikten ve ona ruh emänet ettikten 
sonra da, onu “insan” diye isimlendirdik. 44: Biz onu imtihandan 
imtihana sokarız. Kendisini yaratanı ve ızhar edeni (meydana getireni) 
akledebilecek mi, akledemeyecek mi? diye onu deneriz biz, Onu nasıl 
sinamayalim ki?! Denemenin hikmeti gereğince, fsa, tape ¿lr Biz 
onu işiten ve gören birisi yaptık (2). Onu, zâtımızın vahdetine ve 
isim ve sıfatlarımızın kemâlâtına delil olan âyetlerimizi işitmeye .......... 
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muktedir ve elverişli häle getirdik. Yine onu, sanatımızın güzelliklerini 
ve ihtişâmını, hikmetimizin acâipliklerini görebilecek bir halde yarattık 
ki, böylece, onlardan ibtetlet çıkarsın, o güzelliklerin sâhibine yönelsin. 

Bunca büyük ikramlarımızın yanında, Qəzli 8506 Ul: Ona doğru 
yolu da gösterdik. Yáni ona, ilim mertebemiz olan akl-ı külliden gelen 
bir fitri akıl verdik. Onun väsıtasıyla da bize gelen doğru yolu ona gös- 
terdik. Bunu da o akıl sáyesinde insanları uyaran, unutma uykusundan 
uyandıran, o kendisine ilkä ettiğimiz eşsiz emäneti hatırlatan peygam- 
berlerle gerçekleştirdik. O peygamberleri ise katımızdan inen uyarıcı ve 
apaçık âyetlerle, yine tevhidimizin ve şühüdümüzün yolunu açıklayan 
kesin delillerle destekledik. Mádemki Cenäb-ı Hak ona her şeyi açıkladı 
ve yol da en beliğ ve mükemmel bir biçimde apagik oldu, o halde ona 
düşen 15 Us ül: YA şükreden biri, kendisine bahşedilen nimetlerin şük- 
rüyle meşgul olan, iktamların hakkını ödemekte dâim, erbäb-ı ináyetten 
oluncaya kadar akıl ve hidâyet doğrultusunda bütün çabasını sarfeden, 
böylece rızâ bahçelerinden, teslimiyet cennetlerinden nimetlenen birisi 
olmaktır; 1554 lə: Ya da nankör biri (3), gaflet, inat ve fesat erbäbı- 
nın izinden giderek nimeti bahşedene nankörlük ederek cehennemlikler 
arasına katılan birisi olacaktır. 

Kisaca; kahır ve celälimiz gereğince, LA on Sİ) VASİ Ui: Biz, 
kâfirler için zincirler hazırladık. Kendi bâtıl benliklerinin bulutları 
ile, kâinâtın bütün zerrelerinin safhaları üzerinde parlayan hakikat gúne- 
şini örtenler için hırs ve tül-i emel zincileri hazırladık ki, onlarla maddi- 
yat cehenneminde, mahrümiyet ve kovulma ateşinde bağlanıp hapse- 
dilirler, Çünkü onlar O'nun kulluk boyunduruğundan dışarı çıkmışlar, 
kulları arasina koyduğu sınırlardan yüz cevirmislerdir. Yine onlat için 
Yİ» Demir halkalar, kendileriyle bağlanıp tutuldukları kuruntu ve 


boş hayal halkaları ile, p25: Bir sair (4) yâni türlü türlü ihtiyaç, emel 
ve arzu ateşiyle dolu bir cehenmem hazırladık. İşte onlar, var oldukları 
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zaman boyunca, türlü türlü rezillik ve aşağılıklara mâruz kalarak oraya 
atılıp, orada hapsedilirler. 

Sonra Cenâb-ı Hak, âdeti gereğince, bu vaidinin yâni 
korkutmasının hemen ardından vaadini yâni müjdesini şu şekilde 
bildirmektedir: yi ə DAS SN öl Ebrâr öyle bir kâseden içerlet 
ki, o basiret ve ibret sâhibi olup her şeyleri iyilik ve iyilikle dolu olan, 
mârifet ve sırlar denizine dalmış o en hayırlı kimseler, Melik ve Cebbár 
olan Cenâb-ı Hakk'ın huzürunda, bu iğreti âlemin zerrelerden yapılmış 
kâselerinden müşâhede ve ibret şatapları içerler. Bundan dolayıdır ki, 


5 əs Ee OS: Onun karışımı käfürdur (5). Onunla karışmış olan 
şey yakin serinliğidir. 

(Ge: Bir kaynaktır, o vücüd denizinin kaynağıdır ki, Sue WON 
di Onu “Allâh'ın kulları” içer. Âlem-i Lâhüt'a vâsıl olanlar, Ceberüt 
fezâsında fâni olanlar ve rahamüt mertebesinde bâki olanlar onu içer. 
Bundan dolayıdır ki, . isnt: Onu akıtırlar da akıtırlar (6). Vus- 


latlarının kemâlinden dolayı onu istedikleri yere, istedikleri kadar 
akıtırlar, 


yi b $ Y: Adakları yerine getirirler. Onlara adanan şeyler 
eksiksiz olarak kendilerine verilir. 3: Ve nasıl verilmesin ki, onlar, & si 
uy: Öyle bir günden korkarlar ki, öyle bir günden çekinirler ki, OW 
als ds; Onun gerri her tarafa yayılır (7). Şiddeti, sıkıntısı ve 
korkunçluğu bütün kulları kuşatır. : 

2: Ve onlar, Cenâb-ı Hakk'ın güzel cemálinde müstağrak olma- 
ları sebebiyle, Uns a Je REAT Osaki: Onun muhabbetinden dolayı 


miskinleri doyururlar. Cenâb-ı Hakk'ın katından kuvvet ve güç 
bulmaları için kendilerine gönderilmiş olan mânevi ve stiri (maddi) ...... 
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rızıklardan onun rizösini umarak, fakirlikten kurtulamayan, kendilerine 
fakirlik musallat olmuş kimselere de verirler. Yine els Gir: Yetimi ve 
esiri de (8) doyururlar. Kimsesizliğin, yoksulluğun, garipligin ve zilletin 
bellerini büktüğü, gözetilmesi gereken kimselere de kendi rızıklatından 
verirler. 

İbn Abbástan (r.a.) şöyle riváyet edilmiştir: 

Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin hastalanmışlardı. Resülullah, bäzı 
insanlarla birlikte onları ziyâret etti, İnsanlar, “ey Ali! Çocukların. için 
nezir yapsana, adak adasana” dediler. Hz. Ali, Hz. Fátima ve bir cáriyesi 
üç günlük oruç adadılar. Çocuklar iyilesti. Adak oruçlarını tutmaya baş- 
ladilar. Fakat yanlarında yiyecek hiçbir şey yoktu. Hz. Ali, Şem”ün el- 
Hayberi den i üç ölçek arpa ödünç aldı. Hz. Fátima ü üç ölçek arpadan bir 


ekmek pisirdi. Ekmekleri önlerine koydular ve iftarı beklemeye başla- 
diar. Derken kapıya bir yoksul geldi. Ekmekleri ona verdiler, onu ken- 
dilerine tetcih ettiler. Gece oldu. Sudan başka bir şey tatmaksızın yine 
otuca başladılar. O gün de Hz. Fâtıma kişi başına birer ekmek yaptı. 
İftara yakın kapıya bu defâ bir yetim geldi. Ekmekleri bu defâ da ona 
verdiler. Ertesi gün de hiçbir şey yemeksizin oruç tuttular ve aynı şey 
oldu. Bu defâ ise kapıya bir esir geldi. O gün pişen ekmekleri de ona 
verdiler. Karınlarına bir lokma girmeksizin gecelediler. İşte bunun 
üzerine Cebrâil bu âyetle geldi ve “Ey Allâh'ın nebisi! Allâhü Teâlâ seni 
Ehl-i Beyt”inden dolayı kutluyor” dedi. 
Onlat, kendilerinden bu iyilik sâdır olduğunda, bu iyilikle sâdece 
Allah rızâsını talep ettikleri, onun kendilerini din ve itaatte sebatkâr kıl- 
masını istedikleri ve onun huzüruna kavuşmayı arzuladıkları için, bu 
niyet ve taleplerini gizlerler, bu düşüncelerini açığa vurmazlar. İşte 
onların bu güzel niyette olduklarını haklarında inen şu âyet beyan 
etmektedir: 
e gözəli Gİ; Biz sizi sâdece Allah rızâsı için 
doyuruyoruz. Ey muhtaçlar! Bizim sizi doyurmamız başka şey için 
değil, sâdece Cenâb-ı Hakk'ın rızâsını gözettigimiz içindir. Çünkü, % 4% 


Ne Sta: Biz sizden ne bir karşılık istiyoruz, biz, Allah tızäsı için .... 
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doyutmamız karşılığında ne bir bedel istiyoruz, Y, ES Y Ne de bir 
teşekkür (9) bekliyoruz. Bizim bu işte teşekkürle de, karsısıkla da 
aläkamız yok. 

Bizden teşekkür veyá karşılık bekleme nasıl sudür edebilir ki, 
bizim sizi doyurmamız da ancak Cenäb-ı Hakk”ın bizi buna muktedir 
kılması söyesindedir. Bizim size yaptığımız ihsan da, onun ihsinindan 
başka bir şey değildir. 

Kısaca; Yə si La ge ÜL) va DS Ür Biz suratların asılacağı o 
şiddetli gün sebebiyle Rabbimizden korkarız (10). Eğer sizden 
buna karşılık bir talebimiz olacak olursa, korkunçluğundan dolayı bütün 
yüzletin asılıp perişan olacağı o çok şiddetli ve sıkıntılı günde Rabbi- 
mizin bize, yâni özellikle de amellerinde riya ve gösteriş yapanlara, ver- 
miş olduklatı sadakalarla isimlerinin orada burada zikredilmesini, kendi- 
lerine methiyeler dizilmesini bekleyen kimselere gazaplandığı gibi ga- 
zaplanmasından korkarız. Kaldı ki, Allâh'ın ailesine iyilik eden ve sada- 
ka veren herkes aslında yine Alläh’ın malını vermektedir, kendi malını 
değil, 

İşte onlar Allâh'a karşı bu derece samimi oldukları ve onun azá- 
bından bu şekilde kotktukları içindir ki, ex aus a ab alls: Allah on- 
ları o günün şerrinden korumuştur. Hakim ve Hafiz olan Allahü 
Teálá, o günün şerrini onlatın üzerinden kaldırmış ve o günü onlar hak- 


kında hayra tebdil etmiş 1) 3509 ¿ias PE Ve onlara yüz aydınlığı ve 
sevinç vermiştir (11). O gün onların yüzlerine bir parlaklık ve kalp- 
lerine bir mutluluk vererek onları karşılayacaktır. 

3: Ve onların o tür amellerini sırf Allah rızäsı için yapmaları 
sebebiyle, Cenâb-ı Hak Ya >) E tyne te «A: Sabretmelerine mu- 
käbil onları cennet ve ipekle mükafatlandırmıştır (12). Mademki 


onlar haram ve yasaklanmış şeylerden nefislerini alıkoymuşlar, sádece 
dini yükümlülüklerini yerine getirmekle, kendilerine verilmiş olan mal ... 
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ve rizikları Allah rızâsı için bezletmekle meşgul olmuşlardır, Allâhü 
Teálá da, salih amellerinden, yüksek hil ve yüce makamlarından 
teşekkül etmiş, içerisinde sonsuza kadar sürecek tühâni lezzetleri 
tadacakları cenneti ve Hakk’ın o güzel isim ve sıfatlarından oluşan ve 
içerisinde aslá kabalık ve sertlik bulşunmayan ipek elbiseleri onlara 
bağışlamıştır. 

e se Gb Si: Onlar orada tahtlara yaslanmışlardır. 
"Türlü türlü ilâhi lutuflara nâil olmuşlardır. Cenâb-ı Hakk'ın civárinda ve 
hifzında bulunmanın zevkini alıyorlardır. Öyle ki, Lab ə yz N: Ora- 
da ne bir güneş görürler, ne kendilerine haröret veren bir güneşte 
kalırlar, fə 5 Y Ne de bir zemheri (13). Kendilerine zarar veren 
herhangi bir soğuk ile de karsılasmazlar. Aksine, cennette hava mútedil 
mi mütedildir. Çünkü onlatın ahlak, amel ve hâlleri mütedildir. 

5: Ve cennetin gólgesi de onlardan uzakta degildir. Bilakis, Hak 


tarafindan vaadedilmis olan Gb ee its: Onun gölgesi onların 
üzerine sarkmıştır. Ayrıca orada, ilahi isim ve sıfat ağaçlarında, o 
cennetliklerin kendileriyle donandıkları rengörenk ve taptize ledünni 
marifet ve hakikat meyveleri vardır. İşte, mödemki onlar bu tür vasıf- 
larla donanmışlardır, o halde bu ağaçlar, dallari ve meyveleri onlardan 
uzak olamaz. Tam tersine, Si jr} ödə cli; 2: Onun devşirilmesi de iyi- 
ce yakınlaştırılmıştır (14). O ağaçların meyvelerinin toplanması da 
iyice kolaylaştırılarak onların emrine âmâde kılınmıştır. Öyle ki, her ne 
zaman isteseler onlara näil olabilirler. Çünkü onların kemälätı tamämen 
fille dökülmüştür, aslında kendilerine bu kolaylığı ve mükemmelliği 
sağlayan yine kendi kemâlatlarıdır. 

2: Ve onlar öyle refah ve nimet içerisinde yüzerler ki, çip Su; 


Lab gə Wi: Etraflarında gümüş kaplarla dolaşılır. Yâni onların saf, ... 
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bembeyaz, tertemiz, seffaf ve her türlü kirden arı duru itikatlarını sem- 
bolize eden kupalarla onlara ikramda bulunulur. % Er ES ASÍ: Ve 
billur küpler (15)... Pasparlak, ışıl iil kupalar. Nasıl billurlar: 

Kab is y s” r Gümüş billurlar. Öyle şeffaf billurlardır ki onlar, 


şeffaflıklarından ne renkleri bellidir ne de mevcüdiyetleri. İşte bu özel- 
liği dolayısıyla onları gören kişiler, âdetâ onların varlıklarını gözleriyle 
göremezler de sâdece onların var olduklarını bilip kabul ederler. Bun- 
dan dolayı, itidalde, davranışta ve ahlakta gözettikleri şeyler gereğince 


Vaadi 550: Onları türlü türlü biçimlere sokmuşlardır (16). 

Bu mukarrebler, Hakk'a yakınlaştırılmışlar WİS gi Of: Ora- 
da bir kadehten daha içirilirler. Bu kadehlerde onlara bir muhabbet 
ve meveddet şarabı daha sunulur ki, Yu ja DS: Onun karışımı da 
zencefildir (17). Yâni yutulması zencefil gibi kolay ve hızlıdır. 

Yâni, 3 Ú$: Orada bir kaynak vardır ki, orada ezeli, ebedi ve 


sonsuz hayat suyunu akıtan bir menbâ daha vardır ki, Haka çal 3: Sel- 


sebil diye isimlendirilir (18). Tevhid kaynağına, zâti vahdet denizine 
ulaştırdığı için bu ad verilmiştir ona. Sanki bu kaynak şu sözüyle, erbäb- 
1 inâyete, Hakk'ın ezeli yardımına nâil olanlara sonsuz hayat denizinden 
damlalar süzmekte ve insanlara da bu yönlü telkinlerde bulunmaktadır: 
Ey talep çöllerinde şaşkın şaşkın dolaşanlar! Hakiki vahdete giden bir 
yol atayın! 


Kendiletiyle ünsiyet etmek ve arkadaşlık kurmak için pes ə az, 
oli 2: Etraflarında civanlar dolaşır. Kendilerinin ahväl ve amellerin- 
den müteşekkil güzel mi güzel gencler onların etráfinda dolaşır. Onlar 
b A Sonsuzdurlar. Kendileriyle arkadaslıkları ve güzel muämeleleti 
daimidir. Öyle ki, 44815 Śl: Onları gördüğün zaman; ey gördüğünden 
ve duydugundan ibret almaya çalışan kişil Onları bir görsen var ya, ...... 
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renklerinin saflığından ve şeffaflığından, bedenlerinin güzelliğinden, 
hizmetlerinin kusursuzlugundan, endamlarının göz alıcılığından, letâfet 


ve canlılıkları sebebiyle yüzlerinde yansıyan aydınlıktan dolayı, çö 
(ss 144: Onları, saçılmış inciler sanırsın (19). 

3: Ve kısaca; ey her şeye ibretle bakan kisi! edi, Kİ a ór Orada 
her nereye baksan gördüğün şey, yini cennette nereye bakarsan bak, 
göreceğin şey nedir, biliyor musun? U.s: Nimetlerdir. Nasıl nimetler- 
dir? Sonuna ulaşılamayan ve güzelliğine doyulamayan nimetlerdit. Ss 
Ve bir mülktür. Nasil bir mülktür? fəs: Büyük mü büyükl (20) Öyle 
geniş bir mülk ki, ucu bucağı yokl... 

Bütün bunların yanında, yelə Gt eg: Onların üzerinde 
ipekten ince elbiseler vardır. Yumuşacık dokunmuş, hayat renginde, 
yâni “a5: Yeşil renkli bir elbise. Çünkü onların oradaki hayâtı son- 
suzdut. SE: Ve kalın elbiseler vardır. Ayrıca onlar, ç» 3 əl 1 ey 
Lab: Gümüş bileziklerle süslenmişlerdir. Bu da onların refah ve 


nimet içerisinde yüzmelerini daha da artırmak içindir. Melik ve 
Muktedir'in huzüruna kavuştuktan ve sıdk makimina oturduktan sonra, 
Dab UG e) ÇAĞ Rableri onlara tertemiz bir şarap içirmiştir 
(21). Muhabbet kâsesinden tevhit ve hakikat saräbını onlara içirmiştir 
ki, bu sarap, ikilik ve çokluk kirinden ap-arıdır. Onlar bu sarapla öyle 
bir sathoş olurlar ki, bir daha hiç mi hiç ayıkmazlar. 

Sonra onlara Hak cönibinden şöyle seslenilir: 

¡a öl İşte bu, yâni şu nâil olduğunuz şey, sz esi 5: Sizin 
için bir mükafattır. Dünyäda iken ortaya koymuş olduğunuz amellere, 
ahläka, ahvále, marifete ve vecdlere karşı verilmiş olan bir karşılıktır. 
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2: Ve yapmış olduğunuz Y FEN Ow: Gayretler de teşekkür edil- 

meye değer bulunmuştur (22). Hiçbir noksanlık sözkonusu olmak- 
sızın, bilakis bizden bir güzellik ve iyilik olmak üzere ziyadesiyle karşılık 
görmüştür. 

Sonra, Cenäb-ı Hak, bütün faziletleri, kemälätı, márifetleri, le- 
dünni müşâhede ve mükâşefeleri; bütün mertebe ve dereceleri kuşatan 
“hatmiyye-i muhammediyye”de toplayıp biraraya getirdiği içindir ki, bu 
ümmete rahmetle, lutufla, iyilikle ve güzellikle şöyle bir hitapta 
bulunmaktadır: 

Lutuf ve ihsânımızın bir gereği olarak, Suz Pal öv, ‚äh ad dy üə ý: 


Biz, Kur’än’ı sana öyle güzel bir şekilde indirdik ki!.. (23) Ey 
resullerin en kâmili! Şânını yüceltmek ve seni desteklemek için, önceki 
kitapları gámil ve tevhit yolunu boydan boya geçmiş olan peygamber- 
lere lâyık bütün kemälätı içeren Kur'ân-ı Kerim”i, eşsiz hikmetimiz ge- 
reğince, senin ihtiyácina göre, sülûk ve müsähedende seni yükseltecek 
şekilde parça parça indiren biziz. 

İşte bu tâzim ve ikramları isittikten sonra, 4%, ee] ob; Rab- 
binin hükmüne sabret. Taklit ve sapıklık gürûhu askerlerinden oluşan 
bütün düşmanlarına, özellikle de o kahrolası Mekke müşriklerine karşı 


o Zor 385. 


elde edeceğin zafer için acele etme. 3: Ve Hakk’ın haklığını ve hakika- 
tini, vahdetini, vücutta/ varlıkta ve her şeydeki tekbaşınalığını keşfedip 
öğrendikten sonra, 444 ahi 3: Onlardan kimseye tabi olma. O taklit 
ehlinden ve dalâlet gürühundan hiçbirine sakın uyma. Onlar ister UT; 
Günahkâr olsun, günahı kendisini küfre sürükleyecek kadar isyan ve 
fiska batmış birisi olsun, Y əs ‘i Veyâ nankör birisi olsun (24). 
Cenâb-ı Hakk'ın nimetlerine karşı son derece nankötlük içerisinde olup, 


bu nankörlüğü de kendisini küfür ve inkára sürüklemiş birisine de aslá 
uyma. (Cenáb-1 Hak bizleri ve bütün kullarını bu iki güruhtan korusun.) 
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3: Ve mükâşefe ve müsähede makámina ulaştıktan sonra, su 
Seely EKİ Gli; gut: Sabah akşam Rabbinin ismini zikret (25). Bütün 
vakitlerinde, her hálinde bu hal üzere devam et. 

Allâhü Teâlâ ile başbaşa kalmak ve onunla dâimi bir murökabe 
hâlinde olmak için konmuş olan İİ gln zə ves: Geceleyin de ona 
secde et. Tam bir huşü, huzü, tezellül ve tevázu ile, hälisäne bit niyet 


ve duyguyla ona yónel, İk b öz sz 3 Geceleyin onu uzun uzun tes- 
bih et (26). Onu tesbih ettiğin süre içerisinde de, onun zätını kendisine 
läyık olmayan her şeyden münezzeh kılarak, zihnini her türlü: 
mesgúliyetten soyutlamış ve her türlü arzu ve emelden ázáde olarak bu 
işi yap. İşte kemälät erbâbının âdeti, hal ve vecd ehlinin uygulaması bu 
şekildedir. 

sj Of: Zirâ bunlar, yâni bu itidal yolundan sapmış dalâlet 
sâhipleri, whet Oi Üzel ö öd: Hemen gelecek olanı seviyorlar 
ve ötelerindekini bırakıyorlar. Önlerini ve arkalarını, hiçbir şekilde 
önemsemeksizin terk ederek, yapıp ettikleriyle ve yapmaları gerekenle 
ilgilenmiyorlar. Oysa o, As ÜZ: Ağır bir gündür (27). Çetin bir 
gündür, işlerin onlar için oldukça ağır olacağı bir gündür. Ne var ki, 
onlar bu günü inkar edip yalanlıyorlar. 

Onu nasil olur da terk edip yalanlayabilitler ki, biz haber vetiyot 
ve o günün gerçek olduğunu biz tasdik ediyoruzl 

Çünkü, kudretimizin gereğince AU gö: Onları biz yarattık. 
Onların varlığını en Adi, en basit, en aşağı bir şeyden ilk önce takdir 
eden biziz. gözel (5327: Eklemlerini biz bağladık. Uzuvlarını ve ek- 
lem, kas gibi yerlerini biz düzenleyip ona nizam verdik. Onların eklem 
ve bağlantı yerlerini muhkem yapan da biziz. Kısaca, İmanın ve diğer ... 
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bütün inang esaslarının onlar üzerine gerekebilmesi icin, kendilerine 
güzel bir sekil veren ve teklifät-ı ilähiyeye käbiliyetli häle getiren de 
biziz. 3: Ve mádem ki inanmıyorlar, tasdikten inat ve kibirle uzak 


Re LƏR 


dutuyotlar, bu durumda Yu wa Way tee Bg Biz dilersek onları 


benzerleriyle öyle bir değiştiririz kil.. (28) Şâyet irádemiz onları yok 
etmeyi ve kökünden kazımayı gerektiritse, bu takdirde onları yok eder, 
kökünden kazır, yaratılışta ve diğer bütün özellikletde onların yerine 
daha güzelini getiririz. Öyle ki, bu yeniler onlardan daha hayırlı, daha 
güzel ve daha mükemmel olur. 


Kısaca; oda öl: İşte bu tehzib-i ahläka ve davranışları düzeltmeye 
işâret eden âyetler, Hak cânibinden gelen Lo 4 İl Jaci su tab Isle: 
Bir hatırlatmadır. O halde dileyen Rabbine doğru bir yol edinsin 
(29). Ondan öğüt ve nasihat almak isteyen evvelâ Allâhü Teâlâ'ya 
kurbiyet ve vuslat yollarından birisine girsin de, onun cânibine önce 
muâmelât (zor ameller) ile, sonra ahvâl ve makamlar ile, sonra 
mükâşefe ve müşâhede ile neticelenen mârifet ve hakikatler ile yönelsin. 
Bu mükâşefe ve müşâhedeler ise, sonunda vuslata eriştirir ki, Allâhü 
'Teâlâ'nın ötesinde ne gidilecek bir yer, ne de son vardır. 

Lâkin, ey Allâhü Teâlâ'ya yakınlaşmış ve tevfik-i ilâhinin 
kendisine verdiği imkân ölçüsünce onun tarafına doğru seyr u seferde 
olanlar! il suai of Y b əli vx Allah dilemedikçe siz dileyemezsiniz. 
Bütün fiil ve amelleri takdir edip onlara insanları muvaffak kılan, her 
şeyin yaratıcısı olan, insanları maddenin diplerinden, hayál ve vehim 
karanlıklarından kurtaran Allâhü Teâlâ bir şeyi dilemedikçe sizler 
dileyemezsiniz. Kullarının bütün potansiyel ve kabiliyetlerine muttali 
olan WSS dé 0S illr öp Allah Alim'dir, Hakim'dir (30). O, onların 
mükaşefe ve müşahedeye uygun olan kabiliyetlerini bildiği gibi, aynı 
zamanda onlara verdiği terbiye husüsunda da hüküm ve hikmet 
sähibidir. 
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O, lutfu ve hidäyeti gereğince, a>} $ thy oe jew: Diledigi 
kimseyi rahmetine sokar. O rahmet ise onun vahdeti kadar yüce ve 
büyüktür. Fakat taah; Zâlimlere gelince, ilâhi sınırları çiğnemiş ve 
bu sebeple inâyet ve tevfik-1 ilâhiden mahrum kalmış kimselere gelince, 
Gİ düz sl Sef: Onlar için elim bir azap hazırlamıştır (31) ki, o 
azaptan daha elim br azap yoktur. Onlara çok şiddetli bir cezâ vere- 
cektir. Bu da onların kabul sâhasının dışında tutulmaları, hiçbir şey- 


lerinin makbul karşılanmamasıdır. Ey güç ve kuvvet sâhibi olan 
Allâhımız! Onlar gibi olmaktan sana sığınıtız.! 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey Allâh'ın irâdesini ve işlerini kendisine kolaylaştırmasını 
gözleyen mürid! Allâhü 'Teâlâ seni emelinde muvaffak kılsın, Onları ba- 
şarmada sana yardım etsin. Burada sana düşen şudur: Kaygılarını bırak! 
Emel ve temennilerinden yüz çevirmiş olarak, kalbini dünyâya iltifat 
etmekten arındır. Âhirete yönel. Hakk'tan gelen esintileri gözle. Ondan, 
lutuf ve ihsânıyla, işlerini sana kolaylaştırmasını um. Çocukların, arka- 
daşların, eşin ve dostunla ilgili olsun, her hal ve vakitte senin hakkında 
hayırlı olan şeylerle ilgili olsun, her şeyde hayırlı olana seni muvaffak 
kılmasını ümit et, Gerek hayvâni özelliklerinden kaynaklansın, gerekse 
başka şekilde olsun, bütün şetleri senden defetmesini bekle, 

Kısaca; onu vekil edin. Ona güven. Onu kefil tut. Zirâ o, senin 
hakkında hayırlı olanı senden daha iyi bilir. İşlerini ona havále et. Ona 
güvenip tevekkül et. Her şey Hakim ve Müsteân olan Allâhü Teâlâ'nın 
elindedir. 


MURSELAT 
SURESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Hakk'ın vahdetinin inkişâfı/açılmasıyla bütün söz ve düşünceleri 
ortadan kaldıran keşif, şühüd ve aydınlanma mertebesine cezp edilen 
kimse bilir ki: Allah Teâlâ'ya yönelmek ve O'na doğru çekilmek, lähut 
âlemi ve rahmet mertebesinin bereketiyle oluşan Rahmân'ın nefesle- 
tinden esen gaybi nefha ve ilâhi cezbelerle hâsıl olabilir. 

Şüphe yok ki ilâhi cezbeler isim ve sıfatların mertebelerine bağlı 
olarak oluşan istidät ve käbiliyetlerin farklılığına göre değişir: 

Öyle kimseler vardır ki, ilâhi inâyet onları çeker ve şimşeğin 
çakması gibi lâhüti nefha ve esintiler onlara ulaşır. Kendilerine ulaşan 
bu esintiler imkân âleminin elbiselerini/ özelliklerini üzerlerinden tamâ- 
men söküp atar ve tabiat ve madde hapsinden bir çırpıda onları kutta- 
tir. 

Öyle kimseler vardır ki, üzerlerine yumuşak ve latif esintiler 
yayılır ve bu esintiler sebebiyle bir dinginliğe kavuşurlar. Öyle ki kendi- 
lerinde bu esintilerin eserleri yerleşir. Ardından basamak basamak o 
esintilere doğru yükselir ve büyük bir şevkle onlara doğru ilerlemeye 
arzu duyarlar. Bu yolda ilerleyip ulaşacakları yere ulaşırlar, hattâ ulaş- 
tikları noktayla birleşirler. 

Öyle kimseler vardır ki, bu esintiler kendilerine ulaşır ve tedrici 
olarak hakla bátilin ve hidâyetle daláletin arasını ayırt etmelerini sağlar. 
Akabinde bu kimseler çeşitli imtihan ve sınavlar, farklı tecrübe ve dene- 
yiniler yaşarlar ki sonunda bâzıları bu durumlardan istifâde eder, anlayı- 
şını geliştirir ve cennet ehlinden olur. Diğer bazisi da bu durumlardan 
ders çıkarıp istifâde etmez ve cehennem etbâbından olur. 
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Öyle kimseler vardır ki, fikir ve anlam ameliyesinin ötesinde, 
lähut âleminden direk olarak gelen bir hatırlatmanın üzetlerine esmesin- 
den sonra ancak anlayabilirler. Bu nedenle, bu lähüti esintilere şevk ve 
iştiyak duyamazlar ve láhut álemine doğru yol alıp uçamazlar. 

Birinci grup, sütatle kapıp götüren şimşek gibi Alläh’a doğru 
uçup giden şuttârın yoluna işatettir. 

l İkinci grup, vecd, vâridât ve zevk erbâbına âit ebrârın yoluna 
işarettir. 

Üçüncü grup, muämelät ve istidlal erbâbına âit ahyârın yoluna 
işarettir. 

Dördüncü grup, herhangi bir mânevi buluş, anlayış, zevk ve 
márifete sâhip olmayan zikir ve bazı şeyleri tekrat etmekle yetinen avá- 
mın yoluna işarettir. 

Bundan dolayı Allah Teälä avám hakkında şöyle buyurmustur: 

İşte onlar hayvanlar gibidir; batta daba da saskendirlar...1’. 

Sonra Allâh Teâlâ bu çeşitli yollara işâret etmek istediğinde, 
istidat ve kâbiliyetlerine göre kendisinden yardım istesinler ve mebde ve 
meadlarını hatırlayarak O'na doğru meyledip yol alsınlar diye vahyini 
taşıyana ve devamlı olarak bütün kullarına aktarılan rahmetinin nefes- 
lerine yemin etti. 


SÜRENİN TEFSİRİ 
Zätına ve isimlerine âit sıfatlara terettüp eden gölgeleri kullarının 
hepsine gösteren alll pek Allâh'ın adıyla başlarım. Kullarına karşı rü- 
hunun esintilerini ve rahmetinin nefeslerini akıtmasıyla O 957): Rah- 


män’dır. Ruh ve sevincinin kokularını göndererek kullarını vahdetinin 
fezâsına ulaştırmakla da „>: Rahim'dir. 


öz a: Yemin olsun birbiri peşinden gónderilenlere 
(1), aralarında gerçek bir şekilde tanışma ve ülfet oluşması için maddi ... 


14 Arraf, 7/179, 
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Alemde oturanların ruhlarının dinginliğe kavuşması amacıyla láhut 
Aleminden esen cezbelerin kokuları, 

103 ús: Siddetle eserek savurup atanlara (2), Hakk’a 
doğru cezp edilmiş muhiplerin ruhlarını tabiat hapishânesinden bir çır- 
pida ve süratle çekip kuttarmak için nösut ve imkan âleminin giysileri ve 
elbiselerinden soyup çıkatanlara; 

VAS AA: Yaydıkga yayanlara (3), hâlis bir gaytetle Hakk'a 
doğru yönelerek arzu ve istekte bulunanların istidatlarını —gaflet uyku- 
sundan uyandıracak, sapkınlık darlığından kurtaracak ve birlik fezâsına 
ulaştıracak şekilde— kolayca yetyüzüne dağıtanlara; 

it) s wi jújú Birbirinden iyice ayırt edenlere (4), yeryüzü 
sákinlerinin Hak ve birliği yolunda karşılaştıkları hakla bâtıl, haramla he- 
lal ve hidâyetle sapkınlık arasını ayırt edip belirlemeleri için — başlangıç 
ve sonlatı konusunda uyanık davranmaları amacıyla- Rahman tarafın- 
dan imkân âlemine gönderilenlere, 

155 eGiJé: Hatırlatmada bulunanlara (5), imkán äleminin 
hapishánesinde kalıp zaman ve mekänın zincirlerine takılarak maddi ve 
tabii dünyanın ağırlıklarını taşıyanlara, asıllarını ve hakikatlerini hatırla- 
yabilmeleri için lâhut âleminden lisanlarma akan güzel şeyleri telkin 
edenlete; 

(i Yİ 1346: Bu hatırlamaları onları arıtmak, yâni nâsut âleminin 


kötülüklerini ve imkân âleminin gereklerinden kaynaklanan günahlarını 
silmek ve ortadan kaldırmak ve lähut âleminden gelen bu uyatılarla 
násut âleminden láhut âlemine doğru yol almak ve sakındırmak, yâni 
láhut ve cebetüt âleminin nimetini hatırlattıktan sonra kovulma ve 
mahrumiyet yeri olan cehennem ateşine karşı uyarmak içindir (6). 

Allah katında büyük bir kiymete sâhip yemin edilen bu şeylerin 
hakkı için: 

Ey mükellefler! ait O s $ Gİ: Bilin ki amellerin arz edilip kat- 
şılıklarının verildiği günde Hak tarafindan size vaat edilen şey ......... 
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gerçekleşecekl (7); gerçekleşmesi ve tahakkuk etmesi şüphe ve 
tereddüt götürmeyecek şekilde kesindir. 

Olan olduktan ve kiyámet koptuktan sonra: 

Usb dı Gİ, Yıldızların ışığı söndürüldüğünde (8), oluş 
ve bozuluş âlemine âit hüviyetler Zât güneşi ortaya çıktığında yok oldu- 
ğu ve kaybolduğu zaman; 

ces sland! Bi: Gökkubbe yarıldığında (9), oluş ve bozuluş 
âleminin nizämı bozulduğu ve tahrip olduğu zaman; 

ALİ Steal! 57: Dağlar ufalanıp savruldugunda (10), hakikat- 
te oluş ve bozuluş âleminde gözle görülür şekillerden ibâret olan ve 
yeryüzünü tutan sâbit kazıklar yerlerinden kaydırılıp fenâ rúzgarlariyla 
toz oldugu zaman; 

Doğru yolu göstermek, olgunlaştırmak ve kullarin iyilik ve doğ- 
ruluklarına şâhitlik yapmak amacıyla gönderilmiş ¿3 dəsi Bý: Pey- 
gamberlerin dünyâ hayâtında kendilerine gizlenen şehâdet vakti 
geldiğinde (11) -sähitlik yapma zamanı belirlendiğinde Hak tarafın- 
dan sanki kendilerine şöyle denmiştir: 

chf es 63: Şehadetleri hangi vakte ertelenmiştir? (12). Bu 
soruya Allah Teálá tarafından şöyle cevap verilmiştir: 

Çallı esk: Ayırım gününe (13). 

Ey resullerin kámili! Gal s 33H úy: Ayırım gününün ne 
oldugunu sen nereden idrak edeceksin (14), bileceksin! Allah Tesla 
o günü sakındırmak ve yüceltmek için gizli tutmuştur. Kosaca: 

MS d's dir O gün yalan sayanların vay haline! (15). Bu 
ayırım gününde, ilk yaratılıslarında peygamber ve kitapların haber ver- 
mesine rağmen gerçeği inkár edenler kalıcı bir mahrumiyeti hak etmiş- 
lerdir. Daha önce gelip geçen yalanlayan inkárcilarin hallerini işittikleri 
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halde nasil oluyor da bu yalanlayan sapkinlar Peygamberi yalanlıyor ve 
inkâr ediyorlar. 

243% ug afl: Biz, önceki Nuh, Ad ve Semüd kavmi gibi yalan- 
layanları helâk etmedik Mmi? (16); inkâr ve yalanlamaları sebebiyle bu 
ayırım pinünde köklerini 1 kazımadık mi 

2 əəə” wed gi Sonra arkadakileri de onların ardına taka- 


cağız (17): bu ayıtım gününü ve kitap ve peygamberlerin haber verdik- 
leri bilgileri yalanlamaları nedeniyle, evvelki peygamberlerin kavimlerini 
helák ettiğimiz gibi aynı şekilde Şuayıp, Müsa, İsa gibi diğer bazı sonraki 
peygamberlerin kavimlerini de helak ettik. 

in pull, Az QUIS: İşte biz suçlulara böyle yaparızl (18): geç- 
miş ve sonradan onlara katılan yalancilara yaptığımızın bir benzerini 
Peygamber (s.a.v.) ve ona inen áyetleri yalanlayan şimdiki bütün müc- 
rimlere de yaparız. Bu nedenle: 

səsdi əə ə: O gün, yalan sayanların vay halinel (19). 

Ey yalanlayanlar! Katımızdan gönderdiğimizi tasdikle emredil- 
diğiniz vahyi nasıl yalanlıyorsunuz? Halbuki, yukarıda bahsedilen ve 
benzeri şeylere güç yetitebileceğimizi kesin olarak bilmektesiniz. 

Ey unutmaya meyilli yaratılmış sizleri ong su ye PES: fil: Biz 
sizi dayanıksız -ädi ve son derece basit- bir sudan yaratmadık mı? 
(20). 

e des x Jl oS Ey r m. itikad: İşte o suyu, belli bir süreye ve 
muayyen bir zamana kadar sağlam bir yere, yâni rahme, yerleştirdik 
(21-22). Alim ve Hakim olan Allah rahme yerleştirdiği ceninin doğu- 
muna, yaratılısını güzel yapmaya ve sehädet älemine çıkmasına karar 
verdi. 
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aH; Biz buna, yâni rahim karanlığına konulmuş basit bir me- 
niden sizi yaratmaya ve oradan varlık sahasına çıkarıp terbiye etmeye 
güç yetirmigizdir; her biriniz márifet ve imanı doğuran teklifleri taşı- 
maya yetenekli bir görüş ve anlayışa sähip kişi háline geldiniz. gə 
bjs: Ve bizim gücümüz ne büyüktür (23); kıyâmet ve cezá gü- 
nünde sizi tekrar kabirlerinizden canlı çıkarmaya da gücümüz yeter. Ey 
yalanlayanlar! Neden bu durumu yok sayıyorsunuz? 

Gəli əd ik: O gün her şeyi geriye döndürmeye güç yetir- 
memizi yalan sayanların vay halinel (24). 

Takdir edilen esyá üzerine kuşatıcı ve kapsayıcı kudretimizi nasıl 
inkár ediyorsunuz? 

ely aot ús el gös gil: Biz, kuru yeryüzünü bir defa 
dirilere ve öbür defa da ölülere her şeyi kapsayan ve içeren toplanma 
yeri yapmadik mı? (25-26); yeryüzü birbirini täkip eden insan cinsin- 
den diri ve ölüleri bázen içinde ve bázen de üzerinde toplayıp cem 
ediyor. : 
puso Cowl Ya ees: Yeryüzünün içinde ve üzerinde haş- 
metli ve yüce dağlar yarattık; marifet ve müşahedelerin künhüne 
väkıf olabilecek insan cinsinden kutup ve veliler yarattık. sú aS wu 


svá: Ve sizlere içmesi kolay temiz tatlı sular içirdik (27); söz konusu 
edilen kutup ve vellere insanların anlayıp idrak edemeyeceği yüce mer- 
tebeleti ve dayanağı sağlam ledünnt ilimleri verdik. Kısaca: 

iia şəy db: O gün, lisan ve akılların tasvir etmekten öciz 
kaldığı ve idrak edemediği yukarıda zikredilen olağanüstü olayları ortaya 
çıkarmaya olan güç ve kudretimizi yalan sayanların vay haline (28). 
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Bunlatı açık olarak gördükleri halde nasıl oluyor da yalanlıyorlar? 
Bu durumda yalanlarından vazgeçirmek amacıyla kınayarak onlara şöyle 
denilir: 

Ey yalanlayanlar! 6 AS? a 425° G Ji göllər: Yalan saydığınız şe- 
ye, yâni hoş olmayan farklı azap ve cezäya doğru gidin! (29). 

Kınanmalarının şiddetini belirtmek için onlara tekrar şöyle 
denildi: 

Itaatsizliklerin ve cehennem ateşine girmeye sürükleyen bütün 
günahlatın kazanılmasına sebep olan hayvâni, vehmi, şehevi ve gazabi 
kuvvetlerden oluşan «ib SS 53 Jb di Lalə Üç kola ayrılmış, bir 
gölgeye gidin. cii OF Şi Y JÉ Y: Ki ne cehennem atesinin yakı- 
cılığına karşı gölgelendirir ne de alevden korur. Bu gölge diğer göl- 
gelerin özelliğini taşımadığından dolayı haráretin vereceği zararı önle- 
yemez. Durum böyle olunca cehennemin sicağından da koruma güç ve 
kuvveti olamaz. 

Kovulma, zelil olma, lánete uğrama ve mahrumiyet yeri olan ce- 
hennemin ateşi alevlenip siyahlığı etrafa yayıldığında, alevi 1% #5 (il 
pails: Saray gibi kocaman, büyük miktarda, kıvılcım saçar (32). 

Zile Wax (S: Peş peşe birbirini tâkip etmede her bir kıvılcım, 
sanki arka arkaya birbirini takip eden birer sarı renkli deve gibidir 
(33). Allah Teâlâ cehennem ateşinin kıvılcımını büyüklüğü, arka arkaya 
gelmesi ve renginden dolayı sarı deveye benzetmiştir. 

Peygamberler ve kitaplar yoluyla tasdik etmekle emredildikleri 
korkunç azâbın varlığını yok kabul etmeleri nedeniyle iia SET də: 
O gün, yalan sayanların vay haline (34). 

Cehennem bekçileri onları son derece azarlayarak ve ayıplayarak 
cehenneme sürükledikten ve hor ve hakir bir şekilde oraya attıktan ...... 
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sonra, korku ve telaş içetisinde yalvarmaya başlarlar. Bunun üzerine 
onlara şöyle denilir; 

Ai Y es ik: Bu, kâfirlerin konuşamayacağı gündür (35) 
çünkü onların konuşma käbiliyetleri her şeyin karşılığının verildiği ähiret 
âleminde kaybolacaktır. 

53 vi 03% Y3: O zaman onlara izin de verilmez ki máze- 
retlerini beyan etsinler (36). Çünkü özür ve tövbe yoluyla hatäları 
telAfi etme yeri olan dünyä hayätı sona erdiği için özür beyanları 
dinlenmez. 

sl az y: Kisaca o gün, yalan sayanların vay haline! 
(37); öyle ki o günün durumu ve verdiği dehşetin ölçüsü belirlenemez. 

Sonra Allah Teálá kinama ve azarlama yoluyla şöyle buyurdu: 

edit öy a: Bu, hakla bâtlın ve kötü ile iyinin ayırımının 
yapıldığı gündür. NİZ suz: Sizi ve sizden öncekileri bir araya 
getirdik (38); sonrakilerle öncekileri ve önden gidenlerle arkadan ge- 


lenleri o günde bir araya topladık. 
Ey mükelleflerl Bana karşı kullanabileceğiniz ve azabımı başı- 


nızdan def edebileceğiniz gis us esi əs ob: Bir hileniz vafsa, 
gösterin bana hilenizi (39), gücünüz yetiyorsa bana hile yapın. 


Eğer herhangi bir hile gösteremezlerse, gerçekten Jg s 3 


yal: Yalan sayanların vay haline o gün (40). Çünkü azaptan kur- 


tulmak icin Alläh’a karsı hile ve düzenbazlıgın nereden gelecegi konu- 
sunda saskındırlar. Özellikle bu ktyámet gününde hile yapmak mümkün 
gözükmemektedir. Kısaca, cehennem ateşine doğru sürüklenir, zelil 
olarak oraya atılır ve ebedi olarak ve hakir bir şekilde orada azap 
görürler. 
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Sonra Allah 'Teâlâ yalanlayanlara karşı olan tehdidini dinini 
tasdik edenlere olan vaadiyle takip ettirdi: 

o az Ga SÓ o) J% di or Süphesiz sirk ve isyan 
bataklıklarından korunanlar, din gününü tasdik edenler ve o gün gesitli 
nimetlere gark olanlar cennet bahçelerinin gólgeliklerinde ve orada 
akıp duran pinar başlarında, canlarının çektiğinden çeşit çeşit mey- 
veler arasında olacaklardır (41-42). O zaman kendilerine tatlılıkla ve 
tâzim gösterilerek şöyle denir: 

Bu yüce hal ve makamları doğuran güzel | işler ve hoşa giden 
tavırlarınızdan dolayı 0 slat 4 is ú və ists air “İşlediklerinizin 
karşılığı olarak şimdi âfiyetle yiyin için” (43). 

A] sj 5 İS o İşte, biz iyilik yapanların hepsini böyle 
mükafatlandırır (44), işlerinde ve tavirlarinda samimi davranıp kazá 
ve kaderin gereklerinden başlarına gelenlerden hoşnut olanlara içinde 
bulunduğunuz nimet ve huzurun benzeriyle karsılık veririz. 

EAN) Jay ba O gün size verilecek olan bu kalıcı nimeti 
yalan sayanların vay háline! (45); onlara elem verici azap vardır. 

Sonra bu yalanlayanlara, dünyâ hayätının geçici lezzetlerini âhiret 
hayätının kalıcı lezzetlerine tercih etmelerinden dolayı kınama ve azar- 
lama yoluyla Hak tarafından söyle denilir: 

Sui 1425) 148: Dünyevi nimetlerden belli bir zaman için yiyi- 


niz, faydalanınız biraz! öğ pa oS: Gerçek gu ki, sizler işlediğiniz 
büyük günahlar nedeniyle suçlusunuz (46) ve tasdik etmekle emredil- 
diğiniz ilähi mesajı yalanlamanızın kötü etkisiyle öbür dünyöda cezáya 
çarptırılacaksınız. 

əsli Mey dr O gün yalan sayanların vay halinel (47) 
çünkü kendilerini kalıcı ve ebedi azâba sürüklediler. 
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Bu inatçı mütekebbirler nasıl cezalandırılmazlar? Çünkü büyük- 

lenmeleri ve haddi aşmaları nedeniyle 59574 3 1487) pa] 43 1319: Onlar 

—Allah’in huzurunda eğilin, O'nun emirleri karşısında müteväzı 

olun, hükmüne boyun eğin ve itaat edin ve alçakgönüllülük içerisinde 

O'na secde edin? denildiği vakit- kendilerini büyük görmelerinin aşırı- 

ligindan eğilmezler (48); Allâh'ın hükmüne ve elçisinin emrine sarıl- 

mazlar ve inat ederek itaat etmezler. Tam tersine, Allah ve Resülü'nü 

yalanlar ve alaya alırlar. Bundan dolayı da başlarına geleni hak etmiş- 
lerdir, 


Coy Jay ə O gün, yalan sayanların vay halinel (49). 
Çünkü onlar Allah ve Resülü’nü alaya almışlar, böbürlenmişler ve karşı 
durmuşlardır. Ayrıca din, tevhid ve yakin yolunun işâret ve şekillerini 
göstermek için kendilerine gönderilen kitaplara karşı da kibirle davran- 
miglardır. 

Hak ve doğru yolu açıklayan apaçık bu Kur’än’a inanmadıktan 
sonra, bu aşırıya gidip inatla davranan münkirler ogag b əz Gel: 
Artık bundan sonra hangi söze inanacaklar (50). 

Allah bizi bu Kur’än’a inanan, içindekilere sarılan ve lütuf ve 
keremiyle içindeki rumuz ve işâretleri anlayan kullarından eylesin! 

SÜRENİN HÂTİMESİ 

Tevhidi gerçekleştirmek yolunda sıdk makâmında oturmayı 
tahakkuk ettirmeye azmederek hidâyet ve başatı yolunda yürümeyi 
amaçlayan ey muhammedi muvahhit! — Allah gâyene ulaşmayı 
kolaylaştırsın. Sana düşen Kur'ân'ın sağlam ipine sarılman, irşat ve yol 
göstericiliğe yapışman, içinde bulunan emir, yasak ve hükümlere imtisal 
etmen ve — sırrını Hak'tan başkasına iltifat etmekten koruyarak ve 
kalbini keşif ve şuhüdun inmesine hazırlayarak — işâret ettiği mârifet ve 
hakikatleri anlamandır. Sana düşen gücün yettiğince kendini Allâh'a 
vermen ve Muhammedi ahlakla — ki o Kur'an'dır — bezenmendir. 

Tevfik ve hidâyet Allah'tandır. İstediğini doğru yola ulaştırır. 


= NEBE’ SÛRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


İlâhi tekliflerin sırları, Allah katından gelen hükümlerin 
hikmetleri ve Allâh'ın zâtının kutsiyetinden indirilen emir ve yasakların 
maslahatları/ yararları kendine keşf olunan kimse anlar ki: ulühiyet ve 
rubúbiyetin gereği —kulun hevásinin isteklerinin yerine getirilmesine ve 
nefsi emmárenin askerleri olan seytanların bos vehim ve hayallerine 
uyulmasına engel olan— meşakkatli fill ve davranışları nefse yükleyerek 
onu eğitmektir. Eğer nefsin tabii kuvvetlerinin gereklerine karşı durulup 
engel olunmaz ve Allah tarafindan emredilip kula yüklenilen tâat ve ibâ- 
detler yerine getirilmezse, ilahi adäletin yoluna ulaşılamaz ve naim cen- 
netine ulaştıran doğru yolda yürünülemez. Bu durumun gereği olarak 
da, ilahi hikmet bu tür kimseyi elem verici azapla cezálandirmay ve 
ebedi ve kalıcı cehennem ateşine koymayı gerektirir. 

Bu nedenle Allah Teálá hikmetinin gereği hayatı iki döneme 
ayırmıştır: 

Birinci dönem olan dünyâ hayâtı imtihan ve sınama yeti ve ikinci 
dönem olan âhiret hayâtı ise yer değiştirme ve karşılık bulma yeridir. 
Birincisi geçiş ve sınama yeri ve ikincisi ise kalıcı ve ebedidir. 

Akıllı ve âtif olan kimse het ikisine de kesin olarak inanır ve 
birinci dönemde ikincisi için hazırlık yapar. Birinci dönemle aldanıp 
ikincisine hazırlık yapmayan kimse çalışmalarının sonunda hüsräna 
uğrayan kimselerden olur ki bu kimselerin dünyâ hayâtındaki gayretleri 
boşa çıkmıştır. Hâlbuki onlat iyi işler yaptıklarını zannediyorlardı. Kısa- 
ca onlar, Rablerinin âyetlerini ve O'nunla karşılaşmayı inkâr eden kim- 
selerdi. Yaptıkları boşa çıkmıştır ve kıyâmet gününde de yaptıkları her- 
hangi bir değer ifâde etmeyecektir. Çünkü âhiret hayâtının varlığı ortada 
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ve hakkında şüphe duyanlara karşı deliller de çok açıktır. Öyle ki kendi 
aralarında söz konusu bu hayâtın varlığı konuşuluyordu ama onlar bunu 
alaya alıyotlardı. 


SÛRENİN TEFSİRİ 

Allah Teâlâ şöyle buyurdu: 

Iki dünyâ hayätının şartlarına göre kendisi hakkında göstermek 
istediğini gösteren ve gizlemek istediğini gizleyen 4U «wb: Allâh'ın 
adıyla başlarım. Dünyâ hayâtının gereğine uygun olarak herkese karşı 
o>; Rahmân'dır. Âhiret hayâtının gereğine göre de aynı şekilde 
çe”: Rahim'dir. 

b gated só: Birbirlerine neyi, hangi sey ve isi, soruyorlar? (1). 
Aralarinda münäkasa ettikleri konu nedir? 

DG 48 4 gəli ll i 32: Ayrılığa düştükleri büyük ha- 
beri mi? (2-3); kulların yaptıklarının ayırımının yapılıp karşılıklarının 
tam olarak verildiği ve vaat edilen kıyämet saati hakkında görüş ayrı- 
lığına düşerler. Kıyâmet saati meselesi kendisinden şüphe duyulmayacak 
kadar açık olduğu halde onlar kendi aralarında bu konuyu mesele edi- 
yor, alaya alıyor ve vukua geleceği konusunda görüş ayrılığına düşü- 
yorlardı. 

SS: Hayır! Bu günü inkár etmenin ve tartışmalı bir tarzda bu 


gün hakkında soru sormalarının nereden kaynaklandığını çok yakında 
—bir göz açıp kapatincaya kadar geçen zaman sonra ve hatta bundan 


daha az bir zaman diliminde- 6 ixa: Anlayacaklar (4). 
bəl YE şi Yine hayır! Onlar farkında olmadıkları bir halde 


ansızın kıyâmetin kopması onlara elem verdiği zaman anlayacaklar!(5) 
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Kisaca, dirilme ve cezá gününü inkár etmeleri nereden kaynak- 
lanmaktadir? Yukarida bahsedilen bu ve benzeri seyleri yaratmaya olan 
eksiksiz gücümüzü mii inkár etmektedirler? 

BEİ Jedi Se Nİ Yazi wl: Biz, yeryüzünü üzerinde yayıl- 
sınlar ve dinlensinler diye onlara yayılmış bir döşek ve dağları da yer- 
yüzünü sabitleştirsin diye birer kazık yapmadık mi? (6-7). 

Ey mükelleflerl ül oS als: Sizin sahsiyetlerinizi gifter gifter 
erkek ve kadın olarak yarattık (8) ve takdir ettik ki aranızda ünsiyet 
peydá olsun ve nesliniz üresin. 

düz göz Uy: Gece vakitlerinde uykunuzu hareketi durdur- 
mak súretiyle bir dinlenme kıldık (9). Ki böylece sinir ve kaslar gevşe- 
yerek dinlenir ve insanın güç merkezleri yorgunluk ve zayıflıklarını 
gidererek gündüz yapacakları işleri tam bir güçle yerine getirme imkänı 
bulabilirler. . 

tot} gh dig: Geceyi içinde gizleneceğiniz ve gizlemek iste- 
diğiniz şeyi örtsün diye bir örtü ve perde yaptık (10). 

Unies 3651 tee: Gündüzü de yaşamak için gerekli olan yiyecek, 
içecek vb. ihtiyaçlarınızı aramak için çalışıp kazanma zamanı yaptık 
(1). 

Bias üzə Sk: Üstünüzde yedi kat sağlam, muhkem ve müstahkem 
göğü bina ettik (12); zamanın ve asırların geçmesi diğer binaları 
yıprattığı halde bu sağlam gök tabakalarına tesir edemez. 

Giy et» GİRE Aralarına alev alev yanan aydınlatıcı ve ışık 
yayıcı bir kandil yarattık (13) ki insanlar günlük işlerinde ihtiyaçlarını 
giderebilmeleri için ısısını yansıttığında sıcaklığı yüksek derecede olsun. 
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Aynı şekilde, terbiyenizi tamamlamak ve maişetinizi düzene 
koymak için GÜİ mr u E a z. sü GAZİ ste al gə ip: Size 
kendinize yiyecek ve hayvanlarınıza yem tedätik edeceğiniz tohumlar, 
bitkiler ve içinde gezip dolaşacağınız ve ağaçlarının çokluğu ve yoğun- 
luğu nedeniyle sarmaş dolaş olmuş bağlar ve bahçeler yetiştirmek 
için üst üste yığılıp sıkışan bulutlardan şarıl şarıl akan —damlaları 
arka arkaya sürekli çok yağan- sular indirdik (14-16). 

Bütün bu takdir edilen olaylar insaf sâhibi akıllı bir kimsenin, 
cezâ gününde gerçekleşeceği vaat edilen haşir ve neşir gibi gayp âlemine 
âit bütün işlerin —hattâ ilâhi kudretin gücü dâhilinde olarak takdir edilen 
bütün işlerin meydana geleceğini anlamasını sağlar. Çünkü ilâhi kudre- 
tin bu vb. şeylere ve bunlarda vaat edilen işlere nispeti aynı derecededir. 
Allâh'ın vakit ve ecelini takdir ettiği şeyin zamanı geldiğinde ilâhi irâde 
bu işlerden het birini tercih eder. 

Kısaca, ünsiyet kurulan şeylerin darlığından idtâkini temizleyen, 
şekil ve ädetlerin perdelerini yırtan ve bütün hayıt ve olgunlukların kay- 
nağı Zâtın birliğine ulaşmayı engelleyen vehim ve hayalletin katan- 
lıklarından kurtulan kimseye açıktır ki bu ve öbür dünyâ hayâtı ile ilgili 
vb. şeylerin varlığa getirilmesi ilâhi kudretin gücü çerçevesinde çok 
kolay şeylerdir. Fakat boş ve anlamsız vehim ve hayálin etkisiyle şaşıtıp 
kalmış aklın bağlarıyla sınırlanan ve bu mahsus âlemde hapsolup 
hakikate kapalı kalan kimse ilâhi tecelli ve tezöhürleri tabii ve maddi 
âlemin verdiği sınırlar çerçevesinde tahayyül edecektir. 

Bu sebeple, imtihan konusunda olacak olan gerçekleşmiştir ve 
Mevlä’ya yakınlaşma yolunda ayakları kayan kaymıştır. 

Ey Rabbimiz! Bu ve benzeri helâke sütükleyici şeylerden bizi 
rahmetinle kurtar. Çünkü sen bol bol verensin. 

Sonra Allah Teälä şöyle buyurdu: 


tay of Şa g ax or Súphesiz hayret ve sapkınlık örtüsüne 


bürünmüş kimselerle ilâhi yardım ve birligi elde etmis kimseler arasını 
ayırt eden hüküm günü Alläh’ın ilminde ve kazásinda muayyen bir ..... 
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vakit olarak mi (17) ve hiçbir kimse bu günün ne zaman 
olduğunu tayin edemez. Ancak emáre ve alámetlerinden haber verebilir. 

Ey Resullerin kâmili! Hatırlat ki: 

İyi ile kötüyü ayırt etme günü ve kıyâmet saati geldiğinde, ölüleri 
diriltmek için Po AS yal 3 Add E: Sür'a üflendiği gün ilk sesi 
duyduğunuzda kabirlerinizden şaşkın ve sarhoş bir şekilde çıkar ve 
arkasından toplanmanız için ikinci süra üflenir ve bölük bölük Allâh'a 
gelirsiniz (18). 

Gs LIS UN La Sy O zaman gökyüzü açılır -yarılıp parça- 
lara ayrılır- ve bu yarılma ve parçalara ayrılmadan dolayı da orada pek 
çok kapılar oluşur (19). 

Wo LS vədi y: Yer yüzünden dağlar yürütülür, hareket 
eder ve patçalatı toz gibi havaya doğru uçar ve şekil ve yapıları serap 
haline gelir (20); dağ süretinde görünen serapa dönüşürler. Bu sebeple 
de keşfi açık örife göre, bu durumda olduğu gibi dağların gerçekte 
hakikatleri yoktur, 

üz LAS s öl Şüphesiz, o gün cehennem bütün kulların 
varacağı yer olarak pusuda beklemektedir (21). Cennet ehli cehen- 
nemi, yaptıklatının, hallerinin ve makamlarının farklılığına uygun olarak 
sütatle veya yavaşça geçerler. Bâzıları ona hiç bakmadan ve netede 
bulunduğunu bile anlamadan geçer gider. Fakat bazıları göz kamaştıran 
şimşek gibi geçerler. Bu vb. farklı şekillerde cennet ehlinin hepsi cehen- 
nemin gáilelerinden kurtulur. Ateş ehli ise cehenneme düşer ve zincir 
ve prangalarına takılır. Böylece cehennem, küfür ve azgınlıklarında israr 
eden UL gəli: Azgınlar için varılacak ve oturulacak barınak olur 
(22). Oradan hiç çıkmazlar ve aksine: 

cl gd ie: Orada çağlar boyu kalirlar (23); oradaki çağlar 
bu dünyäda gelip geçen çağlar gibi değildir. Ayetteki ifade sınırı belli 
olmayan bir zaman dilimini ifade eder. Asırlar kelimesinin kullanılması 
orada kalmanın sonunun olmayacağını anlatmak içindir. 
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UA 33 Sy edo y sz 3: Orada -sürgün ve mahrumiyet yeri olan 
cehennemde- ilk yaratılışlarında yakin bilgisinin verdiği serinlik lezze- 
tinden mahrum oldukları için bir serinlik ya da bir içecek yoktur 
(24); ilk yaratılışlarında ne imanın tatlı suyundan içebilmişler ve ne de 
irfânın saf şarabından tadabilmişlerdir. Bu nedenle de ikinci yaratılış- 
ların da bunlardan tadamayacaklardır. 

ÜL) God Y úl, sf: Ancak dünyâ hayátinda yaptıkları işlere 
mümäsil uygun karşılık olarak kaynar su ve irin tadarlar (25-26): 
Gazap ve şehvetlerinin ateşiyle kızmış sıcak su içerler ki bu suyun 
sıcaklığının şiddetinden bağırsakları kesilir. Ve haksız yere yedikleri ve 
içtikleri yetim malları yerine cehennem ehlinin yaralarından akan irin 
suyundan içerler, Ub o 277 Y 135 sök Çünkü onlar yasak ve günah 


olan fiillere yöneldiklerinde hesap gününü ummazlardı (27) ve 
Alläh’ın azábindan korkmazlardı. 

YS vü (2257: Bizim her türlü nimeti verebilme ve het çeşit 
intikâmı alabilme gücümüz ve iktidârımızın olduğunu gösteren âyet- 
lerimizi ve bu áyetlerin kendilerine indirildigi peygamberleri şiddetli bir 
şekilde ve hattá alay ederek yalanladıkça yalanlamışlardı (28). 

YS ia e səb 459: Biz ise her şeyi bir kitapta sayıp yaz- 
mışızdır (29); yalanlama ve bu konuda israr etmede aşırıya gitmişlerse, 
biz de yaptıklarını tespit etmiş ve kötü hasletlerinin hepsini amel defter- 
lerine yazmışızdır. Ayrıntılı bir şekilde hesába çekilecekler ve yaptıkla- 
rinin gereğine uygun olarak cezâlandıtılacaklardır. 

Hesâba çekilip cezâlandıtıldıktan sonra onlara kınama » ve azat- 
lama yoluyla şöyle denilir: 

Ey aşırı giden müfritleri İZ 3 uy gö 13945: Tadın! Bundan 
sonra yaptıklarınız ve özellikle yalanlamanız sebebiyle yalnızca azá- 
bınızı arttıracagız (30). 
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Peygamber (s.a.v.) bir hadislerinde şöyle buyurmuştur: “Bu öyet 
ateş/ cehennem ehline karşı Kur'an'da bulunan âyetlerin en şiddetli- 
sidir.”15 

Sonra Allah Teâlâ azaplatını attırmak ve tekit etmek için kâfir- 
lere karşı olan vaidini/tehdidini müminlere olan vaadiyle şöyle takip 
ettirdi: 

i ús Al] öl: Şüphesiz azäbından korkarak ve lütfunu ümit ede- 
rek Allâh'ın yasaklarından kendilerini koruyan takvâ sahipleri mümin- 
ler için kâfir ve isyan edenlere bulaşan bütün kötü olan şeylerden 
kuttulmak sütetiyle umulanı buldukları yer (31); 

seh gs: Sürur veren nezih ve tâze bahçeler ve asmalı ve 
asmasız üzüm bağları (32); 

Yİ Ver Göğüsleri tomurcuk gibi kabarmış yaşıt kızlar 
(33), yâni daha önce herhangi bir insan veya cinin dokunmadığı nar gibi 
memeleri kabarmış bekar eşler, 

ón) les, İlahi sevginin şarabından içki dolu käseler vardır 
(34). 

GİS 3) (öl qə o 2424: Y: Onlar orada —iláhi aşk şarabı içtikle- 
rinde cennette— ne boş bir lakırdı, gereksiz söz, ne de dünyadaki 
şaraptan içenlerin birinin diğerini yalanlamasına benzer bir yalan 
işitirler (35). 

Ey Resullerin kämili! Úle sbt úl) kə si: Bunlar Rabbinin 
lütfu ve ihsänı gereği -çünkü Allâh'ın hiçbir şeyi yapmaya zorunluluğu 
yoktur- onlara yeterli bir bağışı, mükâfatıdır (36) ki bu bağış 
eksiksiz ve bekletilmeden yerli yerinde yaptıklarına karşılık olarak verilir. 


15 Fahrettin Razi, Tefsir-i Kebir, c. 13, s. 18, Nebe Süresi, âyet 30; Ebus-Suüd, Tefsir, c. 
9, s. 92, Nebe Süresi, âyet 30. 
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Allah Teálá nasıl olur da dostlarına lútuf ve ihsanda bulunmaz! 
uzu BES uş Yİ us Di: Çünkü O, göklerin, yerin ve ikisi 
arasında bulunan yüce, alçak ve ikisi karışımından oluşan şeylerin 
Rabbidir15. O -umümi rahmetiyle ve tam bir şekilde kaplayarak her 
şeyin arşına/ tahtına oturan ve ayrıca irádesi ve ihtiyarıyla her şeye ga- 
lebe çalan kahredici gücü ve kuvvetiyle- tahmândır”, ibs u 3 Us Y: 
Öyle ki o gün insanlar O”na karşı konuşmaya yetkili değillerdir 
(37), gök ve yerde bulunan bütün varlıklar O'nunla konuşmaya cesaret 
edemezler ve ondan seväbın çoğaltılması ve azäbın hafifletilmesi gibi 
şeyler isteyemezler. Zira O isim ve sıfatları gereği her şey için uygun 
olanı bizzat kendi iräde ve tetcihiyle yapandır. Bu nedenle de yap- 
tığından sorulmaz çünkü O hakim/her şeyi yerli yerince yapan ve 
hamid/her türlü övgüye läyık olandır. 

Bu kendi kişiliklerinin sınırları içerisinde sıkışıp kalmış sapkın 
kimseler nasıl Allah Teâlâ ile konuşmaya cesâret edip güç yetirebil- 

4 e SR 3 La e əz - s Ir o 3 
sinler? Od I bat a Y dls Y le SI oğ öy 6 Ruh 
-mutlak varlığın nürunun şualatından hüviyetlerin şekillerine yayılan 
izâfi varlıklar- ve mutlak olarak dünyevi bağlardan soyutlanmış ilâhi 
isim ve sıfatların ve her şeye kahır sıfatıyla gâlip gelen Zâtın saltanatının 
tutup yakalamasının dehşetli korkusundan susan meleklerin saf saf 
olup dusduğu gün, Rahmân'ın konuşmaya izin verdiklerinden 
başkaları hal ve söz lisânıyla konugamazlar. Uye 209: Konuşan da 


doğruyu söyler (38); konuştukları Allah katında hoşnutlukla karşılık 
bulur. 


16 Müellifin görüşüne göre, âyetin geliş biçimi Nafi, İbn Kesir ve diğer kıraat biçim- 
lerinde olduğu gibi Rabb kelimesinin ötre okunmasının daha uygun olduğunu göster- 
mektedir. 
17 Müellifin görüşüne göre, âyetin geliş biçimi Nafi, İbn Kesir ve diğer kıraat biçim- 
lerinde olduğu gibi Rahmân kelimesinin ötre okunmasının daha uygun olduğunu göster- 
mektedir. 
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Ue 49 gil İZİ y geli T WŚ: İşte o iyi ile kötüyü ayıran 
kıyâmet günü, kesin olatak gelecek gündür; vuku bulması şüphe 
götürmeyen bir gündür. O halde bu günün fitnesinden emin olmayı ve 
azâbından kurtulmayı isteyen kimse bu dünyâda Rabbine varan bir 
yol tutsun (39); Rabbine kavuşturacak yola yönelsin ve iyi işler ve 
güzel ahlak sâyesinde O'na yaklaşmaya çalışsın. 

Ey Allah'tan yüz çevirip O'na itaat etmekten uzak duranlar! Vİ 


AN Ad cli 


de 


as yüz iS ul Biz, ansızın size ulaşacak yakın bir azap ile sizi 
uyardık, ama siz onun geleceğine dâir emáreleri fark etmiyorsunuz. &'% 
ay Cold & shi “ez O gün kişi önceden yaptıkları iyi veya kötü, 
faydalı veya zararlı olan her şeye bakacak. O gün kendisinden medya- 
na gelen güzel ve çirkin işlerden her şeyi gördükten sonta, çirkin işlerini 
ve bozuk fiillerini gören Ut LE at PGi Jä: İnkârcı kişi üzülerek, 
hastet çekerek ve yok olmayı arzulayarak: ‘Keşke toprak olsaydım! 
—yatatılmayıp mükellef durumunda olmasaydım da bu durumla karşılaş- 
masaydım— diyecektir (40). 
Ey Rabbimiz! Bize katından rahmet ihsan eyle, çünkü sen 
rahimsin ve gafursun! 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey Muhammedi muvahhit! Sana düşen Allâh'ın haramlarından 
sakınmak, yasaklarından kaçınmak, emirlerine sarilmak ve ahläkıyla be- 
zenmek süretiyle her şeyin karşılığının verildiği güne hazırlık yapmaktır. 
Ki böylece bu günde Allah”tan utanmaz ve küfredip isyan eden kimse 
gibi helak olmayı temenni etmezsin. 

Sana yaraşan namaz, zekât vb. ibâdetlerden vâcip, müstehab ve 
sünnet olanlarını yerine getirmek, namaz ve sadaka gibi nâfile ibâdet- 
lerle Allâh'a yaklaşmak, bedensel âzalarla kullarına hizmet etmek, mut- 
lak hayıt ve iyilikler peşinde koşmak, iyilikler yolunda mücâdele etmek 
ve kötülükleri ve hoş karşılanmayan fülleri terk etmektir. Ki böylece 
satp yollardan kurtulup cennet bahçelerine ulaşır ve mutluluklar ve 
güzel ikramlar kazanırsın. 

Allah bizi doğtu yolu bulan başarılı kullarından kılıp, nimet ve 
keremiyle tevhidi gerçekleştirenlerden eylesin. 


NAZIATSURESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


İmkân âlemi ve bağlarından kurtularak Zâtı zorunlu varlığa doğ- 
ru hicreti gerçekleştirmek süretiyle tabiat âleminin darlığından uzaklaşıp 
derece derece Hakikat fezâsına doğtu yükselen sâlikler bilirler ki; sınır- 
siz istek ve arzuların bağ ve pençelerinden kesin olarak kurtulmanın tek 
yolu, Hakk'ın çekim güçlerine ve oluş ve bozuluş âleminde işlev göten 
isim ve sıfatlarına katından gönderdiği vahiy bilgisiyle mümkün olacak- 
tir. Ki bunlar imkân ve tabiat âlemine âit hüviyetletin ve elementlerin 
bağ ve zincirlerinden ibâret nâsut âleminin dar çerçevesinde hapsolmuş 
beşer ruhlarını lâhut âleminin askerleri olarak kurtarıp söküp çıkaran 
meleklerdir, 

Çünkü bâzı insanlar yeryüzüne inip orada vatan edindikten son- 
ra asıl vatanlatını ve hakiki mevkiletini unutmuşlardır. Bäziları yeryü- 
zünde hapsolduktan sonra asıl vatanlarını hatırlamıslar ve bu yok olma 
tehlikesinden kurtulmayı ümit etmişler, bâzıları tereddüt göstetmişler ve 
diğer bâzıları da çıkmak için harekete geçmişlerdir. Fakat bu mümkün 
olmamıştır. 

Tabiat ve imkân âlemi hapsinde durumları böyle olunca, Allah 
Teâlâ ináyeti ve lütfu gereği onları bu durumdan kurtarıcı —ceberút âle- 
minden gelip çekip cikaran— melekler gönderdi. Bu melekler onları 
bağları oranına göre násut âleminin darlığından kurtarıp láhut âleminin 
fezásina ulaştırıncaya kadar çekmişlerdir. 
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Allah Teálá, ortaya çıktığında mutlak olarak näsut öleminin será- 
binin yokluğa katışmasını ve yeniden dirilme ve karşılık bulma gününün 
varlığını lan eden bu şânı yüce melekler adına yemin etti ki münkirler 
inkärlarından vazgeçsinler ve mülhitler de ilhatlarından uzaklaşsınlar. 


SÜRENİN TEFSİRİ 


Allah Teálá şöyle buyurdu: 
Hikmet ve maslahatının gereğine uygun bir şekilde kullarının 
işlerini takdir eden 4U! çul: Allah”ın adıyla başlarım. Gaflet uykusun- 


dan uyarmak süretiyle onlara karşı bu dünyâ hayátinda 0451 Rah- 
mändır. Tabiat hapishánesinden onları kurtarmak süretiyle de öbür 
dünyâ hayätında ed: Rahimdir. 

Lahüti âlemin safâsına bürünerek näsuti âlemin şartları içerisinde 
bulunan kullatın tuhlatını tabi ve maddi dünyânın hapsinden kurtara- 
tak $e səb Ölə: Söküp çıkaranlara andolsun (1); 

Kurtulmayı son derece arzu etmelerinden dolayı yokluk ve lähut 
âlemine iştiyak duyan aşk ve dost erbábinin nefislerini ús gəzə: 
Yavaşça ve yumuşakça çıkarıp çekenlere (2), 

Hayret denizinden yakin denizine ulaşıncaya kadar yüzme duru- 
munda kaldıkları için Gus vəsə: Yüzdükçe yüzenlere (3), yâni 
ebrâtın ruhlarını kolaylıkla ve yumuşakça kalıplarından çıkarıp kolayca 
alanlara, sonra da rahata kavuşuncaya kadar onlara mühlet verenlere ve. 
sonta da ruhlarını alanlara. Bu dutum suda yüzenin hareket etmesi, 
sonta dinlenmesi ve sonra hareket etmesi gibi kurtuluncaya kadar 
devam eder. 


Ecel gelmeden ve can alıcı melekler hücum etmeden önce nâsut 
âleminin elbiselerinden ve tabiat âleminin gereklerinden sıyrılmaya olan 
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şevk ve isteklerinin aşırılığından dolayı üz. ol: Yarıstikga yatı- 
şanlara (4), yâni Allah'ta fenâ olup O'nunla bâki olan ve ruhlarını alan 
melekler inmeden önce çıkmaya koyulanlara. 

Rızık, ecel ve oluş ve bozulus äleminde meydana gelen bütün 
işleri düzenlemekle yükümlü əl AZİL: İş düzenleyenlere (5) çünkü 
onlat her şey gücü yeten Allâh'ın hikmetinin gereğine uygun olarak bu 
işlerle yükümlü ve görevlidirler. Ey mükellefleri Yükümlü ve görevli 
yüce ve mükerrem varliklar hakkı için kabirlerinizden tekrar dirilecek- 
siniz ve yaptıklarınızdan hesaba çekileceksiniz. Şu günü hatırlayınız ki: 

İlə GAS dün 13277 ES: Birinci üflemenin hiç hareket käbili- 
yetleri olmayan yer yüzü ve diğer cansız varlıkları sarstıgı gün (6) ki 
bunu hareket hálinde olan diğer yüce varlıkların harekete geçmesiyle 
ikinci bir üfleme tákip edecek (7). Öyle ki, gökler yarılacak, yıldızlar 
yayılacak ve kısaca ulvi ve süfli ayrımı olmaksızın yüce ve aşağı varlıklar 
birbitine karışacak. 

Aşırı korkunun ve dehşetin etkisiyle İle) A Gy: O gün yü- 
rekler kaygıdan oynar (8) ve aşırı sarsintidan dolayı hayret içinde 
kalır. 

ins ca: O zaman kalp ehlinin gözleri yine korku ve dehse- 
tin şiddetinden yorgun düşer (9) ve zelil olarak yukarıya dikili kalır. 

Gözleri yorgunluktan düşen ve yürekleri kaygıdan oynayan bu 
kimseler, peygamberler öldükten sonra dirilme ve tekrar mahşerde 
toplanmadan haber verdiklerinde bu bilgiyi mümkün görmeyip inkâr 
yoluyla yağdı di REA Gİ Oggi: Derler ki: “öldükten sonra biz ilk 
hálimize mi döndürüleceğiz? (10); ilk yaratılışımızdaki bulundugu- 
muz hayâta yeniden mi döndürüleceğiz? Sonra inkärlarını şöyle diyerek 
artırırlar: 

öd tke is tk Çürümüş kemikler olduktan sonra mı (11) 
tekrar dirilip hayâta döneceğiz? Hayır! Bu nasıl olacak? Bu durumun .... 
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gerçekleşmesini mümkün górmeyip inkár ettikten sonra alay ederek | jÉ 
¿tó ys ú ai: Derler ki: Peygamberlerin söylediği ve bunu söyleyen- 
lerin iddia ettikleri gibi ölümden sonra tekrar hayáta döndürüleceksek o 
zaman bu bahsedilen hâle çevrilmek bizim için ziyanlı ve zararlı bir 
dönüş olur” (12). Çünkü biz bu durumu yalanlıyor ve bu konuda veri- 
len haberi doğtulamıyoruz. Eğer denildiği gibi gerçekleşirse biz büyük 
bir zarara uğrayanlardan oluruz. 

Kibirleri ve hayalleri yoluyla kendi aralarında düşündüklerini ifä- 
de etmelerinden sonra istidatlarına kulak vermeleri konusunda Hak 
tarafindan hatırlatmada bulunularak şöyle denildi: Kiyimet saatini uzak 
görüp olmayacak bir iş gibi telakki etmeyiniz. 84513 553 çə GİĞ: Çünkü 
bu dönüş, yâni kıyâmeti kopatma işi, het şeye güç yetiten kudretimize 
göte sâdece bir seslenmeye bakar (13); emir ve hükmümüzle bir defa 
süra üflememizle geçekleşir. İkinci defa süra üflendiginde: 

gəclə ÇA Bi. Birdenbire kendilerini mahşerde buluverirler 
(14); bütün insanlar bir anda toplanırlar ve ilk dünyä hayätında olduğu 
gibi bütün şekil ve hüviyetleriyle tekrar yer yüzünde dirilirler. 

Sonra Allah 'Teâlâ sevgili Peygamber'ini (s.a.v.) bu yalanlayan ve 
büyüklenen kişilerin eziyetlerine karşı sabretmeye teşvik sadedinde 
tesellide bulunmak amacıyla şöyle buyurdu: 

oh aaz But Jó: Sana Müsa'nın haberi geldi mi? (15). Ey 
resullerin kámilil Kavminin seni yalanlaması, inkârı ve senin yol gös- 
tericiliğin ve irşâdından yüz çevirmelerinden dolayı sıkıntıya girdin. Kar- 
deşin Kelimullah Müsa'nın (a.s.) haberi sana gelmedi mi? Ki böylece 
teselli bulur, kederin kaybolur, kardeşin Müsa (a.s) gibi sabir ve sebat 
eder ve böylece onun gibi düşmanlarına karşı zafer elde edersin, 
Kardeşin Müsa'nın (a.s.) haberi şudur: 

Her şeyin sâhibi ve cebbár olan Allah'tan başka vatlıklara yönel- 


ağ, ae 


menin bulaştırdığı kirlerden uzak b yall so 23 33U ik Kutsal 


vâdi Tuvâ'da Rabbi ona hiçbir meleğin ve elçinin aracılığı olmadan.. 
/ 
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şöyle seslenmişti (16). Masa (a.s.) o zaman sevginin doruğunda idi ve 
Kutsal vadi Tuvâ'nın altında kalan varlıklar da varlık denizinden akan 
izáfi taayyün ve nakışlarla kaplıydı. Müsa (a.s.) sıdk makâmında katar 
kılıp lâhüt âlemine yerleşince, Allah Teâlâ ilâhi hikmet meselesini ta- 
mamlamak ve göstermek için ona nâsut âlemine dönmesini şu 
buyruğuyla emtetti: . 

Kendini yüce zannedip azan ve sınırı aşan ¿db as) oe’) I all: 
Firavun’a git! Çünkü o kendine ulühiyet isnat etmeye varıncaya kadar 
çok azdı (17) ve açik bir şekilde ubüdiyet däiresinden çıktı. 

İlk önce nübüvvet ve irşat mertebesi için gerekli olan yumuşak 
tavırla soru sorma biçiminde Ja: De ki: bu yalan ve yanlış çağrınla ubü- 
diyet dairesinden çıktıktan sonra u $ öl Gil sl da: Atınmayı ister 
misin? (18) Ki böylece küfrün ve azgınlığın, zülüm ve düşmanlığın 
kirliliğinden temizlenmiş olursun. 

Alläh’ın izniyle ve vahyiyle ©) J! ah: Seni Rabbinin tev- 
hidine ulaştırmamı ister misin? Ki o Rabbin seni yokluk sırrından 
çıkarıp şekillendirmiş ve çeşitli lütuf ve keremleriyle terbiye etmiştir. 
Rabbinin birliğini tanıdıktan, güzel isim ve yüce sıfatlarına inandıktan 
ve —her türlü tedbir ve tasarrufta bulunma hürriyetine sâhip olması ve 
sinirsiz güç ve iktidara mâlik olması nedeniyle— her türlü intikâmı alma- 
ya ve her çeşit nimeti vermeye güç yetirdiğini tasdik ettikten sonra 
(ed; Böylece onun tutuş ve kahrından korkarsın (19). Bu nedenle 


de, emredildiğin şeylerle meşgul olur, haram kılınan ve hoş karşılan- 
mayan şeyleri terk eder ve yasaklanan şeylerden kaçınıtsın. Kısaca, 
kendisine yardım edilen ve nimet verilen kimselerden olur ve maddi 
yönünün ateş ve algaklıklarından kurtulursun. 

Músa (a.s.) Allâh'ın emir ve vahyi gereği azan ve sapan Firavun'a 
gidince, ona yumuşak ve hoş bir şekilde çağrısını güzelce tebliğ etti. 
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ssh iNi ón Ve ona açık ve seçik bir şekilde en büyük 
mücizeyi gösterdi (20); âsa ve canlanması gibi kendisine gönderilen 
mücizeleri gösterdi. 

Firavun Müsa'yı (a.s.) dinlediği ve gösterdiği büyük mücizeleri 
gördüğü halde büyüklendi ve haddi aştı. 

25) iS: Firavun Müsa'yı (a.s.) yalanladı ve Mevlä’ya karşı 


isyan etti (21). Hattâ azgınlık ve haddi aşmada çok iletiye gitti. 

Misa (a.s.) Allâh'ın emriyle doğru yola ulaştıtmak ve durumunu 
kemâle erdirmek için yöneldikten “Pİ şi: Sonra Firavun Müsa'ya (a.s.) 
sırtını döndü ve azgınlığa ve sapkınlığa yöneldi. Bundan dolayı da 
‚ut: Olanca çabasını gösterdi (22) ve karşı koyup Müsa’nın (a.s.) 
dâvasını boşa çıkarmaya çalıştı. 

GÜ jth: Derhal askerlerini ve beldesinin sihirbazlarını top- 
ladı ve büyüklüğünü ve yüceliğini ifâde eder şekilde topluluğun ileri 
gelenlerine bağırdı (23): 

Aşırı bir şekilde yüz çevirmesi ve büyüklenmesi nedeniyle sını- 
rını aşan Firavun J: Dedi ki: Ey insanlari 45% Si) U: Ben, sizin 
en yüce Rabbinizim (24) ve ecellerinizi belitleyenim?; işlerinizi yöne- 
tenim ve herkesten daha üstünüm. 

Azgınlıkta aşırı gidip zülüm ve düşmanlıkta sınırı aşınca: 

Saptiran ve zelil kılan isimlerinin gereği her şeye gücü yeten ve 
het şeyi kahredebilen d Air ge JS Ali ib: Allah Teâlâ azginlığının 
ve düşmanlığının karşılığı olarak onu, dünyâ ve âhiret azäbıyla cezá- 


landırdı (25); âhiret hayatında zincirlere vurulmak ve dünyâ hayâtında 
boğulmak ve helâk olmak süretiyle cezâlandırıldı. 


öyal al m öl Elbette bu dünyâ ve âhiret hayâtında Firavun 
üzerinde gerçekleşen çeşitli belálarda Allâh'ın gazabından, kahtının ve 
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celálinin gereklerinden (<j gəl Korkan kimseler için büyük bir 
ibret, öğüt ve hatırlatma vardır (26). 

Sonra Allah Teälä ähiret hayätını inkär edenleri kinamaya ve 
akıllarının kıtlığına işâret ederek şöyle buyurdu: 

Ey aşırı giden münkirlerl Ağ AAA] iis Saf xəli: Sizi yeniden 
vat ederek yaratmak mı daha güç, yoksa yücelik bakımından binâ- 
ların en yükseği ve düzen bakımından en zoru, yapı bakımından en 
sağlamı olan gökyüzünü yaratmak mı, ki onu kâmil kudretiyle Allah 
Teâlâ bina etti (27) ve binâsını ne güzel yaptı. Öyle ki: 

Ws qaz ai: Onu ve tavanını direksiz ve dayanılacak bir şey 
olmaksızın yükseltip düzene koydu (28) ve onu kusursuz ve eksiksiz 
olarak intizam etti. 

Gökyüzünü düzene koyduktan, yuvarlak bir şekilde döner hâle 
getirdikten ve hareketlerini yenilenme gücüne ulaştırdıktan sonta: 

Söz konusu bu hareket etmesi sâyesinde gi nal Gecesini 


kararttı. Yine bu hareketlerinden meydana gelen güneş işığıyla EA 
bo: Gündüzünü de ağarttı (29). 

Gökyüzünü böyle düzene koyduktan &&5 ab ax Ps: Sonra 
da yerküreyi üzerinde oturacaklar için döşedi (30) ve yaydı, bu 
yaratmasını da çok güzel ve hayret edilecek şekilde yaptı. 

(ala taste ilə göl Yerden suyunu ve otlağını çıkardı (31), 
öyle ki üzerinde yaşayan canlı ve cansız varlıklara rızık olsun diye orada 
su kaynakları ve nehirler akıttı. 

auf dizdi: Ve yeryüzünde dağları uzun ve ağır olarak sağlam 
bir şekilde yerleştirdi (32). Dağları ve yeryüzünü bu şekilde tanzim 
edip üzerlerinde sular akıttı ve bitkiler bitirdi ki: 
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Sass esi Ei; Size ve hayvanlarınıza —çünkü onlar da sizin 
maişetinizin tamamlayıcı unsurlatındandır— bir faydalanma ve metä 
olsun diye(33) böyle yaptı. 

Allah Teälä çeşitli hayır ve bereketlerden size nimetlerini sun- 
duktan sonra: 


eS is Dee ii, Her şeyi alt üst eden, vaat edilen kiyâmet 
kopma vakti olan o büyük felaket ve büyük olay geldiği vakit (34), 
sə be özəyi Si AS âsi İnsanın yapıp ettiklerini hatırlayacağı 


gün (35) ki o vakit yaptıklarını detaylı bir şekilde içeren amel defterleri 
verilir ve ona bakarlar. Baktıklarında, dünyâ hayâtında kendilerinden 
meydana gelen güzel ve çirkin işlerden yaptıkları bütün olayları 
hatırlarlar ve karşılığını da görürler. 


Sy ad! “0329: Ve görene cehennem açık bir şekilde 
gösterildiği zaman (36), yâni hiç kimseye gizli kalmayacak şekilde 
cehennemin durumunu görme imkânı doğduğunda, 

Ab op Gİ: İlk yaratılış döneminde azana (37) Gül sued Ty: Ve 
dünyä hayätını tercih edene (38), yini geçici ve alçak olan dünyä 
hayatını —içerdiği geçici lezzet ve şehvetleriyle birlikte— ähiret hayátina 
ve içinde bulunan kalıcı ve lediinni lezzetlerine tercih eden için og 
so ÇA modi: Şüphesiz gazap ve şehvet ateşiyle kızgınlaşan cehen- 


nem tek barınaktır (39) ve ondan başka sığınak da olmaz. 
Alläh’ın önüne çıkmayı ve mahşerde yaptıklarını O’na sunup 


karşılık görme işini düşünerek SİN YE ği “si? 4) şö Əs gə uf, 
Rabbinin makámindan korkan ve bununla birlikte nefsini kötü 
arzulardan ve alçaltıcı ve azdırıcı özellikletinden uzaklaştıran için ise 
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(40) ulak oe İİ! oğ, Cennet yegâne barınaktır (41), yini varacakları 


yer cennet olacaktır. Orada ebedi kalacaklardır ve derece ve makam 
bakımından ancak daha önemli ve üstün olan yere gitmek için yerleri 
değiştirilebilecektir. 

Sonra Allah Teälä şöyle buyurdu: 

Ey Resullerin kâmilil BUSI gé ws İLE Sana kiyâmeti ve kop- 
masını sorarlar. Halbuki kiyámetin derece ve makamları hiç kimseye 
bildirmediğimiz gizli işlerdendir. WU’ od: Gelip gatması ne zaman- 
du? (42) Kiyámetin kopması ne zaman gerçekleşecektir? Bize bunu 
belirt derler. 

LAS ya gəl ge: Sen onu nereden bilip bildireceksin (43); 
hangi bilgiyle sen onu kendilerine bildireceksin. Günkü biz sana onun 
vaktini bildirmedik. Fakat kiyámetin kopma işinin gerçekleşeceğini sana 
vahiyle bildirdik. Sana düşen sana vahyolunanı tebliğ etmendit. 

gia dü) usb Bilakis O'nun nihäi ilmi ve vaktini belirleme işi 
yalnız Rabbine öittir (44), O”nun ilmi dahilindedir ve ilmi kazäsında 
da yazılıdır. 


0,204 , 


Valo bə ə cf Gİ: Sen ancak ondan korkanları uyarırsın 
(45); sen kıyämetin saatini takdir edip belirlemek için değil, kıyâmetin 
kopmasının vereceği korku ve dehşetten sakınan kimseleri uyarmak için 
gönderildin. 

Sen nasıl kiyimet saatini takdir edip bilebilirsinə Çünkü bu iş 
Allâh'ın kendine sakladığı ve kimseye bildirmediği gizli işlerdendir. 

Sonra Allah Teâlâ kıyâmet gününü inkâr edenleri korkutmak 
amacıyla şöyle buyurdu: 

WR #6 e: Kıyâmet gününü ve koptuğunu açıkça gördük- 


lerinde kesin olarak inanırlar ki dünyâ hayâtında do e Y sd wl: 
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Sadece bir günün akşam vakti ya da kuşluk zamanı kadar kaldık- 
larını sanırlar (46); kıyâmet gününün korku ve uzunluğuna nispetle 
dünyâda kaldıkları zaman dilimini azımsarlar. 

Ey affetmeyi çok seven Allâh'ımız! Cehennem ateşinden ve ona 
yaklaştıran şeylerden sana sığınırız. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Kıyâmetin kopmasına ve ondan sonra sevap/cezâ görme ve 
cennet/cehennem gibi olayların gerçekleşeceğine gönülden inanan ey 
Muhammedi! Sana yaraşan, seçilmiş Peygamber (s.a.v.) ve onu tákip 
eden seçilmiş ve temizlenmiş değerli insanlar aracılıyla gelen sâlih amel- 
ler, râzı olunan güzel huylar ve övülen tutum ve tavırlar cinsinden 
bildirilen sünnet ve edepleri âhirette karşılığı elde etmek'için bu dünyâ 
hayatında geliştirip olgunlaştırmandır. Bütün durum ve hallerinde, 
kiyámetin kopacağını ve arkasından dehşet verici olayların gerçekleşe- 
ceğini hatırlaman gerekir. 

Geçici dünyä hayätıyla ve fani süs ve ziynetleriyle aldanmaktan 
sakınman sana daha uygun düşer. Çünkü dünyâ hayatının süs ve zinet- 
leri seni aldatır, azdırır, hak yoldan saptırır ve bayağı bir hayâta düşürür. 

Dünyâ hayätının şerlerini tâkip etmemen ve vehmettirdiği hayal- 
leriyle aldanmamam gerekir ki kıyämet gününde kendileri ve äileleri 
hüsröna uğrayan kimseler zümresinden olmayasın. Dikkat edesin ki bu 
durum apaçık bir hüsrandır. 

Allah bizi âhirette emniyet içinde olan, kazançlı çıkan ve müjde- 
ye nail olanlar zümresinden eylesin ki onlar için orada ne bir korku ve 
ne de bir üzüntü vardır. 


ABESE SÜRESI 


Bismilláhi'r-Rahmáni'r-Rahím 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Vahdetin şerefli makämında katar kılmış ve lâhüti yüce âlemi 
vatan edinmiş kimseye âşikardır ki; bu karar kılma ve vatan edinmenin 
alâmeti vahdeti gerçekleştiren muvahhitte beşeri âlemin gereklerine âit 
hiçbir etkinin kalmamasıdır. Öyle ki, kendisinden aşağıda bulunanlara 
karşı kibirlenmez ve kendisinden üstte olanlara karşı da herhangi bir 
özlem çekmez. 'Tam tersine, bakış tatzında mutlak olarak ikilik perdesi 
ve üstünlük ve alçaklık hastalığı yoktur. Bundan dolayı herkes onun 
bakış açısına göre birdir çünkü Rahmân'ın yaratmasında bir uygun- 
suzluk görmez. Ancak ibret nazarıyla bakan basiret sâhipletinin bakış 
tarzını kaybeden servet ve gaflet ehli bir uyumsuzluk görebilir. 

Peygamber (s.a.v.) Mekke ileri gelenleri ve asilzádelerini imana 
davet konusunda büyük bir aşkla uğraşıyordu. Yine bu sebeple, gün- 
lerden bir gün, onları imana ulaştırmak ve dâvetini kabüle teşvik etmek 
amacıyla her zamanki yumuşak tatzıyla yanlarına oturdu. 

Peygamber (s.a.v.) onlarla yumuşak bir tavır içerisinde konuş- 
tuğu sırada ağma Ibn Ümmü Mektum (£.a.) çıkıp geldi ve yanında kim- 
ler olduğunu bilmeyerek ey Allâh'ın elçisi: ‘Alläh’ın sana öğrettiğinden 
bana da öğret dedi. Peygamber (s.a.v.) ona iltifat etmedi ve yanındaki 
Mekke”nin ileri gelenleriyle ilgilenmeye devam etti. Ibn Ümmü Mektüm 
birkaç defa arzusunu dillendirmeye devam etti. Hatta bu israrı üzerine 
Peygamber (s.a.v.) kızdı ve kaşlarını çatıp yüzünü ekşitti. Mekkeli ileri 
gelenlerin kendisine tâbi olanlatın ácizler, körler ve miskinler olmasın- 
dan dolayı ayıplamalarından endişe duyatak iç dünyâsında olumsuz 
düşünceler geliştiği sırada Allah Teâlâ kendisini azarlayarak ve tedip 
ederek şöyle buyurdu: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 

di gok Rahmetinin genişliğinin gereğine uygun olarak dostla- 
rının kalplerine zuhúr eden Allâh'ın adıyla başlarım. yu: Rah- 
mân'dır; dostlarının mettebesini kotut. e Rahim”dirş çünkü dost- 
ları gafletten uyandırır. 

Peygambet (s.a.v.) irşat edilmek isteyen iYi bse of ə yi 
Amönın kendisine irşat edilme amacıyla gelmesinden hoşlanmama- 
sından ötürü yüzünü ekgitti ve çevirdi (1-2); irşat edilmek isteyen bu 
kişiden yüz çevirdi ve yüzü hoşnutsuzluğundan dolayı ekşidi. Allah 
Teâlâ gizli bir yolla sevgili Peygamberi’nin (s.a.v.) bu tızâ gösterilme- 
yecek yüz çevirme gafletinden dolayı ilâhi gayret ve hamiyetinin üstün- 
lüğünü ortaya çıkarmak için vahyini indirdi. Edep öğretmek ve kınamak 
maksadıyla sakındırma tarzında Peygamberi’ne (s.a.v.) şöyle buyurdu: 

Resülüm! Onun halini ve kalbinde olanı öl yü 4%: Sana kim bil- 
dirdi ve açıkladı! 5 “ dd: Belki o temizlenecek (3); günahlardan 
armacak ve kendilerine yöneldiğin ve dövet etmek istediğin bu bilgisiz 
ve gaflet içerisinde yaşayanların aksine o, senin yol göstericiliğin ve 
irsädınla doğru yolu bulacak. 

sün ük Su sf: Yahut bu fakir mürit senin sözünden öğüt 
alacak da o öğüt ve hatırlatma ona fayda verecek (4) ve bu vesileyle 
Mevlä’sına yönelecek. 

Al ya Gİ, Allâh'a ihtiyaç duymayana ve malı, serveti ve yö- 
netici olmasıyla büyüklenerek ve kibirlenerek senin hatırlatman ve dâve- 
tinden yüz çevirene gelince (5), ites J cü, Sen ona yöneliyotsun 
(6); ona meylediyor ve sevgi ve şefkatle yaklaşıyorsun. 
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-günah ve itaatsizlik kirlerinden arınmasından— sen sorumlu değilsin 
(7); hangi şey seni bu hoş olmayan davranışa itti ki hakkı atayan 
kişilerden yüz çevirdin ve onlara yönelmedin. Halbuki sana düşen 
mesajımızı insanlara ulastırmaktı. 

li dis A A Br ya ly: Fakat samimiyetle arın- 
mak ve iyilik ve hidáyete ermek amaciyla kogarak ve Alläh’ın gazabın- 
dan korkarak ve seväbını umarak sana gelenle de ilgilenmiyorsun 
(8-10). Mesajin ‘kabul edip istekli olanları hidáyete ve doğru yola ulaş- 
tirmak için gönderildiğin halde başka kigilerle meşgul olup onlarla ilgi- 
lenmiyorsun. Sanki sana gelen söz konusu kimseyi küçük görüyor, 
halinin pejmürdeliği ve fakirliğinden dolayı durumuna ve imanına 
aldırmıyorsun. 

Sonra Allah Teâlâ sevgili Peygamberi”ni (s.a.v.) terbiye etme ko- 
nusunda aşırıya gitti ve şöyle buyurarak bu söylemini tekit etti: 

ó ss. Ai gi YE, Hayır bu davranışından vazgeç ve hidâyet ve 
kemal etbâbından yüz çevirerek sapkın ehline meyletme! Zira senin 
tercih ve seçim hakkın yoktur. Sana düşen mesajı ulaştırmak ve gelecek 
tehlikelerden sakındırmaktır. Çünkü senin dâvetin ve sana inen âyet- 
letle yaptığın hatırlatmalar Rabbinden gelen ve insanlara ulaştırman 
gereken bir öğüttür (11). 253 sts zə, Allah Teâlâ'nın kullarından, 
fakir olsun zengin olsun, Kur'an'dan öğüt almasını dilediği ondan 
öğüt alır (12). 

Nasıl bu Kur'an'dan öğüt alınmasın? Çünkü o Allah katından 
indirilmiştir: 

WK bl ‚8: Bu kitap Allâh katında mukaddes olan ve elçile- 
rine indirdiği sahifelerde (13), Allah katından elçilerine yollanılmış, 
derece ve mekan bakımından katında özledi iz də Yüce makamlara 


kaldırılmış (14) Ve Allah katinda çok 35% e! Fire gəli: Değerli ve 
İman ehline karşı çok cómert, iyi, temiz ve makbul yazıcıların “ə neh 
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elleriyle yazılmış bir kitaptır (15-16). Bu yazıcılar bu ilâhi büyük nimet, 
şefkat ve umümi methamet sâyesinde Allâh'ın kullarına karşı iyilik ya- 
pan ve Allah ve peygamberleti arasında elçilik eden meleklerdir. 

Allah katında kabul edilme şerefinden mahrum edilmiş ve lânet- 
lenmiş 5,81 ú Styl gk: Kahrolası insan! Ne inkarcıdır! (17); hangi 
şey onu haddi aşmaya, her türlü nimet ve keremi veten Allah'tan yüz 
çevirmeye ve O'na itaat ve ibâdet etmekten alıkoymaya itmiştir. Hâlbu- 
ki o, Allâh Teâlâ'nın kendisine olan cömertliğini bilir, yaratma ve sana- 
tinin olağanüstü güzelliklerini itiraf eder ve Allâh'ın geçmiş iş ve halle- 
rini nefsinde hatırlar. 

de sch {sl bə: Allah onu neden yarattı? (18); kudretine göre 
âdi ve alçak bir şeyden yarattı. 5 üs ahi oz: Bayağı ve habis bir 
nutfeden (spermadan) yarattı da ona şekil verdi (19), o spermadan 
vucudunun áza ve organlarını hazırladı ve vucut şeklini de mütedil ve 
düzgün olarak yaptı. Fakat o yüz çevirdi, büyüklendi ve nankör oldul 

öyə devel m Sonra ona başlangıç ve sonunu belirleyen ve yok- 
tan var eden Rabbine ulaştıran tevhid yolunu akıtmak süretiyle kolay- 
laştırdı (20) ve başlangıç ve sonunu tanısın diye de külli akıldan yayılan 
fitri aklı tabiatına koydu. 

sab sul gö Sonra sınama ve deneme yeri olan dünyâ hayâtından 
kurtatmak ve Rabbine yaklaştırmak için onun canını aldı ve berzah 
âlemindeki kabre soktu (21). 21 s si gö: Sonra kabirden tekrar 
diriltmeyi ve mahşer yerinde toplamayı dilediği bir vakitte onu yeni- 
den diriltir (22) ve lütfu ve adli gereği hayır veya şer olarak yaptıklarına 
göre hesâbını görür ve karşılığını verir. 

YS: Hayır! Yazıklar olsun o kimseye ki Allâh'ın bu büyük nimet 


ve ketemletini nasıl unutur ve nankör davranır. səl ú qəl Gİ: Hakk'ın 
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emrettiğini yapmadı (23) ve varlığının gereğini yerine getirmedi. 
Çünkü hiçbir insan küfür ve nankörlükten, günah işlemek ve düşmanlık 
yapmaktan uzak kalamaz. Ancak bâzı kimseler kendilerini düzeltip 
hatâlarını telâfi ederler. Küfre düşme nedeniyle kırdıklarını tevbe ve 
imanla düzeltirler. Fakat diğer bâzıları hakka karşı durma ve unutma 
konusunda o kadar iletiye gitmişlerdir ki bir daha aslâ uyanamazlar. 
Kısaca: 


Nankörlük yapmaya ve unutmaya meyilli yaratılmış OLAYİ "zi 


asta Gil İnsan, bünyesini kuvvetlendirmek ve güçlendirmek için lütuf 

ve nimet olarak kendisine verdiğimiz yemeğine bir baksın! (24). Vİ 

izə sul zo: Biz büyük keremimiz makámindan insana yiyecegini sağ- 

lamak ve kazancinin sebeplerini hazirlamak için nasil gök yüzünden su 

o o oe A 

indirdik (25). Yer yüzüne suyu indirdikten sonra da UZ i wis gi 
Yeri göz göz yardık (26). 

Üz 4 36; İnsanın gidasim sağlayacağı çeşitli ekinler (27), sy 

Kai): Farklı katık ve içecekleri içeren üzüm bağları, yenmesi kolay 


Çan 


olması için bir çok defa doğranan sebzeler (28), Söz, y Usada: Zeytin ve 
hutma ağaçları (29), de Bos: Çeşitli ağaç ve meyvelerle dolu sik 
ağaçlı bahçeler, UT, üş Üz Farklı cins ve renkte meyveler (30) ve 
insanın binek ve yemek için kullandığı hayvanlarına yem olsun diye 
çayırlar bitirdik (31). 

Kısaca Allah Teal size büyük nimetler ve önemli keremler verip 
ihsan etti ki bu nimet ve keremler Y pes] Eis: Sizin ve hayvanla- 
tinizin ihtiyaçlarını gideren meta olsunlar (32). Allah Teälä’nın bu 
nimetleri size vermesinin yegöne sebebi, nimeti vereni tanımanız ve ..... 
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nimete karşı sükte sarılmanızdır. Halbuki siz nimeti ve nimeti vereni 
inkär ediyorsunuz. Hatırlayın ki: 


ilahı ost 54: Kulaklarınızı ve işitme duygunuzu rahatsız eden 


o rahatsız eden ses geldiğinde (33) hakikat ortaya çıkar ve korku 
artar, Fakat o gün hiç kimseden ne bir yardim ve ne de bir destek gelir. 
sel) solos sela 41) səl gə shall GH Şiz Aynca o gün kişi bir 
parçası olan kardeşinden, merhamet ettiği annesinden, yardımına 
koştuğu ve iftihar ettiği babasından, yakınları içerisinde kendisine en 
sevgili olan eşinden ve bütün akrabaları içinde kendisine en değerli 
olan çocuklarından kaçar (34-36). 
Bu kaçış ve nefretin sebebi herkesin kendi işiyle meşgul olması 
ve bir başkasına yönelme imkânı bulamamasıdır. 
ai Ole dry eğe oya JS: O gün, herkesin bir başkasının 


- 


işleriyle uğraşmaya imkân ve önem vermeyecek kadar kendine yetip 
artacak bir derdi vardıt (37); çünkü o kendine bile yetmez. 

Niçin böyle olmasın ki? 

İLANLA o ind Jeg Br O gün birtakım yüzler iman ve 
irfan nüruyla parlak, Rahman'la karşılaşmanın verdiği neşeyle güleç ve 
çeşitli mutluluk ve keremlerin kazanılmasıyla elde edilen derece ve 
makamlatın yüceliğiyle sevinçlidir (38-39). 

5/5 wile Aç 339: Yine o gün diğer bâzı yüzleri de küfür, 
nankörlük ve farklı günah ve isyanlardan kaynaklanan kirler ve tozlar 
nedeniyle keder bürümüş (40) ve yüzleri zulmetin verdiği 3 yak 
Hüzünden kapkara kesilmiştir (41); yüzleri aşağılık, zillet ve hüs- 
ranla kaplanmıştır. 
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a ıı İşte ilâhi mesajı kabul etme şerefinden uzak, küfür ve şirk 
ve çeşitli isyan ve günah kirleriyle kaplı öd səsi è: Bu kişiler kâfir- 
lerdir, günahkâtlardır (42); ilâhi sınırların gereğine saygı duymayan ve 
şehvet ve gazap gibi hayvansal kuvvetlere uymakla mârifet ve İman 
nurunu kaybeden kimselerdir. Çünkü şehvet ve gazap bütün kötülük ve 
kayıpların kaynağıdır. 

Allah bizi ve bütün kullarını bu iki kötülüğün şertinden kotusun. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Hakk'ın vaat ettiği müjdeleri elde etmeyi arzu eden ey kigil Sana 
getekli olan bütün peygamber ve kitapların diliyle ortaya konulan ilâhi 
müjde ve kazanç çağrısını duymandır. Ayrıca bu kerem sâhibi pey- 
gamberlerin yoluna ve her şeyi bilen Allâh'ın kitabında bulunan emir ve 
nehiylere, mutlak hükümlere ve ibtet ve hatırlatmalara uyman gerek- 
mektedir. Bütün bu zikredilenler, ilhâda, inancı bozmaya ve inatlaşmaya 
sevk eden işlere meyletmekten insanın dış ve içini temizlemekle ilgili 
konulardır. 

Sana yataşan sapkın ve şaşkınlar gürühundan uzaklaşmak ve het 
hâlinde onlata karısmaktan kaçınmaktır. Ki böylece cehennemin dere- 
kelerinde ebedi kalacak ve acı veten azâba uğtayacak sapkın ve yalan- 
layanlar grubuna değil, nimete kavuşmuş cennetlikler grubuna katılmış 
olursun. . 

Sağlam bit kuvvete sâhip ve nimet ve keremi umúmi olan ey 
Allah’imiz! Senden bize nimet cennetinin derecelerini vermeni ve 
cehennemin derekelerinden de bizi kurtarmanı isteriz. 


TEKVİR SÜRESİ 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
Rahmán ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Yüce Allah'ın her şeye galip gelen celal ve kahrına dair 
saltanatının nüfuzuyla inkişafa nail olanlardan gizli kalmaz ki: Kendisi 
dışındaki diğer bütün nefislere mutlak anlamda galebe çalan kiyamet 
gününün zuhur etmesi ve büyük felaketin vukuu mükemmel ilahi kud- 
retin katında hiç şüphesiz gayet kolay ve basittir. Bu büyük günü ve 
onda vaat edilen işleti özellikle ilâhi vahiy geldikten sonra inkâr edip 
imkânsız gören kimse ancak aklı muktezasınca ve kibirlenerekten inkât 
etmektedir. Hâsılı ayetlerin aşikâte ottaya çıkmasından ve apaçık delil- 
lerin patlamasından sonra inkâr edenin inkârı ancak alışkanlığının yanı 
sıra küfür ve sapkınlığın en kuvvetli sebeplerinden olan hayal ve veh- 
minin süslü ve güzel göstermesinden kaynaklanmaktadır. Her kim ki 
bu iki kuvvenin büyüsünden kuttulup aldatmacalarından ve kötülük- 
lerinden kurtulusa ererse muhakkak ki, her türlü eksiklikten münezzeh 
olan Hak Teâlâ'nın bu surede yemin ettikten sonra kesin bir şekilde 
belirleyerek ve tafsilatıyla açıklayarak haber verdiği şeylerin tamamının 
vuku bulacağından her hangi bir tereddüt ve şüpheye kapılmaksızın 
emin olur: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


s” SM gəz ài oe Hem bu dünyada ve hem de ahiret haya- 


tinda bútún kemälätıyla tecelli eden yüce Allah’ın adıyla ki, O, bu 
dünyada gölgelerini bütünüyle esya üzerine yayması ve genisletmesi 
sebebiyle Rahmändır ve yine O, ahitet hayatında da istisnasız her seyi 
kendisinden başladığı şeye kabzetmesi sebebiyle de Rahim'dir. 

IA hl BE Güneş katlanıp dürüldüğünde. (1) Yani kıya- 
met kopup da zât-ı ehadiyyet güneşi amâ'da saklı olduğu yerden parıl- 
dadığında ve lâhütiyet âlemi nâsutiyet âlemine galip geldiğinde, mutlak 
ilâhi vücüddan yansıyan ve mutlak gölgelerin ve akislerin safhaları üzere 
yayılan izafi vücüd dürülür. Bu izafi vücüd öyle bir katlanır, sarmalanır 
ki Hak olan hakikat güneşi zuhur ettiğinde onun için hiçbir eset kalmaz. 

JS gəli Bi: Yıldızlar (kararıp) döküldüğünde. (2) Yani 
o kıyamet vaktinde, mutlak olarak itibâri ve yokluğa dair olan izafet ve 
nispetlerin durumlarından hâsıl olan hüviyet yıldızları ve mahiyet hey- 
kelleri yok olup sona erdiğinde. Öyle ki, Hak olan ilâhi zâti hüviyet 
zuhur ettiğinde onlar için ortada hiçbir şekil ve eser kalmaz. 

is kedi 151: Dağlar (sallanıp) yürütüldüğünde. (3) Yani 
taayyünler âleminde vaki olan cins ve tür dağları yerlerinden savrulup 
kökünden sökülerek yürütüldügünde. 

ilki Yili 1515: Gebe develer salıverildiginde. (4) Yani, kendi- 
lerini kabul edebilen ve sel olup akmalarına layık olan istidât arazileri 
üzetine bolca taşan matifet ve hakikat yağmurlatını yağdıran bulutlar, 
imtihan dünyasının sona etmesiyle mahallerinin çökmesinden ve kabili- 
yetlerinin yok olmasından dolayı terk edilip salıverildiğinde. 

was İŞİ Sb: Vahşi hayvanlar bir araya toplandığında. 
(5) Yani vahşi, kibirlenerek direnen, yalnız başına kalmış, kederli, tabiat 
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çölünde ve çorak heyülä arazisinde kaybolmuş nefisler, kendisinden 
ortaya çikip yayıldığı şeyde toplandığında. 


eos 


Ope je r, b: Denizler kaynatıldığında. (6) Yani vücüdun 


oluş ve itibârlatından gayb ve şehâdete, dünya ve ukbaya dâir olarak 
zahiren ve batınen hâsıl olan denizler bir araya toplanıp, doldurulup 
tekleştirildiğinde. Dolayısıyla vücüd denizi het hangi bir sahili olmayan 
tek, coşkun bit deniz haline getirildiğinde. 

EE e İN 39: Ruhlar birleştirildiğinde. (7) Yani ilahi emir 
âleminden hayali heykeller üzerine taşıp akan ruhlar o gün, ilâhi isim ve 
sıfatlardan lâhüti sebeplerden ibaret olan asli kaynaklarına yaklaştırılıp 
birleştirildiğinde. 

ill eli ST: Diri diri toprağa gömülen kıza soruldu- 
ğunda, (8) Yani ezeli, ebedi hayatla muttasıf olmalarına rağmen tabiat 
ve erkân arazilerine gömülüp tevdi edilmiş olan, henüz el değmemiş 
haldeki ilâhi mana ve marifetlere bu toprak parçalarının sakinleri ve bu 
haremde tutulan güzel kadınlar tarafından sorulduğunda. 

ək 5 gl: "Tabiat ve istidat arazilerine gelmelerine rağmen 
hangi günahtan, suçtan dolayı öldürüldü, terk edilip gömüldü?" di- 
ye sorulduğunda. (9) Halbuki onlar birçok çeşit hayratı kesp etmek ve 
yine farklı birçok saadet ve kerameti elde etmek için yaratılmış ve hayat 
vetilmislerdi. 

wal Gast İb: Defterler açıldığında. (10) Yani, dalâlet ve 
gaflet ehlinden sádtr olan bütün hallerin kendisinde dürülüp saklandığı, 
bütün umut ve emelleri kapsayan, amelleri tafsilatıyla gósteren defterler 
ehlinin önüne yayılıp açıldığında. 

ehis sezə BV M9: Gökyüzü sıyrılıp alındığında. (11) Yani, 
zuhur ve nüzül oluşları üzerine tecelli eden ilahi isim ve sifatlar seması 
dürülerek bu zuhúra dair oluşlardan gizlilik ve bátma dáir oluşlara 
doğru çekilip alındığında. 
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olmaları hasebiyle cehalet çöllerinde yitip kaybolan dalalet ve gaflet ehli 
için hazırlanmış olan cehennem kızıştırıldığında. (12) Yani cehen- 
nem, bu gaflet ehlinin imtihan dünyasında sahip oldukları öfke ve 
şehvet atesleriyle tutuşturulup kor haline getirildiğinde. 

əyi izi (310: Ve mutlak manada bütün haramlara karşı takva ile 
ve kendilerinin kemali ve irşadıyla alakalı olarak ilahi kitaplarda varit 
olan tüm ahkâm ile emir ve yasakların gereklerine sıkı sıkıya yapışmakla 
muttasıf olan vuslat ve inayet erbabı için hazırlanmış olan cennet 
kendilerine yaklaştırıldığında. Yani Hak Teálá cihetinden kendilerine 
vaat edilen her şeyi elde edinceye kadar cennet vuslat ve inayet erbabına 
yakınlaştırılıp bitiştirildiğinde. (13) 

Wal u yâ Sale: Herkes neler getirmiş olduğunu bilir. 
(14) İşte o zaman, marifet ve tevhit hikmeti için hüviyet heykellerine 
tevdi edilmiş olan nefislerden her bir nefis hesaba çekildiğinde kendi- 
sine emredilen işlerden neleri getirip hazır ettiğini bilir. Ta ki onlarla, 
onlarin gereğince karşılık verilsin. 

Her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah, kiyamet hal- 
lerini ve korkularını bu şekilde saydıktan sonra kıyametin vukuuna 
delalet eden şeye tekit ve mübalağa yoluyla işaret etti ve şöyle buyurdu: 

çiy ed f $6: Hayır! Bütün bu zikredilenleri ispat için yemin 
etmeye gerek yok. Zira bütün bunlar mutlak galip gelen ilahi kudret 
yanında gayet kolay ve âşikâtdır. Bilakis bir kaybolup bir etrafı ay- 
dınlatan yıldızlara andolsun.(15) Bilakis Ben, nasütiyete dair lekeler- 
den arınmış olan ve kiyamet kopmadan önce meştebinin saflığı ve 
mizacının temizliği sebebiyle lähütiyet âlemi ve en büyük rahmet mer- 
tebesine yönelen nefisler üzerine yemin ediyorum. 

ai st: O akıp giden yıldızlara andolsun. (16) Yani yine 
aynı şekilde Ben, Allah'a coşkuyla uçup giden, O'nun Zât güneşi ve 
izzet kubbeleri altında gizli olan cezbe ehli nefisler üzerine yemin ........ 
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ediyorum. Öyle ki onları het türlü eksiklikten münezzeh olan yüce 
Allah”tan başka kimse tanımaz. 


eb ty y br 3: Kararmaya yüz tuttuğunda geceye andolsun, 
yani zahit batın her şey kendisinde gizleninceye kadar karanlığı yönelip 
şiddetlendiğinde ilahi amâ âleminin hakkı için. (17) 

dl 5) pray Nefeslenmeye, agarmaya başladığı an sabaha 
andolsun ki, yani bu ilahi amá aleminden yansıyan açık, âşikâr âlem 
aydınlanıp, fenadan da fena bulmuş olan ve bekaya dâir serin sulara 
şiddetli susuzluk çeken fena ehli üzerine işiklarını saçtığında ki, (18) 

ES Je JA öh Kuskusuz o Kur'an, degerli bir elginin sö- 
züdür. Yani her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah bütün bu 
azametli şeylere Kur'an'ın, yüce Allah katından göndetilen bir elçinin, 
keramet ve emanetle muttasıf olan yani Cibril diye isimlendirilen külli 
aklın sözü olduğunu beyan etmek üzere yemin etmiştir.(19) 

RC ZA yi is gə (65: O şerefli elçi güçlüdür ilahi vahyi taşı- 
mada galiptir, bütün zuhur yerlerine dâit olan arşları kuşatan büyük 
arş'ın Sahibinin yanında çok itibarlidir. O'nun yanında şerefli, yüce 
bit yet ve mertebe sahibidir. (20) 

sel od də Orada, yani isim ve sıfatlar äleminde ona itaat 


edilir, güvenilir. Zirâ bütün idrak yetileri ve kuvveler, sonsuz ilâhi 
ilim ve yüce Allah'ın kaza levhi mertebesi olan külli akla itaat edicidirler. 
Yine bu şerefli elçi, yüce Allah'ın muvaffakiyet vermesiyle ilâhi vahyi 
çok iyi muhafaza edendir. Öyle ki yüce Allah'ın emir ve yasaklarından 
hiçbir 5 bu şerefli elçinin muhafazasından hariç tutulamaz. (21) 


a rl úy: Her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce 


Allah çil aynı şekilde üzerine yemin edilen bütün bu şeylerle ancak 
şuna yemin etmiştir. Kendisine bu ilahi vahiy inen arkadaşınız da, 
yani Muhammed (s) de mecnun değildir, ancak ve ancak bu apaçık 
kitaptan emindir. (22) Sizin zannettiğiniz gibi onun (s) kuvvelerinin ve 
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idrak yetilerinin dengesi bozulmamıştır. Çünkü sizin ona (s) nispet 
ettiğiniz bu zannınız onun (s) mertebesi karşısında hayli aşağılık 
kompleksine kapılmanızdan ve yine onun (s) konumu hakkında gayet 
cahil olmanızdan kaynaklanmaktadır. Yoksa o (s), idrak bakımından en 
yüksek mertebededir. 

nl A ör, 145: Nasil olur da o (S), idrak ve marifet mertebe- 
lerinin en yükseğinde olmaz. Andolsun ki onu yani külli akıldan ibaret 
olan Cebrail'i (a), sonsuz ilahi ilim ve kaza levhi mertebesinden ibaret 
olan apaçık ufukta gördü, bildi ve tanıdı. (23) 

aa call de A 6: O, yani Hz. Muhammed (s) gayb hakkın- 
da, yani Hak Teälä’nın kendisini muttali kıldığı, mutlak manada 
mäsiväya iltifat etmekten zahiri ve batını saflaştırmaya, sırrı ve kalbi de 
arındırmaya taalluk eden marifet, hakikat, temiz ve işaretler hakkında 
cimri de değildir. Özellikle de Hak Teâlâ Subhânehü tebliğ edilip 
yayılmasını emtettikten sonra o (s) bütün bunlar hususunda eli siki, 
cimri değildir. Yine o (s), ilahi vahiy ve ilhamın muktezasınca hakkında 
konuştuğu gaybi bilgiler hakkında da her hangi bir kimsenin itham 
edebileceği şekilde töhmet ya da zan altında da değildir. Ya da her hangi 
bir kimsenin onun (s) yüce şanına, yüksek konum ve değerine imkânsız 
bir iftirayı nispet etmesi sebebiyle de bu mertebelerinden ayrılıp 
uzaklaşan değildir. (24) 

yə üzə dən A 63: O, yani Hz. Muhammed'e (s) inen ve onun 
(s) dilinden sadır olan Kur’an da kovulmuş bir şeytanın sözü değil- 
dir. Yani bu Kuran, cehalet ve gaflet vadileriyle inat ve münakaşa 
çukurlarında sağa sola koşuşturan dalâlet ve sapkınlık ehlinin zannettiği 
gibi vehim ve hayal şeytanlarından neşet eden bir kehanet ya da bit şiir 
değildir. (25) 

Kur'an-ı Kerim'in şânının büyüklüğü, konumunun ve kadtinin 
yüceliği bu şekilde apaçık ortaya çıkıp parıldadığında: 
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b ghd gi: Hâl böyle iken, siz nereye gidiyorsunuz? Ey ken- 


dileri sapkın olduğu gibi başkalarını da saptıranlar! İlâhi adalet cadde- 
sinden siz nereye sapıp gidiyorsunuz? (26) 


il 355 Y: a ol O, yani bu büyük Kur’an älemler igin, yani 


irşat olunma ve kemale erme kabiliyeti ile nasihat alma fitrati üzere 
yaratılanların tamamı için öğütten, büyük bir nasihatten başka bir şey 
değildir, (27) 

ng Of Sa sth yak İçinizden doğru yola gitmek isteyenler 
için. Yani o Kur'an yine sizden ilâhi adalet yolu üzere, onun irşat ve 
hidayetinden öğüt ve nasihat alarak istikameti kastedenler için bir 
nasihat ve uyarıdır. (28) 

gəldi Gy dii aaz OF İy bys y: Bu bäbdaki nihái nokta şudur 
ki, Alemlerin Rabbi olan Allah sizin hidayete ermenizi ve Kendi 
katından bir inayet ve lütufla istikamet ve hak yolda muvaffak kılmayı 
dilemeyince, siz dileyemezsiniz, kendi nefsiniz için hidayet ve hak 
yolunu seçemezsiniz. Çünkü bütün fiilleriniz ancak ve ancak yüce 
Allah'a dayanmaktadır, asli olarak O'ndan sudur etmektedir. Çünkü her 
türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah ölemlerin Rabbidir. 
Vücüdda O'ndan başka Múrebbi ve müşahede âleminde de O'ndan 
, başka Müdebbir aslâ yoktur. O'nun (c) terbiyesinin ve kemale 
erdirmesinin muktezası da, kullatını irgat etmesi ve onları kendilerine en 
uygun olan ve hallerine de en çok lâyık olan şeye muvaffak kılmasıdır. 
©) 

Ey yüce Mevlâmız! Lütfunla ve cömertliğinle bizi sevdiğin ve 
razı olduğun şeye muvaffak kıl. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey, Hak Teâlâ'nın en uygun ve en lâyık vechiyle muvaffakiyet ve 
terbiyesine talip olan kull Sana bütün iş, fiil ve hallerinin hepsini yüce 
Allah’in sonsuz iradesine havale etmen gerekir. Ve yine bütün bunları, 
senden her hangi bir seçim ve muhayyerlik, külli ya da cüzi irade vehmi 
söz konusu olmaksızın isteyerek ve rağbet ederek her türlü eksiklikten 
münezzeh olan yüce Allah”a teslim etmen gerekir. Çünkü işlerde senin 
için hiçbir şey yoktur. Bilakis câri olan bütün işler yüce Allah'ındır ve 
O'nun kaza ve kaderinin gereğincedir. Senin için ancak kazadan senin 
üzerinde cereyan eden her şeye teslimiyet ve tizadan başka bir şey 
yoktur. 

Dünya hayatıyla aldanmaktan sakın ha sakın. Dünyadan ve onun 
içindeki insanı çokça aldatan, ona çok tuzaklar kuran süslerden şiddetle 
kaçın. Çünkü bu dünya hayatı inat ve ibret alma diyarıdır, sürekli ikamet 
edilen ve katat kılınan bir menzil değil. Akıllı, zeki olan kimseye lâyık 
olan dünya hayatına, riza ve ihtiyar yoluyla değil de sadece zaruret ve 
mecburiyet vechiyle yetleşmektir. 

Yüce Allah bizi alçak dünyanın ve içindeki her şeyin batıl 
olduğunu, karar kılmayıp sabit olmadığını fark edenlerden eylesin. 


İNFİTAR. 
SÜRESİ 


Bismilláhi'r-Rahmáni'r-Rahím 
Rahmän ve Rahím olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Yüce ilahi kudretin eseri üzerinde parıldayan ve her türlü 
eksiklikten münezzeh olan Hak Teâlâ'nın zâtı itibarıyla bütün yaratık- 
larından ve zühur yerlerinden müstağni oluşu hakikatinde inkişaf eden 
kimselerden gizli kalmaz ki: Zâhir ve bâtına, gayb ve şehadete dair her 
şey ancak ve ancak O'nun sapa sağlam kelimesinin ve aslâ değişmeyen 
kazasının hükmü altındadır. İrade ve ihtiyar bakımından bütün bu 
seylerde tasarruf mutlak manada O'na aittir, onları dilediği gibi değiş- 
tirir. Fakat bütün bunlar vakitlerle rehin alınmıştır ve öncesinde yüce 
Allah'ın katında takdir edilmiş olan işaretler vardır. İşte yüce Allah'ın 


bu sutede yemin ettikten sonra zikrettikleri bu alametlerdendir: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 

#23! yaslı da em: Mutlak galip olan kudreti hasebince zahir ve 
batın her şeye galip gelen yüce Allah’ın adıyla ki, O, bütün zuhur 
yerlerine izafi vücudları vermesiyle Rahmändır ve yine O, zati vahdet 
bütün saflığıyla zuhur ettiğinde bütün bu zuhur yerlerinden izafi 
vücudları çekip alması sebebiyle de Rahim'dir. 

ón sul 151; İlahi isim ve sıfatlardan tesir alan ulvi alemler 
olarak tabir olunan sema yarıldığı vakit. Yani yarılıp parçalanarak ilahi 
isim ve sıfatlardan etkilenme ve istimdat kabiliyeti kalmadığında. (1) 

ma Ls Sh úg: Kendilerinde hüviyetlerin belirginleştiği ve 
heykeller ve mahiyetler şeklinde çoğalan yıldızlar döküldüğü, parça 
parça bir hal alıp şekilleri ve görünümleri yok olduğu vakit. (2) 

fab əsli Bi: Vücud denizinde peş peşe gelip üst üste yığılan 
dalgalardan meydana gelen ve her biri, gayb-şehadet, dünya-ahiret ve 
bunların dışındaki âlemler gibi adede gelmeyen, sayılamayan farklı 
sifatlarla muttasıf olan denizler bir birine katıldığı, yani dolup taştığı, 
bir birine açılıp karıştığı ve dalgaların süretleri yükseldiği ve en nihayet 
külle bitişip de ezelde ve ebede olduğu gibi tek, yegáne deniz olduğu 
vakit. (3) 


oye y “il BE: İçinde násútiyet aleminin emarelerinden hiçbir 


şey kalmamış olan silinip kazınmış, altı üstüne getirilmiş kabirlerin içi 
dışına getirildiği, değiştirilerek saçılıp dağıtıldığı ve lâhütiyyet âlemine 
dair olarak içinde barındırdığı, içinde dürülü olan hissesi ortaya 
çıkarıldığı vakit. (4) 

Vİ) Lal u Cale: İşte o an herkes ibret ve imtihan 
aleminden sâlih ameller ile güzel ahlak ve tavırlardan neyi önünden ... 
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gónderdigini ve yine diinya hayatinda iken bunlardan neyi geri 
bıraktığını, terk edip ihmal ettigini bilir. (5) 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah, Rahman 
suretinde şekillendirilmiş olan insan mazharına tevhit ve irfan fitratı 
üzere yaratılmış olmasına rağmen kendisine ärız olan gaflet ve 
unutkanlıktan dolayı onu kmayaraktan ve mahcup ederekten açıkça 
nidá etti ve şöyle buyurdu: 

£ A chy Yu OLAYİ yi Ey, her türlü nimet ve ihsan ile ken- 
disine lütufta bulunulmuş insan! İhsanı bol Rabb'ine karşı seni al- 
datan nedir? Yani seni, sonsuz cömert olan Rabbine karşı inkâra 
mecbur edecek derecede seni aldatan ve sana tuzak kuran şey nedir? (6) 

sls ys as gəh, O Allah ki seni yarattı, seni örneksiz 
yarattı ve sana en güzel surette şekil verdi, seni düzgün yapılı kılıp 
ölçülü bir biçim verdi. Yani senin bütün azalarını ve organlarını 
mutlak ayıp ve kusurlardan sálim olarak şekillendirdi. Yine seni mutedil 
mizaçlı, uzuvları bir biriyle uyumlu, ölçülü, iskeleti düzgün ve sağlam 
olarak yarattı.(7) 

dığı au yyə Şİ gi: Hüsili seni dilediği her hangi bir şekil- 
de parçalardan oluşturdu. Yani seni irade ve dilemesinin taalluk etti- 
ği, dilediği her hangi bir eşsiz, olağanüstü ve bütün hayvanların suret- 
lerinden seçkin bir surette oluşturdu. Kısaca senin suretini bütün zuhur 
yerlerine dair olan süretler arasından seçti ve seni bu seçtiği suret üzere 
oluşturdu. (8) 

Yüce Allah sırrını mukaddes kılsın, Fudayl b. Iyaz'a denildi ki: 
“Yüce Allah kiyamet gününde seni tekrar diriltip huzurunda kıyama 
durdursa ve sana “Ey Fudayl! Sonsuz ihsan sahibi Rabbine karşı seni 
aldatan nedir? Dese sen ne dersin?!” 

Fudayl b. Iyaz (k) şöyle cevap verdi: “Beni Senin sarkmış olan 
perdelerin aldattı” derim. 

Yahya b. Muaz (k) da şöyle dedi: “Şayet Yüce Allah kıyamet 
gününde beni huzurunda kıyama durdurup: “Ey Yahya! Benim .......... 
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hakkimda seni aldatan nedir? Diye sorsa derim ki: “Senin bana gecmiste 
ve az Once yaptigin iyilikler beni aldattı”. 

Ebu Bekir el Verrak (k) da söyle dedi: “Sayet bana ‘Kerim olan 
Rabbine karsı seni aldatan nedir?” diye sorsa ben de: “Sonsuz ihsän 
sahibi olan Rabbimin cömettliği beni aldattı” detim. 

Ben hakir, fakir, fukarânın hizmetçisi ve ayaklarının toptağı da 
şayet Rabbim bana: “Kerim olan Rabbine karşı seni aldatan nedir? Diye 
sorsa ben de derim ki: “Bana olan teminatın, benim işitmem, görmem 
ve bütün his ve kuvvelerim olman beni aldattı ya Rabbil 

Sonra her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah şöyle 
buyurdu: 

çiy 2 ls an YE: Yüce Allah insanı yalan özürler beyan etmek 


suretiyle aldanmaya ve gaflete düşmekten caydıraraktan şöyle buyurdu: 
Hayır hayır, ey haddi aşan müfteriler! Siz dini yalanlıyorsunuz. Yine 
siz amellerinizle güzel ve kötü ahlakınıza terettüp eden karşılığı yalan- 
hyorsunuz. Bu sebeple de size ödünç olarak verilen hayatta aldandınız 
ve şiddetli inkár ve 1srar ile çok kudretli ve bilgili olan yüce Allah”a 
aldırıs etmeksizin ve O”ndan korkmaksızın yapmış olduğunuz bu fasit 
ve kötü fiilleri işlediniz. (9) 

Ken] pəs: ölə: Oysa üzerinizde Hak Teal2 cihetinden koru- 
yucular, gözetleyici melekler var. Sizden sádir olan amellerinizi bütün 
tafsilátiyla muhafaza ederler. (10) 


Gə UNS: Amellerinizi muhafaza bakımından çok degerli, gú- 
venilir yazıcılar var. Bütün bunlatı amel defterlerinize yazıp ispat eden 


değerli, güvenilir yazıcılar olmaları bakımından onlar amellerinizden asla 
eksiltmezler ve de artırmazlar. (11) 


b pej & özl Onlar, siz her ne yaparsanız bilirler. Yaptığınız 
bütün her şeyi bilirler ve hesap vaktinde size bütün bu yaptıklarınızı ik- 


rar ettirirler, sonra da amelleriniz gereğince size karşılıklarını verir- 
ler.(12) 
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wi il əsi ör Kuşkusuz iyiler, yüce Allah katında temize çık- 
miş olup kabul gören iyi insanlar nimet, sürekli bir mutluluk ve büyük 
bir muvaffakiyet içindedirler. (13) 

rer J gözi ör: Pb: Kötüler de, haddi aşan müfteriler de kendile- 
rine çok acıklı bir azap ile azap eden cehennemdedirler. (14) 

göl (4 ila: Din ve ceza günü hesaba çekildikten sonra ora- 
ya girecekler, dahil olacaklar. (15) 

bə qiz ph y Onlar o cehennemin gözünden kaçamazlar. 
Aslá oradan ayrılmazlar, aslá yerleri değişmez. Orada ebediyen kalırlar. 
(16) 

Sonra bu ceza günü saygınlığını, şiddetini artırmak ve yüceltmek 
için korkutma yoluyla hitabı işitenler tatafından bilinmez, müphem 
gösterilir: 

gel zu Url Wy: Ey gururlanan insan! Sen ceza gününün ne 
olduğunu, onun durumunu, kuvvetini ve korkusunu sen idrak eder 
misin ve bilir misin? (17) 

göli əə a ú m Ey gururlu insanl Evet, sen bilir misin 
nedir acaba o ceza günü? Orada senin üzerinde cereyan edecek olan 
zotlukları, korkuları, birçok çeşit hüzün ve kaygıları sen bilir misin?(18) 

Hâsılı o gün hangi gündür? Bilir misin? 

li AÑ US put ud ES Y Gk O gün, hiç kimsenin baş- 
kası igin, higbir yakın dostun kendi yakın dostu igin yada her hangi bir 
arkadaşın kendi arkadaşı için bir şey yapamadığı, müstehak olduğu 
cezadan ve aleyhine verilen hükümden her hangi bir şeyi onun 
üzerinden kaldırıp defedemediği gündür. Bilakis o gün her nefis, korku 
ve hüznünün şiddetinden dolayı başka her hangi bir kimseye bakmak- 
sızın kesp ettiği şeyin rehinidir ve irtikap ettiği şeyle meşguldür. O gún 
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ig, yani kulların bütün yapıp etmeleri ve üzerlerinde cereyan eden sevap 

ve cezanın hepsi yalnız Allah"ındır, O”na mahsustur, O”nun dileme- 

sinin vekaletindedir ve bütünüyle O”nun iradesine havale edilmiştir. 

Yüce Allah dilediğini yapar, sonsuz lütuf ve adalet üzere dilediğine 

hükmeder ve O (c) fiilinden sorulmaz. O (c), hakim ve hamiddir. (19) 
Ey Mevlämız! Sana liyik olan şeyi bize yap. 


SURENİN HATİMESİ 


Ey, ceza gününde Hak Teälä’nın lütuf ve ihsanını gözleyen kull 
Sana, bu dünya hayatındaki yaratılışına ait işlerini bütünüyle yüce 
Allah'a havale etmen ve her halde O'nun (c) huzurunda bulunman 
gerekir. Yine sana, ödünç olarak verilen bu dünya hayatın süresince peş 
peşe gelen devirler hasebince üzerine gelen bütün haller ve oluşlarda 
nasutiyyetinin gereklerinden soyunman gerekir. 

Bu çok tuzak kuran ve aldatıp ihanet eden dünyanın tuzak ve 
aldatmacalarından sakın ha sakın. İbret ve basiret ehliysen bu diyarın 
ehlinden ibret al ve bu dünyanın üzerinden atlayıp geç. Çünkü bu 
dünya katar diyarı değildir. Bilakis ibret ve imtihan menzilidir, Ey 
basiret sahipleri! İbtet alınız. 


MUTAFFIFIN 
SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


İlâhi adalet caddesine iyice yerleşen ve azim ve himmet ayağını 
zati vahdet denizinin kaynağına ulaştıran gerçek istikamet yoluna iyiden 
iyiye yetleştirenlerden gizli kalmaz ki: İlahi insaf ve adaletin gerek- 
lerinden uzaklaşıp ayrılmak, muhakkak ki behimi kuvvelerin azgınlığı 
ile nefs-i emarenin şeytanlarının nefs-i mutmainnenin ordularını istila 
etmesinden ve mümkün vatlığın levazımının ve bir çok çeşit hüstan ve 
başarısızlığı miras bırakan tabiata dair müştemilatın gereklerinin galip 
gelmesinden kaynaklanır. 

Şüphe yok ki bu yerilen hasletlerin filizlenmesi, arzu ve isteklere 
tabi olmaktan ve dünyanın süsletine itimat etmekten kaynaklanır. 
Ziktedilen şu şey bu yerilen hasletler cümlesindendir: Müslümanlar 
arasında eşitliğe ve adalete ihtimam göstermeyi ve itidali muhafaza 
etmek için konulmuş olan ölçü ve tartıda hile yapıp eksik ölçüp 
tattmak. Her kim ki bu eşitlik ve adaletten aşırılıkla, haddi aşmakla 
uzaklaşır elbette ki yüce Allah'ın ismiyle yemin ederek buyurduğu gibi 
ebedi olarak “vay haline” hitabina ve sürekli bir helâk olmaya 
müstehak olur: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 

AN gəli Ai oe En mükemmel, sapa saglam bir suret ve 
adalet üzere istiva eden yüce Allah'ın adıyla ki, O, sapa sağlam, 
dosdoğru ölçüyü vazetmek suretiyle genel olarak bütün kullarına 
Rahmândır ve yine O, kullatından seçkinlerini de sırat-ı müstakime 
eriştirmesi sebebiyle de Rahim'dir. 

BEA) Eo: Eksik ölçüp tartanlarin, ölçüyü ve tartıyı eksilterek 
insanların haklarını azaltan o hilekärların vay haline! Onlar için büyük 
bir keder ve çok şiddetli bir azap vardır. Yüce Allah bu kimseleri 
“mutaffifin” diye isimlendirdi. Çünkü onlar insanların haklarını, malla- 
rını eksilterek, bayağılaştırarak kıymetini düşürme ve değer kaybettirme 
yoluyla çalarlar. Bu ise yerilen fiillerin en düşüğü, en alçakça ve en kötü 
olanıdır.(1) 

Sâlat ve selamlar üzetine olsun bir hadis-i şeriflerinde Hz. 
Peygamber şöyle buyurmuştur: “Bir kavim ahdini bozarsa muhakkak ki 
yüce Allah onlara düşmanlarını musallat eder. Allah'ın (c) indirdiğinin 
dışında bir şeyle hükmederlerse aralarında fakirliği yayar. Bir kavim 
içerisinde fuhşiyât yayılırsa yüce Allah da o kavim içerisinde elbette 
ölümü çoğaltır. Eksik ölçüp tarttıklarında ise muhakkak onlara nebatät 
verilmez ve kıtlık üzere kalıtlar. Zekâtı vermeyi reddettiklerinde de yüce 
Allah onlara yağmut vermez.”18 İşte bu kimselet: 


18 İbn Mace bu hadisi şu lafizla rivayet etmiştir: “Abdullah İbn Ömer şöyle rivayet 
etmiştir: Rasulullah (s) bize yöneldi ve şöyle buyurdu: Ey muhacirler topluluğu! Beş şey 
vardır ki başınıza gelip onlarla imtihan edildiğinizde, onlara yetişmemeniz için Allah'a 
sığınırım. Bir toplumda açıktan açığa fuhuş işlenip yayıldığı zaman, mutlaka onlardan 
öncekilerde bulunmayan veba ve şiddetli ağrılar gibi hastalıklar onlar arasında yayılacak. 
Ölçü ve tartıya dikkat etmeyip eksik ölçüp tarttıkları takdirde mutlaka kıtlık, geçim 
sıkıntısı ve devlet yetkililerin zulmüyle baş başa bırakılacaklardır. Mallarının zekâtını 
vermedikleri müddetçe, mutlaka üzerlerine gökten yağmur yağdırılmayacaktır. Hayvanlar 
olmasaydı hiç yağmur yağdırılmazdı. Allah'a ve Peygambere verdikleri sözü bozdukları 
takdirde mutlaka düşmanları başlarına musallat ettirilir ve ellerindekinin bir kısmını alıp 
götürürler. İdarecileri Allah'ın kitabıyla hükmetmedikleri ve Allah'ın indirdiği şeylerden 
seçim yaptıkları takdirde, mutlaka birbiriyle uğraşıp duracaklar ve kötülükleri bir 


de 
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oğ tl LE ! is 13 gəli: Onlar insanlardan alırken, yani 
insanlardan kendileri için bir şey aldıkları zaman tam ölçerler ve kendi 
nefislerini onlara — ettikleri i için ölçüyü azar azar artırırlar. (2) 

b 3 ə A TST if a AS Er Onlara, yani insanlara vermek igin, 
kendileri dışındaki insanlar i için ölçüp tarttıklarında ise noksan ya- 
parlar ve onların aleyhine kendi mutluluklarını tercih ederekten tartıyı 
azar azat noksanlaştırırlar. Halbuki ölçü ve tartı ancak eşitlik ve adalet 
içindir. (3) 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah çirkin 
bulma ve ea; yoluyla şöyle buyutdu: 

"AS yə sl İİİ ¿és Sİ: Onlar, bu yerilmiş hasleti irtikáp etmek 


“a aşırıya giden, haddi aşan bu müstifler tekrar diriltileceklerini 
zannetmiyorlar mı? Bilakis kesin bir şekilde biliyorlar. (4) 

ə? e 3: Büyük bir gün için. Bu gün özellikle asiler için içinde 
barındırdığı şiddetli sıkıntı, korku, endişe ve hüzünlerin azameti sebe- 
biyle bu şekilde isimlendirilmiştir. Zirâ bu âsiler o gün alenen rezil rüsvä 
olurlar.(5) 

il Q zadı təli fk Öyle bir gün ki, insanlar o gün hep 
birlikte yüce Allah’a arz olunmak ve Subhan olan yüce Allah’in sual ve 
hesap gereğince onlar hakkında cennet ya da cehenneme hükmetmesi 
için Rabblerinin huzurunda divan duracaklar. (6) 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah şöyle 
buyurdu: 

l u ¡A Jnl cuş al 56: Eksik ölgüp tartanların kötülüklerin- 
den ve atalarinda eşitlik için konulmuş olan ilahi adaletin gereklerinden 


birlerine dokunacaktır.” Sünen-i İbn Mace, (2/1332 no: 4019/ Bab: Cezâlar). Beyhaki, 
Sünen-i: Kübrâ, (3/346 no: 6190/ Bab: Zulümlerden uzaklaşma ve yüce Allah'a 
yaklaşma.) Bu hadisin. birçok farklı lafzı ve rivayet yolları vardır. Bk., Mecmeu’z-Zevaid, 
(5/no: 317/ Bab: Kadınlardan öldürülmesi yasaklananlar ve diğerleri.) 
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uzaklaşmalarından caydirmak için yüce Allah şöyle buyurdu: Hayır 
hayırl Günahkarların yazısı muhakkak Siccin'dedir. Yani nasil olur 
da ilahi adaletin gereklerinden uzaklaşırlar. Her bir amelleri ve filleri, 
yerilmiş ahlakları ve halleri bütün tafsilatıyla bu Siccin'de sabit olmuş- 
tur. Bu yazılı kitapları gereğince Hak Teâlâ katından onların aleyhine 
hüküm verilmiştir ve elbette onlar Siccin'dedirler. Yani karar kıldıkları 
yet cehennemin en aşağı mertebesidir. (7) 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah onlatı 
kotkutmak ve ihtişamından endişeye sevk etmek amacıyla Siccin'i müp- 
hem gösterdi ve şöyle buyurdu: 

tó ú 3151 y: Ey haddi aşan müsrifl Bildin mi sen, Siccin 
nedir? Henüz içine düşmediğin ve azabından ve alçaltmasından henüz 
tatmadığın o Siccin nedir? Bildin mi? (8) Hâsılı günahkârların kitabı: 

gəh GU: Çizgiler ve rakamlar arasında satır satır yazılmış bir 
kitaptıt o. Ona bakan herkes onda bir iyilik ve ihtiva ettiği şeyde her 
hangi bir fayda olmadığını bilir. Bilakis o, bir çok çeşit azap ve cezanın 
alametidir. (9) Hasılı; 

mid Aa Jo: O gün vay haline yalancıların! Yani bu kita- 
bın verildiği gün, dünya hayatında iken bu günü yalanlayanlar için bü- 
yük bir azap ve hüsran vardır. Bu inkârları ve yalanlamaları sebebiyle de 
bu günahkärlar dünya hayatında iken sonsuz, sayılamayan suç ve 
kötülükler işliyotlardı. (10) Yani onlar: 

oot el ÖN gəli: Onlar din ve ceza gününü, sual, hesaba 
çekilme, kitapların verilmesi ve sair inançların ve ahiret alemine ilişkin 
işlerin tamamını yalanlayanlardır. (11) 

gil : ces) is 3 2 LIS Gy Hâsılı, özellikle Hak teâlâ cihetinden 


hak ehline hak ile inen kesin ayetler ve apaçık delillerden sonra onu 
ancak sınırı aşan ve günaha düşkün olanlar yalanlar. Bütün bu 
apaçık delillerden sonra onu ancak azgınlıkta ve asırılıkta haddi aşan, 
yüce “Allah'ın kudretinin 2. ve ilminin ə inkár edenler 
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yalanlarlar. Öyle ki eşsiz, örneksiz bir şekilde ilk kez yaratmak da O’nun 
(c) kudretinin galebesi altında olmasına rağmen tekrar yaratmaya dair 
olan kudretini yalanlatlar. Yine bu yalancılar, hasredip saymayı ortadan 
kaldıran ve her şeye galip gelen ilahi kudrete işaret eden ayetleri idrak 
eden kalp gözlerini kör eden şehvetleri irtikap etmek suretiyle gaflet ve 
cehalette hayli ileri giden günahkörlardır. (12) 

İnsaf sahibi, dikkatlice düşünen kullar için bu eserlerden her biri 
tektat yaratılma hususunda müstakil bir delil olmakla beraber inkâr 
edenler aklı muktezasınca dik kafalık eden inatçılardır. Onu bu inkâr 
ve israr hususunda cüret ettirip aldatan da, gaflet ve dalalet ehlinin 
kalplerinde karar kılmış olan ve mizaçlarına iyice yerleşmiş taklitlere 
dayanan adetlerin kök salmasından ve tabiatının ülfetinden kendisine 
mitas kalan hayal ve vehim şeytanlatından başkası değildir. 

EYİ abla JÉ yr ale de ES Iste bu sebeple ona irade ve kud- 
retimizin kemaline, mülk ve melekutumuzda vaki olan bütün tasarruf 
ve iradelerimizde mutlak müstakil oluşumuza delalet eden âyetlerimiz 
tilavet olunup okunduğu zaman, nihái derecede gáfil ve hayli cahil 
oluşunun yanı sıra hakikat ve ehlinden yüz çevirmesinden dolayı bunlar 
sadece "eskilerin masalları, yani eserlerinde yazılı olan yalanlarıdır" 
der. (13) Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah şöyle 
buyurdu: 

IS ú re jË e 05 YE SS: Yüce Allah onu bu iftiradan ve 
iki yüzlülükten menedip caydırmak için inkâr ve istihzâ yoluyla şöyle 
buyutdu: Hayır hayır, öyle değil. Yani bu apaçık, açıklayıcı ayetler; 
azgınlık, sapkınlık, zulüm ve düşmanlık çölünde helak olan o azgın ve 
sapkınların zannettiği gibi bir takım iftiralardan ibaret değildir. Aksine 
onların kazandığı günahlar kalplerinin üzerine pas olmuştur. Yani 
onların nefislerinde gaflet pası ve cehalet ve dalalet kiri zuhur etmiş ve 
bu kirlilik ve paslılık hali onların kalplerini bütünüyle kaplayacak şekilde 
artmış ve galip gelmiştir. Böylece onların kalplerini bütünüyle kapka- 
ranlık ve simsiyah edinceye kadar öyle kaplayıp karartmıştır ki orada ... 
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iman nurunun beyazlığından hiçbir parıltı kalmamıştır. Bunun sebebi 
de, asli fitratin mükemmelliğini ve yaratılışın esası üzere oluşturulan 
mizaca dayalı asli zekâyı gideren bu kazanmış oldukları isyanlar, kötü- 
lükler ve şehvetlerden başka bir şey değildir. (14) Sonra, het türlü eksik- 
likten münezzeh olan yüce Allah şöyle buyurdu: 


öy səl A b LE A YE: Yüce Allah, kalplerini paslandırıp 


kirleten hırs ve tutkularının esiri olarak işledikleri günahlardan onları 
menedip caydırmak için şöyle buyurdu: Hayır hayır! Bu bozgunculuk. 
çıkarıp haddi aşanlar. İman ve tevhit fitrati üzere yaratıldıkları halde 
nasıl olur da bu kötülükleri kesp ederler. Doğrusu onlar o gün, yani 
kalplerini paslandıran kötülükleri işledikleri o gün, iman ve marifet 
maslahatı için kendilerini terbiye eden Rablerinden perdelenmiş- 
lerdir. Yani yüce Allah'tan ve insanın iç dünyasının ve harici âlemin 
farklı aşamalarında parıldayan nurunun zühurundan perdelenmislerdir. 
Halbuki yüce Allah için bütün hallerde ne her hangi bir hicap ne de bir 
perde söz konusudur. Ancak imkan lekelerinin yarasaları, batıl hüviyet- 
lerinin ve atıl taayyúnlerinin siyah bulutları sebebiyle O'nun (c) apaçık 
parıldayan Zât güneşini asla göremezler. (15) 

gezisi! \ cal «él e: Sonra, yüce Allah'tan perdelenip O'nun 
kerim olan veçhini mütalaa etmekten mahrum edildikten sonra onlar 
muhakkak cehenneme girecekler. Cehenneme sevk edilip girdirile- 
cekler ve orada ebedi olarak kalacaklar. (16) 

Ə AS A əs gəh də JÓ gö: Sonra da onlara Hak Teälä cihetin- 
den ayıplanaraktan ve o cehennemin azabı siddetlendirilerekten: "İşte 
bu, yalanlayıp durduğunuz şeydir" denilecek. O vakit onlara “İşte 
israrla yalanlayıp inkâr ettiğiniz azap bu azaptır” denilecektir. Yalanla- 
mak şöyle dutsun onlar bu azabı alaya alıp onunla istihza ediyorlar- 
dı.(17) Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah şu gerçeği 
tekrar tekrar dile getirdi: 

bels A GNI Ges öl YE: Hayır hayır! Sonra yüce Allah, azat- 
layıp paylamak icin ve tekit olsun diye onları tekrar tekrar menedip 
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alıkoydu. Ve yine onlara vaat edilen azabın hemen pesi sıra müminlere 
vaat edilen güzelliklere bir başlangıç ve hazırlık olması için bu şekilde 
“hayır, hayır!” demek suretiyle onları tekrar tekrar menedip alıkoydu. 
Halbuki onlara yöneltilen bu tehditlerin hemen peşi sıra müminlere vaat 
edilen gúzelliklerin zikredilmesinde, mahrumiyet ve nedamet diyarına 
götüren isyan ve günahlarından onlar için ziyadesiyle bir menedilme ve 
azarlanıp paylanma söz konusu idi. İyilerin kitabı muhakkak 
Illiyyin'dedir. (18) Yani yüce Allah'a iman etme ve O'na güvenerekten 
yaptıkları işlerin karşılığını yalnızca O”ndan bekleme, O”nun gazabından 
korkma gibi kendilerinden sadır olan bütün salih işlerinin yazılı bulun- 
duğu kitapları içindeki zikredilen bütün bu şeylerle birlikte korunmuştur 
ve bu kitaplarin ihtiva ettiği şeyler muktezasınca hükmedilmiştir. İşte 
bütün bunlar Tiliyyin” dedir, yani cennetin en yüce derecelerinde ve en 
yüksek makamlarında iyice yerleşmiş bulunmaktadır. 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah bu 
Hliyyin”i yüceltmek ve saygınlığını attırmak için onu müphem gösterdi 
ve şöyle buyurdu: 

blə u Bİ uş: Ey, Hak Teâlâ katından kabul görmüş olan iyi 
insan! Bildin mi sen, Illiyyin nedir? Onun yüce şanını ve eşsiz konu- 
munu, oradaki daha önce tadılmamıs ve bilinmemiş rühäni lezzetleri 
bilir misin? (19) 

Yüce Allah bizi oraya ulaşmak ve oradaki ruhani lezzetleri elde 
etmek nimetiyle tızıklandıtsın. Hâsılı iyilerin kitabı, 


a i QS: Harf harf, rakam rakam yazılmıs, kaydedilmis bir 
kitaptır o. (20) 

ö əsli gs O kitabı, Allah'a yakın olanlar, yani inayet ve 
Tevfik erbabı görür. Ve dolayısıyla onlar ilk bakışta mücerret ru’yet ve 
müşahedeleriyle ondaki her şeyin bütünüyle iyilik olduğunu bilirler. (21) 
Hasılı: 


wd Ab yo öl Haberiniz olsun ki, yüce Allah’a boyun eğip 
İtaat eden ve insanlar arasında da hüsn-ü kabul görmüş olan iyiler el- 
bette nimet içindedir. Cennette nimetler içerisinde mukimdirler.(22) 
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b das ¿uns ‚de: Salih amellerinden ve saf inanc ve ahlakların- 
dan suret bulmuş tahtlar üzerinde yaslanarak etrafa, kendilerini rahat- 
latıp mutlu kılan eşsiz, nezih, güzel suretlere bakarlar. (23) 

gedi iza za sisə ə Öyle ki, ey onların yüzüne bakan insan! 
Sen onların yüzlerinde ilk bakışta nimet ve mutluluğun sevincini, 
nimet ve lütufların neşesini, ışıltısını, tiza ve teslimiyetin parıltısını 
görürsün. (24) Bununla beraber; 

e ə ga 7 e b and: Onlara mühürlü halis bir igki sunulur. 


Kendileri dışındakiler için mühürlenmiş bir içki sunulur, Öyle ki bu 
içkilerin asla kokusunu alamazlar. (25) 

OLİN İİİ ab (ə Ha li: Onun sonu, yani Bizden bu 
mühürlü içkiyi keşifleri cihetinden kendilerine ulaştırılan rayihasının 
sonu misktir. Onun tayihası, dünyevi şaraplarda olduğu gibi het hangi 
bir kötü durum ya da nahoş bir hal olmaksızın misk gibidir. İşte ona, 
yani tahkik içkisine, muhabbet ve tasdik kadehine imrensin artık 
imrenenler. Yani onun kolayca, hoşça yudumlanmasına, boğazdan 
rahatça süzülüp gitmesine ve lezzetinin ve zevkinin mükemmelliğine 
rağbet etsin artık rağbet edenler. (26) 

pe ya İlanı Karışımı, yani kendisinden çıkıp marifet ve 


hakikatler suyuyla karışan şey yüce bir makam olan Tesnim "dendir, 
ondan kaynaklanmaktadır. Bu ise ilâhi zati vahdetten ibaret olan vücüd 
denizinin membaldır. (27) 

ö gözəli G yaş (65: Dolayısıyla Allah'a yakın olanların içecek- 
Teri bir kaynaktır o. Yani onun tatlı, hoş ve serin sularından gerçek 
yakin ile Hak Teâla cihetine yaklaşanlar içeceklerdir. Çünkü onlar her 
hangi bir karışım ve imtizag söz konusu olmaksızın vahdet pınarından 
içecekler. (28) 
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Ey rızık verenlerin en hayırlısıl Bize Senin Tesnim”inin içilme- 
sinden, yakininin serinliğinden ve sonsuz nimetlerinden hâsıl olan 
halaveti tattir. 


das Tər gəli: > MAS 1 FAR] öp Doğrusu o türlü çeşit 
intikam almayı gerektiren büyük günahları işleyerek suç isleyenler, o 
haddi aşan müşrikler hep birlikte inananlara gülüyorlardı ve mümin- 
lerin fakirleriyle alay ediyorlardı. (29) 


ES me ə Dr İstihza ederek onlara uğradıkları vakit bir- 


birlerine göz kırpıyorlardı. Bir birlerine gizliden gizliye göz kırpıyor 
ve onlara karşı böbürlenerek ve kendilerini beğenerek gözleriyle işaret 
ediyorlardı. (30) 

səsi 1 ds ela is} üzlər 1513: Ailelerine, evlerine ve kardeşlerine 
geri döndükleri zaman zevklenerek dönüyorlardı. Müminlerin ahlak 
ve huylarindan; onların namazlarından, namazlarındaki hugularindan, 
tazarrularından, kardeşlerine karşı tevazu ve alçak gönüllü oluşlarından 
gördükleri şeylerle alay ediyor ve bundan da zevk alarak kendi ailelerine 
geti dönüyorlardı. (31) 

e 8 z z a de 4 . 

Osta YA öl 1/5 sal) 515: Müminleri hayli hakir görmeleri ve 
onlara karşı duydukları öfkenin şiddetinden dolayı müminleri gördük- 
leri vakit, onların yanlatına uğradıkları vakit; alay ederek "işte bunlar, 
yaptığı işleri güzel bulan bu sefiller şüphesiz sapıklardır, yani Hz. 
Peygamber'i (s) kastederek “bu mecnuna tabi olmakla hidayet ve rüşt 
yolunun gereklerinden sapmışlardır" diyorlardı. (32) 

RATES nes 1 rey úy: Oysa onlar, bütün bu sözlerini bizzat 
kendi nefislerindeki hayli ileri derecedeki sapkınlıkları sebebiyle, dahası 
müminlere karşı olan hasetleri sebebiyle söylüyorlardı, halbuki o sap- 
kinlar müminler üzerine bekçi olarak gönderilmemislerdi. Mümin- 
lerin amellerini denetleyen, onların hidayet ve dalaletlerini müşahede ... 
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eden denetçiler olarak gönderilmemislerdi. Bilakis durum tam tersinc 
idi, (33) 

das EUR ears gəl gölü. İşte bugün de, yani vaat edilmiş, 
ahdedilmiş bu kıyamet gününde de yüce Allah’a inananlar ve ahiret 
hayatını ve kendisinde vaat edilen bütün işleri tasdik eden müminler 
inkár ve inat üzere israr eden káfirlere gülecek. Yani dünya hayatın- 
daki hallerinin tam tersine ahirette de müminler onlara gúlecekler, 
Çünkü o gün onları küçük düşürülmüş olarak zelil, azabının şiddetinden 
dolayı parça parça eden cehennem ateşinde bitkin düşmüş ve birçok 
çeşit sıkıntıyla azap çekiyor halde görecekler. (34) 

b əhə ləri dé: Halbuki o gün müminler, emredilenleri yerine 
getirip kötü görülüp yasaklananları terk etmeye devam ederek ve yine 
bedeni lezzetleri ve nefsani şehvetleri kökünden kazıyıp atan itaatin 
yorgunluğuna ve mükellefiyetlerin meşakkatine sabrederek yüce Allah’a, 
O”nun sonsuz lütuf ve ihsanına güvenip dayanmalarının karşılığı olarak 
koltuklar üzerinde, arkalarına yaslanmış olarak etrafa bakacaklar. 
İşte o gün müminler iman nuruyla, yakin ve irfan saflığıyla küfür ve 
inkar ehlinin içinde bulunduğu vahim hali görürler de iman ve ihsan 
nimetine şükredetler. (35) 

bi əs YUSİ OE Ja Nasil, kâfirler yaptıklarının cezası- 
nı buldular mı? Elbette, müminleri küçük görme, onlarla alay etme, 
yaptıkları amellere gülme, yine onlarla istihza etmek için aralarında göz- 
leriyle işaretleşmeleri gibi yaptıkları şeyler sebebiyle o gün onlar en kötü 
ceza ile cezalandırıldılar.(36) 

Yüce Allah bizi, lütuf ve cömertliğiyle nefsinin ayıplarını 
gösterdiklerinden ve başkalarının ayıplarına karşı da kör ettiklerinden 
eylesin. 
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Ey, sürekli nefis terbiyesini gözetleyen ve ahlakı süsleyip güzel- 
lestirmeye devam eden Muhammedi! Sana, tevhit şatabının saflığını 
gideren mutlak rezilliklerden nefsini arındırman ve yine tabiat azgın- 
lığından kaynaklanan imkân âlemine ait bütün bağlardan nefsini kur- 
tatman gerekir. Bunun yanı sıra sana, yaratılışının başlangıcında 
hakikatine tevdi edilen asli fitratina münasip hal ve güzel ahlak ile o 
nefsini süslemen getekir. En nihayet sana gaflet ve dalalet ehlinden 
bütünüyle uzaklaşarak yalnızca yüce Allah'a dayanıp güvenmen getekir. 

O gaflet ve dalalet ehlinin arasına karışmaktan ve onlarla aynı 
mecliste bulunmaktan sakın ha sakın. Çünkü şer, kötülük ehli bu insan- 
larla sohbet etmek kalpleti öldütür ve sırra tesir eder, zekânın patlak- 
lığını giderir, vahdet şarabının saflığını giderir, vahşeti artirir ve en 
nihayet insana birçok çeşit hüstan ve mahrumiyeti gerektiren nisyanı 
miras bırakır. 

Yüce Allah bizi vahdetiyle birlikte halvetinin ve ünsiyetinin 
tatlılığını tattırdıklarından eylesin. 


İNŞİKAK SÜRESİ 


Bismillihi"r-Rahmani"r-Rahim 
Rahman ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Nasutiyet áleminin dar alanından lahütiyet fezasına doğru sülük 
eden ve kesret áleminden hicret ederek vahdet Kábesine yönelen 
kimselerden gizli kalmaz ki: Muhakkak ki geri dönüş ve başladığı nok- 
taya geri geliş başlangıç ve zuhurun gerekleri üzeredir. Yine yükselme 
ve sarkma da alçalma ve düşmenin hükmünün aynıyladır. Tıpkı, ilk kez 
neşet edip ottaya çıkma esnasında, sonradan olma alametlerinden ve 
eksiklik saibelerinden mutlak anlamda mukaddes olan lâhutiyet âlemi 
şeklinde tabir olunan ilâhi isimler semasından bir çok çeşit kirlilikle 
kirlenmiş olan heyüla ve tabiat âlemine insan nefsi ve ruhunun inip 
düşmesinde olduğu gibi bütün yükselmeler alçalma ve düşmeletin 
hükmüncedir. İşte insan nefsi ve ruhu da Hak Teâlâ onu, yani bu ruh 
ve nefse sahip olan insanı muvaffak kıldıktan ve O'nun katından 
kendisine bir inayet eriştikten sonra O'ndan yine O'nun cihetine doğru 
yükselir. 

Miracın ve yükselmenin sonsuz ilim ve hikmet sahibi olan yüce 
Allah'ın ezeli ve ebedi ilminde ve kaza levhinde takdir ettiği zamanı ve 
alâmetleri vardır. Hiç kimse onun vaktine muttali kılınmaz. Bilakis her 
türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah, bu surede onun bazı 
alâmet ve emárelerinden haber verdi ve yemin ettikten sonra şöyle 
buyurdu: : 
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SÜRENİN TEFSİRİ 

#23! gəz dl ez Mutlak cömertliği gereğince vücudun 
başlangıcında zuhur eden şeylerin hepsinde zahir olan yüce Allah'ın 
adıyla ki, O, vaat edilen kıyamet gününe dek o vücudu ayakta onun 
yardımına yetişmesi hasebiyle Rahmändır ve yine O, kullatından 
seçkinlerini de keşf ve şuhüd mertebesine eriştirmesi sebebiyle de 
Rahim'dir. 

wisst sazlı 5: Gök, tabiat ve erkân âleminin seması yarıldığı 
ve taayyünlerin yırtılarak izafetlerin ortadan kaldırılmasından sonra 
hayali bedenler, siluetler içine taşıp yayılmış olan ruhlar ilahi isim ve 
sifatlar semasına doğru yükselip urüc etmesi için parçalandığı zaman. 
(1) 

nhs Gİ) sf: Rabbini dinleyip, yani Rabbinin, yarılıp parça- 
lanmasına dair geçmiş emrine ve hükmüne dikkatlice kulak kesilip, 
emredildikten sonra da kendisine yaraşır şekilde, haline uygun bir 
şekilde boyun eğdiği ve emredilen şeye gönülden boyun eğip itaat 
ettiği vakit. (2) 

wh phi Ül Yer, yani ilahi isim ve sıfatlar semasının tesirlerini 
yansıtma fitratında ve kabiliyetinde olan heyülani tabiat arzı uzatılıp 
düzlendiği, yani kendisinde dürülü olan şeyi kabul etmesi için yayılıp 
genişletildiği zaman. (3) 

das ga u cih: İçinde ne varsa çıkartıp attığı, bu sebeple de 
kendisine tevdi edilmiş olan ve Zât nurlarının akmasına kabiliyetli olan 
takvadan içinde ne varsa görünür olduğunda ve ilähi emanetleri 
muhafaza etmekten tamamen boşaldığı, (4) 

5) g Usa: Ve içindekini cikartip atma ve boşaltma 
hususunda Rabbini dinleyip kendisine yaraşır şekilde O”nu ......... 
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dinlemek için izin istemek, O”na kulak kesilmek ve bu kulluk merte- 
besine uymak için boyun eğdiği vakit. İşte o vakit imtihan dünyasında 
irtikap edip kesp ettiği şeyler onun için açılır.(5) 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah insana, 
yaratılışındaki uysallığı ve fitri hamiyetini harekete geçirme, uyarma ve 
tembih nidasıyla seslendi ve şöyle buyurdu: 

“393 eis sü, J zo a özəyi ete: Ey rahmanın sureti üzere 
suret verilmiş olan ve sáir zuhur yerleri arasından hilafet ve niyabet 
hikmeti ve tevhiddeki marifet maslahatı için seçilmiş olan insanl 
Kıymetini bil ve hakikatinden gafil olma. Kuşkusuz sen Rabbine 
doğru, O'na yakınlaşma ve tevhid için, en nihayetinde beşeri hüviyetini 
Hak Teâlâ'nın hüviyetinde fani kılacak bir gayret ile çaba üstüne çaba 
satf etmektesin, häsılı nihayet O'na varacaksın. Yani sen cehdin ve 
gayretin gereğince Rabbine kavuşacaksın. Hak Teâlâ cihetinden bir 
cezbeden ve yine O'nun katından bit muvaffakiyetten sonta, iman ve 
irfanlarının alameti olarak amel defterleri sağlarından verilen “sağ ehli” 
şeklinde damgalanmış olarak kismet ve keramet erbabından olman için 
seni O”na ulaştıracak ve O”nda fani kilacak şeyden hiç ayrilmaman 
gerekir. (6) 

ds AUS 3 5 ua ül: O vakit, kendisinden sadır olan şeyleri bü- 
tün tafsilatıyla ihtiva eden, bütün amelleri kendisinde dürülmüş olan 
kitabı kısmet, keramet ve tazılık alameti olan sağ eline verilen, (7) 


Yang Yü Cited Gb: kolay, seri, çabuk bir hesapla hesaba çekile- 
cek, (8) i 

My all cil Qala: Ve bu şekilde hesaba çekildikten sonra da 
sevinçli, mutlu, neşeli olarak saadet ve keramet yolunda kendisine yol 
arkadaşları olan ailesine geri dönecektir. (9) 

ob 217) MUS ¡al gə Gl: Ama kitabı, bedbahtlik alameti ile azar- 
lanma, cezalandırılma, bit çok çeşit kinanma ve pişmanlığın delili olatak 
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arkasından verilen ise kötülüklerinin iyiliklerine galip gelmesinden ve 
hesabının hayli zor oluşundan dolayı yok olup gitmeyi isteyerek (10) 


0 e PS "Yetiş ey ölüm! Vay banal Keşke helak olsaydım!" 


diye bağıracak, böyle temennide bulunacaktır. (11) 

(ais balı: Ve ahirette alevli ateşe girecektir. Tabiatın azgın- 
hgindan hasıl olan behimi kuvvelerden kaynaklanan cehalet, bir çok 
çeşit sapkınlık, fasit hayaller ve vehimlete tabi olması sebebiyle kendi- 
sinden sadır olan gaflet ve şehvet ategleriyle tutuşturulmuş olan ateşe 
zelil ve küçük düşürülmüş olarak atılacaktır.(12) 

Kasa all 4 OS 4: Çünkü o dünya hayatında iken ailesi için- 
de sevinçli, mutlu ve şımatık idi. Mal, zenginlik ve şöhret, servet ve 
efendi oluşuyla böbürleniyor ve akranlarına karşı üstünlük taslıyordu. 
Yeryüzünde böbürlenetek yürüyordu. (13) Onu bu tür davranışlara 
sevk eden ise; 34 af of ob öl Hiç Rabbine, Yüce Allah'a geri dön- 
meyeceğini ve hesap ve ceza için Subhân olan Allah'ın huzurunda 
tutulmayacağını sanmıştı, bilakis inat ve cehaletle buna kesin bir şekil- 
de inanmıştı. İşte bu sebeple de kötülüklere cüret etti. (14) Sonra, het 
türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah şöyle buyurdu: 

fəal e OS 45 öl ek Hayırl Yüce Allah itiraz etme yoluyla önce- 
sini reddetme sonrasını tasdik için böyle hitap etti, Şüphesiz onu mari- 
fet fitratı üzere terbiye eden ve yine onu tevhit neşesi üzere yaratan 
Rabbi onu görmekte idi. Kendisinden sadır olan amellerini bizzat 
tecrübe etme ve görme yoluyla bütün tafsilatıyla biliyor idi. Öyle ki 
kulun amel ve hallerinden hiçbir şey O”nun sonsuz ilminin ihatasından 
dışarıda tutulamaz. Her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah 
onlardan hiçbir şeyi ihmal etmez, bilakis iade eder ve karşılığını verir. 
(15) Sonra yüce Allah şöyle buyurdu: 

gli endl § Si, Hayırl Kiyametin vuku bulması ve ondaki sevap, 


müeyyide, ceza, hesap ve diğer şeyleri ispat için değil, bunlar için yemin 
etmiyorum. Çünkü bütün bunlar, vahdet denizine ve hakikat membama 
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vasıl olan velayet ve muhabbet erbabindan kesf ve müsahede sahipleri 
katında açık, aşikör islerdir. Bilakis yemin ederim ilahi rahmet ve 
şefkatten meydana gelen o şafağa. O, suphan olan Allah bütün taayyün 
ve hüviyetlerin defterlerini dürüp hükmettiği zaman nasutiyet alemi yok 
olduğunda lahutiyet alemi ufkundan parıldayan ve harici şeyleri ortadan 
kaldıran beyazlıktır. (16) 

gez ey (Al: Geceye ve içinde barındırdığı şeylere, yani ilahi 
amá mertebesine ve kendisine yansiyan nurlardan içinde toplayıp barın- 
dırdığı hayali siluetlerin heykellerine yemin ederim. (17) 

GÍA Bor Dolunay oldugu, yani tamamlanıp, genellesip, 
külle samil olup eksiksiz tam bir dolunay oldugu zaman o aya, yani 
yine aynı sekilde aya, yani ehadiyyet-i zat günesinden yansıyan yokluk 
aynasında yayılmıs, lahutiyyet fezasının şafağından ısıldayıp parıldayan 
izafi, külli yüčuda yemin ederim. (18) 

gb ə 5 üb “5. “ds: Ki, siz ey mükellefler! Elbette halden hale 


geçeceksiniz ve elbette mahrumiyet ve ah koyma ateşine bir tabaka- 
dan uzaklaşıp başka bir tabakaya geçecek, korku ve paylamanın şiddet- 
inden dolayı, birçok çeşit azap ve alçaltılmadan, yanmadaki farklı aşa- 
malardan, en nihai mertebelerden sonra birinden bir diğerine asarak 
atılacaksınız. (19) 

Hâsılı, üzerine yemin edilen bütün bu yüce şeyler hakkı için 
elbette siz şayet Allah’ı inkär ederseniz, emirlerine isyan ederseniz, 
hüküm ve sınırlarının gereklerinden uzaklaşırsanız cehennem ateşinin 
farklı mertebelerine gireceksiniz. 

Dosdoğru, çok sadık olandan işiteceklerini işittikten sonra onlar, 

ogee wd ss Béyleyken onlar neden acaba iman etmezler? 
Hangi sey onlara engel olur da, onlara nasil bir sey ilisir de, özellikle 
Hak Teâlâ katından elçiler ve ilahi kitaplar diliyle manialar ve zorlayıcı 
engeller varit olduktan sonra da yine iman etmezler ve teslimiyet ve 
boyun eğme ile muttasıf olmazlar. (20) 
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Oj Y öl Tea pes is 3 öz D: Yüce Allah”tan hayli gafil, hidayet 
ve rüşd yolundan hayli sapmış olmalarından ötürü karşılarında Hak 
yolunu, iman ve irfan yolunu açıklayan Kur'ân okunduğu vakit secde 
etmezler? Yani bu Kur’an onları irşat edip hidayete erdirmek için 
indiği halde inat ve kibirlerinden dolayı alçak gönüllülük ile hudü” ile 
secde etmezler, (21) Alçak gönüllülük, hudü” şöyle dursun, 

ö yası əs gəli JE Aksine o nankörler, o Kur'an'ı, onu indire- 
ni ve kendisine indirileni toptan yalanlıyorlar. (22) 

ö 2 Gy „el All: Hasılı; oysa kullarının kalplerindekine muttali 
olan yüce Allah hali hazırdaki mevcut ilmiyle içlerinde sakladıklarını, 
yani nefislerinde gizledikleri her şeyi; küfrü, nankörlüğü, her çeşit azgın- 
lik ve düşmanlığı, gaflet ve sapkınlığı biliyor. Ve onlar hakkındaki ilmi 
ve nefisletinde gizledikleti şeyler hakkındaki tecrübesi gereğince de 
onları cezalandırıyor. (23) 

gəl vəli, əəə Hâsılı, ey resullerin en mükemmeli! Onun için 
onlara, isyan ve günahlarıyla muaheze edildiklerinde üzerlerine inen 
elem verici bir azabı istihza ve alaya alma şeklindeki bir mújdeyle 
miijdele. (24) 

pá ne ol vi SUSHI ə Si: Ancak onlardan 
iman edip iyi ameller işleyenler ve sapa sağlam iman ipine sıkıca 
yapışarak ve Kur'an ipine sıkıca tutunarak azgınlık vartasından 
uzaklaşanlar başkadır. Onlara tükenmez, büyük bir ecir vardır. Yani 
şayet iman ve izanlarında samimi olurlarsa onlar için son bulmayan, 
azalmayan bir ecir vardır. (25) 

Ey Rabbimizl Bizi buna ehil kildiklarindan eyle. 


2 SÜRENİN HATİMESİ 


Ey iman ve irfan fitrati üzere yaratılmış olan Muhammedi 
muvahhid! Yüce Allah seni senin için kolaylaştırdığı şeye iyice yerleş- 
tirsin ve seni onun üzerinde sabit kilsin. Sana gereken odur ki, ilahi 
muvaffakiyet ipine sıkı sıkıya sarilasin ve doğru yolu gösteren mehdi- 
lerden olan nebi ve resuller ile onların hidayetiyle doğru yolu bulmuş 
ve davete icabet etmiş olan evliyadan tahkik erbabının eteklerine yapı- 
sasın. Çünkü onlar vücudun hülasası ve keşf ve müşahede erbabının da 
özüdürler. 

Onların ahlakıyla ahlaklanmalısın ve onlardan nakledilegelen 
sünnetlerinin izini sürmelisin. Ve yine, tevfik erbabını tevhidin hos, 
serin sularına ulaştıran, zan ve gaflet ehlinin kalplerine iyice yerleşmiş 
olan her türlü taklidi ortadan kaldıran mükemmel mürşidi yani yüce 
Kur'an'ı rehber edinmelisin. 

Onun zahirini ve batınını, haddini ve matlaını iyice düşünmen 
gerekir ki bununla yüce Allah”ın ona bahşettiği remizlerden daha üst- 
teki remizlere ulaşasın. Ve yine onunla, Zat'ın kutsiyeti içerisinde fani 
olmuş ve O”nun bekasıyla baki olmuş mukaddes nefislere cómertlikte 
bulunasın. 

Yüce Allah bizleri onların hizmetçileri ve ayaklarının tozu 
eylesin. 


-BURÚC SÜRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Ceberut âlemi burçlarını ihtiva eden lahutiyyet isimleri semasını 
ve en büyük rahmet mertebesinden sakinlerine hibe edilmiş olan 
melekut âleminin saraylarını tahkik edenlerden gizli kalmaz ki. Lâhü- 
tiyet semasına ulaşmak ve ondakileri elde etmek, nasutiyet aleminin 
muktezasından ile imkan vasfinin gereklerinden şiddetle kaçan ve 
lâhutiyet âleminin ve en büyük fakr ülkesinin sakinletiyle ünsiyet kesp 
eden kimseler için kolaydır. 

Şüphe yok ki onlarla ünsiyet kurmak, insana galip gelen bir cez- 
beden ve onu celbeden ilahi bit patıltıdan hâsıl olur. İlahi cezbenin 
öncesinde de, insanı gerçek sevgilide fenaya zorlayan sevgi ve aşırı 
muhabbet vardır. Muhabbet ise insana galip gelip onu celbeden şevk- 
ten kaynaklanır. Şevk ise, mezkur halis azimetten sadır olan talep ve 
iradeden meydana gelir, Azimet ise ancak insanlardan uzaklaşıp uzlet 
ve halvette kalmanın yani sira iffet ve kanaate devam etmek, rıza ve 
teslimiyete bitişik olmak ve en nihayet bütünüyle her şeyden kesilerek 
sonsuz ilim ve hikmet sahibi yüce Allah'a tam tevekkül ve bütün işleti 
O'na tevdi etmekle tabiat kirlerinden arınıp temizlenir. 

Bütün bunların öncesinde de, tabii kuvveletden miras kalan 
beşeri kuvveletin geteklerini kökünden kazıyıp atan tiyazet ve ibadet- 
lerin meşakkatine, itaatlerin yorgunluklarına sabretmek ve bunda 
muvaffakiyetin refakat etmesi vardır. 

Sapkınlık ve gaflet denizinin dibine batanlar için ise yüce ve 
büyük olana ünsiyet kesp etmek hiç de kolay değildir. İşte bu sebeple 
onlat lanetlendiler ve kabul görme ve husule gelme izzetinin sahasın- 
dan mübalağa ve tekit yoluyla kovuldular. Her türlü eksiklikten münez- 
zeh olan yüce Allah'ın, onlarin lanetlenmesi ve kovulması hakkında 
yüce şeylere yemin ederek şöyle buyurduğu gibi: 
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e a gə J du gesi Sonsuz isim ve sıfatları muktezasınca bütün 


tecelli yerlerinde mükemmel kudretini izhar için tecelli eden yüce 
Allah'ın adıyla ki, O, her şeye katşı onlarin terbiyesini tamamlamak 
için Rahmândır ve yine O, yaratılışında kendisine tevdi edilmiş olan 
maslahat ve hikmetini tazim için insan türüne karşı da Rahim’dir. 

E yA ol suz: Zâti nurların taşıp akması için hazırlanmış olan 
ve bu sonsuz isim ve sıfatların kendisinde yansıyıp parıldamasına 
kabiliyetli mukaddes nefislerden ibaret olan burçlar sahibi 
gökyüzüne, yani lahutiyyet aleminde tecelli edip parıldayan sonsuz 
isim ve sifatlar seması hakkı için. (1) 

DEMİ ilə: Vaat olunan o güne, yani aradan isim ve sıfat - 
örtülerinin kaldıtılması esnasında ama âleminden yansımış olan tam 
inkişaf ve mükemmel tecelli için vaat olunan o gün hakkı için. (2) 

4533 dala Şahitlik edene ve edilene andolsun ki, yani 
şahitlik eden ve edilenin gözde birleşmesine andolsun ki siz ey, yüce 
Allah'tan petdelenmiş ve O'nun huzurunun izzet sahasından kovulmuş, 
dolayısıyla da O'nun yakında, civarında olmadan kaynaklanan 
himayesinden kovulmuş ve lanetlenmiş olanlar! Yani yüce Allah'ın 
läneti onlar üzerine olsun Mekkeli müşrikler. Çünkü bu sure müminleri 
onların eza ve eziyetlerine karşı desteklemek için inmiştir. (3) Tıpkı 
aşağıda zikredilecek olan ashab-ı uhdüd gibi sizde kahrolacaksınız. 

> yasi Ul Je Länetlenip kahroldu o hendegin sahipleri. 
“Hud” kelimesi yeryüzündeki yarik ve benzeri gibi manalara gelir. (4) 

Rivayet edilir ki, bir kralın bir sihirbazı vardı bu sihirbaz yaş- 
landı, Kral da yetiştirmesi için bu sihirbazın yanına bir çocuk gönderdi. 
Çocuğun yolu üzerinde gelip giderken uğradığı ve yanında oturup 
ondan bir şeyler dinlediği bir rahip vardı. O böyle gelip giderken bir 


Otuzuncu Cüz Burüc Süresi 377 


gün yolda insanları yolundan alı koyan büyük bir yılan gördü ve gocuk 
yılanı taglamaya’ başladı ve şöyle dedi: Ey Allah'ım! Eğer rahip sana 
sihirbazdan daha sevimli ise bu taşla o yılanı öldüreyim. Nihayet attığı o 
taşla yılanı öldürdü. Daha sonra çocuk körleri ve sedef hastalarını 
iyileştirmeye başka hastalıkları da tedavi etmeye başladı. Kralın mec- 
lisinden biti de kör oldu ve çocuk onu da iyileştirdi. Akabinde kralın 
yakını olan o adam iman etti. Kral adama “seni kim iyileştirdi, gözünü 
kim iyileştirdi? Diye sordu. O da: “Rabbim iyileştirdi” diye cevap verdi. 

Kral buna çok öfkelendi ve yakını olan o adama işkence etti, 
nihayetinde adam çocuğun yetini söyledi. O çocuğa da işkence etti, 
nihayet o da işkenceye dayanamayıp rahibin yerini söyledi. Ve kral rahi- 
bi bir testere ile ortadan ikiye biçtirdi. Daha sonra çocuk en yüksek 
tepesinden atılmak üzere bir dağa götürüldü. Tam atacakları sırada 
şiddetli bit sarsıntı oldu yanındakilerin hepsi aşağıya yuvarlandilar fakat 
çocuk kurtuldu. Daha sonra onu boğmak için gemiyle denizin ortasına 
götürdüler. Fakat bu sefer de gemileri battı, hepsi boğuldu, çocuk yine 
kurtuldu. 

Daha sonra çocuk kralın yanına geldi ve ona şöyle dedi: “Sana 
söylediğimi yapmadıkça beni asla öldüremezsin. Sadağımdan bir ok al 
ve “Bu çocuğun Rabbi olan Allah’ın adıyla” de ve sonra da oku bana at. 
Kral oku “bu çocuğun Rabbi olan Allah’ın adıyla” diyerek çocuğa doğ- 
ru att. Ok çocuğun şakağına isabet etti, nihayet çocuk şakağına elini 
koydu ve öldü. Bunun üzerine oradaki insanların tamamı iman etti. 

Krala denildi ki, “işte korktuğun şey başına geldi.” Bunun üze- 
rine o hendekler kazdırttı ve o hendekler içinde ateşler yaktırttı. Dinin- 
den dönmeyenleri o ateş dolu hendeklere attırdı. Derken kucağında 
henüz emzikli çocuğu bulunan bir kadın geldi. Ateşle dolu hendeğin 
başında bit an tereddüt geçirdi. Bunun üzerine henüz konuşma çağında 
olmayan çocuğu yüce Allah’ın kendisine has ilhamıyla tıpkı Nebi İsa (a) 
gibi konuştu ve annesine şöyle dedi: “Ey anneciğiml Sabret. Çünkü sen 
hak üzeresin.” Bunun üzerine o. da hızla ateşe firlatıldı. 
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ə bili səb: yö O çıralı ateşin, burada “nar/ ateş” lafzı “uhdüd/ 
hendekler” lafzından bedeldir. Şümül ifade eden bir bedeldir. Bu ateş 
alevlerinin ve bu alevlerinin tirmanısının şiddetiyle onları seçtikleri yol- 
dan zorla alıkoymak ve İslam”dan ve tevhitten döndürmek için korku 
salmak amacıyla bol kuru odunlu, çabuk tutusan kuru çıralı bir ateştir. 


5 
© Sonra müminler o hendekler içerisindeki ateşlere atıldıklatında 
ateş çok şiddetli alevlerle alevlendi de hendeklerin dışına taştı, En niha- 
yet bu zalimlerin ileri gelenlerinden çoğunu da yaktı. 
Syd gle 3: Çünkü, hani onlar o ateşin başıma etrafına otur- 
muşlar, ateşin çevresinde tahtlar üzerine oturmuşlar da, (6) 


4 


Mes isle b pe ú ‚de «2: Onlar, ileri gelen reisleri görevlen- 
dirdikleri kişilerin müminlere yakalayıp ateşe atma, helak etme vs. gibi 
yaptıklarını seyrediyorlardı. Yani bunlar kral tarafından müminleri 
bu halde iken gözetleyip kontrol eden görevlilerdi. Kralın güvendiği 
insanlardı ve ktal onları o ateş dolu gukurların etrafina oturtmustu. İşte 
Kralın ateşin etrafina oturttuğu bu yardımcılatı müminlerin yakalanıp 
ateşe atılmalatıyla ve helak edilmeleriyle alay ediyotlardı. (7) 


.. 


Səsi a eli aby gəz İY wees 18 Uş: Hasılı, azgınlık ve düşman- 
lik denizinin diplerine dalmış olan o zalimlerin müminlere kızmala- 
rının ve onlardan bu korkunç ve şiddetli intikam ile intikam almalarının 
sebebi de, onların yalnız çok güçlü ve övgüye lâyık olan Allah'a 
iman etmeleri idi. İmanları sebebiyle onlardan nefret ediyorlar ve bir, 
tek olan, hiçbir şeye muhtaç olmayan, hay ve kayyum olan, kendisi 
dışındaki het şeye, masivaya mutlak anlamda kahir ve galip olan ve yine 
bütün hamd ve övgülere zati ve vasfi istihkak ile müstehak olan yüce 
Allah'a gerçekten iman ve itaat etmelerinden iğreniyorlardı. (8) 
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i 
iə sə Ye de diş gəli, ri dz 4 gall: Nasil olur da o 
yüce Allah subhan, aziz ve hamid olmaz. Oysa O Allah ki, göklerin ve 
yerin hükümranlığı, yani ulvi ve süfli ve bu ikisi arasında karışmış 
olan bütün zuhur yerleri O'nundur, kudret ve iradesinin ihatası altında 
bulunan her şeye mutlak kadirdir. Nasıl olur da o Allah uluhiyette ve 
vücudda müstakil olamaz oysa O, vücüd şimşeğinin parladığı her şeye 
şahittir. O, gaip değildir bilakis hazır ve nazırdır. (9) Hasılı: 

Güz tly dak ile ET A do sədi US Gull Oy 
güpür İnanan erkek ve kadınlara işkence yapıp onları doğru yolu 


bulup iman etmelerini çirkin bularaktan zulúm ve düşmanlık ile yakan 
ve sonra da, yaptıkları bu aşırılıklardan ve haddi agmalardan sonra da 
Allah’a tevbe etmeyenlere, zulümlerinden subhan olan Allah cihetine 
yönelmeyenlere ve pişman olarak istiğfar etmeyenlere, o yer yüzünde 
fesat çıkaran haddi aşmışlara cehennem azabı ve yangın azabı 
vardir. Onlar için, çok merhamet ve şefkat sahibi, çok lütufkar olan 
yüce Allah'ın huzurundan kovulmak ve mahrumiyet vardır. Yüce 
Allah’ inkâr edip tevhidini reddetmelerinden dolayı da, müminleri 
hendeklerde yakmalatının bedeli olarak çok yakıcı bir azap vardır. (10) 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah onlara 
yönelik bu tehditlerinin atdından müminlere yönelik vaatlerini sıraladı 
ve söyle buyurdu: 

yl uh dal qaşı be şad də a Tu 
zus Hak Teâlâ'nın vahdetine inanan ve iyi amel yapanlar, imanla- 


nm. niyetlerindeki ihlasa bitişik güzel amellerle tekit edenler için de 
iman ve amellerinin karşılığı olarak, Rableri katından kendilerine bir 
lütuf olarak altından ırmaklar akan cennetler vardır. Yani ............ 
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altlarından hakikat denizinden neset edip gelen hakikat ve marifet 
nehirlerinin aktığı ilme”l-yakin, ayne’l-yakin ve hakka’l-yakin ile süslenip 
nezih kılınmış cennetler vardır. İşte, şanı yüce olan, konum ve yücelik 
bakimindan insanların idrakinden çok ötede olan söz şudur ki büyük 
kurtuluş, yüce lütuf odur. Ondan daha büyük ve daha yüce bir 
kurtuluş yoktut.(11) 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah itidal 
yolundan sapan dalalet ehline tehdide işaret etti ve sevgili peygamberine 
(S) hitap ederekten şöyle buyurdu: 

azi sü, ¿aby öl: Ey resullerin en mükemmeli! Kuşkusuz Rab- 
binin yakalaması, ve rüşd yolundan ve doğruluk caddesinden ayrılan 
azgın kullarını zotla tutması çok serttir. Öyle ki O'nun tutuşunun 
şiddetiyle, intikam ve azabının kat kat oluşuyla hiçbir şey mukayese 
edilemez. (12) 

Nasıl olur da O'nun tutuşuyla mukayese edilebilir ve her hangi 
bir şey O yakalamışken O'na mukavemet edebilir?! 


deta (saz A öl: Yoktan o yaratır ve tekrar o diriltir. Çünkü her 
türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah mutlak kadir ve galiptir ve 
bütün zuhut yerlerini ve mevcudatı yokluğun gizliliğinden mutlak an- 
lamda galip olan mükemmel kudretiyle izhar eder. Sonta yine aynı şe- 
kilde sonsuz kemal üzere olan kudretiyle de tekrar yok edip gizler. Ve 
sonsuz kudret ve ihtiyarı gereğince de tekrar tekrar zuhur fezasından 
çıkartır, Nasil olur da subhan olan yüce Allah'ın bu sonsuz kudretine 
mukavemet edilir ve O'nun bu kudreti başka bir şey ile mukayese edilir. 


(13) 


Nasıl olur da her hangi bir kimse O'nun karşı durmasına muka- 
vemet etmeye takat getirebilir, O”nun hükmüne muariz olabilir ve 
O'nun otoritesine karşı durabilir. O dilediğini yapar ve dilediğine hük- 
meder. O fiillerinden sorgulanmaz. O, hakim ve hamidir. 

BİN yadı 987: Bununla beraber çok bağışlayandır, çok 
sevendir. Her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah rahmetini ve 
cömertliğinin genişliğinden ötürü, halisane pişman olun Kendisine 
yönelip tövbe edenlerin günahlarını ne kadar çok ve büyük olsa da ...... 
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gizleyip ortadan kaldırandır. Çünkü O”nun rahmeti bütün bu şeylerden 
daha şümullü ve daha genistir. O, günahkärların samimiyetini seven ve 
istiğfar edenlerin tövbesini ve Kendisinden korkanların, mütevazı dav- 
rananlarin tazarruunu sever. Yine gaflet ve gurur anında kendilerinden 
sadır olan şeylere pişmanlık duyanların ve Kendisinden çokça hayá 
edenletin samimiyetini sever. (14) 

Her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah nasıl olur da 
bağışlamaz ve sevmez. Oysaki O, Aəsli A göl Zahiri, Batıni bütün 
arşlar üzerine tam bir istila ve mükemmel bir istiklal ile istiva eden 
büyük arş"ın sahibidir, yücedir. O, zatında, isim ve sıfatlarında, 
fiillerinde yücedir. Çünkü ne O'nun dışında her hangi bir vücud ne de 
O'nun haricinde her hangi bir oluş vardır. a5) Dolayısıyla artık öşikar 


olmuştuk ki O, tam bir istiklal ve irade ile & y Y Jé: Dilediğini ve 


mülk ve melekutunda cari olan ve her hangi bir iştirak ve yardım görme 
söz konusu olmaksızın Kendisinden sâdır olan bütün fiilleri yapandır. 
Çünkü O”nun mülkünde ister nimet verme isterse intikam alma 
şeklinde olsun ancak O”nun mükemmel hikmeti ve sonsuz genişlikteki 
ilmi gereğince dilediği şeyler cari olur. (16) 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah sevgili 
peygamberini (s) teselli etmeye işaret etti ve onu (s) kavminin eziyet- 
lerine ve böbürlenerekten onu (S) yalanlamalarına karşı sabra teşvik etti 
ve şöyle buyutdu: 

> ya) aye auf J: Ey resullerin en mükemmeli! O orduların 
kıssası sana geldi mi? Onların yani geçmiş ümmetlerin haberleri, 
peygamberlerini ve kitaplarını yalanlama kıssaları ve onların 
peygamberlere yönelik eziyetleri nihai dereceye erişince Bizim onlardan 
intikam almamıza dair haberler sana ulaşıp senin katında sabit oldu mu? 
(17) 


5 ə 0 77): Yani azgın sapkın Firavun ile ileri gelen adamlarının 
ve Semud"un? Yani kardeşin Musa Kelimullah'ı (a) nasıl yalanladık- 
larına, onu (a) defalarca nasıl öldürmeye ve ortadan kaldırmaya kastet- 
tiklerine ve en nihayet Bizim onlardan nasıl intikam alıp köklerini 
kazıdığımıza dair haberler sana geldi mi? Ve yine kovulmuş Semud ...... 
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kavminin kardeşin Salih’i (a) nasil yalanladıklarına ve onlardan da nasil 
intikam aldığımıza dair haberler sana (S) ulaştı mı? Ey Resullerin en 
mükemmelil Onların peygamberleriyle olan kıssalarını ve Bizim katı- 
mızdan üzerlerinde icra edilen şeyle hatırla da kavminden sana isabet 
edene sabret. Çünkü bu işlerin en büyüğündendir. Helak olup giden 
geçmiş milletlerden intikam aldığımız gibi onlardan da yakında intikam 
alacağız. (18) 
iS e əs gəli ve Fakat o seni ve sana indirilen kitabı geç- 
miş milletlerden daha şiddetli bir yalanlama ile yalanlayan inkarcılar 
hâlâ bir yalanlama içinde. Halbuki onlar geçmiş milletletin kıssalarını 
ve yalanlamalarının uğursuzluğu sebebiyle de üzerlerinde cereyan eden 
şeylerin haberlerini işitmişlerdi. Aslâ ibret almadılar ve asla vazgeç- 
mediler. Bu sebeple de şimdi ve daha sonra ahiret hayatında, geçmiş _ 
milletlere ilişen azabın çok daha siddetlisi onları da yakalayacak. (19) 
həl edu 7) oe ür, 3: Hâsılı, Oysa küfür ve nifaktan kalplerinde 


cereyan eden her şeye muttali olan yüce Allah onları arkalarından 
yani batıl hüviyetleri ve atıl taayyünleri arkasından zâti bir ihata ile 
kuşatmıştır. Öyle ki, onların suç ve günahlarından hiç bir şey subhan 
olan Allah'tan uzak kalamaz. Sonsuz ihatası gereğince de bu günahları 
üzere onları cezalandıracaktır. Halbuki onlar O'nun bu sonsuz ihatasını 
inkâr ediyor ve bu sebeple de dünyevi-uhrevi, gayb ya da schadet 
âlemine ait bütün kemâlâtı kuşatan kitabını inkâr ediyotlardı. Onu inatla 
ve böbürlenerekten şiire, kehanete ya da birçok çeşit aldatmacaya, batıl 
iftiralara nispet ediyorlardı. Oysaki O'nun önünden ya da arkasından 
asla batıl gelmez. (20) 

İma OT$ A Ji: Hayır! Bilakis o şerefli bir Kur'ân'dır, hak ile 
batılı, hidayet ile dalaleti bir birinden ayıran bir Furkân'dır. Allah 
katında kadri yüce bir kitaptır. Apaçık dinin hükümletini açıklayan 
apacik bir kitaptır. (21) 
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3 53. ç'İ çö: Levh-i Mahfuz'dadır. Yüce Allah'ın sonsuz ilm-i 
ilahisi ve kaza levhi mertebesinden ibatet olan levh-i mahfuz'da sabittir. 
Het türlü tahtif ya da değiştirmeden mutlak anlamda korunmuştur. (22) 

Yüce Allah bizi iman nunu ile aydınlananlardan ve Furkan olan 
Kuran'ın hakikatiyle inkişaf etmiş olanlardan eylesin. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey Kur'an'ın hakikati ile inkişaf etmiş olan Muhammedi mu- 
vahhid! Yüce Allah seni onun hakikatine götürsün. Sana, kevn ve fesat 
âleminde cati olan bütün hadiselerin mutlak anlamda kaza levhinde her 
hangi bir şekilde değiştirilip dönüştürülme lekesinden korunmuş olarak 
sabit olduğunu keşfen bilmene inanman gerekir. Çünkü sonsuz ilim, 
hikmet ve kudret sahibi yüce Allah'ın katında söz ve hüküm değişmez. 

Mülk ve melekut aleminde vaki olan bütün tasatrufla ise yine o 
kaza levhinde kendi veçhine göre yerleştirilip işaretlenmiştir. Dolayı- 
siyla bütün bunlardan hiçbir şey ondan müstesna tutulamaz. Yüce 
Kur’an da ondan seçilip alınmıştır. Bu Kur’an levh-i mahfuzda sabit 
olan her şeyi icmali olarak ihtiva etmektedir. 

Her kime ezeli inayet erişir ve ehadiyete dair bir cezbe o 
kimseyi cezbederse Kur'an'ın rumuzlarından Hak Teâlâ'nın kaza lev- 
binde ve ilim mertebesinde tafsilatlandırdığı sırların ve matifetletin 
nurlarini idrak eder. Fakat bu mertebeye erişenler gayet azdır. 

Hâsılı yüce Allahtan güzeli umanlardan ol. Allah'ın methame- 
tinden ümidini kesme. Çünkü Allah'ın rahmetinden ancak hüsrana 
uğramış kavimler ümidini keser. 


TARIK.SÜRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Hak Tealanın bütün kullarını ihata, muhafaza ve gözetlemesini 
tahakkuk ettiren kullardan gizli kalmaz ki; het hangi bir kimseden 
hangi vecih üzere sadır olursa olsun her şeyi yüce Allah muhakkak 
gözetler ve yine O (c) bütün o şeyler üzerine hazır ve nazırdır. İyilik ya 
da kötülük, zarar ya da fayda olsun, fil ya da itikat, hal ya da makam 
olsun hiç fark etmez yüce Allah hepsini gözetler ve muhafaza eder. 

Bundaki sır kulun hiçbir hal ya da durumda yüce Allah’tan gafil 
olmamasıdır. Kul nasil olur da her türlü eksiklikten münezzeh olan yü- 
ce Allah”tan gafil olabilir. Çünkü o, her nefesi, anı ve düşüncesi hase- 
biyle bütün hallerinde sürekli yüce Allah”tan yardım talep etmektedir. 

İşte bu sebeple yüce Allah, kul sürekli Rabbini batırlasın ve 
O”nun huzurunda bulunsun, O’ndan çok kısa bir an bile gaip olmasın 
da nefs-i emmarenin şeytani kuvvelerine tabi olmak suretiyle kendisin- 
den Yüce Allah'ın razı olmadığı bir şey sadır olmasın diye bu aziz talep 
makamını ispat etmek için yemin ettiği o şeye yemin etti ve şöyle 
buyurdu: 
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SÛRENİN TEFSİRİ 


= “İl ee - wm: Şeytan kalplerine vesvese vermesin diye 
kullarının bütün hallerini gözetleyen yüce Allah'ın adıyla ki, O, yat- 
dımsız birakma ve pişmanlığı gerektirecek şeylerden kullarını koruması 
bakımından onlara karşı çok Rahmândır ve yine O, cennetlere 
ulaştıracak yola eriştirmesi bakımından da onlara karşı çok Rahim'dir. 

dıl stadt; Andolsun o göğe ve Târık'a, yani her türlü 
değişme ve yok olup gitmeden mutlak anlamda korunmuş olan lahu- 
tiyyete dair isimler seması hakkı için. Ve yine yatatılıştan mizaçlarına 
deruhte edilmiş olan cezbe ve fitri, manevi meyil gereğince halis azi- 
mete sıkı sıkıya yapışarak nasutiyet çölünden lahutiyyet fezasına doğru 
hictet eden Allah erlerinin her birine şimşek gibi süratli bir şekilde 
parıldayan o Tâtık hakkı için yemin edetim ki. (1) 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah değetini 
yüceltmek ve saygınlığını attırmak için onu sevgili peygamberine müp- 
hem gösterdi ve şöyle buyurdu: 

öyle 3131 Wy: Ey lahuti Tärıkların kendisine taşıp akmasına 
layık olan en mükemmel mazhar! Sen Târık nedir, bildin mi? Sen (s) 
nasutiyet alemiyle kayıtlanmış iken Hak Teala senin nasutiyet alemine 
dair bağlarını çözdükten sonra seni lahutiyet ve ceberut alemine 
götüren Tarik’: sen bildin. (2) 

Lili ezdi; O, karanlığı delen yıldızdır. Yani o, ama alemin- 
den kaynaklanan ve parıldayıp ışıldayan ehadiyet ışığının cezbesidir. 
Öyle ki o, Zat'a dair kusursuz parlaklığın ve apaçık olmanın mahallidir. 
Yine o Tarik, yüce Allah şöyle diyerekten sana nasutiyyet elbisesinden 
soyunmanı emrettikten sonra ilahi aşk ve aşırı muhabbet ateşinden 
senin nasutiyet ağacına düşen alevli bir ateştir. “Hip süphesiz Ben senin 
Rabbinim! Nalinlerini çıkart!” (Taha 20/12). (3) 

Ey resullerin en mükemmeli! Bu şekilde işittiğini isittikten sonra 
neşetinin gereklerini çıkartıp at ve Rabbin katındaki sıdk makamında ... 
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ebedi rahata eriş. “Hig süphesiz sen mukaddes Tuva vadisindesin. Ve Ben 
marifetlerin ve hakikatlerin zuhur yeri olarak seni seçtim. Sana vabyedileni 
dinle.” (Taha 20/12-13) Tevhit ve yakin merasimi için sana vahyedilen 
apaçık ayetleri can kulağıyla dinle. Hasılı üzerine yemin edilen bu iki 
yüce şey hakkı i için; y 

ue gle vs iğ $ öh Hiçbir nefis yoktur ki başında bir de- 
netleyici bulunmasın. Yani arınmış ya da pis hiçbir nefis yoktur ki 
başında Hak Teala cihetinden görevlendirilmiş, onun söz, fiillerini, hal 
ve durumlarını, makamlarını muhafaza eden bir denetleyici bulunmasın 
da onu kendisinden hasil olan şeylerin tartıldığı yerlere defedip teslim 
etmesin. En nihayetinde bütün bu şeyler aynıyla kendisinden sadır olup 
da o nefse gereğince karşılığı verilmesin. (4) 

İnsan yüce, ilahi hikmete dair işittiklerini bu şekilde işittikten 
sonra: 

gb m özəyi “Zİ: Onun için cehalet ve unutkanlıktan mürek- 
kep olan insan neden yaratıldığına bir baksın ve menşeini bir dü- 
şünsün. Yani vicdanına müracaat etsin de başlangıcına ve menşeine bir 
baksın da varlığı için takdir olunan şey kendisi için aşikar olsun ve 
dolayısıyla kıymetini bilsin de sınırını, mertebesini aşmasın. (5) 

İN sú Ge GE: Atılan bayağı, basit bir sudan yaratıldı. Her iki 
taraf için de ıstırap ve lezzet alma yoluyla rahme atılıp dökülen basit bir 
sudan yaratıldı. (6) Böyle olmakla beraber, Sá ca on of EA o 
su, erkeğin sulbü ile kadının göğüs kemikleri arasından çıkar. 
Yani erkeğin beli ile kadının göğsünden çıkar. (7) 

İnsan başlangıcını iyice düşünüp menşeinin aslını bildikten sonra 
şayet yüce Allah muvaffak kılarsa, kendisini bu iki fazlalık habis sudan 
yaratan ve tam bir insan oluncaya kadar halden hale sokup terbiye eden 
sonsuz ilim ve hikmet sahibi yaratıcının nihayetsiz kudretini iyice idrak 
eder. Öyle ki arttık birçok çeşit marifet ve hakikatin kendisine taşıp 
akmasına kabiliyetli, ilahi hilafete layık, vahiy ve ilhamın inmesine uygun 
bir mazhar olmuştur. Aynı şekilde başlangıçta kendisini yaratıp her 
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hangi bir ötneği olmaksızın var kilmaya kimin güç yetirebildigini de 


iyice düşünmüş, dahası bu hususta kesin bir bilgiye ve yakine ulaşmıştır. 
Pú ar), Je dí: Elbette Allah'ın onu döndürmeye, kabirden 


çıkartıp diriltmeye ve onu tekrar eski haline döndürmeye gücü yeter. 
Yüce Allah katında başlangıçta örneksiz yaratmaktan daha kolay olduğu 
halde insan nasıl olur da her türlü eksiklikten münezzeh olan Allah'ın 
tekrar diriltmeye ve haşta dair kudretini inkar eder. (8) 

Ey ibret ve mükellefiyet fitratı üzere yaratilan insanlar! İyice 
düşünün. 

“yyə Jd £z O gün bütün sırlar yoklanıp, meydana çıkarı- 
lır. O gün bütün perdeler açılır ve inkar, israr, fasit niyetler ve amellere 
dair olarak kalplerde gizlenen her şey izhar edilir (9) 

şəy Yı yö Ded Gİ: İnsanın o gün amellerine ve hallerine teret- 
tüp eden azap ve ceza şeklindeki kötü akıbeti nefsinden defedecek, 
kendisine yardım edip müdafaa edecek ne bir gücü vardır, ne de bir 
yardımcısı. Çünkü o gün her nefis kazandıklarıyla rehindir. Hayır ya da 
şet olsun kendi üzerinde cari olan karşılık ile meşguldür. (10) 

Sonra, her türlü eksiklikten münezzeh olan yüce Allah Kur'an'ın 
hakikatini, üstünlüğünü ve onu lekelemeye çalışıp iftira atanlatın her 
türlü karalama ve iftiralarından beri olduğunu ispat için yemin etti ve 
şöyle buyurdu: 

go ot shally Andolsun o dönüglü góge, yani yücelik bakı- 
mindan en yúksek derecede bulunan ve geri dönüsü olan lahuti isimler 
semasının hakkı icin. Çünkü o, bir an nasutiyet aleminin heykellerine 
dönüp yönelir ve tıpkı aniden parıldayan şimşek gibi tekrar o halde geri 
eserlerine dóner. Ancak o ilk defaki parıldamada nasutiyetlerinin 
gerekleri lahutiyet hususiyetlerine döndürülen inayet ehlinden olan 
“büdela/abdallar” bu geri dönüşten müstesnadır. Çünkü lahuti isimler 
semasının bu parıldaması onlardan geri dönmez, onlar üzerinde karar 


kılar. (11) 
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gal ño O yarılıp gatlayan yere, yani ilahi isimler 
semasından üzerine parıldayan seyin yansımasını kabul edebilen ve la- 
hut alemine ait müessitlerin etkilerini kabul ile etkilenip yarılan heyulani 
tabiat arzına yemin ederim ki, (12) Yani bu iki büyük yemin hakkı için, 

a dəl ük Kuşkusuz o, yani Kur'ân hak ile batılı, hidayet ile 
dalaleti bir bitinden ayıran ayırıcı bir sözdür. (13) 

Jl GA 49: Onun hakkında ifrata varıp haddi aşanların zan- 
nettikleti gibi o asla bir şaka değildir, bilakis bütünüyle getçektir. 
Kulların tamamına hidayet ve rüşt yolunu gösterme maslahatı için beliğ, 
ilahi bir hikmetten sadır olmuştur. (14) Hasılı; 

ÜS YASI şik Haberin olsun ki, kâfirler hep hile kuru- 
yorlar. Yani Mekke'nin o azgın inkarcıları büyüklenip böbürlenerekten 
o Kur'an'ı ortadan kaldırmak ve nurunu söndürmek için tuzaklar 
kuruyorlar. Ona, bütün a’yana taşan türlü karalamalar ve iftiralar 
atiyorlar da onu şanına layık olmayan şeylete nispet ediyorlar. (15) 

AS AŞİ; Onlar sıkıca yakalanıp intikam almayı hak ettikten 
sonra Ben de aynı şekilde, muaheze edip intikam almak suretiyle, müh- 
let vermek ve istidraç yoluyla onların hilelerine karşılık veririm. Öyle 
ki onlar bunu hiç hesap etmemişletdi de kendiletine mühlet vermemizi 
onları ihmal ettiğimize hamletmislerdi. Bu sebeple de aldanarak 
Kur'an'a karalamalar ve iftiralar atmaya cúret etmişlerdi. (16) 

Ey tesulletin en mükemmeli! Bu şekilde işittiklerini işittikten 
sonra: 

14%) PAPA ASÍ Jak Onun için sen de aynı şekilde o kâfir- 
lere mühlet ver, onlardan intikam almada acele etme ve onlara beddua 
etmede acele davranma, bununla meşgul olma. Çünkü Bizim sadece 
onlara yönelik olan bu mühlet tanımamız onlar için Bizim katımızdan 
bir imtihan ve büyük bir musibeti celbeden bir fitnedir. Ey resullerin en 
mükemmeli! Her ne zaman ki sana söylediklerimizi tahakkuk ettirirsin 
artık onlara az bir zaman tanı ve onlara karşı savaşmaktan ve onlarla 
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mücadele etmekten geri dur. Artik az bir zaman sonra, kısa bir müddet 
sonra onların tümden yok olup gitmelerini ve helak olmalarını gözet. 
Pek yakında senin dinin diğer bütün dinlere galip gelecektir. Pek 
yakında o inkarcılar da kahrolacaklar ve kökleri kazınıp gidecekler. (17) 

Yüce Allah bizi lütuf ve ihsanıyla dilediği şeyi sabır ve zaferle 
elde eden kullarından eylesin. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey, yüce Allah”a tevekkül eden ve her şeyden kesilerek halis bir 
azimetle O”na (c) doğru yönelen kull Bütün işlerini yüce Allah”a havale 
etmen gerekit. Öyle ki o işlerinin aşama aşama hasıl olmasına iltifat 
etmeyi bir an bile aklına getirmemelisin. Yine O”nu (c) bütün ihtiyaç ve 
meşgalelerinde sana yeten, sana kafi bir yardımcı ve vekil ittihaz edin. 
Hasılı yüce Allah”ta fani ol, sana bütün işlerinde yeter. Çünkü her şey 
Allah iledir, Allah”tandır ve Allah”tadır. Üstelik sen, sen değilsin, bilakis 
sen O’sun,* dahası O da O’dur. Güç ve kuvvet ancak Allah”tandır. 
O'nun veçhi dışında her şey helak olucudur. Hüküm O'na aittir ve yine 
O”na döndürüleceksiniz. 


Bu sözün Şeyh”e ait olduğu süphelidir. Şeyh vahdet-i vücud 
ehlinden değildir. Hiç şüphesiz Şeyh (k), ceddi Rasulullah sallallahu 
aleyhi ve sellemin sünnetini ihya etmiştir. 


A'LÂ SÜRESİ 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


"Temkin makámina ulaşan tevhid ehline hiç bir tereddüt ve farka 
yet kalmaksızın şu husus apacik belli olur: Fená fillah makämına erisip, 
zati tevhid ve ebedi beká mertebesini tahakkuk ettiren muhakkık árifin 
müşâhedesinde isim ve sıfatların çokluğundan kaynaklanan kesret bütü- 
nüyle silinir. Onun şühudunda Zati tecelliden kaynaklanan vahdetten 
başka bir şey kalmaz. Zira ifade, işaret, sembol ve ima gibi het türlü 
dilsel form, vasıta ve hicap tümüyle ortadan kalkmıştır. Buna binaen her 
türlü ifade ve tabirin ötesinde olan a'má mertebesini tahakkuk ettirmiş 
olan muhabbet ve velâyet ehli nazarında sıfatların değişmesinden ve 
isimlerden meydana gelen kesret dahi zatı perdeleyen hicaplar arasında 
yer alır. 

Sonuçta zati tecelli esnasında takdis ve tesbihten başka hiç bir 
şeye yer kalmamış olur. Çünkü tesbih ve takdiste bulunan kişinin bu 
gibi şeyleri vesile edinip onlarla tevessülde bulunmaya artık ihtiyacı 
kalmamıştır. 

Bundan dolayı Hz. Peygamber (sav) ilahi kurbiyet ve müşâhede 
makámina erişince sonra Cenâb-ı Hak ona Hakk'ı tesbih etmesini 
emretmiş ve Hakk'ın en yüce ismiyle takdiste bulunmasını ona tavsiye 
etmiştir. Bu tesbih ve takdisi de Hakk'a izafe edilen herhangi bir isim ve 
sıfat ile değil Cenâb-ı Hakk'ın en yüce ismiyle tavsiye etmiştir. Zira 
Cenâb-ı Hakk'a izafe edilen isim, sıfat ve diğer tüm itibari nitelemeler 
bu makâmı kuşatamaz. Bunun yapılması, bu makamın diğerlerine 
oranla daha faziletli olduğu şeklindeki bir kabulden ziyade Zaa itibariyle 
älemlerden münezzeh olan Cenâb-ı Hakk'ın Zat'ından haber veren tüm 
vasıta ve işaretleri idrak noktasında insanın acziyet ve kusur içinde 
olmasındandır. 
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Zira bu mertebede her türlü kabiliyet ve konuşma melekesi 
İşaret ve ifadeye karşı tümüyle lal kesilir. İdrak ve akıllar bu mertebede 
elden çıkar. Bütün varlıklar hayret içinde kalır. Daha doğru bir ifadeyle 
kendinden geçerek Hak’ta fani olur. Onların varlığından ne bir suret 
kalır, Ne bir isim ne de bir habet veya nişane... 


SÜRENİN TEFSİRİ 
Bu makam tahakkuk ettikten sonra o kişinin mükafatı attık 
Allah'a aittir, Bu mükafat Cenâb-ı Hakk'ın hikmeti, irade ve mesietine 
uygun şekilde mutlak ilmi gereğince emredeceği şeyi o kişiye 
emretmesiyle gerçekleşir. Bundan dolayı Cenâb-ı Hak isminin 
bereketiyle başlayarak şöyle buyutdu: 
all sl: Zatı itibariyle beşerin her türlü tasavvurundan havassın 


ve avamın zihinlerinden yüce olan Allah'ın adıyla başlarım 553): O, 
mazharı konumundaki tüm mahlükatına karşı Rahman olandır, Onları 
ebedi selâmet yurduna davet eder. «>: O, seçkin kullarına karşı da 
Rahimdir. Onları en yüce mertebe ve makama ulaştırır. 

qa Ey Hakk'ın sonsuz vücüd denizinin akıntısında istiğraka 
erip müşâhede güneşinin parıltılarında fenâya ermiş olan kisi! &, gl 
bhi: Her ne kadar miisemmada yani Zat-1 ilahide fenáya eristikten 
sonra mutlak olarak isimlerle tesbih etme imkanı artik senin icin kalma- 
miş olsa da yine de Rabbinin yüce adını tesbih et. (1) Fenä ile benli- 
ğini bırakıp bekäya eriştikten sonra kulluk görevin gereği senin üzerin- 
deki Rabbinin nimetlerini hatırla. Bunu yaparken beşeriyetin icabı sende 
meydana gelen insani halleri de göz önünde bulundur. Çünkü Cenab-ı 
Hak her türlü eksiklikten münezzehtir. Mutlak kudret sahibidir. 

655 sail: Zuhura getirip yarattığı şeylerin hepsini yaratıp «sad: 
düzene koyan O'dur. (2) Bütün mahlükâtı, onlarla ilgili olan unsur- 
ları, onların yaşam ve ölümleriyle bağlantılı tüm şeyleri düzenlemiştir. 
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düzenledi, varlıkların süret ve biçimlerini en mükemmel şekilde yaratıp 
uygun kabiliyet ve çeşitli kemalätı onların varlık formlarına emanet etti, 
Onları uygun şekilde düzenleyip varlıklarını biçimlendirdikten sonra 
sig: hidayeti gösteren de O'dur. (3) Yani bütün mahlükätı her ne 
maksatla yatatılmışlar ise o fitrat üzere yönlendirdi. Bunu da emirleri, 
nehiyleri, vacip ve mendup olan hükümleri ve güzel huyları açıklayıp 
ottaya koymak suretiyle yapmıştır. Böylece insanlar bahsedilen bu yü- 
kümlülükleti yetine getitmek ve o mükellefiyetlerde halis bir niyetle 
derinleşmek suretiyle beseriyetlerinin geteği olan uçurum ve tehlike- 
lerden kurtularak lahüti yönlerinin sonsuzluguna erissinler ve Cenab-i 
Hakk'ın zati vahdetinin azamet ve saltanatının sıfat ve feyzinden 
istifade edebilsinler. 

3: ve O Cenab-ı Hak zf gil: üstün kudretiyle Et: otlağı 
çıkarandır. (4) Yani dünyanın verimli arazilerinde çeşit çeşit bitki örtü- 
leri ve çayırlıklar bitirip çıkarmıştır ki isim ve sıfatlar âleminin tesirlerini 
kabul eden tabiattaki canlılar ve tabiatın diğer unsurları bunlarla 
rızıklansın ve bu şekilde yaşamlarını sütdürsünler. Bu suretle kendi 
istidat ve fitratlarına uygun olan çeşitli kemalât ve hakikatlerin feyzini 
almaya layık hale gelebilsinler. 

Şehâdet âlemindeki takdir edilmiş olan kemal ve olgunlaşmasını 
tamamladıktan sonra 

lsd: Kalp sahibi olan, isim ve sıfatlardan meydana gelen 
perdenin ötesini Allahın nuruyla görebilen kimselerin basireti nazatın- 
da son derece güzel ve kıymetli olmalarına tağmen Cenab-ı Hak dünya- 
nin yeşillik ve bitkilerini st: kuru bir çöpe çevirdi. Yani boş ve batıl 
bir seraba çevirdi. Tevhidin gerçek hakikatini tahakkuk ettirip sıfat ve 
isimlerden kaynaklanan vesile ve vasıtaları atadan kaldırdıktan sonra işte 
o zaman masiva yok olur. pk Hiçbir bekâsı olmayan siyah bir yokluk 
haline getirdi. (5) İç ferahlatan yemyeşil görünümünden sonra siyah, 
katanlık ve korkunç bir hale getirdi. 
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Sonra Cenab-ı Hak sevgili Peygamberine olan nimet ve ihsan- 
larını hatırlatma ve ona tavsiyede bulunma kabilinden Habib”ine (sav) 
hitaben şöyle buyutdu: 

37.22: Bundan böyle bizim katımızdan sana inen vahiy ve ilha- 


mın tüm yönlerine muttali olacak şekilde sana Kur'ân'ı okutacağız ve 
seni okuyan biri haline getireceğiz. Halbuki getçekte sen okuma yaz- 
ması olmayan bit ümmisin. Senin gibi ümmi birinin bu gibi şeyler yapa- 
bilmesi ancak bir mucize olabilir. 5 W: Sana okutacağız ve sen unut- 


mayacaksın. (6) O halde bu nimeti getektiği gibi korumalısın. Vahyin 
herhangi bir kısmını atlama, ona herhangi bir ilavede bulunma veya 
onda herhangi bir tahrifte bulunmaksızın onun şükrünü eda etmeye 


devam et. aN ote G Ye Yalnız sana unutturacağı şeyi bilen ve bunu hik- 


metle yapan Allah'ın dilediği başkadır. Cenab-ı Hak bunu ya ayetin 
tilâvetini ya hükmünü yahut hem tilâvetini hem hükmünü mükemmel 
hikmeti ve maslahat gereğince neshetmek suretiyle yapar. 

Ey Peygamberlerin en kâmili olan Resulüm! Bunları işittikten 
sonra artık vahyin gereğini yapmaya ve tebliğe devam etmelisin. Ne gizli 
ne aşikar ne hâl ne de söz bakımından ondan gafil olma. 

ük Çünkü şüphesiz Cenab-ı Hak ‚u Gy yaslı gi: açığı da 
gizliyi de yani senin dısını da içini de bilir. (7) Yani dış varlığınla vahiy 
ve ilhamın gereklerine ne kadar bağlı kaldığını, iç varlığınla da kesin 
katatlılık gösterilmesi gereken işlerde ve makämlarda niyet, hâl ve 
samimiyet bakımından ne kadar ihlaslı olduğunu bilir. 


3: Ey Peygamberlerin en kâmili olan Resulüm! Bil ki biz sana 
karşı cömertlik ve ihsanımızdan dolayı #74: kolaylaştıracağız ve vah- 


yin gereklerini hıfzedip onu ikrar edebilmen hususunda seni Sul; se- 


ni en kolay yola yani kolay, hoş götülü ve en açık yola muvaffak kıla- 
cağız. (8) 


a 
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Hidayet ve dogru yolu sana kolaylastırdıktan sonra; 
Sui. Kur'an'la insanlara öğüt ver ve ondaki hükümleri açıkla ö| 


en wai: eğer öğüt fayda verirse. (9) Yani ister senin öğütlerin on- 
lara faydalı olsun ister olmasın sen yine de öğüt ver ve açıklama yap. 
Zira sana düşen yalnızca tebliğdir. Onları hesaba çekmek ise bize aittir. 

Ey Peygamberlerin en kimili olan Resulüml Onların senden ve 
senin öğütlerinden yüz çevirip inkarda aşırı gitmeleri nedeniyle 
ümitsizliğe kapılma. 

Çünkü şüphesiz əz senin uyarından öğüt alacaktır (¿5% gy: 
Allah’in azabından ve O'nun intikam almadaki çeşitli usullerindeki 
üstün kudretinden çekinen kimse öğüt alacaktır. (10) 

Kur’an üzerinde defalarca düşünen ve onun mevzuları hakkında 
tekrar tekrar kafa yoran onun hakikatine vakıf olur, onunla öğüt alır ve 
onun emirlerine sımsıkı yapısır. 

çiy: ve ondan yani Kur'an'dan, onu dinlemekten, onun öğüt 
ve uyarılarına kulak vermekten El: pek bedbaht olan yani varlığı 
bakımından isyan, cehalet ve ahmakça bir istidata sahip olan kafir yüz 
çevirip kaçınacaktır. (11) 

La gəli: O ki, yeniden dirildikten sonra ahirette « “Sh Só 


yakıcılık ve sıcaklık bakimindan dünyadaki ateslerin kat kat fazlası olan 
en büyük ateşe girecektir. (12) Bundan dolayı Cenab-ı Hak bu ateşi 
“en büyük (:kübrä)” diye vasfetti. Yahut buradaki en büyük ifadesi 
cehennemin en aşağı mertebesi anlamına gelir. Zira cehennemin en alt 
mertebesi en büyük ateştir. 


ei Sonra bir çok hüsran ve alçaltılma ile kin ve mahrumiyet 
içinde cehenneme girdikten sonra Ga su Y; orada ne ölür yani ne 
istirahat bulur „u Y; ne de imkan yurdunun sakinleri gibi faydalı ve 
hoş bir hayat bulur. (13) Onlar, şehvetlerinin boş hülyaları ve .......... 
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emellerinin ateşi içine gitmişlerdir. Ölmezler ki rahata kavusabilsinler. 
Hırs ve aldatıcı bir emelden başka bir yaşam da sürmezler. 

Sonuçta onlar her vakit ve halde azap içindedirler. Onlar hayatta 
oldukları sürece o azaptan kesinlikle kurtuluşları yoktur. Çeşitli pişman- 
lıklar ve hüstan içinde öldükten sonra da cehennemin en alt tabakasına 
ve en çetin azabına carptirilacaklar. 

Yarabbi! Bize ilahi muhabbet ateşinden bit meşale bağışla da 
bizi hem dünyada hem ahirette imkân mertebesinin ateşlerinden kurtar- 
sin. Sonra Cenab-i Hak uyarmak ve dikkatleri çekmek maksadıyla 
buyutdu ki: 

cd: ió: = Gerçekten de «S$ .#: dünyaya ve ondaki diğer fani 
şehvetlere meyletmek gibi beşeriyetin ve dünya metamın kirlerinden 
temizlenen ve halis bir niyetle Allah'a doğru yönelen kimse felah 
buldu ve en yüce mertebeye nail oldu. (14) 

55% Talep ve irade döneminin ilk başlarında 4) vəl: Rabbinin 
adını yani uyanık, sevinçli ve istekli bir biçimde ilahi isimletden birini 
düşünerek zikreden ve farz kılınmış olan namaz vakitlerinde Le: 
namaz kılıp Allah'a yönelen ve haram kılınan şeylerden de nefsini 
mahrum bırakan kimseler kurtuluşa erdi. (15) 


m - Fakat sapıklık çölünde helak olup yollarını kaybetmiş, 
kendi boş kuruntularının ve boş hülyalarının zincirleriyle prangalanmış 
olan siz ahmaklar öy tercih ediyorsunuz (öl aul: geçici olan ve 
emaneten verilmiş olan dünya hayatını ebedi olan gerçek ahiret 
hayatına üstün tutuyorsunuz. (16) Bundan dolayı bozgunculuk ve fesat 
çıkarmak için gerekli olan işleri yaparlar da geleceği vaat edilmiş olan 
hesap günü için hiçbir hazırlık yapmazlar. 

3: Oysa gerçek şu ki hiç şüphesiz 59%: ahiret ve orada size 
verileceği vaat edilmiş olan ruhani ebedi lezzetler 55: dünyada olanlar- 
dan ve oradaki arzu ettiğiniz şeylerden daha hayırlıdır „#3: ve daha 
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kalıcı, daha daimidir. (17) Zira higbir zaman kesilmez ve nihayet bul- 
maz. 


da dr Kuskusuz ey Peygamberlerin en kámili olan Resulüml 
Hakk’ın sana ebedi kurtuluşla ilgili bu öğüt ve nasihatleri səsdi A 
d di: bu ilk sahifelerde vardır. (18) Yani aynı şekilde yazılı olarak yer 
almaktadır. Bu sahifelet; 

tate: Ey Peygamberlerin en kâmili olan Resulüm! çal, ik İyi ve 
salih amelli insanlar arasından Cenab-ı Hakk'a dost olma (:búlled ve 
ebedi kurtuluş ile imtiyaz etmiş olan senin atan İbrahim'in | “493: ve 
kelimullah unvanına sahip ve Allah katından büyük bir mükafata sahip 
Musa peygamberin sahifelerindedir. (19) Musa peygamberin mazhar 
olduğu bu büyük mükafat ise Aziz ve Alim olan Allah ile konuşma 
mettebesidir. 


Allah bizi onlatın yolunun hizmetçisi ve ayaklarının toprağı olma 
şerefine nail etsin. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey Hak yolunun talibi uhrevi ve gerçek kurtuluş için ve manevi 
zafere ulaşmak için şunu yapmalısın: Öncelikle seni Cenâb-ı Hakk'a 
yönelmekten alıkoyan tüm bayağı ve çirkin işlerden nefsini 
temizlemelisin. Bu değersiz dünyanın süslerine ve ehemmiyetsiz 
arzularına meyletmekten içini ve sirrini tasfiye edip temizlemelisin. 
Nefsini imkán áleminin gerekli olan şeylerine teşvik etmelisin. Fakat bu 
älemin lezzet ve sehvetlerine aldanmamalısın. Cenäb-ı Hak seni ebedi 
kurtuluş ve mükafata sevk eden bir kabulle kabul edip sana yardım 
edinceye kadar halvet ve sükuta devam etmelisin. Servet ve makam 
sahibi kimselerden de uzak durmalısın. 

Ya rabbi! Bize rahmetinin kapılarını aç. Şüphesiz her kapıyı açan 
Fettih sensin. 


GÄSIYE SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Ahirette bürünecekleri uhrevi varlıkları kendilerine keşfen 
gösterilenlere zahirlerinde beşeri varlıklarını batınlarında da Hakk'ı 
zuhur ettitmek suretiyle hem dünyevi hem uhrevi var oluşlatını 
tahakkuk ettirmiş olan kimselere şu husus gizli kalmaz: Cenâb-ı Hakk'ın 
yüce huzurunda amelletin Cenâb-ı Hakk'a arz edilmesi, yapılan amel- 
lerden dolayı hesaba çekilme ve yapılan amele uygun şekilde karsılık 
görme gibi hususlar muhakkak ki ârif için daha dünyada iken het an ve 
zamanda keşfen müşâhede edilmektedir. Bunlar insanların hesaba 
çekilip yaptıklarıyla ödüllendirilmeletini yahut cezalandıtılmalatını sonta 
onlardan bit grubun kazançlı ve Allah indinde makbul oluşunu, diğer- 
lerinin de hüsran içinde ve reddedilmiş olduklarını keşfen müşahede 
ederler. 

Cenâb-ı Hak katında makbul olan kimseler Allah'ın cemäl tecel- 
lisi altında sevinç ve nimet içindedirler. Reddedilmiş olanlar ise mahtu- 
miyet içinde can yakan feci bir cehennem ateşi içine atılmış olacaklardır. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


Bundan dolayı Cenäb-ı Hak Kur’an-ı Kerim”de Habibi Hz. 
Muhammed’e (sav) hitaben mübalağa ve tahkik yoluyla haber verdi. 
Öncelikle kendi isminin bereketiyle başlayarak şöyle buyurdu: 


di ob: Hem dünya hem ahiretteki yaşam itibariyle her şeye 
güce yeten mutlak kudret ve güç sahibi Allah”ın adıyla baslarım 
pui: dönüp varacakları akıbetlerini kullarına bildirip onları uyarmak 


suretiyle tüm kullarına karşı Rahman olandır. yei: Doğru yola hida- 
yet etmek suretiyle seçkin kullarına karşı da Rahimdir. 

if Já: Sana geldi mi? Yani Ey Peygamberlerin en kámili olan 
Resulüml Muhakkak ki sana gelmiş ve ulaşmıştır. gəli “zab O her 
şeyi kuşatacak olan Kiyamet'in haberi yani amellerin Cenab-1 
Hakk'a arz edilip karşılıkları verilmek üzere Cenab-ı Hakk'ın huzuruna 
durdukları kıyamet günü bir çok sıkıntı ve zotluklarıyla insanları kuşatıp 
onları kaplayan büyük felaketin haberi sana gelmiştir. (1) O esnada on- 
lar son derece korku ve şaşkınlık içinde olduklarından avare ve şaşkın 
biter sathoş gibidirler. Kendilerine ne yapılacağını, haklarında ne 
hüküm verileceğini korku içinde beklemektedirler. 

Hesaba çekilmek için getirilip hesaba çekilmelerinden sonra 

ARMS İse 5: Yüzler var ki, o gün eğilmiş, zelil olmuş, göz- 
lerinin ağı dönmüş zillete düşmüştür. (2) 

As: Tövbe, Allah'a yönelme, af ve mağfiret talebi gibi vakti 
geçmiş olan ve faydası olmayacak bazı amelleri o anda işleyen izo 
affedilip hesaba çekilmekten kendilerinin muaf tutulmasını umut ederek 
iyice yorulup sikintiya düsmüs ve yorulmug yüzler. (3) Ancak artık 
yükümlü oldukları imtihan dünyasındaki var olug süreci orada sona 
ermiş olduğundan yaptıkları ameller onlara bir fayda sağlamaz. 
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A: o esnada girerler iye 1 öt sıcaklık ve can yakıcılık bakı- 


mından en son hadde varmış kızışmış bir ateşe atılırlar. (4) Onların 
azabını artırmak ve şiddetlendirmek amacıyla böyle bir azapla cezalan- 
dirilirlar. 


E: Asırı susuzluktan neredeyse helak olmaya yaklastıkları es- 


nada onlara zəl yá oz: sıcaklıkta son hadde varmış kızgın bir kay- 


naktan su verilir. (5) Nasıl böyle olmasın ki onlar yaratılmış oldukları 
günden beri kendi gevreletinde cehennem ateşini zaten tutuşturmuş- 
lardı. İşte bu da onların i içeceği olmuştur. 


g pe o? 3 şəb ei gedi Onlar için kuru bir dikenden başka 
yiyecek de yoktur. (6) Bu yiyecek sabırdan daha acı ve katlanılması 
zor bir yiyecektir. Ayni zamanda son derece çirkin ve yakıcı bir 
yiyecektir. 

gəzə Y: O da ne besleyicidir ki onlara güç, kuvvet versin. Y 
ht ne de b > o: açlığı giderir. (7) Kısaca onun bedene hiçbir fay- 
dası ya 

ag: Daha başka yüzler de var ki, ise ‚wg: o gün nimet 
içinde mütebessim ve sevinç içinde mutludur. (8) 

Gal: Yaptığından ki bunlar dünyada iken katlandıkları çeşitli 
sıkıntı ve zotluklardır. İL hoşnuttur. (9) Özellikle de amellerine kar- 


şılık verilen mükafatı gördükten sonra hoşnut olutlar. 

Nasıl razı olmazlar ki o yüzler amellerine katşılık olan bu 
mükafatları sebebiyle sevinç ve nimet içinde 

Ad 22 3: Yüksek bir cennettedir. (10) O cennetlerin nezih- 
liği, parlaklık ve güzelliğinin niteliği akılların idrakinden, hisletin tecrübe 
ve algısından ötede çok yücedir. Her türlü sıkıntı ve kederden ............ 
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arınmıştır. Şöyle ki Gå aus 3: Orada işitmez ig: cennetin gúzellik ve 
parlaklığı tam ve mükemmel kılındığından orada faydası olmayan boş 
bir söz işitmez. (11) 

06 3: Orada suyu son derece temiz ve betrak ij ör: akan bir 


kaynak suyu vardır. (12) Onların nimet ve refah içindeki yaşantılarını 
tamamlamak için cennetin içinde nehirlerde sürekli bu ırmak akar. 

15 iA Ye qə: Orada uzun sütunlar üzerinde zeminden yüksel- 
tilmiş divanlar vardır. (13) 

Urt; kulpu olmayan bardaklar iyo’: ellerinin önünde 
konulmuş kadehlet vardır. (14) 

3,15%: Çeşitli renklerle renklendirilmiş son derece rahat ve temiz 
yastıklar ii yep birbiri yanına dizilmiş koltuklar vardır. (15) 

ST: Gesitli renklerde degerli daha baska halılar ES Fr önlerine 
serilip açılmış sergiler vardır. (16) Sakın bu gibi şeylerin Allah'ın 
kudretine zor geleceğini zannedip bunları uzak görmeyin. 

İ Allahın rahmetinden uzak olan, haddi aşan ve kudret sahibi 
Cenab-ı Hakk'ın kudretini inkar edenler bu gibi şeyleri imkansız götüp 
Allahın bunlata güç yetiremeyeceğini zannedip inkar ediyorlar da Sö 
o öl ibret ve tefekkür gözüyle bakmıyorlar cak US eyi de o de- 
velere ki nasil yaratılmışlar? (17) Develer sıradışı bir şekilde yaratıl- 
mışlardır. Az bir şey yemelerine rağmen çok yük taşırlar. Kocaman 
cüsselerine ve güçlü hayvanlar olmalarına rağmen develer kadın, çocuk 
her insana boyun eğetler. Aç ve susuz olsalar daha bir süte daha yük 
taşımaya devam ederler. Sevildiklerini ve cezalandırıldıklarını hisseder- 


ler. Bütün olumsuz davtanışlardan etkilenip hislenirler. Hatta öyle du- 
rumlar olur ki bu yüzden bazı develerin uzun bir müddet yemeden ...... 


e eş 
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içmeden kesildikleri olur. Aynı şekilde güzel seslerden ve musiki nağ- 
melerinden etkilenirler. Hatta bu tür şeylerden dylesine derinden etkile- 
nenler olur ki hızlı yürüyüp kendisini telef edenler ve gözünden yaş 
akıtanlar bulunur. Kisaca söylemek gerekirse musiki nağmeleri söyle- 
nince develer daha bir çok haytet edilecek şey yaparlar. İbret ve basiret 
ehli olanlar da bunları düşünüp ibret alır. 

LAN) AS AZ clb: Göğe bakmıyorlar mı, üzerine istinat ettiği 
geniş sütunlar ve payandalar olmaksızın yıldızlar nasıl yükseltilmiş? 
(18) Ki bizler o yıldızların ve gökyüzünün hakikatini, sıfatlarını, şeklini, 
doğasını ve halletini idrak edemiyoruz. Bildiğimiz tek şey onlar hakkın- 
daki haytet ve şaşkınlığımız ve onlara ibret nazarıyla bakmamız gere- 

Jai d: Bakmıyorlar mi sarsılmaz yüksek dağlara Lil US: 
çeşitli madenleri, su kaynaklarını ve daha başka şeyleri barındıran sarsıl- 
maz yüksek daglar yeryüzünde nasıl dikilmiş? (19) 

IN ely Çeşitli hayvanların barınağı olan, bir çok maden 
türünün ve farklı bitki örtülerinin bulunduğu yer yüzüne bakmıyorlar 
mı, Coch CAS: nasıl beşik gibi hazırlanıp yayılmış ve serilmiş? (20) 

Kudret ve ihsan sahibi, nimeti bol olan ve yaptıklarını hikmetle 
yapmış olan Cenab-ı Hakk'ın böylesine zor ve azametli şeyleri yaratıp 
takdir etmiş olmasının olanca açıklığına rağmen Allah u Teâla'nın ahi- 
retteki şeyleri yaratıp takdir etmiş olacağına Hakk'ın kudretinin olma- 
dığını mi sanıyor ve bunu inkat ediyotlar. 

Gerçekten de şu kimseye ne kadar hayret edilse azdır. Kendi 
enfüsi varlığında ve dış âlemdeki karşı konulamaz ilahi kudretin ayet ve 
delillerini görüp de Allah'ın ahiretteki diğer şeylere güç yetirebileceği 
konusunda tereddüde düşen ve ahireti inkar eden kimseye gerçekten 
yazıklar olsun. 

Bu inkar, gaflet ve dalâlet ehlinin boş ve batıl vehim ve hayalleri 
üzerine yükselen alışkanlıklarından ve geleneklerinin zulmetinden başka 
bir şeyden kaynaklanmaz. Zira onlar imkani varlık âlemi olan bu âlemin 
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sınıtlatı içinde bitçok perişanlık ve hüsran ile hapsolmuşlardır. Yoksa 
üstün ve karşı konulamaz ilahi kudretin delil ve emarelerinin varlığı ve 
belirginliğinde aklen tereddüt etmenin veya onları nefsáni arzularla 
inkar etmenin imkanı yoktur. 

Allab'ın üstün kudretine dair bu şeyleri işittikten sonta 


Ey Peygamberlerin en kámili olan Resulüm! Sana emredilen 
ve vahyedilen Kur’an’in öğütleri dogrultusunda öğüt ver sü gəl Gİ, 
sen şimdi sırf bir öğütçüsün, dini tebliğ etmekle yükümlüsün. (21) 
Dolayısıyla düşünüp ibret almamaları durumunda senin için bunun bir 
ehemmiyeti yoktur. Çünkü sana düşen yalnızca tebliğde bulunmandır. 
Dolayısıyla tebliğ görevinde bir eksiklik ve kusurda bulunma. 

Çünkü xas es Ed: elbette sen onların üzerinde onları 
kabule ve iman etmeye zorlayan ve bunu onlara mecbur kılan bir zorba 
değilsin. (22) 

İİ o Y: Ancak senin uyarılarından ve tebliğinden sonra yüz 
geviren, isyan eden Bs: ve kâfir olan, (23) senden işittiklerine isyan 
eden, seninle alay eden ve seni yalanlayan kimseye gelince 

ül aia: Hikmeti her şeyin üstünde olan ve intikamın her tür- 
lüsüne muktedir olan Allah ona 3541 Mit: en büyük azap ile azap 
edecek. (24) O öyle bir azaptır ki ondan daha büyük ve daha şiddetli 
bir azap yoktur. Bu azap onların hilafet mertebesinden mahrum kalma- 
ları, derin pişmanlık ve bir çok hüsranlarla ebediyen feci cehennem 
azabı içinde kalmalarıdır. 

Sonuç olarak Ey Peygamberlerin en kámili olan Resulüml Sana 


indirileni herkese tebliğ et. Onların yüz çevirmelerini ve yalanlamalatını 
dikkate alma. 


Otuzuncu Cüz Gásiye Süresi 411 


Disc BEİ a zü: 
# qe FE “m en) JS 


eh öl, Sıradan sebep ve vasıtalardan herhangi birine değil kuş- 
kusuz sadece bizedir et: Onların başlangıcı ve çıkışı bizden olduğu 
gibi onların dönüp vatacakları yer sadece bizedir. (25) 

gi Alçaltılmış ve küçültülmüş bir vaziyette bize dónmelerinden 
sonra > Ele öl imtihan dünyası olan dünyada yaptıkları amelle- 
rinin gereğince onları hesaba çektikten sonra da bize hesap vere- 
cekler. (26) Onları hesaba çektikten sonra şayet cennet ahalisinden 
iseler en güzel şekilde onları ödüllendiririz. Cehennem halkından olma- 
ları durumunda ise çeşitli azaplarla onlara azap ederiz. 


Yarabbi! Hesabımız kolaylaştır, bizleri azabından kotu. Muhak- 
kak ki sen şefkat ve merhamet sahibisin, Raúf ve Rahimsin. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey Hz. Muhammed'e tabi olan ve Hakk'a doğru gerçek bir yö- 
neliş ve tevbe ile yönelmiş olan müminl Yapman gereken şudur: Küçük 
ve büyük kıyamet için takdir edilmiş olan sürenin gelip çatmasından 
önce Allah'a dönmelisin. O'na yönelmelisin. Kendi iraden ve rızanla 
bütün işlerinde Allah u Teala’ya tevekkül edip teslim olmalısın. Beşeri 
yönünün sınırlı gereklerinden tamamen kurtulmaya çalışmalısın. 

Kısaca tabii ve zotunlu ölüm gelip çatmadan önce iradi mevt 
denilen ölmeden önce ölüm hali ile muttasif hale gelmelisin. Böylece 
zikt-i dâim ile Rabbinin koruması ve kurbiyetiyle sürekli O'nun huzu- 
runda olabilirsin. Alemdeki kozmik kıyameti, hesaba çekilmeyi ve amel- 
lere karşılık verilmesini beklemeksizin bunları yapabilirsin. Ancak bütün 
bunlar Allah'ın tevfikiyle ve O'nun katından gelecek ilahi cezbe ile 
mümkündür. Bundan dolayı sana düşen; gayret etmek ve çalışmaktır. 
Allah doğru yolu ilham eder ve sırat-ı müstakime yönlendirir. 


FECR SÜRESİ 


` Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Gaflet batağından ve aldanış kuyusu olan dünyadan matifetin 
zirvesine, huzur ve saadetin üst noktasına yükselen kimselere şu husus 
gizli kalmaz: İnsanın imkani varlığınının dar ve sınırlı alanından kur- 
tulup ilahi boyutun engin fezasına doğru yükselmek ancak karşı konul- 
ması mümkün olmayan ilahi bir cezbe ile sağlanabilir. Zira insandaki 
hayvani ve ilkel dürtü ve yetiler insanın vehim ve hayalinin misal älemi- 
ne erigmesine ve orada tasarrufuna engel olur. Vehim ve hayali atıl hale 
getirir. Yine bu ilkel dürtü ve yetiler insanın ilm-i ilahiden kaynaklanan 
fitri aklının da önüne perde olur. İnsanın fitri aklı beşeri hafızayı kullan- 
mak suretiyle ve insandaki zahiri ve batıni hislerin önündeki hicapların 
kalkmasıyla levh-i mahfuzun kandilinden istifade ederek aydınlanır. Ay- 
tica bu akıl insanın batıni hislerinden olan vehim gücünden (:kuvve-i 
vahime) ve tahayyül gücünden (kuvve-i muhayyile) de yardım alır. İnsa- 
nın bu iki batıni yetisi aynı zamanda sürekli kötülüğü emreden İblisin 
ordularındandır. 

Hiç şüphesiz bu manevi yükseliş ancak ve ancak iradi mevt saye- 
sinde beşeri vasıfların gereklerinden kurtulup benliğin dönüşümünden 
sonra kolaylaşır ve mümkün hale gelir. 

Bu manevi yücelme çeşitli ledünni irfan ve hakikatleri doğuran 
ve saf tevhid şarabından elde edilen ilahi yükümlülüklerin dayanağı olan 
manevi rabıta ile irtibatlı olmaya bağlıdır ve fitri temayül ile gerçekleşir. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 
Bundan dolayı Allah u Teála nasút áleminden lahut aleminin 
engin fezasına doğru terakki eden seyr ü sülük ehlinin mertebelerine 
yemin etti ve lahüti aydınlanış şarabının başlangıç saatiyle Fecr süresine 
başladı. Kendi isminin bereketini zikrettikten sonra şöyle buyurdu: 


nü gh: Kullarını tabii ve beşeri varlıklarının karanlıklarından 
hakikat nuruna yönlendirip çıkatmak için kullarının işlerini düzenleyen 
Allah'ın adıyla başlarım 94531: Nasút âleminin sınırlı gereklerine on- 
ları hapseden adet ve alışkanlıktan kaynaklanan davranış kalıplarını orta- 
dan kaldıran zor yükümlülükleri fatz kılmak suretiyle onlara katşı Rah- 
mandar. rd: Beşeriyetlerinin gereklerinden, imkani varlıklarının boş 


ve batıl unsurlarından onları iradi mevt ile öldürmek suretiyle onlara 
karşı da Rahimdir. 


əlli: Andolsun fecre, (1) yani en yüce lahüti âlemin ufkundan 
ve a”ma mertebesinin yüce semásindan doğan Rahmani nefeslerle nefes 
alıp veren saadet sabahının başlangıç vaktinin gerçekliği üzerine yemin 
olsun ki 


as Qİ? On geceyeş (2) yani lahüti sabah vaktinin parıldayıp 
açıldığı vakitte ve zati olan a”ma mertebesinin sabahı esnasında batan 
on adet hissin karanlık gecesinin hakkı üzerine yemin olsun ki 

şe: Çifte yani iki yeni rengin ikileşmesine, gözden yücelme- 
lerine ve aradan çekilmelerine giy ve teke. (3) Yani zatı itibariyle 
sayılmaktan ve çoğalmaktan münezzeh olan Cenab-ı Hakk’ın Bir ve 
Mutlak Vücuduna yemin olsun ki 

Kin: Geceye yani kendi varlığı itibariyle kapkaranlık yokluk 
(adem) karanlığına ud 5: vücudun gölgelerinin yayılmasıyla ve Cenab-ı 
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Hakk'ın Zat güneşinin onların üzerine doğmasıyla zulmet gittiğinde. 
(4) 

də: İhtiyaç duyulur mu ¿43 «$: bunlarda yani şanı gerçekten bü- 
yük olan bu yemin edilen şeylerin her birinde şek yemin edilen bu şey- 
leri teyit edip destekleyen bit yemine ihtiyaç var m? Şe gəl: vehim 
ve hayalin meydana getirdiği zan ve şüpheden arınmış, toplumun şekilci 
geleneklerinden ve insanların birbirini taklit etmek suretiyle meydana 
getirdikleri gereksiz adet ve alışkanlıklardan, beşeri ve tabii varlık boyu- 
tunun karanliklarindan tümüyle arınmış olan fittatını korumuş bir akıl 
sahibi için. (5) 

Kısaca Cenab-ı Hak değeri ve mekanı yüce olan bu gibi seylerin 
üzerine şu hususu vurgulamak amacıyla yemin etmiştir: Hiç şüphesiz 
Allah u Teäla hırslarının zincirleriyle ve ele geçmez uzun emellerinin 
prangalarıyla dünyadaki sınırlı varlık boyutuna bağlanıp kalmış olan 
isyan ve sapıklık içinde olanları dünyada imkan mettebesinin şehvet- 
leriyle cezalandırır. Ahirette de cehennem ateşinin mertebeleri içinde 
cezalandırır. Bu kimselerle kast edilen Mekke'deki kafirlerdir. Allah on- 
ları petişan etsin. 

Ey Peygamberlerin en kâmili olan Resulüm! Bizim onları ceza- 
landıracağımızı ve onlardan intikam alacağımızı uzak bir ihtimal olarak 
mi “ə 

Fo Görmedin mi yani kesin bilgiyi gerektiren tevatür dere- 
cesindeki haber ve rivayetlerle bilmedin mi ve sana haber verilmedi mi 
ön ali) JÉ LaS: Rabbin ne yaptı Ad kavmine? (6) Yani Ad kavmini 
nasıl helak etti? 

pok İrem'e, İrem onların mesken ve yurtlarının ismidir sús 13; 
Sütunlar yani temeli sağlam uzun sütunlar sahibi İrem”e ne yaptı? (7) 
Bu sütunlatın tavanı yüksek duvarları genişçeydi. 
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öd A] eS Yaratılmamıştı ve icat edilmemişti di: onun ben- 
zeri yani onların mesken ve diyarları gibisi şəkli qe: sağlamlıkta, yüksek- 
likte ve diğer bir çok hususta güzellik ve görüntü bakımından ülkeler 
içinde onun gibisi yoktu. (8) Onlar, uzun ömür, evlat, mal, makam ve 
servet bakımından haddi aşan bu kafirlerden kat be kat fazlasına 
sahiplerdi. Yine de Allah u Teâla onları helak etti. İtidal sınırını aşan 
davranışları ve tavirlarindaki aşıtılık ve bozgunculuklarından sonra 
Allah onların köklerini kazıdı. 353%: ve Semud kavmine? Yani aynı 
şekilde Semud kavmini de nasıl helak etti. Halbuki onlar | NG RUF 
yontmuş ve oymuşlardı vali: kayaları yani dağlardaki kayalıkları aig: 
Vadide (9) yani yerleşim yerlerindeki vadide yontmuşlatdı ve oralarda 
korunaklı ve sarp şehirler meydana getirmişlerdi. Bu ise onların kudret 
ve kuvvetlerinin üstünlüğünden kaynaklanıyordu. Bütün bunlara 
rağmen Allah u Teâla onları helak etti. 

YF m İsyankar ve haddi aşan Firavun'a 36 yü (5: Kazıklar sa- 
hibi yani büyük çadırlarda çok sayıda askerleri olan Firavun’a ki bu 
çadırların kalın kazık ve kirişleri bulunmaktaydı. (10) 

İşte tüm bu anılan kavimler, işte onlar; 

S $ ‘gb ölk: Ülkelerde azmışlardı. (11) Sahip oldukları 
mal, makam, setvet ve liderliklerine dayanarak ezilen halk kitleleri üze- 
rinde büyüklenmeye kalktılar. 

Sindh qə 15: Oralarda çok bozgunculuk yani küfür, zulüm 
ve düşmanlığın bir çok türlüsünü yapmışlardı. (12) 

Bozgunculuk yapma hususunda iyice azıtmalarından sonta 

vie FEL ab wee “zal: Bu yüzden Rabbin onların üstüne azap 
kamçısı yani bir tür azap yağdırdı. (13) Sanki o azap buluttan yağan ..... 
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yağmur gibi onların üzerlerine dökülüyor ve yağıyordu. Bu ifade onları 
helak eden felaket dalgalarının birbiri ardına gelmesinden kinayedir. 
Kısaca Allah u Teğla onları şiddetli ve bir çok azapla helak etti, 

Sonra Allah u Teála isyankar kullarından intikam almaktaki 
üstün kudretine Hz. Muhammed'in dikkatini çekmek için habibi Hz. 
Muhammed'e (sav) hitaben buyurdu ki: 


eu öl: Kuşkusuz seni en üstün marifet ve yakin ile yetiştirip 
terbiye eden Rabbin əCz"əİLİ: kullarının yollarını her an gözetleme- 
dedir ve kontrol etmektedir, Allah u Teála onların kendisine doğru na- 
sil bir yol izlediklerini kontrol etmekte ve gözlemektedir. Onlar sapıklık 
ve bozgunculuk yolunda midirlar. Yoksa hidayet ve doğru yol üzerine 
midirler? Bunu gözlemektedir. Her insan temelde tevhid fitratı üzerine 
yaratılmıştır. Ancak ilahi hikmet imtihan edilmelerini gerektirmiştir. (14) 

özəyi úl: Ama ihsan ve nankörlük arasında gidip gelen insana 
gelince 4) & Bi: onu sınayıp denediğinde 4: Rabbi zenginlik ve ra- 
hatlık ile onu sinadiginda SÜ: makam ve servetle ona ikramda bulu- 


nur 323 ve mal ve evlat vermek suretiyle ona nimet verirse J gl 
kendisine erişen nimetlerden ve şükür ve ihsanı gerektiren şeylerden 
dolayı şükretmek için şöyle der: ¿ST ‚ex “Rabbim bana ikram etti, 
bana vermiş olduğu hayır ve iyilikler sebebiyle bana ihsanda bulundu.” 
(15) 

EI o El Gf; Ama her ne zaman da rahatlıktan sonra Rabbi 
onu fakirlik ve zorlukla sınayıp $ de ga, onun rızkını gündelik 
geçiminden fazlasına sahip olmayacak şekilde ihtiyacı miktarınca ve ona 
yetecek kadar günlük azığı miktarınca daraltırsa, J sits o vakit de sika- 


yetlenerek ve sızlanarak Allah'a şöyle der: „Sul PT: “Rabbim beni 
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zillete diigúrdú ve beni perisan etti” (16) “Söyle ki falanca kimseye 
verdiğini bana vermedi. Halbuki fakirlik, zenginlikten daha hayırlıdır. 
Zira fakirlik şayet teslimiyet ve riza ile birleşirse sabredeni cennet-i 
me’vaya, eskimeyen ve yok olmayan bir saltanata eriştirir. Zenginlik ise 
şükürle, infakla ve insanlara iyilik etmekle birleştirilmez ise o kişiyi 
cehennemin mertebelerine, ateş vadilerine götürür. Sonra Allah u Teála 
buyurdu ki: 

WS: Hayır hayıt, Üstünlüğün rahatlik ve genişlikle, ihanetin ise 
yokluk ve fakirlikle eşdeğer olduğuna ilişkin bu inançtan o kişiyi vaz- 
geçirmek için böyle buyurdu. J£ Doğrusu gerçek üstünlük Allah'ın 
rizasimi talep ederek Allah'ın fakir kullarına infakta bulunmak ve onları 
doyurmakla olur. Sizler ey zengin kimselerl gedi DA s 3: nafakalarını 
karşılamak ve onları giydirmek suretiyle yetime ikram etmiyorsunuz 
ve onu gözetmiyorsunuz. (17) 

ö əd Yy: teşvik etmiyorsunuz yani başkalarına emretmiyor- 


sunuz ¡Cuil şöb dé: yoksulu yedirmeye. (18) 


x Ey zengin kimseler sizler ori òb st Ü: mirası yani yetimlere 


miras kalan mah öyle bir yiyorsunuz ki Gİ Sİ: Sizin ve onların his- 


seleri arasında fark gözetmeden haram-helal gözetmeden hepsini bir- 
den yemek suretiyle bunu yapıyorsunuz. (19) O malları o yetimler adına 
kontrol ve idare etmek üzere ve onlar adına malların çoğalmasını sağla- 
mak üzere onlardan alıp onların mallarını korudugunuzda o mallardan 
ve o malların ürünlerinden ve fazlasından sürekli yiyorsunuz. 


3: Bu ancak şundan dolayı oluyor. Çünkü sizler üz üz gul o zdi 
Malı öyle aşırı bir hirs ve emel ile seviyorsunuz ki, yığmacasına. 
(20) Biter korkusuyla da fakirleri ve günlük yiyeceği dahi olmayan 
yoksul insanları yedirip içirmiyorsunuz. Sonra Allah u Teála buyurdu ki: 
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YE: Onların içinde bulundukları mal sevgisi ve helal-hatam ara- 
sında ayrım yapmadan ikisini birbirine karıştırmaları nedeniyle onları 
bütün bunlardan vazgeçirmek için Hayır hayır, diye buyurdu. Yani ey 
cimri ve eli sıkı insanlar o malların hesabını nasıl vereceksiniz. eS 13) 
¿eN yer sarsıldığında yani parçalanıp dümdüz olduğunda ve so- 
nunda (53153: dağılan toz zerreleri misali dümdüz olduğu zaman (21). 

Up sy Rabbinin emri gelip heybetinin emareleri, kahır ve 
celalinin eserleri ortaya çıktığında 3: geldiğinde akii: melekler yani kul- 
ların amellerini incelemek, onları hesaba ve sorgu suale çekmek için 
Allah u Teâla katından görevlendirilmiş melekler > (Zə: sıra sıra yani 


Cenab-ı Hak tarafından emrolundukları ve götevlendirildikleri şekilde 
bir safın ardında başka bir saf dizildiğinde. (22) 

wide AĞ seli Ki cehennem de o gün getirilmiştir. Yani 
cehennemlikleri dehsete düşürmek ve insanları korkutmak için getirilir 
da’: İşte o gün yani bu emarelerin ortaya çıktığı kıyamet günü iş 
OLAYİ; insan günahlarını, kendisini o günahlardan sakındıtıp onu uya- 
tan peygamberlerin sözünü anlar, yaptıklarına pişman olur ve üzülür. 
SEIN i ts: Fakat bu anlamanin ona ne yararı var? (23) Yani o 


zaman aklının başına gelmesi ve hatırlaması artık ona nereden bir fayda 
verecek, Çünkü imtihan yurdu ve kusurların telafi edileceği dünya 
hayatı artık sona ermiştir. 

O gün pişmanlığın artık hiçbir fayda vermediğini kesin olarak 
anladiktan sonra 

J Fr Özlem ve pismanlık iginde hasretle söyle der: wa qz m 
Keske imtihan yurdu olan dünyada bir şeyler yapıp gönderseydim ... 
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Jd: hayatım için ve bugünkü kurtuluşum için keşke bir şeyler yap- 
saydım. (24) Sonuç olarak 

asl xüs Lü Y ij: Artik o gün onun edeceği azabı yani 
azaba çarptırılan o kimsenin duyduğu pişmanlık, hasret, mahrumiyet ve 
bir çok sıkıntı ile kendi kendine yapmış olduğu azabın benzerini ce- 
hennem zebanilerinden hiç kimse yapamaz. (25) 

Be iy 7: Vuramaz ve aleyhinde hüküm veremez ili, 3: onun vu- 


racağı bağı ve azabını ASİ: onun kendi kendine perişanlık, mahrumiyet, 


sıkıntı ve keder gibi çeşitli şeylerle kendi hakkında verdiği hükmün ve 
kendi üzerine vurduğu bağın benzerini hiçbir kimse vuramaz.(26) 
Çünkü pişmanlık, perişanlık gibi şeylerden kaynaklanan iç huzutsuzluk 
ve ruhani azap insan üzerindeki etkisi ve şiddeti bakımından diğer cis- 
mani azapların hicbiriyle kıyaslanamaz. 

Sonra Allah u Teâla o günde kendi inayet ve keremine mazhar 
olmuş olan müminlerin ve yakinen inananların güzel haline işarette 
bulundu. Zira onlar bütün bunları dünyada iken ahiretleri için hazıt- 
lamışlat ve takva ile muttasıf olmuşlardı. Yaşadıkları sürece Rablerine 
isyan etmemişler ve nefsin hevasına uymamışlardı. İlahi takdir gereğince 
başlarına gelen şeylere sabretmiş ve razı olmuşlardı. Kısaca hem ra- 
hatlıkta hem dar vakitte sabırsızlık göstermemişlerdi. Musibet anında da 
genişlik anında da kendilerini kaybetmemişlerdi. Bu yüzden o gün 
onlara denir ki: 

ili di WG: Ey, riza ve teslimiyet makamında karar kılıp 
yerleşmiş olan itminana etip huzura eren nefis! (27) 

hy J ek: İndirilmiş olduğunuz yoldan tekrar yüksel ve Rab- 
bine dön. Kory: Hem hognut edici, diinyada iken ilahi takdir geregi 


başınıza gelenlere sabrettiğinizden rızayla vasıflanmıs olarak ə hem 
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de hoşnut edilmiş olarak Rabbiniz katında kabul ve iktama mazhat 
olmuş bir şekilde Rabbine dön. (28) 

Ey mutmain nefis anılan şekilde Rabbine döndükten sonta 

gi gen: arasına gir «sais: Kullarımın, ki o kullarım benim 
dergahıma vasil olmuşlar ve katımdaki sıdk makamına yerlesmislerdir. 
(29) 


J: Sonuçta , „>l: Cennetime yani benim vahdetimin cen- 
netine gir. (30) Lahuti mertebeye erişerek rahata eris. 

Allah u Teäla bu güzel hitaba mazhar olanlardan kılsın bizleri, 
Çünkü o doğru yolu ilham edendir. Güzel akıbet de O”nun katından ve 
lütfundandır. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey bu hitabı dört gözle bekleyen, bu sesi işitmeyi gözleyen ve 
isteyen tevhid ehli olan sálik! Şunu yapmalısın: Tüm vakitlerinde Rab- 
binin huzurunda olmalısın. Şöyle ki dünyaya, dünyanın boş arzularına 
ve onda bulunan diğer tüm şeylere yönelmek gibi Allah u Teäla’dan bir 
başkasına yönelmek seni Allah u Teala”dan tümüyle alikoymasin. Bilakis 
ilahi takdir gereğince hakkında takdir edilmiş ve meydana gelmiş şeylere 
razi olup teslimiyet içinde olmalısın. Bütün işlerini teslimiyet içinde ilahi 
rızayı bekleyerek Allah”a havale etmelisin. Bunu yaparken de ihlaslı bir 
kararlılıkla Rabbine doğru yönelmelisin. Ta ki her vakit ve halde alıp 
verdiğin her bir nefesinde bu güzel ve hos hitaba muhatap olabilesin. 

Kisaca Allah”tan mutlak olarak gafil olma ki bu tür yüce 
hitaplarla ve yüce ikramlarla şereflendirilmek suretiyle gözün aydın 
kilinsin ve ilahi müjdeye nail olasın. 

Allah u Teála bizleri kalbi uyanık ve huzur içinde olan kulla- 
rindan kılsın. 


BELED SORESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rabim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Altında çeşitli kabiliyetlerin ve istidat arzlarının, bir çok şehir- 
lerin bulunduğu hakiki beyt-i haram ve manevi Kabe olan kai 
makamına vasıl olan vuslat ehline şu hususlar gizli kalmaz: İmkan 
çöllerinden, tabiat ve rükünlerin vadilerindeki uzak mesafelerden ve 
dórt bir yandan çeşitli kabiliyetlerdeki ziyatetçiler o manevi Kabe'ye 
doğtu yönelirler. Otaya vasıl olurlar ve onu tavaf etme şerefine nail 
olurlar. İradi mevte niyet etmiş olduğu halde Allah'ın huzurunda vak- 
feye dururlar. Unsurlar âleminin gereklerinden ve imkân âleminin halle- 
rinden talep ve sadık iradenin mikat mahallinden ihrama gitmiş vazi- 
yette bunu yaparlar. Masiva'ya mutlak olarak yönelmekten Allah'a 
dönüş ve tövbe zemzemi ile guslederek gaflet elbiselerinden ve aldanış 
gömleğinden soyunurlar. Muhabbet Safa'sı ile ilahi sevgi Merve'si 
arasında tam bir iştiyak ve zevk ile sa'y yaparlar. Nasüt âleminin eğreti 
unsurlarından yüz çevirerek lahüt Arafatında vakfeye durmak için 
yönelirler. Ölmeyen, ebedi diri olan Cenab-ı Hakk'a kurbiyet kazanmak 
amacıyla nefis koçunu kutban ederler. Fenâ Mina'sında beden gömle- 
inden ve gereklerinden soyunurlar. Allah ile mulaki olma kârını talep 
ederek bekâ çatşısında muameleleri Allah ile olur. Bu menâsiki yerine 
getiren kişiye ilahi Harem mahallinde nefs-i emmârenin ve inkarcı kuv- 
vet ve aletlerin ordularıyla savaşmak helal olmuştur. Onlara galip gelip 
onları yok edinceye kadar onlarla savaşır. İnsân-ı kâmilin kalbinden 
ibaret olan Allah'ın en eski beytini (:beyt-i atiki) karışık hulyaların putla- 
tından ve ele geçmesi imkansız boş arzulardan hayal ve vehimlerden 
meydana gelen tul-1 emel putlarından temizler ve tasfiye ederler. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


İşte bundan dolayı Allah u Teála Mekke'deki savaşma yasağı 
sürekli olmasına rağmen sevgilisi Hz. Muhammed”e (sav) Mekke'nin 
Harem bölgesinde savaşmaya ruhsat verdi. Bunun üzerine kendi Yüce 
isminin bereketiyle başladı ve buyurdu ki: 

di gb: Suret ehline kıble olsun diye kendisi için şekli bir ev ola- 
tak Kabeyi seçen ve kalp sahiplerine bir gaye ve amaç olsun diye de 
manevi bir ev edinen Allah'ın adıyla başlarım 357: hedeflenen 


Kabe'ye onları davet etmek suretiyle kullarına Rahman olandır. 31: 


Onları vahdet Arafat'ına ve mamur olan vücud evine ulaştırmak sure- 
tiyle kullarına katşı Rahimdir. 

Aldı ig, ed 9: Andolsun bu beldeye (1) ki o belde irade ve 
talep ehlinin arzu ve emellerinin Kabe'sidir. Dikkat ediniz o lahüti bir 
topluluktur. Zira marifet ehli için yemine gerek yoktur. Bununla kast 
edilen de beyt-i haram olarak inşa edilen Allah u Teäla’nın üstün ve 
değerli kıldığı Mekke’dir. Beyt-i haram olarak inşa edilen Mekke'de hiç 
kimsenin mahzurlu olan mübah şeylerden birini yapması helal olmaz. 

3: Ey Peygamberlerin en kámili olan Resulüml Diğer sair insan- 
lar arasından seni seçmemize neden olan özelliklerinden birisi de sudur: 
Je cəl, sen oturmaktasın. Yani senin toplayıcı varlık mertebesi (:kevn-i 


câmi) olmandan ve senin mertebenin tüm mertebelerin üzerinde olması 
nedeniyle senin müdahalen helaldir. Özellikle de mikat sınırları içindeki 
Harem bölgesinde diğer insanların arasından senin öldürme ve esir 
alma gibi eylemleri yapman ve bu tür müdahalelerde bulunman diğer 
insanlar arasından sana helaldir. Allah katındaki fazilet ve mertebenin 
yüceliğinden ve vasfinin yüceliğinden dolayı bunları yapmak sana helal- 


dir. AĞ üz: Sen bu beldede oturmaktasın. Bu beldedeki diğer insanla- 


rin hepsine ise haram kılınmıştır. (2) Aynı şekilde gündüzün bir saati de 
sadece sana helal kılınmıştır. Ki ondan daha fazlası da yoktur. Bundan 
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sonra diğer insanlara haram kılındığı gibi senin için de beyt-i haramda 
yapılması haram olan şeyler haram olur. 

“Alə: Ve and olsun babaya yani lahüt ölemindeki baba olan 
Adem (as) Safiyyullah”a yemin olsun ki uy üş: ve sınırlı nasüt âlemine 
inişinden sonra unsurlar äleminde ondan doğan çocuğuna. (3) 

Sonuç olarak yemin edilen bu büyük ve önemli şeylerin hakkı 
için 

özəyi ds a: Biz insanı gerçekten yarattık yani insanın 
nasüti var oluşunu kaplamış bir vaziyette onu zuhura getirdik XS üb 
bütün his ve şuurunu meşgul eden bir çok sıkıntı ve zorluk içinde 
yarattık. (4) Şöyle ki bütün kuvve ve yetilerini maişetini temin ihtiyacı 
kaplamış durumdadır. Bunlar sebebiyle insan Allah”tan gafil olur ve 
ahirete yönelik ilahi emirleri terk eder. Mal kazanma ve dünya metal 
toplama uğruna kendisini Hakim ve her şeyi bilen Allah'tan uzak dü- 
şüren günahları işlemeye koyulur. Bu şekilde tümüyle dünyaya daldı- 
gindan dolayı ahireti unutur. Rabbinin yolundan ayrılır. Bundan dolayı 
dini yalanlar ve yüz çevirir. Kibirlenir, üstünlük iddiasına kalkışır. Malı 
ve çocukları ile tahakküm kurmaya, gaflet ve aldanış içindeki durumunu 
iyice derinleştirip haddi aşmaya kalkışır. Sonunda Allah'a isyan eder ve 
Onun kullarına zulmeder ve zanneder ki kimse kendisine galip ve 
üstün gelemez. Cenab-ı Hakk'ın soru şeklinde onu azarlayarak ve 
eleştiretek buyurdugu gibi 


.. 


Lil: Küfür ve isyan üzere yaratılmış olan şöyle mi sanıyor? of 


ya 3 güç yetiremez aÍ afs: kendisine karşı kimse güç yetiremez. 
(5) Ki ondan intikam alabilsin. Yaptığı zulüm ve inkar gibi şeylerden 
dolayı onu yakalayacak birisinin olmadığını zanneder. 

Kendi cinsinden olan insanlara karşı aşırı şımarık, gururlu ve 
kibirli oluşundan dolayı; 
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J yâr Böbürlenerek, kibir ve tiya içinde der ki: Sah yok ettim, 
Allah yolunda infakta bulundum iad Yu yığın yığın mal, çokça, kalıp- 
larca, tomarlarca biriktirilmiş ve toplanmış çok mal harcadım. (6) 

ss: Bu ahmak şöyle mi sanıyor ok yani kendisini 31% jolt 
bir góren olmadı diye mi inanıyor? (7) Yani Allah’ın onun infak ve 
harcamasindaki niyetini, onu ne amacla harcadigini ve o verdigini basa 
kalkarak ve karşısındakine eziyet ederek gecersiz kıldığını Allah'ın bil- 
mediğini mi zannediyor. 

Bizim onun haline ve onun yaptıklarına muttali oluşumuzu inkat 
etmesi ona nasil da böylesine kolay geliyor? 

4 dö el: Kuvvetimiz ve üstün kudretimiz gereğince onu şekil- 
lendirdiğimizde biz ona vermedik mi ve vücudunda ortaya çıkarmadık 
mi? g: sanatimizdaki hatikuladelikleri ve hikmetimizdeki eşi bulun- 
maz incelikleri görebilmesi için iki göz vermedik mi? (8) 

bit: Kalbinden geçen düşünceleri ifade etmek ve insanlara 
ulaştırabilmesi için bir dil vermedik mi 4%: açık bir şekilde konu- 
şabilme ve ifade edebilmek üzere açıklayıcı iki dudak vermedik mi? (9) 

3: Sonuç olarak #44; bu büyük nimetleri vermek suretiyle ona 
gösterdik „at: iki yolu yani hayıt ve şerri, hidayet ve dalalet yollarını 
gösterdik (10) ve kabiliyetine uygun şekilde seçeceği yollardan her ikisi- 
ne de onu muvaffak kilarak onların mahiyetine dikkatini çektikten 
sonra onu imtihan ettik. 

Ona verdiğimiz şeylerden ve onu bu yollara hidayet edip sevk 
e s sonra 


yokuşa (it) ye yani nefsine zor gelen aşılması zor engeli ... ki ona 
ihsan etmiş olduğumuz nimetlerin şükrünü eda edebilsin. 
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Sonra Allah u Teála bu sarp yokuşun mahiyetini yúceltmek ve 
önemini belirtmek amacıyla manasindaki kapalılığı belirterek şöyle 
buyurdu: 

Anat wy: Ey geçici dünya hayatına ve onun gereklerine aldanan 


kişi bildin mi sen dá ú: iman ve irfan ehlinin yolundaki aşılması güç 
olan o sarp yokuş nedir? (12) Sonra şu ifadeyle bu engelin ne oldu- 
ğunu açıkladı: 

25) “ül: Bir kişiyi hürriyetine kavuşturmak, (13) yani aşılması 
güç olan o satp yokuş; dünyanın boş arzu ve emellerinden meydana ge- 
len efsundan kurtulabilmek, insanın kendini bundan kurtarip hürriyete 
kavuşmasıdır. 


sÍ: Veya bu sarp yokuş; şeb Allah'ın fakir ve aciz kullarına ye- 
mek yedirmektir (4.4 (43 eg 3: salgın bir kıtlık gününde; (14) yani 
zora düştükleri bir ihtiyaç anında ve aşıtı aç kaldıklarında. Bununla kast 
edilen kimse: 

xə E los: Yakınlıgı olan yani yediren kimseye akrabalıgı olan 
bir yetime (15) 

öyə 3 Lu sÍ: Veya hiçbir şeyi olmayan yoksula. (16) Ki 
fakr u zaruret o kimseyi çaresiz hale getirmiş perişan bir vaziyet içinde 
birakmıştır. 

e Bahsedilen sarp yokuşu aşmaya cesaretle atıldıktan sonra ys 
yi gəl gə: Allah'a iman edip de ellerinde olan şeyin Allah için oldu- 
guna ve Allah’ın verdiği kudretle Allah yolunda infak ediyor olduklarına 
yakinen inanan 3: Allah’a olan imanları yanında imanlarını destekleyen 


salih amellerle de muttasif olan iel; aralarında birbirlerine tavsiye 


eden alt: ilahi emirlerin zorluklarına ve kendilerine farz kılınmış ...... 
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ibadetlerin yorgunluklarına karsı sabrı tavsiye eden 3: aynı şekilde 


"golf: aralarında tavsiye eden 25 plu: merhameti ve Allah’ın kullarına 


karşı şefkatli olmayı, onlara değer vermeyi, onları sevmeyi, onlara güzel 
bir söz ile dahi olsa iyilikte bulunmayı birbirlerine tavsiye edenler. (17) 


af: İşte en büyük ikram ve şeref lezzetiyle muttasıf olan bu 
mesut ve saadet ehli insanlar a Əzəl: Allah katında amel def- 


terleri sağlarından verilenlerdir. (18) Yani bereket, şeref ve çeşitli 
lütuflara, en yüce derece ve makamlara sahiptirler. 

Sonra Allah u Teála Kur'an-1 Kerim”deki genel üslup üzere şöyle 
buyurdu: 

! ə səlli: İnkar edenler wu: zatımızın yüceliğini, isim ve sı- 


.. 


fatlarımızın üstünlüğünü gösteren âyetlerimizi yalanlayanlar Li! e 
ai: onlardır işte amel defterleri sollarından verilenler. (19) Yani 


kınanan ve pişmanlık içinde olan insanlar onlardır. Küfür ve isyan- 
larının uğursuzluğu nedeniyle yakalanırlar, işledikleri cürüm ve günah- 
lardaki bozgunculukları sebebiyle cezalandırılırlar. Bundan dolayı 

Lr zu relé: Onların üzerlerine bir ateş bastırılıp kapıları 
kapanacaktır. (20) Onlar üzerine kesinleşmiş ve yazılmış, onları kuşa- 
tan ve çevreleyen bir ateştir. Bu ateş Oylesine bir boyuttadır ki orada 
nefes dahi alamazlar. Dünyada iken imkani varlık boyutunun gerekleri 
içine tümüyle dalmış olduklarından, dünyanın gereklerinden ve günah- 
larından hiç ayrılamaz şekilde yaşamış olmalarından ötürü orada da ateş 
nedeniyle nefes dahi alamazlar. 

Ey günahları bağışlayan Allah'ım! Cehennem ateşinden ve ona 
yaklaştıran şeylerden sana sığınırız. 


? SÛRENİN HÂTİMESİ 


Ey ilahi kerameti ve ebedi saadeti özlemle bekleyen salik! -Allah 
bu hedefine ulaşmanı kolaylaştırsın inşallah- Senin yapman gereken 
şudur: Salih amellerle meşgul olup bozuk işlerden de kaçınmalısın. 
Allah'ın tazı olduğu ve seni O'na yakınlaştıracak huylarla bezenmelisin. 
Zira bu tür ameller seni isyan ve dalâlet ehlinin uğursuzluğundan uzak- 
lastırır. Bu tür kimseler ebedi olan ruhani lezzetlere erişmeye mani olan 
geçici hayvani lezzetlere ve çeşitli şehvetlere sarılmak suretiyle gaflet 
denizine dalıp gitmişlerdir. 

Mal ve makam ile iftihar eden setvet sahipleti ile düşüp kalk- 
maktan, onlarla birlikte oturmaktan dikkatle kaçın. Bu tür kimseler mal 
ve makamdan kaynaklanan bir kibre sahiptir. Zira bu tür kimselerle 
sohbet tevekkül yolundan ayağını kaydıtabilir. Kalbini rıza ve tesli- 
miyetten ayırabilir. 

Ey eşsiz kuvvet ve kudret sahibi olan Allah'ım! Tevhidinin geniş 
caddesinden ayaklarımızı kaydırma. 


SEMS SÜRESI 


Bismillihi"r-Rahmani"r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Varliktaki vahdeti keşfen müşahede eden ve Zat güneşinin fani 
olan mecla ve mazharların her bir zerresine sirayet etmiş olduğu 
kendisine keşfen bildirilmiş olan kimseye şu husus gizli kalmaz: Hakk”ın 
taayyün edişi ve vücudun zuhura gelişi, ilahi kerem gereğince Cenab-ı 
Hakk'ın zati muhabbeti neticesinde zatta içkin haldeki yüce ilahi sıfat ve 
isimlerin zuhuta gelip görünmesinin gereğine uygun şekilde olmuştur. 
Bütün bunlar Cenab-ı Hakk'ın Cemal tecellisinden neşet eder ve bir 
çok farklı şekillerde ve hallerde zuhut eder. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


Bundan dolayı Allah u Teâla varlık formlarının ve şekillerinin 
tümüne birden yemin etti ve varlık denizinin kaynağı konumundaki zat 
güneşinin zuhuruyla başladı. Bu yüzden isminin bereketini anarak şöyle 
buyurdu: 

Alı ob: Zatı itibariyle zuhurdan da batın olmaktan da münezzeh 
ve yüce olan Allah'ın adıyla başlarım o6>‘J1: Rabman' dir. Yani isim 
ve sıfatlarının kemalatını zuhura getirmek için Ahadiyyet mertebesin- 
deki Zat güneşinin hakkı için Rahman olandır. „>: zatının vahdetinde 
isim ve sıfatlarını gizlemek suretiyle Rahim olandır. 

uai: Güneş'e yani a'ma mertebesinde isimler âleminin sema- 
sından ve lahüt âleminin fezasının ufkundan parlayan Ahadiyyet merte- 
besindeki zat güneşinin hakkına yemin olsun ki 5: ve yine Wie: Zat 
güneşinin yansımasını kabul eden yokluk aynası üzerinde yayılmış olan 
ve onun patıltısına, (1) 

2 ve Al: Ay'a yani gayb ve şehadet itibariyle bir serap ölemin- 
den ibaret olan yokluk aynasından yansıyan tüm yansıma ve gölgeleri 
kuşatan tüm izafi vücuda yemin olsun ki A 13: ardından geldiğin- 
de, ona tabi olduğunda, yani ihata etme ve kapsamlılık bakımından zat 
güneşine eklendiğinde. (2) 

J4: gündüze yani isim ve sıfatlar âleminden yansıyan zuhur 
ve beliriş âlemine çi S: Güneş'i yani zat güneşini açıp ortaya çıkar- 
dığında (3) ve zat güneşinde gizlenen isim ve sıfatların eserleri kainatın 
çeşitli safha ve kisimlarinda ortaya çıkıp birbirinden ayrıldığında 

li ve geceye yani nurunun ve patıltısının üstünlüğünden ve 
mükemmelliğinden dolayı onun nuru karşısında kesret âlemindeki tüm 
varlıkların yok olduğu isim ve sıfatların eser ve izlerinin görünmediği, 
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zulmani a”ma öleminden yansiyan ickin ve gizli var oluşun karanlığına 
yemin olsun ki tnx Bi onu örttüğünde (4) Şöyle ki nurunun son 


derece parlak oluşundan dolayı zuhur güneşi gizlenir. 
sá: Göğe, yani üzerinde eserlerin ve şuunüt-: ilahiyyenin 
yıldızlatıyla süslenmiş olan isim ve sıfatların semasına yemin olsun ki ú% 


tal: ve onu bina edene (5) İlahi muhabbetten kaynaklanan cemal ve 
celal tecellileriyle bina ettiği seylere yemin olsun ki, 

E Yere, yani ulvi álemlerin yansımasını kabul eden süfli 
álemdeki kabiliyetlere yemin olsun ki Gab 5: ve onu döşeyene (6) ve 
faal ilahi sifatlarin gereği üzerine neşredip yaydıklarına yemin olsun ki 

ras Nefse, yani asıl vatanlarını ve esas var oluşu hatırlayıp 


istifade edebilsinler diye isim ve sıfatlar äleminden akıp gelen, ulvi ve 
süfli älemlerdeki varlık formları üzerinde tesiri olan ruha yemin olsun ki 
tat» Uy: ve onu biçimlendirene, yani ulvi ve süfli âlemin eserlerini 
birbirine karistirmak suretiyle onları düzenleyip oluşturana yemin olsun 
ki, (7) 

Onları düzenleyip sekil verdikten sonra aynı sekilde 

ur Fa 3 Wy yer ql: ulvi ve súfli älemin gereklerinden ve tesir- 
lerinden onlara emanet olarak verilmiş şeyin gereği üzere ona kötülük 
ve takva kabiliyetini verene yemin olsun ki. (8) Sonra onları 
mükellef tuttugu yükümlülüklerle mükellef kıldı. Böyle yaptı ki haklı 
haksızdan, sapıklık ve dalálet içinde olan hidayet üzere olandan, kafir 
müminden ayrılıp ortaya çıksın. Böylelikle üstün ve tam olan ilahi hik- 
met tamamlansın ve üstün kudreti zuhur etsin. 

Sonra Allah u Teála bahsi geçen bu yeminlere kinaye ve tenbih 
yollu birer cevap olması için buyurdu ki: 

gif 15: Elbette felaha eriştiği şey sebebiyle kurtulmuş ve 


kazanç elde etmiştir. (5) oz: nefsini temizleyip arındıran (9) yani .... 
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nefsini bayağı ve süfli rezilliklerden, imkán äleminin gereklerinden, arzu 
ve emellerinden temizleyen kimse Allah katında yüce derecelere 
erismistir. 

ÇE 157: Muhakkak ziyan etmiştir ALS ça: bir çok hayal kırık- 
lığı, perişanlık, mahrumiyet ve bozguna uğrama gibi sonuçlar doğuran 
insanın ilkel doğasının ve imkân âleminin tezillikleri üzetine kutulu 
isyan ve günahları işlemeye nefsini sevk etmek suretiyle nefsinin kema- 
latin: eksilten ve onu dalâlete sürükleyerek onu kirletip gömen kimse 
hüstana uğrayıp helak olmuştur. (10) 

Bu yüzden 343 LAS: Dosdoğru yoldan sapıp ayrıldığında, ken- 
disine peygamber olarak gönderilen ve onları irşat etmekle emrolunan 
peygamberi yalanlayıp dalâlet üzere olduğunu söyleyerek kendi nefis- 


lerini helak etme hususunda aşırıya giden Semud yalanladı ürik: 


azgınlığıyla yani isyan etmeleri, süfli arzularını ulvi ve yüce arzuların 
önüne geçirmeleri, kötülüğü emreden nefis ve şeytani kuvvetlerin 
itminan ve huzutu sağlayan kuvve ve unsurlara olan düşmanlığı sebe- 
biyle, beşeri kuvve ve yetilerinin gereklerinin kendilerine galip gelmesi, 
lahuti kuvve ve yetilerinin de etkisiz hale gelip yok olması sebebiyle 
yalan saydılar. (11) Zira onlar haddi aşma, inkar, yalanlama ve boz- 
gunculuk yapma hususunda iyice sınırı aşmışlardı. Özellikle de şu 
esnada 

C431 3): İleri atılınca, yani kalkıp hızlıca yöneldiğinde MSÍ En 
azgınları, (12) yani o kabilenin en azgını ve Hakk'ın yolundan en ziya- 
de sapmış olanı -ki o kişi Kudar b. Sälif denilen kişidir- ilahi emirle özel 
kotuma altına alınmış malum deveyi boğazlamaya hızlıca yönelip deveyi 
boğazlamaya kesin karar verdikten sonra 


alı ə) ei Jú: Allah'ın Rasulü Salih peygamber peygamberlik 
şefkatinden dolayı onlara dedi ki: all ölü: Allah'ın devesini bırakın ve 
onu kesmekten sakının. Kisaca ona hiçbir kötülükte bulunmayın yoksa 
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sizleri büyük bir azap yakalar. (86429: ve Allah'ın o deve için tayin ettiği 
su nöbetine dokunmayın, o devenin su içmesine engel olmayın. (13) 
$ 2353: Fakat onlar Allah elçisini yalanladılar, sözünü kabul et- 


mediler ve deveyi boğazlamak üzere toplandılar & ölə: ve deveyi kes- 
tiler. Salih Peygamber Allah”ın azabının, kahır ve celal kamçısının ine- 
ceğinden endişe ettiğinden dolayı onların arasından ayrılıp çıktı. Yasak- 
lanan şeyi işlemeletinden sonra pt) pelo gülü: Rableri de başlarına 
gegiriverdi; yani onların üzetine korkunç bit gürültü kopardı. Bu 
gürültü de onları derhal helak etti gə Yaptıkları günahları sebebiy- 
le, o günah ise Allah tarafindan onları doğru yola irşat etmekle görevli 
Allah'ın elçisini yalanlamalarıdır. 3: orayı dümdüz etti. (14) Yani 
o gürültüyü onların tümü üzerine tatbik etti. Gürültü onların tamamını 
kuşattı. Şöyle ki onlardan hiç kimse kuttulamadı. Zira deveyi kesen o 
lanetlenmiş kişi bu işi yapmıştı ama kavmi de bu hususta onunla 
beraber olmuştu. 

16% 37: Öyle ya, Allah ondan ve kavminden Us: bu işin 
sonundan yani o devenin boğazlanmasının ardından olacaklardan, de- 
veyi kesme cürmünü takip edecek bela, musibet ve çeşitli felaketlerden 
korkacak değil ya. (15) Zira olacakları Allah Resulü Salih (as) onlara 
haber vermişti. Onlar da onu yalanlamış ve onunla alay etmişlerdi. 
Bundan dolayı kendi kötü amellerinin bir kısmı onları yakaladı. 

Yarabbi kötü amellerden, hallerimizin kötüye doğru değişme- 
sinden ve korkuların artıp kötüye gitmesinden sana sığınırız. 


SÜRENİN HATİMESİ 


İlahi inayet ve lutfa bağlı olan ebedi kurtuluşu, tükenmez iyilik 
ve huzuru talep eden ey sálik! Bunun için şunu yapmalısın: Nefsini 
imkan öleminin gereklerinden, tabiat ve unsurlar áleminin karanlık- 
larından temizlemelisin. Böylelikle nefsin isyankarlığından ve düşmanlı- 
ğından emniyet içinde olursun. Yokluktaki taayyünler üzerine vuran 
nispetlerden ve izafi varlıklardan kaynaklanan tüm kesreti ortadan 
kaldıran zati vahdetin mutlak sahasına erişebilmek için insanı tüm 
kayıtlardan kurtaran keşf ve müşahede parıltılarının feyzini elde etmeyi 
gerektiren güzel amel ve huylarla, marifet ve hakikatlerle kendini tezyin 
etmelisin. 

Allah u Teâla nefsimizi her türlü rezillikten temizleyip güzel huy 
ve hasletlerle bezenmeye bizleri muvaffak kılsın. 


LEYL SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Cenab-i Hakk'ın taayyünleti, gayb ve şehâdet tecellileri kendisine 
keşfen bilditilen ehl-i keşf olanlara şu husus gizli kalmaz: Hakk'ın 
mutlak lahuti a’ma mettebesinden şehâdet boyutundaki âleme doğru 
tenezzülleri çeşitli aşama ve mettebeler halinde olmuştur. Bu da Cenab- 
ı Hakk'ın zuhur ve taayyün etmesini getektiren zati isimlerinin 
inceliklerinin gereğine uygun cereyan etmiştir. 


SÜRENİN TEFSİRİ 
Bundan dolayı Allah u Teâla gayb ve şehâdet âleminin her 
ikisine, ilaveten gayb ve şehâdet mertebelerinin her ikisini ihtiva eden 
ve toplayıcı berzah (:berzab-2 cám?) denilen ve ilahi yükümlülüklerin 
kendisine emanet edildiği insan varlığı üzerine yemin etti. Böylece 
isminin bereketiyle başlayarak şöyle buyurdu: 
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All el: Sonsuz isimlerinin gereği üzere tüm varlık formlarında 


tecelli eden Allah'ın adıyla başlarım 9651: Bütün varlıklar itaat ede- 


rek kendi istekleriyle gönülden ona yónelsinler diye Zatından onları 
haberdar etmek suretiyle tüm mazharlarına karşı Rahman olandır. 


«23 Meydana gelen var oluşun çokluk formlarının sahifelerindeki zati 


vahdetinin nasıl sereyan etmiş olduğunun sırrına insanı muttali klması 
ve dikkatini buna çekmesi nedeniyle insan cinsine karşı Rahimdir. 

“səki 13) ki: Örttügü zaman geceye, (1) yani isim ve sıfatlar 
üzerine kurulu kesret âleminin nakıslarını nurunun aşırı parıltısından ve 
parlaklığından dolayı örtüp gizleyen a’ma mertebesindeki ilahi isimler 
hazinesinde yerleşmiş olan gayb álemindeki hüviyet-i Hak üzerine 
yemin olsun ki, 

Ñ Bi yalı Açıldığı zaman gündüze, (2) yani sehädet ve 
zuhur öleminde zuhura gelmiş olan, isim ve sıfatların eserlerini, delil- 
lerini ortaya çıkaran hüviyet-i Hakk'a yemin olsun ki şehadet âlemindeki 
bu zuhura geliş, isim ve sıfatların eserleri üzerine kurulan iman ve irfan 
ile ilgili üstün hikmeti ortaya koymaya yöneliktir. 

ly İN gis Gy: Erkeği ve dişiyi yaratana and olsun ki, (3) 
yani Rahman'ın sureti üzere yaratılmış olan insanı gayb ve şehâdet âlemi 
arasında bir berzah olarak yaratıp takdir eden ve ona şekil veren Hakim 
ve Kadir olan Allah'ın hakkı üzerine yemin olsun ki insan, kevnin 
bütün var oluş mertebelerini varlığında toplamaktadıt. Şöyle ki Cenab-ı 
Hak insan varlığını özel bir karışımla meydana getirmiş ve o varlığa 
lahuti gayb âlemi ile görünüp hissedilen nasüt âleminin özelliklerini 
emanet etmiştir. Sonra insan bir takım zor yükümlülükler ile mükellef 
kılınmıştır ki bu sayede nasüt âlemindeki detin çukurdan lahút âleminin 
zirvesine yúcelebilsin. Bundan dolayı Allah u Teâla kendisinin mazharı 
konumundaki tüm varlıklar arasından insanı kendisine halife olarak 
seçmiştir. Cenab-ı Hak böyle yapmıştır ki bu yüce varlık mertebesi 
üzerine bu yüce vazife ve değerli rütbe yüklenebilsin. Cenab-ı Hak ...... 


Otuzuncu Cüz Leyl Súresi 447 


a GOA 35 Dé een 1042 pss SL 
, o, Pees . O es, di, ROT iors Gi “zəl 


insanı erkek ve dişi olarak yaratmıştır ki şehadet mertebesinin en yüce 
gayesi konumundaki bu varlık mertebesinin varlığı şehâdet mertebesin- 
de devam etsin ve varlığını sürdürsün. 

Sonra Allah u Teâla yaptığı yemine bir cevap teşkil etmesi ama- 
cıyla insanları terbiye etmek, onların bozuk amellerine, salih ve iyi işleri- 
ne dikkat çekmek amacıyla insana hitaben şöyle buyurdu: 


x. öp Ey ilahi yükümlülükler ile mükellef olan insanlar! İmti- 


han dünyası olan dünyadaki gayret ve çalışmanız gerçekten “zl baş- 
ka başkadır. (4) Allah’ın size emanet etmiş olduğu mezkur ilahi isimle- 
rin farkına bağlı olarak farklı ve çeşitli düzeydedir. 

“asl ga úl: Bundan böyle her kim huşu, tevazu, halis niyet ve 
emtolunan çeşitli ibadet ve taatlerle birlikte maddi ve manevi rızıktan 
Hakk'ın kendisine vermis olduğu malını hayıt için verir y: ve hak- 
kinda ilahi sakındırma bulunan haram ve yasaklardan tümüyle koru- 
nursa, (5) 

Adu 63227: Ve en güzel olanı doğrularsa, (6) yani ilahi 
isimlerin bütün gereklerini ve sayılamayacak kadat sonsuz olan yüce 
sifatlarinin tesitlerini tasdik eder ve doğrularsa 
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yyə Biz onu muvaffak kılarız yani onu hazırlarız ve başarılı 


kılarız $ “etl: kisiyi süpheden kaynaklanan kasvetlerden, vehmin karan- 
liklarından kurtarıp tevhid ve marifet hedefine ulastıran en kolay yola 
sevk eder ve muvaffak kılarız. (7) 

des o aly: Kim de cimrilik eder ve Cenab-1 Hakk’ın emirleri 
doğrultusunda malını infak etmez ‚Fly: ve kendini ilahi isimlerin 
gereklerinden hiçbir şeye ihtiyacı kalmamış görür. (8) 

¿dy iS y: Ve en güzeli de yalanlarsa, (9) 

ts, Onu da hazırlarız ve ona istidat veririz EAN) en zor 

yola, (10) yani cehennemin gesitli mertebelerine sürükleyen imkan ...... 
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Aleminin şehvetleriyle dolu vadilere götüren küfür ve isyan yolundan 
ibaret olan büyük ve zor olan yola hazırlarız. 


3: Cimrilik ve inkarı sebebiyle ahiret hayatında onu yakalama- 
: 
mızdan sonra ¿“$ Ú; kurtaramaz, engel olamaz ve savamaz Au us: 


malı onu Allah'ın gazabından bir şeyden koruyamaz. «37 13: Çukura 
yani imkan âleminin cehennem kuyusuna ve ahiretteki kızgın cehennem 
ateşinin içine yuvarlanıp orada helak olduğunda malı onu kurtaramaz. 
(11) 

Sonra Allah u Teäla haddi aşanları azarlamak ve onları paylamak 
amacıyla şöyle buyurdu: 

al iz öl Doğru yolu göstermek muhakkak bize aittir. 
(12) Yani sizin ıslahınızdan bize düşen yalnızca hidayet ve doğru yola 
yönlendirmektir, Dolayısıyla biz sizlere hidayet verdik ancak sizler 
hidayete tabi olmadınız. 

¿A İSİ oy, Kuşkusuz ahiret de dünya da bizimdir. 
(13) Yani bize düşen ahiretin dünya hayatından daha hayırlı olduğunu 
açıklamak ve buna dikkat çekmektir. Bu yüzden dünya hayatında maişet 
temin etmenin yolu ile ahirete hazırlanmanın ve ahiret için azık temin 
etmenin yolunu açıkladık. Ancak onlar kabul etmediler. Açıkladığımız 
emirlere bağlı kalmadılar. Buna rağmen sizlerin hidayetini apaçık ve 
etkileyici bir uyarı ile destekleyip teyit ettik. 

bi LE Sib: Ben sizi atesinin siddetinden ve kuvvetinden 
dolayı tutuşup alevlenen, köpürdükge köpüren bir ateşe karşı 
uyardım. (14) 

Aynı şekilde sizler için şunu açıkladık ki: 

WR}: oraya Ni S: ancak en azgın olan girer. (15) 

ds gili: Öyle azgın ki, ilahi kitapları ve o kitapların içinde- 


kileti yalanlamış ds ve sırtını dönmüştür. (16) Peygamberleti ...... 
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kabul etmemiş, onların davetinden yüz çevirmiş ayrıca bizi de kabul 
etme-miştir. 
3: Aynı şekilde ey mükellef olan insanlar sizler için şunu da 


233209. 


açıkladık: aze ondan uzaklaştırılacaktır. iYi: yani en çok kotu- 
nan kimse cehennemin tabakalarındaki alevli ve kızgın cehennem ate- 
şinden uzaklaştırılacaktıt. (17) 

wi gil: O ki, verir ve tasaddukta bulunur Ut: Allah rızasını ta- 
lep ederek Allah yolunda Allah’in fakir kullarına malını veren ve tasad- 
dukta bulunan kimse (578: dünyanın pisliklerinden nasıl temizlenir ve 
kalbinde Mevlasından başkası kalmaz. (18) En nihayetinde sidre-i mün- 
tehaya ulaşır. Bu ayetlerin varlığına rağmen düşünüp akıllatını başlarına 
almıyorlar. 

J: Sonuç olarak es xi 2337 ye öle Y ú: Onun yanında, başka 
bir kimse için karşılığı verilecek hiçbir nimet yoktur. (19) Yani 
malını bir karşılık, bedel ve mükafat beklentisi içine girerek tasadduk 
etmesi hiç kimse için uygun olmaz. Bilakis onun haline uygun olan 
verdiğini sadece 

SEY 45) 43 süs! Yk yüce Rabbinin rızasını aramak için verir. 
(20) Yani hesap gününde Allah ile buluşmayı talep ederek bunu yapar, 
dünyevi bir övgü beklentisi içinde olmaz. Aynı şekilde uhrevi bir sevap 
beklentisiyle de bunu yapmaz. Bilakis Rabbine mülaki olmak ve O'nun 
kerim olan vechini müşahede edebilmek ümidiyle bunu yapat. 

> Syd y: Elbette yakında perdeler kaldırılıp Allah'a mülaki 
olma şerefine nail olduğunda kendisi de Allah'tan hoşnut olacaktır. 

Allah'ım seninle karşılaşma gününde bizleri likaullah ile 
rızıklandır. 


SÜRENIN HÄTIMESI 


Ey Allah'ın rizasını talep eden, O'nun cemal ve celalini müşa- 
hede etmeyi ümit eden sälik! Sunu yapmalısın: Dünyada iken her halin- 
de Allah ile beraberliginin guuruyla en güzel sekilde kendini muhafaza 
etmelisin. Cenab-ı Hakk’a yónelmene mani olan, seni bundan alıkoyan 
arzu ve emellerin tümünden nefsini arındırmalısın. İhlas içinde Allah’- 
tan seni muvaffak kılmasını ümit ederek O”na yönelmelisin. Bu hususta 
gayret göstermelisin. Allah u Teğla seni doğru yola sevk edecektir. 

Bayağı dünyanın süslü şeylerine yönelmekten son derece sakın- 
malısın. Çünkü bu tür şeylere meyletmek senin yüce uhrevi mertebelere 
erişmene engel olabilir. İmkân âleminin cehennemi olan, heva ve nefsin 
arzusuna dayanan derin çukurlara düşürüp seni saptirabilir. Dolayısıyla 
dünyayı tümüyle terk etmelisin. Böylece dünyanın gaile ve şerlerinden 
kendini kurtarabilirsin. 

Allah u Teala bizleri dünyaya ve dünya malına meyletmeyen kul- 
larından etsin. 


DUHA SÜRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


- SÜRENİN GİRİŞİ 


İlahi izzet kubbelerinden birinin altına giren ve hüviyet-i Hak'da 
fani olan kimseye şu husus gizli kalmaz: Beşeri varlıklarının 
gereklerinden sıytıldıktan ve lahüti âlemle muttasıf hale gelip Allah'a 
rücu” eder hale gelip O'na dayandıkları ve yaptıklarının O'ndan sadır 
olduğu fenâ haline erişmelerinden sonra işte o zaman o kulların hal, 
ahlâk ve tavırlarının tümü Cenab-ı Hakk'ın muhafazası ve koruması 
altındadır. Cenab-ı Hak üstün ve erişilmez hikmeti geteğince onları 
istediği şekilde kontrol eder, korur ve kollar. 

Şüphesiz ilahi ahlakla muttasıf olanların en faziletlisi, üstünü ve 
Cenab-ı Hakk'ın korumasının kapsami altına girenlerin ve lahút 
âleminin en yüce noktasında makamı olan ve orada yerleşenlerin en 
üstünü ve hayırlısı hiç şüphesiz —Allah'ın salavat ve selamı üzetine 
olsun- bizim Peygamberimiz Hz. Muhammed'dir. 


SÜRENİN TEFSİRİ 


Bundan dolayı Allah u Teâla Hz. Muhammed'e şefkatini 
gösteren ve onu yücelten bir üslupla hitap etti. Rabbinin ona darılıp 
terk ettiğine dair müşriklerin onun yüce zatı hakkındaki yalan ve 
hezeyanlarından ötürü Hz. Muhammed'i (sav) teselli etti. İsminin 
beteketiyle süreye başladıktan sonra yaptığı yemin ile de Hz. 
Muhammed'i (sav) vurgulu bir şekilde teselli etti. 
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nü çək Habibi Hz. Muhammed”e zuhur ederek onu nasüt ále- 
minin darlığından lahüt âleminin sonsuz fezâsına çıkaran Allah'ın 
adıyla başlarım 96531: Sevgilisi Hz. Muhammed'i âlemlere rahmet 
olarak kullarına göndermek suretiyle kullarının tümüne karşı Rahman 
olandır. ee: Seckin kullarına karsı da Rahimdir. Hz. Muhammed’e 
uymaları sayesinde onları rıza bahçesine ve teslimiyet cennetine ulaştırır. 

rat: Andolsun kuşluk vaktine, (1) yani Samed ve Bir olan 


Cenab-ı Hakk’ın zat güneşinin Ahmediyet mertebesinin zuhur vakti 
esnasındaki doğuşunun hakkına yemin olsun ki 

e 151 oul: Ve sakinleştiği zaman geceye, (2) yani mutlak 
nur ile örtülü olan a”ma mertebesindeki lahúti âlemden yansıyan ilahi 
isim ve sıfatlardan varlık nurunu alan gayb ve şehâdet mertebesinde 
birbirinden farklı ve kesreti oluşturan izafi varlıklara varlık veren ölemin 
tam ortaya çıkışının hakkı üzerine yemin olsun ki 


883) ú: Terk eden birinin ilgi kesmesi gibi seni bırakmadı ve 
senden alakasını kesmedi 43; seni gözü önünde terbiye eden ve kendisi 
için seçmiş olan Rabbin i Gs: ve darılmadı, (3) yani sana buğzet- 
medi. Yani müşriklerin senin hakkındaki “Rabbin dünyada seni terk etti 
ve sana darıldı. Belki seni ahirette korur ve orada seninle irtibata geçer” 


şeklindeki sözlerinden ve bu yöndeki zanlarından dolayı üzülüp 
mahzun olma. 


y Senin lahüti varlığından ibaret olan ahiret muhakkak ki 
af 75: senin için daha hayırlıdır ve senin haline daha uygundur. ¿e 
“i R Nasüti varlığından ibaret olan dünyadaki, ilk var oluşundan daha 
hayırlı ve senin varlığına daha layıktır. (4) 
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Ahiret senin hakkında dünyadan nasıl olur da daha hayırlı 
olmaz. Cünkü ahiret Allah’ın bekasiyla baki olan hayattır. Dünya hayatı 
ise sonradan yaratılmıstır, fani ve gecicidir. Gerçekte dünya hayatı, 
ondan meydana gelen izafi varlıkların ve çeşitli taayyünlerin geçici oluşu 
nedeniyle geçici bir hayattır. 

3: Ey lahütf adalet caddesinde dosdoğru yürüyen Nebi! Dalälet 
ehlinin hezeyanlarına üzülüp mahzun olma Wİ) Ghbe Yu: Nasüt âle- 
minin elbiselerinden ve beşeri varlığının gereklerinden sıytıldıktan sonra 


lahüti lezzetlerden bir kısmını Rabbın sana verecek, o lahütf lezzet- 
lerin asıl mahiyetine, o lezzetlere muttali olan ve onları tecrübe etmiş 


kimseden başkası vakıf olamaz ve idrak edemez ,¿6'3: ve o zaman sen 
Rabbinden hoşnut olacaksın o da senden tazı olur. (5) 

Ey Peygamberlerin en kämili olan Resulüm! Duyduğun bu ilahi 
vaatten sonta Rabbinin geçmişte sana olan kerem ve ihsanını hatırla ve 
gelecekte sana vereceği ihsanları da bekle. 

Sonuç olarak Allah'ın inayet ve rahmetinden ümidini kesme. 
Allah'ın tahmet ve lütuf denizlerine gark olmuş olan ey sevgili Nebil 
Nasıl ümidini kesebilirsin ki! 


daz wll : O seni bulmadi mı les: yetiskin degilken ve sana yol 


gösterecek bir veliye sahip olmayan bir yetimken seni bulmadı mı «yü; 


ve batındırmadı mı? (6) Yani Allah u Teâla seni kendisine doğru 
yöneltti ve seni senden alıp ilahi cezbesiyle kendisine doğru cezbetti. 
Senin ismini kendi ismiyle betaber andı. 


Yu 33277: Ve seni hikmetlere ve hükümlere sahip olmayan bir 
şekilde imkan öleminin gerekleri içinde yol bilmez bir vaziyette bulup 
«sig: yola iletmedi mi? (7) Yani seni hidayet etti ve İslam”a doğru 
yönlendirip itşat etti. Seni tevhid ve irfanın berrak ve tatlı suyuna 
ulaştırdı. 
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Sule 4673: Nasüt âlemine ait varlığından ortaya çıkan beşeri 
varlığından ve imkani varlık boyutunda seni yoksul ve muhtaç bulmadı 
mi “əb. ve zengin etmedi mi? (8) Kendi keremiyle seni kendinde fáni 
kılmak suretiyle zenginleştirdi, kimseye muhtaç etmedi. Seni nasut 
âlemine ait varlık elbiselerinden armdirdiktan sonra lahút âleminden de 
yüceltmek suretiyle seni şereflendirip üstün hale getirdi. 

Yetim iken Rabbin seni koruyup gözetti. Şaşkın bir vaziyette 
iken seni doğtu yola hidayet etti. Yoksul bir halde bulmuş iken seni 
zenginleştirdi. Kısaca seni üstün kıldı, seni seçti ve şanını yüceltip seni 
peygamber olarak seçti. 

el úl: Öyleyse henüz yetişkin olmayan ve bir velisi olmayan 
yetimi sakın “az Si, doğru yolu sorup öğrenmek için sana geldiğinde 
azarlama ve onu engelleme. (9) O yetime aklı ve kabiliyeti ölçüsünde 
konuş ki onun istek ve iradesini artırmak suretiyle onu doğru yola 
eriştirebilesin. 

qazar Gİ: Lahüti emanetlerden sana tevdi edilen ve sende giz- 
lenmiş olan lahuti sırlardan birini senden isteyen bir isteyeni de ‘45 Sü, 


azarlama. (10) Yani ona engel olma ve onu mahrum etme. Bilakis 
Allah’in sana ihsanda bulunduğu gibi istifade ve kabiliyetine uygun 
şekilde sen eS ona ihsanda bulun. 


El, ay Ül; Fakat Rabbinin nimetini, hidayet ve irşadını 


Sd: Ey Peygamberlerin en kâmili olan Resulüm! Senden doğru yolu 


ve kemale erişmeyi talep edenlere anlat da anlat. (11) Zira doğru yola 
erişmek isteyen müminlere dinin sırlarından, marifet ve yakin ile ilgili 
sirlardan bahsetmen Allah’ın nimetlerine bir tür şükürdür. Allah’in 
ihsanının hukukuna riayettir. O”nun sana olan ihsan ve nimetinin 
artmasını sağlayan bir ameldir. 


. SÜRENİN HATİMESİ 

Ey Muhammed ümmetine tabi olan ve Cenab-ı Hakk'ın senin 
üzerindeki nimetlerini saymayı kendine gerekli bir ödev sayan müminl 
Şunu yapmalısın: 

Allah’ın sana erişmiş olan büyük nimetlerini ve bir çok ihsa- 
nının hukukuna riayet etmeye devam etmelisin. Bu nedenle her vakitte 
ve halde Rabbine kereminden dolayı tahdis-i nimette bulunmalısın. 
Dünyada sana vermiş olduğu ve ahirette de vermeyi vaat ettiği nimet- 
lerden dolayı Rabbine süktetmelisin. 

Ezcümle Allah”ın nimetlerine şükredenlerden ol. O”nun ihsanını 
tahdis-i nimet kabilinden anlatanlardan ol. Hiçbir halukarda gafillerden 
olma, Sabah, akşam Rabbini hamd ile tesbih et. 


INSIRAH 
SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Cenab-ı Hakk'ın ilahi isim ve sıfatlarına uygun olarak sinirsiz 
ilahi şuunat ve tecellilere bağlı olan ilahi ahkâmın tümünü kabul etmesi 
için kalbini ve göğsünü Allah'ın İslâm'a açmış olduğu kimseye şu husus 
gizli kalmaz: Muhakkak ki göğsün açılıp genişletilmesi halis kullatı için 
Cenab-i Hakk'ın ilahi inayetinin alametlerinden birisidir. Çünkü Cenab-i 
Hakk'a dost olmak yani halillik ve hilafet makamı böyle bir açılım ve 
inşirah üzerine bina edilir. Bu da ilahi fütuhatın en büyükletinden 
birisidir. 

SÜRENİN TEFSİRİ 


Bundan dolayı Allah u Teâla Habib'i Hz. Muhammed'e olan 
nimetini hatırlatma babında ona hitapta bulundu ve onun Allah katın- 
daki makam ve mertebesinin yüceliğine dikkat çekmek ve bunu hatır- 
latmak amacıyla kendi isminin beteketiyle vurgulama ve takrir etme ka- 
bilinden bit sotu sotmak suretiyle ismini anarak başladı ve buyutdu ki: 
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di şeb: Ma’tifet ve yakin sırlarını kabul edebilmeleri icin 
kullarının kalplerini genişletip inşirah ettiren Allah'ın adıyla başlarım 
pu: onları açık ve doğru yola irşat ettikten sonra ilahi sırları kabul 
etmelerine mani olan ağır günah yüklerinden ve yalanlardan onları kur- 
tatmak suretiyle onlara karşı Rahmanfdır. eel: Onları beşeri vatlık- 
larının gereklerinden en yücelere çıkarıp yücelttikten sonra onları yücel- 
tir ve onların adlarını sanlarını yücelterek onlara karşı Rahim’dir. 

öyə af cəsi ei: Ey Peygamberlerin en kámili olan Resulüml 
Biz senin için göğsünü açmadık mı? (1) Nebi ve resul olarak bize 
halife ve vekilimiz olarak seni kim seçti? Bizim katımızdan sana inen 
ayetleri kabul edebilmen ve katımızdan gelen hükümlere bağlı kalman 
ve yerine getirebilmen için senin kalbini genişletmedik mi? Halbuki sen 
ümmi biriydin ve bütün bunlara sahip değildin. 

Senin göğsünü İslam'ın esaslarına, dinin rükünlerine ve tevhidin 
gereği olan şeylere açıp şerh etmemizden sonra tüm beşere dini tebliğ 
etmen için seni Resul olarak seçtik. 


3: Risalet görevini yerine getirmen için sana emir verdikten sonra 
laos: indirmedik mi? Yani izale edip giderdik 377, ¿Lé: Senden yü- 
künü yani tebliğ görevini yerine getirmekten ve risaletin külfet ve 
yükünü taşımaktan meydana gelen olan senin üzerindeki yükü ve 
ağırlığı giderdik. (2) 

silt: Ki bu yükün son derece ağır oluşundan dolayı yah: ezen 
Bb: sırtını, (3) Yani belini kıran ve eğen bu yükün ağırlığını senden 
giderdik. Çünkü sen ilahi hükümlerden bütünüyle habetsiz ümmi biriy- 
ken bunları yapmakla emrolunuyordun. Bundan dolayı da bunlar senin 
için bir yüktü ve bu durum içini daraltmaktaydı. 
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Risalet görevini tebliğ etmende seni muvaffak kılmamızdan ve 
hüküm gerektiren hususlarda onlarla ilgili ayetlerle seni desteklememiz- 
den sonra 355 Gİ sy: Senin sanını yüceltmedik mi? (4) Senin 
ismini ismimizle birlikte anmak suretiyle ve seni hilafet makamı için 
secerek halifemiz yapmak suretiyle senin adını ve zikrini yücelttik. Buna 
binaen senin hakkında şu ayeti indirdik: “Hz. Muhammed”e itaat 
eden muhakkak ki Allah’a itaat etmiş olur.” (Nisa 4/80) “Sana 
biat edenler gerçekte Allah”a biat etmektedir” (Fetih 48/10) Bu 
mealde bir çok ayet bulunmaktadır. 

Bundan daha yüce bir konum ve şeref olabilir mi? Tabi ki 
olamaz. 

Bu gibi yüce paye ve ikramlarla seni yücelttikten sonra bizim 
ihsan ve rahmetimizin genişliğinden ve yardımımızdan ümidini kesme. 
Kavminin eziyetlerine, onların alaylarına ve sana karşı inatla mücadele 
edip kin ve düşmanlığı sürdürmelerine üzülüp mahzun olma. 


pi & öl: Muhakkak senin başına gelen ve kavminden sana 


erişen zorlukla beraber í y: ummadığın şekilde sana Hak tarafindan 


erişecek bir kolaylık vardır. (5) 
Sonra Allah u Teâla bu hususu teyit amacıyla tekrarladı. 


sig or Evet, sana su anda elem veren her zorlukla beraber 


í ye: ne olursa alın bizden sana erişecek bir kolaylık vardır. (6) 

Ayetteki zorluk (ust) kelimesinin elif lamlı olarak gelişi ve ikinci 
kez aynı şekilde tekrarlanması, kolaylık (:yüst) kelimesinin ise elif lam 
takısı olmaksızın nekre gelmesi ve ikinci kez yine bu şekilde tekrar 
edilmesi, zorluk yollarının ve sebeplerinin azlığına, kolaylık yollarının ve 
sebeplerinin ise çokluğuna işarettir. 

Yani ayetle şu kast edilmektedir: Çoğu vakitte ve durumda 
kolaylık içinde olmana nispetle sayılı olan ve bazı vakitlerde başına 
gelen bir kısım zorluklardan dolayı ümitsizliğe kapılma. : 

Biz seni dini tebliğ ve peygamberliğini yaymak ile görevlendirip 
seni elçi olarak gönderdikten sonra sen de artık vahiy ve ilhamın ........ 
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gereğine uygun şekilde emrolunduğun şeylerin gereğini titizlikle yerine 
getirmelisin. 

cb Sp: O halde nübüvvet ve risalet vazifen gereği İslam 
daveti ve tebliğ işinden boş kaldığında sl: yine kalk ve velayet 
yönüne uygun şekilde seni beşeri yönünün gereklerinden alıp yüceltecek 
mücahede ve riyazetler ile kendini yor. (7) 

% Sonuç olarak &, İk: mazhar ve sebep konumundaki vesile- 


lerden bir başkasına değil de sadece Rabbine Ey; yönel. (8) Halvet 


ve itikafa çekilip yalnız kaldığında, namazlarında ve diğer tüm hallerinde 
aradaki vesilelere bakıp onları gözünde büyütmeksizin yalnızca ve 
sadece Rabbine dön. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey Allah'a özlem duyan ve onu isteyen, O'nun kapısının önünde 
ibadet için duran talip! Şunu yapmalısın: Zihnini ve himmetini Cenab-ı" 
Hakk'a vasıl olmaktan seni alıkoyan tüm meşguliyetlerden, tul u emel ve 
geçici arzulardan arındırmalısın. Dünyaya ve dünyadaki nimetlere karsı 
zühd içinde olmalısın. Fenâya etişmek için Cenab-ı Hakk'a doğru yó- 
nelmelisin. Emanet ve geçici olan dünya hayatının gereklerini kendin- 
den uzaklaştırmalısın. Ancak bu sayede ebedi bekayı doğuran iradi 
ölüm mettebesine erisebilirsin. 

Allah u Tesla bizleri lütuf ve keremi ile dünyaya değil Mevlâ'ya 
özlem içinde olanlar zümresinden kilsın inşallah. 


TIN SÜRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


İnsân-ı kâmil mertebesinin yüceliği ve diğer mertebelere göte bu 
mettebenin ve delilinin yüceliği kendisine keşfen bildirilen kimseye şu 
husus gizli kalmaz: İlahi isim ve sıfatlara halife olmak anlamına gelen 
insaniyet mertebesinden aşağı düşen kimse hiç şüphesiz en düşük ve 
bayağı seviyeye inmiş demektir, Nitekim Allah u Teâla bu dutumdan 
aşağıların aşağısı (:esfel-i sâfilin) diye bahsetmiştir. 


SÜRENİN TEFSİRİ 


Bundan dolayı Allah u Teâla insanın cennet köşklerinin en yüce- 
sinden düşüp indikten sonra cehennem vadilerinin ve mertebelerinin en 
altına eklendiğini ortaya koymak amacıyla önemli ve büyük mazharlara 
yemin etti ve kendi isminin bereketiyle sâreye başlayarak şöyle buyurdu: 
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al çək İnsanı en güzel kıvam ve şekil üzere yaratan Allah’ın 
adıyla başlarım 6 U5/7I: insanı yüceltip şereflendirmek suretiyle ona 


karşı Rahman dur. sezə: İnsanı cennet bahçelerine eriştirmek suretiyle 
ona karşı Rahim'dir. 

3: Şunlar üzerine yemin olsun ki Y AIG ot: Tün'e ve Zeytun'a, 
(1) Bunlar mukaddes bölgedeki iki dağdır. O dağlarda bu iki meyve yani 
incir ve zeytin çokça yetişmektedir. 

oxy 330: ve Sina dağına (2) yani kelimullah vasfina sahip olan 
Hz. Musa'nın (as) üzerinde Rabbi ile münacatta bulunduğu dağa 3: 
Özellikle de şunun hakkı üzerine yemin olsun ki cui AÑ lie: bu gú- 
venli beldeye, (3) Allah'ın şerefli ve mübarek kıldığı Mekke şehri kast 
ediliyor. Allah orayı güvenilir (emin) diye isimlendirmiştir. Zira o şehre 
inanarak ve sevabını Allah'tan umarak giten kimse can yakan cehennem 
azabından emniyet ve güven içinde olur. 


Sonuç olarak yemin edilen bu büyük ve önemli şeylerin hakkı 
üzerine and olsun ki; 


OLUN! GİS 14: Biz insanı yani varlık içinde insan cinsini sd ` 
€. jä: en güzel ve dengeli bir biçim ve kıvamda yarattık. (4) Çünkü 
varlık itibariyle insandan daha dengeli, zahiri ve batımı itibariyle 


insandan daha uyumlu bir varlık yoktur. Bundan dolayı mahlukatımız 
arasından insanı kendimize halife olarak seçtik. 


a: Sonra irademiz onun bayağı fiiline izin verince 3455) onu 
çevirdik ve o yüce mertebeden aşağı indirdik ¿nilo jf: aşağıların 
aşağısına imkan yani sınırlı varlık boyutuna indirdik. (5) Bahsedilen 
imkani varlık boyutu cehennemi bir yaşam tarzı içinde tul-u emel ....... 
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zincirleri ve boş arzuların prangalarına vurulmuş bir şekilde esir ve 
mahkum olmuş bir halde yaşamaya insanı mecbur eder. 


ET Gəli Yi -Ancak Hakk'ın birliğine iman edip otal Les: 
imkân âleminin sınır ve kayıtlarından onları kurtaran ve zorunlu varlık 
mettebesinin sonsuz fezasina onları yaklaştıran iyi işler yapanlar 
başka wo: lahút ölemine yücelmelerinden sonra onlar için xə yi 


$ 32: kesintisiz bir ecir vardır. (6) Yani kesilmeyen ve onların başına 
kakılmayan ebedi nimetler vardır. 

Allah u Teála etkili ve vurgulu bir şekilde bu hususlara dikkat 
çekip işaret edince tüm insanları iman etmeye teşvik etti. Onları yakin 
ve irfana yönlendirip teşvik ederek azarlama ve kınama yollu buyurdu 
ki: 

İSİ Gİ: O halde sana ne yalanlatır? Ey tevhid ve irfan fitrati 
üzerine yaratılmış olan insan! Hangi şey seni inkar ve isyana, Hakk”ı 
yalanlamaya ve nankörlüğe sevk ediyorl 4%: bundan sonra yani Hak 
zuhur edip Hakk'ı tasdik etmenin ve ona yakinen inanmanın delil ve 
emareleti apaçık ortaya çıktıktan sonra u: dosdoğru dini ve sirat-1 
müstakimi yalanlamaya seni ne sevk ediyor. (7) 

in gelİ: Bu tür inkar ve redde muktedir olan ve onlara ilişkin 
irade ve tercihleri yaratmaya gücü yeten kadir-i mutlak olan Allah değil 
midir öy$Wİ «SÁ: hakimlerin hakimi değil midir? (8) İster ilk 
başlangıçtaki yoktan yaratma bakımından ister tekrar diriltme bakımın- 
dan iradesinin gerektirdiği her şeyi istediği şekilde yaratmak Allah’ın 
hakkıdır. Iradesi dogrultusunda hikmetle hükmeder ve yaptıklarından 
da hesaba ve sorguya çekilemez. Çünkü Allah u Teála Hakim”dir, tüm 
hamdlere layık olan yüce varlıktır. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey Hz. Muhammed’e (sav) iman eden, fitrat ve din bakımından 
da insani yaratılışın en güzeli ve mükemmeli olan tevhid dini üzerinde 
sabit kalmak isteyen müminl Yapman gereken şudur: Bu insani suret ve 
vatlık şekli hakkında derin bir tefekkürle düşünüp tefekkür etmelisin, 
Kendin için en önemli ve getekli olan ne ise ahiret azığı olarak onlatı 
biriktirip onlarla donanmalısın. Dolayısıyla Allah'a tövbe edip salih 
ameller işlemelisin. Bozuk işlerden de kaçınmalısın. 

Dünyadaki çirkef işlere bulaşıp sakın kendini kirletme. Dünya- 
nin boş arzu ve emellerine dalıp helak olma. Çünkü dünyanın çirkefleri 
ve boş arzuları seni alçaltır. Seni cehennem tabakalarının en alt taba- 
kasına götürecek imkân âleminin en alt mertebesine sürükler. Orada bir 
çok pişmalık ve mahrumiyet içinde seni yoldan çıkarıp sapıklığa 
sürükler. 


ALAK SURESI 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
. Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Cenab-ı Hakk'ın kendisini gaflet uykusundan uyandırdığı ve 
imkân âleminin sınırlı varlık boyutundan Hakk'ın vücudunun sonsuz 
fezasına doğru çıkmaya muvaffak kıldığı kimseye şu husus gizli kalmaz: 
Cenab-ı Hakk'ın inayetine muvaffak olup O'na doğru ilahi cezbe ile 
çekilenlere yönelik ilahi ikram ve yüceltmenin belirtisi, öncelikli olarak 
Hakk'ın onları zikretmesi ve onların kalplerine, kulun Allah'ın güzel 
isimlerini ve yüce sıfatlarını zikretmesinin gereğinin telkin edilmesidir. 
Cenab-ı Hak bu kulları ilahi isimleri zikre muvaffak kılar ve zikre 
devam ederler. Nihayet Ahadiyyet mettebesindeki zat denizinden bes- 
lenen o kulun kalbine emanet edilmiş olan ledünni hikmet pınarı çağ- 
lamaya başlar. Sonra bu ledünni hikmet pinatının izleri o kişinin lisa- 
nında ortaya çıkar. İşte o zaman o kişi Rabbinden bir zikir üzerine olur. 
Ilme’l-yakin mertebesinde yerleşmiş olur. Sonra o mertebeden de 
yücelir ve bilgisi ayne’l-yakin düzeyine ulaşır. Sonra da ayne’l-yakin 
mertebesinden de yücelir ve hakka’l-yakin ve beyan mertebesine erişir, 


SÜRENİN TEFSİRİ 


Bundan dolayı Allah Teâla habibi Hz. Muhammed'e (sav) onun 
terbiyesini ve yüceltilmesini isteyince öncelikle, isimlerini okumayı ve 
zikretmeyi emretti. Böylece isminin bereketiyle başlayarak şöyle 
buyutdu: 
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dn cəb İnsanın var oluş işini en iyi şekilde tedbir eden ve 
düzenleyen Allah'ın adıyla başlarım pus: En güzel biçimi vermek 
suretiyle insana karşı Rahman’dır. ei Sonuç ve akıbet olarak en 


hayırlı olan şeye insanı hidayet etmek suretiyle insana karşı Rahim”dir. 
Yan. Ey Peygamberlerin en kämili olan Resulüm! Ilahi inayet sana 
erişince, ilahi kerem ve lütuf seni satıp kuşatınca oku ve zikret &, ge: 
Rabbinin adıyla yani seni terbiye eden Rabbinin isimlerinin tümünü 
birden anmaya devam ederek G+ gəli ilahi isim ve sıfatlarına uygun 
şekilde her şeyi yaratan, yokluk (:adem) karanlığından onları çıkaran 


sonra da bir çok lütuf ve keremi ile onları terbiye edip yetiştiren ve 
onlara bir çok nimetini helal kilan Allah”ın adıyla oku. (1) 

Özellikle de özəyi Gis: İnsanı yaratan ve mahlukatı arasından 
bir çok nimet ve ihsanı ona özgü kılmak suretiyle insanı tercih eden 
sonra da onu yaratıp varlığını takdir eden Rabbinin adıyla oku. gle sə: 
Ki o insanın varlığını basit bir kan pıhtısından meydana gelen bir 
alakadan (embriyodan) yaratmıştır. (2) Bahsedilen alaka, vücudun 
aldığı besinlerin içindeki vitaminlerden, kandan, basit ve bayağı görülen 
spermden meydana gelmektedir. 

Allah u Teâla Habibi Hz. Muhammed'e Kur'an tilavetinde 
bulunmasını, ilahi isimleri zikretmesini emrettikten sonra ilahi isim ve 
sıfatların manaları hakkında düşünüp onların mana ve işaretlerinden 
keşfen istifade edebilsin diye ikinci kez yine Kur'an tilavetinde 
bulunmasını emretti, Bu yüzden şöyle buyurdu: 

EN İlahi isimlerin mefhumunda o lafizlara emanet edilmiş olan 
çeşitli harikuladelikleri keşfen bilebilmek için derin bir düşünce ve 
okuma ile okul Okuma yazma bilmeyen ümmi biri olduğuna bakma 
esli aliyy: Rabbin kendi inayetine mazhar olanlar için hidayeti, lütuf 


ve keremi tam ve mükemmel olan sonsuz kerem sahibidir. (3) 
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gi: göl, O Rab ki yazı yazmayı ve sayıyı öğretti e: kalemle 
(4) Zira kalem, öğrenme ve anlamanın bir aracı ve aşamasıdır. 

Ey Peygamberlerin en kámili olan Resulüml Senin bunları 
öğrenmeni Rabbinin inayet ve keteminin yüceliğinden uzak görme. 
Bunun Rabbine zor geleceğini zannetme. Çünkü Cenab-ı Hak: 


ƏKƏ” 
OLAY! AS: Rahman'ın sureti üzere yaratılmış olan insana öğretti 


es ai ú: bilmediği şeyleri, konuşabilme ve düşündüklerini açıklaya- 
bilme özelliğini, keşf ve basirete dayalı çeşitli ilim türlerini insana 
öğretti. (5) Dolayısıyla ey Peygamberlerin en kämili olan Resulüm! Hal 
ve mertebe bakımından sen insan cinsinin en değerli ve üstün olanısın. 
Şeref ve delil bakımından insanların en yücesisin. Kıymet ve mertebe 
bakımından onların en üstünüsün. 

Allah u Teâla insanın yaratılısının başlangıcına ve ilk maddesine, 
vaslığının sonuna ve gayesine işaret ettikten sonra insan halinin hayret 
verici olduğunu belirtti. İnsanın işlediği isyan, nankörlük, azgınlık ve 
düşmanlığın onun var oluşuyla ilgili bu durumla telifinin zor olduğunu 
belirtti. Halbuki Allah'ın insana karşı inayeti ona olan ikram ve cö- 
mertliği bu kadar çokken yine de insan azgınlık ve isyanına devam 
etmektedir. Bu nedenle Allah u Teâla insanı bu yaptıklatından vaz- 
geçirmek ve yaptıklarından ötürü onu tenkit edip azarlamak amacıyla 
şöyle buyurdu: 

özəyi 5) WS: Hayır! Dogrusu yüksek bir makama yükselip ikra- 
ma mazhar olmuşken basit ve değersiz günah pisliklerine bulaşmış olan 
insan Abd: azgınlık eder, haddini aşar ve Rabbine karşı büyüklenip 
var oluşunun aslını unutur. (6) 

İnsan şundan dolayı böyle yapar. 

#7) ol: Kendisini zannettiğinde ve bildiğinde Zə: muhtaç 
olmadığını (7) zannettiğinde yani zengin olup Allah’a ihtiyacı kal- 
madığını zannettiğinde böyle yapar. Allah”a ihtiyacı kalmadığını düşü- 
nerek Cenab-ı Hakk’ın kullarına karşı büyüklenir. Yahut bir makam ve 
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mevkiye yükseldiğinde dünyanın geçici mal ve süslerine sahip olması 
nedeniyle bunlara güvenerek yeryüzünde kibirlenerek yürür. 

Ey basit ve değersiz meniden yaratılmış olan insanl Nasıl olur da 
azgınlığa ve kibirlenmeye kalkışırsın. 

OA el öl: Muhakkak ki yokluk karanlığından seni izhar edip 
vücuda getiren ve bir takım basit ve değersiz karışımlardan seni yaratan 
Rabbinedir >): dönüş (8) İkinci kez ahiretteki vat oluşta vaat edil- 
miş olan dönüş yalnızca Rabbinedir. Mutlak adaleti ve insafi doğrultu- 
sunda seni hesaba çektikten sonra yaptığın tüm şeylerin karşılığını sana 
vetecektir, 

Sonra Allah u Teâla isyan eden, büyüklenen ve sahip olduğu ma- 
kam ve setvet nedeniyle kibre kapılan bazı kişileri sıraladı. Bahsi geçen 
bu kişi -Allah”ın laneti üzerine olsun- Ebu Cehil'dir. Allah u Teâla 


buyurdu ki: Cİ: Ey ibretle bakan kişi, isyankar azgını gördün mü all 


«és: engelleyeni (9) yani engel olup vazgeçireni M5: Allah'a kullukta 
kamil ve üstün olan kulu -ki burada kast edilen Hz. Muhammed'dit 
(sav) ¡Le i: Namaz kildiginda, (10) bütün uzuvları ve her zerresiyle 


Rabbine doğtu yöneldiğinde ona engel olup onu Rabbinden çevirmeye 
çalışan kişiyi gördün mül 

Bu olay şöyle olmuştur: Ebu Cehil demişti ki şayet Muhammed’i 
secde eder vaziyette görürsem boynunun üzerine basacağım. Bir gün 
Hz. Muhammed’in (sav) secde ettigini gördü. Bunun üzerine sözünü 
yerine getirmek için Resulullah’ın yanına geldi. Sonra arkasını dönüp 
kaçtı. Ona dediler ki ne oldu, neyin var? Şöyle cevap verdi: Benimle 
onun arasında ateşle dolu bir hendek ve kanatlı korkunç bir şey vardı, 

Sonra Allah u Teála Resulullah”ı secdeden alıkoymaya çalışan bu 
isyankarı tehdit ve azarlamak suretiyle şöyle hitap etti: 


CİK Gördün mü yani ey azgınlık ve inkarda son noktaya vat- 
mış olan bozguncu söyle bakalım OF ök namaz kılan Hz. Muhammed 
sigh Je: doğru yolda ise. (11) 
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sb Al 3: Veya kötülüklerden sakınmayı, nefsin hevasının 
gereklerinden kaçınmayı emrediyor ise! (12) Sen ise onu bu yaptı- 
ğından, takvayı emretmesinden ve doğru yola çağırmasından onu 
alıkoyup vazgeçirmeye çalışıyorsun. 

“İİ: Aynı şekilde gördün mü yani söyle bakalım sen onun na- 

maz kılmasına engel olutken air ök şayet bu kişi Allah'ı yalanlar “fn 
ve yüzçevirirse, (13) yani Allah'ın emir ve nehiylerinin gereklerinden 
yüz çevirirse, 
Halbuki sen onu her halukarda namazdan alıkoymaya çalıştın. 
İster hidayet ve doğru yol üzerine olsun ister takvayı emretmiş olsun 
ister nefsin hevasından kaçınmış olsun isterse kaza-yı ilahiye sırt 
çevirmek suretiyle Rabbini yalanlasın. Senin bu şekilde onu namazdan 
alıkoyman hiç değişmiyor. Yani senin onu namazdan alıkoyman yal- 
nızca kör bir ideolojiden, inkar ve inattan dolayıdır. Yoksa o ister 
yaptığı bu işte haklı olsun isterse haksiz olsun fark etmez. 

Sonra Allah u Teâla Hz. Peygamber'i namazdan alıkoymaya 
çalışan bu kibirli insanı azarlamak ve kınamak üzere buyurdu ki: 

ei çil İsyan ve inatta iyice haddi aşan ve kibirlenip Resulullah”ı 
namazdan alıkoymaya çalışan bu kişi hiç bilmiyor mu? ai úl: Nimet 
vermeye ve intikam almanın bin bir türlüsüne kadir olan gücü ve 
kudreti nihayetsiz olan Allah u Teâla ‘i: yaptığı mücadele ve çekişme- 
de onun yaptığı her şeyi bilir ve görür. (14) Bu nedenle Allah u Teâla 
ilmi ve tecrübeye dayalı bilgisi (hibreti) gereğince ona bu yaptıklarının 
katşılığını ödetecektir. Sonra Allah u Teâla şöyle buyurdu: 

SS: Hz. Peygamber”i alıkoymaya çalışan bu kişiyi kibir, inat ve 
inkarından vazgeçirmeye matuf olarak şöyle dedi Hayır, hayırl A] oÍ 
452: İçinde bulunduğu kibir ve inattan şayet vazgeçmezse Zelt wind. 
and olsun ki biz, onu pergeminden yakalarız (15) ve isyan ve ...... 
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inkarda haddi aşan kafirleri cezalandırmak için hazırlanmış cehennem 
ateşine doğru onu yüz üstü sürükleriz ve oraya yüzü koyun tıkarız. 
Hangi perçeminden tutacağız biliyor musunuz? 


bi s Kl: o günahkar ve yalancı perçeminden tutup 


cehenneme sürükleriz. (16) Cenab-ı Hak perçemi bu iki sıfatla yani 
hatalı ve yalancı olma ile mübalağa ve vurgu için nitelemiştir. 
Onu bu şekilde yerde sürükleyip yaptığı zulüm nedeniyle yakala- 


mamizdan sonra ¿sd O zaman çağırsın ve seslensin 450: taraftar- 
larını, (17) bizim kahrımızdan kurtulmak için dostlarını ve adamlarını 
çağırsın bakalım. Aynı şekilde @ 4»: biz de çağıracağız. Onun bu yar- 
dim isteğine karşı biz de çağıracağız Gu): Zebanileri yani bekgilik gö- 
revini yerine getiren melekleri çağıracağız. (18) Ki onları alçaltılmış bir 
şekilde zillet içinde cehenneme götürmeleri için cehennem için görev- 


lendirilmiş zebanileri çağıracağız. Sonra Allah u Teála bu hususu 
tekrarladı, 

YO kişiyi bu yaptığından sakındırmayı iyice vurgulamak ve bu 
hususu iyice tekit etmek için kella ifadesini tektarladı. Sonra Allah u 


Teâla Habib'ini (sav) bu isyankar kişiye itaatten, onun sözüne kulak ver- 
mekten ve onunla bir arada olmaktan sakındırdı. Ona iltifat etmemesi 


ve değer vermemesi için şu ayetiyle uyardı debi Y: Sakın onu dinleme, 
yani Ey Peygamberlerin en kâmili olan Resulüm! Namazına devam et. 
Onun boş ve batıl hezeyanlarına kulak verip iltifat etme 322212: huşu ve 


tevazu ile Rabbine secde et © 315: ve nasut? yönünün gereklerinden 


sıyrılmak suretiyle O'na doğru yaklaş. (19) Dünyanın hazlarını, nefsine 
haram kılmak suretiyle beşeriyetinin gerekletinden ve maddi yönünün 
unsurlatından kendini mutlak olarak kurtarmak suretiyle O'na yaklaş. 
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Hadiste söyle buyurulmustur: “Kulun Rabbine en yakın oldugu 
hal secde ettiğisvakittir.”19 Dolayısıyla Rabbini hamd ile tesbih et. Secde 
edenlerden ol ve ölüm sana gelip çatıncaya kadar Rabbine ibadet et. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey Cenab-i Hakk'a doğru yakınlaşmak isteyen ve lahüt âleminin 
sonsuz fezasına vasıl olmak isteyen talib! -Allah bu istek ve iradende 
yardımcın olsun- yapman gereken şudur: İhlas içinde tam bir tevazu ve 
son derece kırık bir gönül ile ibadet ve taatlere devam etmelisin. Çünkü 
kul Rabbine ancak itaat, tevazu ve beşeri varlığının gereklerinden 
sıyrılarak ve ebedi hayatı ve sonsuz bekayı doğuran iradi mevt ile 
vasıflanmak suretiyle yaklaşabilir. 

Cenab-ı Hak keremi ve lütfu ile bizleri bu sıfatla muttasıf olan 
kullatından etsin. (Amin) 


Bu hadisi Müslim şu şekilde rivayet etmiştir: “Ebu Hureyre'den rivayet edilmiştir ki 
Resulullah şöyle buyurmuştur: “Kulun Rabbine en yakın olduğu zaman secde ettiği andır. 
Bu yüzden secdede iken çokça dua ediniz. (Sahih-i Müslim, I, 350 482 no'lu hadis, 
Rüku” ve secde babı, Hakim, el-Müstedrek, I, 395, 969 no'lu hadis, Babu”t-Te”min, 
Tirmizi, Sünen 5/569, 3579 no'lu hadis, Sünen-i Ebi Davud, 1/231, 875 no'lu hadis, 
Babu’d-Dua fi”r-Rüku” ve”s-Sücüd) 


KADRSÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


İlâhi zâti vahdetin fâni keserât safhaları üzerine özel ve genel 
şekilde yayılışının sırtına muttali ve vâkıf olanlardan, Hakk'ın kitap 
indirmesi ve peygamber göndermesindeki incelikleri keşfeden kimseye 
şu husus gizli kalmaz: Kader levhasında muhâfaza edilen alın yazıları ve 
ilim mertebesinde ve Kalem-i A’l4’da (en yüce kalem) kaydedilmiş olan 
süretler, Leyle-i Kadr (Kadir Gecesi) diye adlandırılan gaybi ami 
(görünmezlik) âlemindedir. Oradan şehâdet (görüntü) ve cela (yansıma) 
älemine doğru indirilmesi de şüphesiz ki o gece içerisinde olur. Yine hiç 
şüphe yok ki, ilâhi kitapların indirilmesi, bu alın yazılarının ve 
kendisinden haber verilen şeylerin ilim mertebesinde ve kader 
levhasında sábit olduğu şekliyle gerçekleşir. 

İşte bundan dolayıdır ki, Cenâb-ı Hak, Kur'ân'ı Gaybi Kadir 
Gecesi'nde indirmesinin, şehâdet âlemine âit zaman ölçümü ile bin 
aydan daha hayırlı olduğunu, habibine sırf iyilik ve ihsan makâmında 
haber vetmekte, besmele ile şu şekilde süreye başladıktan sonta şöyle 
buyurmaktadır: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


nü u: Allâh'ın adıyla başlarım ki o, bütün alın yazılarını, 
kaderleri kendi ilim hazretinde, kazá ve kader levhasında takdir eden, 
belirleyendir. Allâhü Teâlâ; mârifet ve İman yolunun önemini hatırlatıp 
Ku'ân'ı indirmekle kullarına karşı çok merhametlidir, güz: Rahmän’- 
du. Kullarını gaflet ve unutma uykusundan uyandırmakla onlara karşı 
rahmeti sonsuzdur, «-> 3: Rahim'dir. 

Bütün kullarımıza karşı lutuf ve ihsan makâmımızın büyüklü- 
günün bir gereği olatak saa ad od adpf fi: Biz onu Kadir Gecesi'nde 
indirdik (1). Yani insanlara, cehálet atesinden kurtaran necát ve kurtu- 
lus yolunu açıklayan Ku'ân'ı Gaybi Kadir Gecesi'nde indirdik; ona 
Allâmü'-Guyüb yâni bütün gaybları bilen Cenâb-ı Hak'tan başka hiç 
kimse muttali olamaz, o geceyi ondan başka kimse bilemez. 

İşte bundan dolayıdır ki, Cenâb-ı Hak, habibinin dikkatini çeke- 
rek şöyle buyurmaktadır: adi lu IÍ y: Kadir Gecesi'nin ne ol- 
duğunu sana ne bildirir? (2) Yâni beşeri vasıflarından ve nâsüt 
(dünyâ) âlemine âit özelliklerinden hangi şey sana onu öğretebilir? Çün- 
kü o näsüt âlemine âit idrak vâsıtalarının üstündedir. 

Daha sonra Cenâb-ı Hak, Kadir gecesini insanın anlama ve idrak 
etme ölçüleri içerisinde şu şekilde açıklamaktadır: Bu dünyânın gece ve 
gündüz hesâbiyla, 43 çi zə zäh i; Kadir gecesi bin aydan da- 
ha hayırlıdır (3). : 

Çünkü al is oe ee oy gə Z 90 huh J5: Onda melekler 
ve ruh, Rablerinin izniyle, her iş için iner (4). Lahüfi âlemin en 
büyük topluluğu olan melekler ve násút âlemine âit görüntü ve silüet- 
letin işlerini düzenlenleyen Rüh-ı Emin o gecede inerler. Onların inişleri 
ise Rablerinin izniyle olur; Rableri onlara o gece inmelerini emreder. 
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Bununla birlikte her birinin yanında, şehâdet âleminde cärl olan bir is 
vardır. 


O gece, Hak tarafından ae: Selâmdır. Cenâb-ı Hak işleri o 


gece o görevlilere teslim eder, sapasağlam hikmeti gereğince, gerçekleş- 
tirmeleri için işleri onlara havále eder, her şeyin kendi emrettiği şekilde 
olması için gerekli tedbirleri almalarını onlara tavsiye ve emreder. 


Kısaca, ía: O, yani, onların bu hal ve vaziyetleri, pri göz : Fecrin 
doğuşuna kadar (5) yâni, bütün gölge ve yansımaların ışıklarını yok 
eden, ortadan kaldıran zât-ı ilâhi güneşi doğuncaya kadar devam eder. 

Kadir Gecesi'nin senenin geceletinde, Ramazan'ın gecelerinde 
veyâ Ramazan'ın son on gecesi arasında gizlenmesi, lâhüti âleme âit ve 
görünmez olan (amâ) Gaybi Kadir Gecesi için bir âdetâ bir semboldür 
ve ona isärettir. Bu yüzdendir ki Sári (din koyucu olan Allâhü Teâlâ) 
onun zamänını tam olarak bildirmemiş ve belirtmemistir. Bilakis onu 
müphem bırakmış ve gizlemistir. 

Denir ki: Tıpkı aslı olan Gaybi Kadir Gecesi'nde bütün hâdiseler 
ezeli ve ebedi şekilde takdir edilmiş olduğu gibi, bütün sene ceteyan 
edecek olaylar ve dutumlar da genel olarak o gecede takdir edilir. 
Bundan dolayıdır ki, o geceyi ihyâ eden kimse her iki dünyânın da 
hayrını elde etmiş olur. 

Cenâb-ı Hak bu gecenin vecdinden bizleri de tızıklandırsın, o 
geceye ulaşmayı ve onun hakikatini elde etmeyi nasip etsin. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey bu geceyi idrak etmek ve anlamak isteyen kimse! Burada sana 
düşen görev şudur: Hayátin boyunca yaşayacağın bütün geceleri ihyi 
etmek için hazır bir vaziyette beklemelisin. Çünkü Kadir Gecesi o 
gecelerde gizlenmiştir. Kisaca; bütün hallerinde Allah'tan aslâ gâfil 
olmamalısın. Öyle ki, her gecen, dünyâ ve içindekilerden daha hayırlı 
olan Kadir Gecesi olmalıdır. 


BEYYİNE 
SÜRESİ 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
Rahmán ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Dinin ana kaynaklarını, tevhidin ve yakinin baş unsurlafını 
vuzüha kavuşturan apaçık delillerin ve kesin âyetlerin sırlarını 
keşfedenlere şu husus gizli kalmaz: Hak ve hidiyet yolunun zuhüru, 
ancak ve ancak Allâhü Teâlâ'nın peygamberler göndermesi ve kitaplar 
indirmesi ile gerçekleşir. Zirâ Hakk'ın her şeyi ayan beyan ottaya 
koyması, tıpkı bu sürede Cenâb-ı Hak'ın kâfirlerin iman ve küfürdeki 
durumlarını haber verdiği gibi, yine Hak tarafından olur. 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


Allâhü Teälä, süreye besmeleyle başladıktan sonra şöyle 
buyutmaktadır: 

a ul: Alläh’ın adıyla başlarım ki o, peygamberler göndermek 
ve äyetler indirmekle Hak yolunu ızhar eden, ayan beyan ortaya çıka- 
randır. Allâhü Teâlâ; âyetlerini izah edip açıklamakla bütün kullarına 
karşı çok merhametlidir, 94571: Rahmän’dır. Havas kullarını en yük- 
sek makamlara, en yüce derecelete eristirmekle sonsuz methamet sâhi- 
bidir, «> Jt: Rahim'dir. 

id əz gal S Sl aş ay ASÍ Jal va UZS gəli 35) a: Ehl-i 
Kitap”tan inkär edenler ve müşrikler, kendilerine apaçık äyetler 
gelinceye kadar küfürden ayrılacak degillerdi (1). Yäni Yahu- 
diler'den ve Hiristiyanlar dan inkâr edenlerle puta tapanlar, kendilerine 
Alläh’ın sünneti ve kánunu üzere apacik áyetler gelinceye kadar, Hz. 
Muhammed'in peygamberligine inanmamaya devam edeceklerdi. Dola- 
yısıyla Ehl-i Kitap’tan olanlar, kendi kitaplarında Hz. Muhammed ile 
ilgili buldukları bilgilerden ve müşrikler de seleflerinden onun vasıfları 
ile ilgili şeyler isittikleri için, onun peygamber olarak gónderildigine 
kanaat getirdiler ve ona inandılar. 

İşte onlar, o halleri yini küfürleri üzerinde kendilerine apagik bir 
delil ve burhan gelinceye kadar devam ettiler. O burhan ve delil ise 
şudur: aut (yo J sex Allah'tan bir peygamber. Apaçık âyetlerle ve ilâhi 
delillerle Allâhü Teâlâ tarafından desteklenen bir elçi. O elçi üzdə gü 


özak: Tertemiz sayfalar okut (2). Her türlü aşağılık ve tezillikten 


uzak, önüne ve arkasına bâtılın ve yanlışın yaklaşamadığı, bir “Hakim ve 
Alim” tarafından indirilmiş, múcizelerle dolu ve korunan metinleri 
insanlara duyurur. 
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Gö: Onda, yâni onun içeriğinde ve kapsamında, 23 LS: Cok 
kiymetli yazılar vardır (3). İslâm dini ile ilgili emirlerden, nehiylerden 
ve hükümletden oluşan, gerçek, doğru, düpdüzgün, aslâ eğriliği veyâ 
yamukluğu söz konusu olmayan yazılar bulunmaktadır; onlar sâdece ve 
sâdece doğruyu bildirir. 

Kısaca; dl sil G axş Ye 3) SÍ ea G58 Uz: Kendile- 
rine kitap verilenler, ancak kendilerine apaçık äyetler geldikten 
sonra hizip hizip oldular (4). Bu adı geçen ümmetler aslında vaad- 
edilen peygamberi tasdik etmek düşüncesinde idiler. Ancak, ne zaman 
ki vaadedilen peygamber zuhur etti, onun nübüvvetine delálet eden 
apaçık işâretler ne zaman ortaya çıktı, işte o zaman onlar ona inanıp 
inanmamakta ihtilafa ve ayrılığa düştüler. Onun nübüvvetine delálet 
eden delil ise, İslam unsurlarını açıklayan ve başlı başına bir mücize 
olan Kur’än-ı Kerim’dir. 

Onlar Hz. Peygamberin peygamberligi konusunda ihtilafa düs- 
tüler; onlardan kimi kendi kitábinda buldugu hükümler geregince ona 
inandı, bir kısmı da inat ve kibir ile onu inkâr etti. İşte bundan dolayı bu 
inkar eden kisim, Hz. Peygamber'in vasıflarıyla ilgili olan ve önceki 
kitaplarda yer alan kısımları tahrif ettiler. Bununla birlikte onlar, Hz. 
Peygamber”in getirdiği kitapta kendi dinlerinde ve kitaplarında mevcut 
olan hükümlete aykıtı olan herhangi bir şey de görmediler. 

Halbuki geli 4 ipah ali ited Si əl Us: Onlar, dini sirf 
Alläh’a has kılatak ona kulluk etmekle emrolundular. Onlar, 
kitaplarının gereği olarak, dini Ehad, Samed ve Hak olan Alläh’a mah- 


sus kilip, si: Hanif olarak, yâni bâtıl dinlerden yüz çevirmiş bir 
şekilde ona kulluk etmekle emrolundular. 3: Ve onlar yine, kendilerine 
belli zaman dilimlerinde farz kılınmış olan SI 122: Namazı ikâme 
etmekle 3: Ve onların mallarını kirlerden temizleyen 357) 198: Zekâtı 


vermekle de emrolundular. 443: İşte bu kitaplarında kendilerine ...... 
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emrolunmuş olan şeyler, a məə: Sapasağlam bir dindir (5), Hz. 
Muhammed vásitasiyla zuhur etmiş, içerisinde hiçbir tahrif ve 
değiştirme olmayan dindir. Dolayısıyla onlar Hz. Peygamber’i sırf inat 
ve kibirlerinden dolayı inkar ettiler. Bu hususta ellerinde, ne akli ve de 
nakli yâni dini hiçbir mesnetleri yoktu. 

öl Şüphesiz ki, Hz. Peygamber'in peygamberliğini xə 1 225 əl 
mer HM od OF dt Sh Jal: Ehl-i Kitap”tan ve müşriklerden inkár 
edenler cehennem ateşindedirler. Mahrümiyet ve huzurdan kovul- 
muş olma cehennemine gireceklerdir. 44 (yt: Orada ebedi olarak 
kalacaklardır. Oradan çıkmak için aslä güçleri ve imkänları olmayacak. 
Azap üstüne azâba yâhut daha siddetlisine uğrayacaklar. Çünkü fyf: 
Onlar, Hakk’ın kabul sähasının dısına sürülmüş olan sakiler, & yal iə eh 
İşte onlar mahlükatın en şerli olanlarıdır (6), en düşükleridir. Onlar 
sanki sırf şer ve alçaklık üzere yaratılmışlar, sırf ondan üretilmişlerdir. 

Sonra Cenäb-ı Hak sürekli olan sünnetinin bir gereği olarak 
şöyle buyurmaktadır: 

TAT: Gəli öl: Şüphesiz ki, iman edenler, Hakk'ın birliğine 
inananlar, Hz. Muhammed'in peygamberliğini tasdik ederek, onun dá- 
vetini, kitaplarında yazılı buldukları tahrif ve tağyir edilmemiş, herhangi 
bir değişikliğe möruz kalmamış hükümler ve kendilerinden önceki kim- 
selerden işittikleri bilgiler gereğince kabul edenler, 3: Ve bununla birlik- 


te kendilerini Allâh'a yakınlaştırıcı olan ve onun rızâsına uygun | pre 
cda! Sâlih ameller işleyenler vat ya, ağ O said ve Allah katında 
makbul kimseler, & A 55 rá: İşte onlar, mahlükatın hayırlılarıdır 
(7), en güzelidir. 
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Íman ve amellerine mukábil olarak sö, dis ək: Onların 
Rableri katındaki karşılıkları, hak etmiş oldukları mükâfat, pié bé: 
Adn cennetleridir; ilme’l-yakin, ayne’l-yakin ve hakka’l-yakin cennetle- 
ridir, İYİ qes ds ig Onların içlerinde ırmaklar akar. Yâni haki- 
kat denizinden gelen ve sütekli yenilenen hakikat ve mârifet ırmakları 
akar. ‘uf gə Gl: Orada ebedi olarak kalacaklardır. Dâimi olarak 
ve temelli kalacaklardır. Lutuf ve ihsan sâhibi, nimetler bahşeden, Alim 
ve Hakim olan 445 ih >): Allah onlardan râzı olmuştur. Onlardan, 
amellerinden ve ablaklarmdan Cenâb-ı Hak tâzı olmuştur. Aynı şekilde, 
48 147: Onlar da ondan râzı olmuşlardır. Cenâb-ı Hakk'ın, kâbili- 
yetleri hasebince kendilerine nasip ettiği kısmete rızâ göstermişlerdir. 
Kısaca; Wi: İşte bu büyük ecir ve tızâ-yı cemil, 44) (25 gə: Rabbin- 
den korkanlar içindir (8), onun gazap ve öfkesinden endişe duyarak, 
onun emirlerine satılanlar, yasakladıklarından uzak dutanlar, onun 
haram kıldığı ve mahzutlu olarak bildirdiği şeylerden sakınarak takvâ ile 


donananlar içindir. 
Allâhü Teâlâ bizleri de o zúmreden eylesin. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey Hakk'ın rızâsını ve kabülünü isteye kimse! Sana düşen vazife 
şudut: Kazâ ve kaderin sana getirdiği hususları, Hakk'ın rızâsına aykırı 
bütün kirlerden temizlemelisin. İç âlemini, Mevlâ'nın cânibinden uzak- 
lastıran bidat, hevâ ve heveslerden tertemiz etmelisin. Tam bir teslimi- 
yetle teslim olmalı ve tam bir rızâ ile râzı olmalısın. Üzüntüde de, 
sevinçte de Cenâb-ı Hak'ın tarafina yönelmelisin. Darlıkta da, genişlikte 
de ona tevekkül etmelisin. Şüphesiz ki, onun mülkünde onun dile- 
Sinden başka bir şey cereyan etmez. 


ZILZAL SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Amellerin intikal ve karşılık yeri olan âhiret yutdunu keşfetmiş 
olanlardan şu hakikat gizli kalmaz: Şüphesiz ki, mevcüdatın yaratılması 
ve mahlükatın izharı ile ilgili ilâhi hikmet, karşılıkların verildiği âlemden 
önce irâde ve imtihan dünyâsının olmasını gerekli kılmıştır. Bunun 
sebebi ise, Allâhü Teâlâ tarafından insanlara yüklenen yükümlülük- 
lerdeki sırların, emir ve nehiylerin ve ilihi hükümlerin faydalarının or- 
taya çıkmasına, rubübiyet (rablik) ve ulühiyet mertebesinin kulluk 
mertebesinden farkının anlaşılmasına mátuftur. 

İşte Cenâb-ı Hak bu süreye besmele ile başladıktan sonra, dünyâ 
hayâtının âhiret hayâtı ile olan bağlantısındaki sağlam ilâhi hikmetin bir 
gereği olarak, âhiret hayâtının belirti ve alámetlerine şu şekilde isäret 
etmektedir: 
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lh el: Alläh’ın adıyla başlarım ki o, kullarının işlerini her iki 
dünyâyı esas alarak takdir ve idâre edendir. Allâhü Teâlâ; kullarına, iyilik 
ve güzelliğe götüten yükümlülükleri yüklemekle dünyâ hayâtında onlara 
karşı çok merhametlidir, g4>1: Rahmân'dır. Yine o,.havâs kullarına 
âhirette en bol ve en güzel mükâfatı bahşetmekle sonsuz methamet 
sâhibidir, çe Rahim’dir. 

Ey resullerin en kâmili! Âhiret hayätını yalanlayan ve amellerin 
karşılıklarının verileceği günü yalanlayana şunları anlat ki, bakalım o gün 
nasıl yapacak? 

gid; Heyy cl ES Si: Yeryüzü bütün şiddetiyle satsıldığı za- 
man! (1) Kendisine sarsılıp depremler geçirmesi ile ilgili ve daha 


yaratıldığı ilk anda Allâhü Teâlâ'nın kendisi için takdir etmiş olduğu 
emr-i ilâhi geldikten sonra büyük sarsıntılarla sarsıldığı zaman! 


2: Ve hareketlenip sarsıldıktan sonra, Gl ÓN UA Yer- 
yüzü ağırlıklatını dışarı çıkardığı zamanl (2) Yâni içerisinde saklı 
olan şeyleri ve ölüleri dısarı attığı zamanl 

2: Ve yeryüzünün depremini ve içerisinde olanları dışarı çıkar- 
dığını gördükten sonra ül ú OLUYİ JÉ: İnsan der ki: Ona ne oluyor?! 
(3) İnsanoğlu şaşkınlık ve hayretinin bütün şiddetiyle, “şu yeryüzüne ne 
oldu da böylesine sarsılıyor? Halbuki o haddizátinda sabit ve hareketsiz 
idi, 

Kısaca; eÍ ad Şe: O, o gün haberlerini anlatır (4). 
Ademoglunun üzerinde işlediği amelleri bir bir söyler. 

Ebü Hureyre'den şöyle rivâyet edilmiştir: Rasúlullah “O, o gün 
haberlerini anlatır” âyetini okuduktan sonra şöyle buyurdu: 

--Onun haberlerinin ne olduğunu biliyor musunuz? 
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Dediler ki: 
--Allah ve rasúlú daha iyi bilir. 
‘Bunun tizerine söyle buyurdu: 

--Onun haber vermesi, her kul ve ümmetin onun üzerinde 
yapmış olduğu amele sähitlik etmesi, “bu benim üzerimde şu gün su 
ameli işledi” demesidir. İşte onun haberleri bunlatdır.” 

@ ful; ob: Rabbin kendisine öyle vahyetmiştir (5). Ey 
resullerin en kâmili! Rabbin o gün yeryüzüne emretmiş, konuşması için 
ona izin vermiş ve konuşacağı şeyleri ilham etmiştir. İşte bundan 
dolayıdır ki, yeryüzü kıyâmet günü konuşur ve her şeyi anlatır. 

Ey tesulletin en kâmili! Şunları da anlat: 

worl ya GESİ Li Slaj 42: O gün insanlar, amellerinin 
gösterilmesi için, farklı farklı çıkarlar (6). Arz ve hesap yerinden, 
hesaptaki mertebelerine göre farklı farklı, grup grup dönerler. Herkesin 
elinde kendi yaptıkları vardır. Bu da kendileri için hazırlanmış olan 
cennete veyâ cehenneme gitmek içindir. 

Dolayısıyla; 07 > 5% Jún əx gəl: Kim zerre miktârı hayır 
işlemişse onu görür (7). En küçük ölçüde de olsa, hayır işleyen kimse 
onun karşılığını cennette görecektir. 


20 Hâkim, el-Mústedrek'inde İbn Abbas'tan şu şekilde bir hadis rivâyet etmektedir: “İzâ 
Zülzilet süresi Kur'ân'ın yarısına denktir. Kul Yâ Eyyühe”l1-Kafirün, Kur'ân'ın dörtte 
biridir. Kul Hüvallähü Ehad, Kur'ân'ın üçte birine denktir.” Hadisin senedi sahihtir. 
(Hâkim, el-Müstedrek, 1/754, rakam: 2078, Bâb: Zikru Fazli Süver ve Ayatin Müte- 
ferrika, Tirmizi, es-Sünen, V/166, rakam: 2894, Bâb: Mâ Cáe fi İza Zülzilet; Abdür- 
rezzäk, e/-Musannef; 111/372, rakam: 6008, Bâb: Taallümü”1-Kur”ön ve Fazluhü. Ne var 
ki, Abdürrezzök riväyetinde Kul Hüvallähü Ehad’in faziletini zikretmemiştir. Bununla 
birlikte Bu sürenin fazileti Buhári ve Müslim”de geçmektedir. Bak.: Buhari, es-Sahih, 
TV/1916-1916, VI/2449-2685, rakam: 4726-4727, 6267-6939, Bab: Fazlu Kul Hüvallähü 
Ehad, Müslim, es-Sahíh, 1/556-557, rakam: 811-812, Bab: Fazlu Kıräeti Kul Hüvallähü 
Ehad. Sünen ve Müsned sahibi daha başka kişiler de bu sürenin faziletine dáir 
riväyetlerde bulunmuşlardır. Öyle ki, Münâvi bu konuda tevätür olduğunu belirtmiştir: 
Bak.: Münâvi, Feyzu’l-Kadir, 1V/520)) 
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215 355 Ja Jas 229: Ve kim de zerre miktärı şer işlemişse 
onu görür (8). Yâni onun şerrinin karşılığını: da cehennemde göre- 
cektir, 

Bu äyetler Cenäb-ı Hakk’ın ilähi adáletinin ve hükmünün 
kemáline delálet eden en açık ve en kesin äyetlerdir. Bundan dolayıdır 
ki, Rasülullah, “İzâ Zülzilet Kur'ân'ın yarısına, Kul Hüvallähü Ehad de 
üçte birine ve Kul Yâ Eyyúhel-Káfirún da dörtte birine denktir” 
buyurmustur.21 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey Hak cänibine yönelmiş olan kimsel Burada sana düşen vazife 
şudur: Amellerinin karşılığını en güzel bir şekilde alman için dáimá salih 
amel işlemeli, fasit, bozuk ve çürük amellerden uzak durmalısın. 
İşleediğin amellerinde ihlâsını ve huşüunu dâimâ artırmalısın. Yine; Bu 
áyetlerin mänälarını her hil ve amelinde gözünün önünden hiçbir 
zaman ayırmamalısın. Bütün amellerinde kâmil bir zikre ve gerçek 
akıllılığa ancak bu şekilde nâil olabilirsin. 

Allâhü Teâlâ bizleri bu âyetleri iyice düşünüp anlayan ve onların 
gereklerine sımsıkı sarilanlardan eylesin. 


2 Ali Mansür Nâsıf, et-Tác el-Cámi' li'l-Usil fi Ehádisi'r-Resúl, rakam 6276, Enes 
(r.a.)'dan. Hadisi Tirmizi tahriç etmiştir. 


ÂDİYATSÜRESİ 


Bismillöhi"r-Rahmani"r-Rahim 
Rahmán ve Rahim olan Allah”ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Hak kokusuna kavuşmak isteyenlere, Rahamüt (rahmet) merte- 
besinden gönderilen ve Lahüt (ilâhi) Yemen'i taraflarından esen rah- 
máni nefeslerin güzel koku ve esintilerini içine çekmek isteyenlere şu 
husus gizli kalmaz: Şüphesiz ki, bu çok değerli mertebelere ve yüce 
makamlara nail olmak ve kavuşmak Násút (dünyevi) mesgalelerden 
vazgeçmekle, imkân (madde) engellerini ortadan kaldırmakla, uzun 
emellerden, boş ve sonu gelmez kutuntu ve hayallerden kesilmekle 
mümkündür. Yine bu, ancak ve ancak Hakk'ın yardımı ve kendisine 
çekmesi, kulun çaba ve gayreti, bütün enerjisini buna harcaması ile 
gerçekleşebilir. 

İşte bundan dolayıdır ki Cenâb-ı Hak, bu sûreye besmele ile 
başladıktan sonra, şevk ve iştiyak duyan canlara yemin ederek, yeminini, 
Näsüt (dünyâ) âleminin lüzumsuz işleriyle meşgul olmasından dolayı 
insanın gösterdiği nankörlük ve onun başına gelen hüsran ile şu şekilde 
irtibatlandırmaktadır: 
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all pək: Alläh’ın adıyla baslarim ki o, insanın işlerini takdir ve 


tedbir edip düzenleyen, onu yakin ve irfan mertebesine ulaştırandır. 
Allâhü Teâlâ, insanı, hilâfetine lâyık olması için kendi súretinde yarat- 


makla ona karşı çok merhametlidir, 955”): Rahmân'dır. Yine o, insanı 
terbiye etmekle, vahdet denizine ulaşacak şekilde onu hidâyete erdir- 


mekle sonsuz merhamet sahibidir, ee: Rahim’dir. 

> tigi; Harl harıl koşan atlara yemin olsun kil (1) 
Allâhü Teâlâ, mukaddes ve her türlü tezillik ve aşağılıktan beti olan, 
imkan (madde) petdesinin engellerini aşarak, Nâsüt âleminin hapsinden 
kurtulup Vücüb (hakiki varlık) fezâsına, Lâhüt (ilâhi) âlemin merte- 
belerine doğtu şevkle ve zevkle yol alan nefislere yemin ederek, onları 
düşman saflarına süratle, korkusuzca ve dórt nala saldıran güzel atlara 
benzetmektedir. Bundan dolayıdır ki, her ne zaman Nasütf (maddi) 
engellerden bitisi aşılsa, ortaya konan çabadan dolayı derin detin nefes 
alınır ve harıl hatıl ses çıkarılır. Âyetteki “dabh” kelimesi, atın düşman 
üzerine saldırdığı zaman çıkardığı ses demektir. İşte bahsedilen nefisler 
de Vücüb (hakiki varlık) makâmına şevkle ulaşmak için, imkân (madde) 
kirlerinden cismániyet hüzünlerden kurtulma heyecânı ile harıl harıl ses 
çıkarırlar. 

BS OU, lí: Şiddetle vurarak ateş çıkaranlaral (2) Yatatılış- 
tan gelen bir sáika ile, özellikle de cezb-i ilâhi tarafından Hak cânibine 
çekildikten sonra, vatan-ı asliye doğru süratle ve hızla gittikleri için, 
ayakları yere büyük bir şiddetle vurduğu için bastığı yerden ateş çıkaran 
atlar mesäbesinde olan nefislere yemin olsun kil 

Tıpkı düşman saflarına dört nala dalarken ayaklarının vurduğu 
yerde ateşler çıkaran, kıvılcımlar saçan atlar gibi, bu nefisler de tabiat ve 
madde taşları, büyük cismâniyet kalıplatı üzerine bastıkları zaman, vus- 
lata nâil olmadaki, huzüra kabul edilme koku ve esintilerini içlerine ..... 
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çekmedeki atzu, şevk ve zevklerinin şiddeti dolayısıyla, otada muhabbet 
ateşleri çıkarırlar, meveddet kıvılcımları saçatlar. 


bo oral; Sabahleyin akina koganlara! (3) Yáni, herkesten 
önce kavuşmak isteyerek, bütün gayret ve gabasıyla Lähüt älemine doğ- 
ru yatış yapanlara yemin olsun ki. 

üz gö ödü: Orada tozu dumana katanlara! (4) Varacağı yere 
vardıktan sonra, vuslatının bir işâreti olmak üzere orada toz-duman ko- 
paranlara yemin olsun kil 

Göz gx: Topluluğa dalanlara! (5) Vuslat zamânında Lâ- 
hút álemi säkinleri arasına, yáni bütün maddi bağlardan kurtulmus olan- 
ların arasına katilanlara yemin olsun kil 


Kısaca, bunca büyük yeminin hakkı için, 3/Sİ 4 özəyi ök 


İnsan gergekten de Rabbine katşı nankör mü nankördür (6). Küf 
rán-1 nimet ve unutma üzerine yatatılmış olan insan, kendisini her türlü 
nimet, lutuf ve ihsanla besleyip büyüten, terbiye eden Rabbine karşı 
aşırı derecede azgın ve nankördür. 


Aİ a dE de b: Üstelik, kendisi de buna şahittir (7). Yáni 


insanın bizâtihi kendisi de bu nankörlüğünün, küfrän-ı nimetinin ve az- 
gınlığının belirti ve delillerine sähittir, onları birebir bilmektedir. Kisaca, 
insan bizätiht kendisi, kendi nankötlüğüne, küfrän-ı nimetine, sirkine, 
azgınlığına, haddi aşmasına kendisi üzerinde kendi gözleriyle görecek 
derecede şâhittir. 

bəzi göl (2d İf; Gerçekten de o, mala düşkünlükte çok 
şiddetlidir (8). 7 azgınlığının ve düşmanlığının, Alläh’a ve 
onun nimetletine karşı gafletinin şiddeti sebebiyle, kendisini Mevlö”sının 
himáyesinden uzaklaştıran mal, mülk, servet, makam, mevki, baş olma 
sevdası gibi hevesler peşindedir. Bundan dolayı da, onları elde etmeye 
karşı son derece hırslıdır, bütün gayretini, bütün enerjisini o yolda har- 
cat, bütün nefesini o uğurda tüketir, varını yoğunu onun için sarfeder. 
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Insanın bu düskünlügü, onun Alläh’ın nimetlerine karsı nankör- 
lügünün siddetinden, onun lutuf ve ihsänından mahrum kalmasından, 
Alläh’a ve onun kerem ve atäsına karsı olan yakininin ve inancının 
zaafindan başka bir şey değildir. 


Özetle: Bu nankör, azgın ve mal mülk düşkünü insan úl pisi Sö 


gəli gö % 28::O bilmiyor mu? kabirlerde olanlar dışarı çıkarıldığı 
zaman (9), yani kabirlerdeki ölüler yeniden diriltildiği, neşrolunduğu ve 
hasrolundugu zaman; 

y! gl (24279: Sadırlarda olanlar toplandığı zaman (10), 
saditlarda hayıt veyâ şerre âit ne varsa, bir araya getirilip, iyisi kötüsü 
birbirinden ayırt edildiği zaman, 

əd əy ee ee öl: İşte o gün, şüphesiz ki Rableri her şey- 
den haberdardır (12). Adem kilerinde çıkararak kendilerini 1zhar eden, 
yatatan, her türlü nimet ile besleyip büyüten Rableri, o bütün sırların, 
bütün gizli şeylerin açığa çıkacağı kıyâmet gününde, bu irâde dünyâ- 
sında iken onların yapmış olduğu hayır olsun, şer olsun, her şeyi göte- 
ceğini, haber vereceğini insan bilmiyor mu? Ve o gün Cenâb-ı Hak, hiç- 
bir şey eksik kalmamak kaydıyla, ilmi ve bilgisi sâyesinde insana ame- 
linin karşılığını verecek; insanlar Cenâb-ı Hakk'ın kendilerinden sâdır 
olan her şeyi bilen ilmi sâyesinde, yapmış oldukları her amelden sorguya 
çekilecektir. İnsan, bütün bunları bilmiyor mu? 

Nefislerimizin şerlerinden ve kötü amellerimizden Allâh'a 
sığınırız, 


$ SÜRENİN HATİMESİ 


Ey mârifet ve yakin fitratı üzere yaratılmış kâmil insan! Burada 
senin üzerine düşen vazife şudur: Bütün gaytetini, sen ne için yaratıl- 
mişsan onun uğrunda harcamalısın. Hayâtını, Hak tarafına yónelmekten 
engelleyen bütün mesgalelerden arındırmalısın. Yine, sunları yapmak da 
senin üzerine düsmektedir: Kiyamet ve hesap gününü gözünün önüne 
dik ve oradan aslá ayırma. Kisaca, Allah”tan sakın gáfil olma, Çünkü 
onun murakabesi/ gözetlemesi bu dünyâda da áhirette de senin 
üzerindedir. 


KÂRİA SÜRESİ 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Her iki álemin sırlarını yakinen keşfedenlere şu hakikat gizli 
kalmaz: Dünyâ hayatının, ilâhi teklif ve sorumluluk bohçaları içeri- 
sindeki mükemmel márifet ve sıtları kazanmak ve onlardaki emir ve 
yasaklamalarin sırlarını elde etmek için olduğunda şüphe yoktur. İkincisi 
yâni âhiret ise, bu mârifet ve hakikatlere karşılık gelen mükafatlar için- 
dir. Burada üzerine düşeni yapmakta gevşeklik ve kusut gösterenlerin 
hüsrâna uğrayanlar arasına katılacağı, kendisine yazık edeceği, emeğinin 
boşa gideceği ve âhirette de cezâsını göreceği muhakkaktır. 

İşte Cenâb-ı Hak, gaflete dalmış olanları uyandırmak ve kor- 
kutmak için kıyâmet gününü “kâria” yâni büyük bir felâket diye isim- 
lendirerek, o günün korkunçluğunu ve nasıl bir felâket olduğunu, 
süreye besmeleyle başladıktan sonra, olaya biraz müphemlik de katatak 
şu şekilde beyan etmektedir: 


512 Kária Súresi Otuzuncu Cüz 


SÜRENİN TEFSİRİ 


ali kə Allâh'ın adıyla başlarım ki o, her iki diinyáda kahır ve 
lutuf sähibidir. Allâhü Teâlâ, bu dünyâda kendisine itaatkar olanlara 
karşı çok merhametlidir, 54>Jt: Rahmân'dır. Yine o, itaatkâr kullatın- 
dan ihlaslı olanlarına karşı sonsuz rahmet sáhibidir, et Rahim'dir. 
Onları en güzel nimetlere ulaştırır. j 

is yú: Karial (1) Yâni korku ve heybetinden dolayı bütün ses- 
letin kesildiği kıyâmet günü feláketil Öyle korkunç bir felâket ki, onun 
şiddet ve dehşetinden akıllar kaybolur. 

Sonra Cenâb-ı Hak onun hakkındaki korkuyu daha da artırmak 


için şöyle bir soru sormaktadır: 2 úl ú: Nedir kária? (2) Bu adı geçen 
korkunç şey ve felâket nedir? 

Cenâb-ı Hak olayın korkunçluğunu ve dehşetini tekit etmek için 
habibine ikinci bir soru daha sormaktadır: & i ú SW3İ Gö: Karianın 
ne olduğunu sana ne bildirebilir? (3) Ey resullerin en kämili! O 
acayip, o korkunç, o dehşetengiz felâketin nasıl bir şey olduğu hakkında 
sana kim veyâ ne herhangi bir bilgi verebilir? 

Bu sotulardan sonra Cenâb-ı Hak o günün özelliklerine geçmek- 
te, bu üslupla, korkutma üzerine korkutma, tekit üzerine tekit olması 
için, o günün korkunçluğunun büyüklüğüne ve şiddetine işâret etmek- 
tedir. Ey resullerin en kámilil Öğüt ve ibret alanlara şunu anlat: 

Korku ve dehşetlerinin şiddetinden dolayı As EI Si PM 
> gəli, O gün insanlar ortalığa yayılmış kelebekler gibi olur (4). 
Ateşe düşüp de çırpınıp uçarak kaçmaya çalışan kelebekler gibi olur. 
Yâni, o gün insanlar acıları yüzünden her tatafa çırpınarak kaçışan 
kelebekler gibi, kendilerini kaybetmiş bir vaziyette oraya buraya ......... 
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kaçmaya çalışırlar. Hatta korku, dehşet, elem ve kalabalıktan dolayı 
birbirlerinin üzerine çıkıp, birbirlerini ezerler. 


Allâhü Teâlâ'nın kahır ve gazabının şiddetinden dolayı, 0437 
AAN gəl dd: Dağlar, çırpılmış yün gibi olur (5). Çırpıldıkça 
havada sağa sola uçuşan yüne benzer. 

Kısaca, o gün 45 yyə iz ¿4 úl: Artık her kimin tartıları ağır 
gelirse, (6) kimin iyilikleri kötülüklerinden daha fazla olursa, 

O gün Koi, the ¿A 34: O, hoşnut bir hayat içinde olur (7). 
Sahibini hoşnut ve memnun eden güzel bir hayat sürer. 

Həyyə Ca YA úl: Fakat kimin tartıları da hafif gelirse, (8) 
yini o gün her kimin iyilikleri hafif gelir de kötülükleri ağır daha basar- 
sa; 

sl, İşte onun anası, yini vatip gideceği yer i Häviye’dir 
(9). Häviye, cehennemin isimlerinden birisidir. : 

Cenäb-ı Hak oranın korkunçluğunu zihinlere iyice yerleştirmek 
için onu soru ile şu şekilde açıklamaktadır: ia ú IA úy: Onun ne 
olduğunu sana ne bildirebilir? (10) 

Sorudan sonra Häviye’yi açıklayarak, onu zihinlere iyice nakşet- 
mektedir: %& Yi: Kızgın bir ateştir (11). Hâviye'nin máhiyeti ve 
hakikati, son derece haráretli ve kızgın olan bit ateştir; ondan daha kız- 


gın ve şiddetli sıcağı olan bir şey yoktur. 
Allahü Teälä bizi ve bütün kullarını ondan muhâfaza eylesin. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey iyiliklerini kötülüklerine tercih eden, iyiliklerinin 
kötülüklerinden daha fazla olmasını isteyen kimsel Burada sana düşen 
vazife şudur: İç dünyinda, iç âleminde dünyevi ve maddi lezzet ve 
arzulardan uzak durmalısin. Seni yüce derecelere, yüksek makam ve 
mertebelere ulaştıracak olan rúháni ve mânevi zevk ve lezzetlere 
yönelmeli, uhrevi yüce hallere ulaşmaya gayret etmelisin. 

Sakın ha sakın! Tül-i emellere, boş kutuntu ve hayallere kapılma. 
Şüphesiz ki onlar seni büyük feláketlere, sonu gelmez, içinden hiçbir 
zaman çıkamayacağın fitne ve belâlara düşürürler. Allâhü Teâlâ bizi ve 
bütün kullarını dünyânın ve onun içindekilerin meşgüliyetletinden 
kurtarsın. 


— TEKÂSÜR 
SÜRESI 


<< 


Bismilláhi'r-Rahmáni'r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Allâhü Teâlâ'nın, mârifet ve iman yolunu gösterdiği, kendisine 
mükâşefe ve muâyene yolunu açtığı ve üzerine lutuf ve ihsânını bezlet- 
tiği kimselere şu hakikat gizli kalmaz: Mal mülk, çoluk çocuk ve umümi 
mânâda da dünyânın fâni süs ve gösterisleri, övünme väsıtalarından, ki- 
bir hastalığının illetlerinden ve kişiyi rızâ bahçelerine, cennetlere kavuş- 
maktan engelleyen dünyâ hayätının hayällerinden başka bir şey değildir. 

İrâde ve azim sâhibi kimseletin bunlara karşı zâhit olmaları, 
onlara aslâ iltifat etmemeleri gerekir. 'Takvâ azığını bitiktirmeleri gerekir; 
takvâ azığı ve kişinin kaderine râzı olması ne güzeldir! 

İşte bundan dolayıdır ki, Cenâb-ı Hak, bu sürede mal mülk ve 
çoluk çocuğu ile övünen kimselere hitap etmekte, onları yanlış içeri- 
sinde oldukları, ilábi adâlet caddesinden ve tevhit yolundan ayrılma- 
maları noktasında ikaz ve tehdit etmektedir. Süreye besmeleyle başla- 
diktan sonra şöyle buyurmaktadır: 
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SÜRENIN TEFSİRİ 


gin gb: Alläh’ın adıyla başlarım ki o, iman ve irfan âlemine 
karşı hazıtlamak ve terbiye etmek için insanda bütün kemälätı ile 
mütecellidir. Allâhü Teâlâ, dáimá kendi tarafina yöneltmek için her 
türlü lutuf ve ihsânı bahşetmekle insana karşı çok methametlidir, 


951 Rahmân'dır. Yine onu mükâşefe ve muâyene mertebesine 
eriştirmekle sonsuz rahmet sahibidir, pr)! Rahim’dir. 

Ke) Sul: Çoklukla övünmek sizi oyaladı (1). Ey gaflet 
denizinde, tevhit ve itaat yolundan sapma denizinde boğulmuş olanlarl 
Mal mülk ve çoluk çocuğun çokluğu ile övünüp böbürlenme sizin 
bütün meşgüliyetinizi aldı, bütün hayâtınız boyunca hep bu işe daldınız. 

güz (309 we: Kabirleri ziyâret edinceye kadar (2), kabre 
girinceye, diğer kabitlerdekiler gibi birer ölü oluncaya kadar hep böyle 
oldunuz, çokluk peşinde koştunuz. 


Sonra Cenâb-ı Hak onları tehdit ve ikaz mâhiyetinde şöyle 
buyutmaktadır: 

oyla Uyu YE: Hayır! Yakında bileceksiniz (3). Bu övünme 
ve böbütlenmenizin ve onun size neler getireceğini yakında öğre- 
neceksiniz. 

ölər UYU YS $: Hayır, hayır! Yakında bileceksiniz (4). İş 
hiç de sizin zannettiğiniz gibi değil. Cenâb-ı Hak bu tekrarları tehdit ve 
kotkutmanın öneminden dolayı yapmaktadır. Sonta da insanların bu 
konudaki cehâlet ve yanlış içerisinde olduklatını şu şekilde tescille- 
mektedir: 


WS: Hayır! Yani, ey cähil ve kibirli insanlar! Bu süslü ve góste- 
risli seylerle boşu boşuna övünüp böbürlenmeyin. əsli gə o a: .. Ni 
y $ ip Yin. ¢ 
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Şiyet ilm-i yakin ile bilseydiniz (5), işin iç yüzünü tam anlamıyla 
bilip kalp ile tasdik etmiş olsaydınız, 

eel 974: Elbette cehennemi görürdünüz (6) ve bu gibi 
şeylerle aslâ övünmezdiniz, bu gibi yalan ve boş düşünceler aklınıza 
gelmezdi. Ne var ki, sizler cáhillersiniz ve bunu göremeyecek kadar gaf- 
let içerisindesiniz. Üstelik, cehennemi inkir ediyorsunuz. Boş ve aşağı- 
bk kirintilarla övünüp durmanızın, onlardan zevk almanızın, onların 
peşinde koşmanızın sebebi de aslında bu. 

Sonra Cenäb-ı Hak, onları daha derin bir şekilde ihtar ve tehdit 
etmek için cehennemi görme olayının üzerinde tekrären şu şekilde 
durmaktadır: 


əsi əs WA ge Sonra onu elbette ki ayne’l-yakin olarak 
görürdünüz (7). Yáni size azap etmek için hazırlanmış olan cehennemi 
âdetâ gözlerinizle görür ve oradaki yerinizi ayan beyan anlardınız. 

gedi o? 40 öldi s “5: Sonra, elbette ki o gün nimetlerden 


hesaba çekileceksiniz (8). Ey Hakk'a verdiği sözünü ve ahdini unu- 
tan insanlar! Sizi Hak'tan alıkoyan, ona itaat ve ibâdet etmekten engel- 
leyen bu fâni nimetlerden kıyâmet günü hesâba çekileceksiniz. İşte o 
gún götüşletinizin ne kadar hatâlı olduğu ortaya çıkacak, hevâ ve heves- 
lerinizin, arzularınızın ne kadar boş ve bozuk olduğu anlaşılacak. 

Rabbimizl Bize katından bir rahmet ver. Muhakkak ki sen 
Vehhab’sin. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey âhirete yakinen İman noktasındaki inançları yakini bilgiye 
ulaşmış olan Muhammedi! Burada sana düşen vazife şudur: Âhitete 
varmadan önce, onunla ilgili bilgilerinin ve inançlarının ayne’l-yakin 
mertebesine ulaşması için onu dâimâ hatırında tutmalı, aslâ dünyânın 
süsüne, äläyisine ve gösterişine bağlanmamalı, dayanmamalısın. 
Dünyâdan nasibin sâdece kifâf-ı nefs edecek kadar, zarúret miktärı ve 
iffetini koruyacak kadar olsun. Bu miktarla kanaat etmeyi bil. Lüzumsuz 
işlerle meşgul olanları terk et, onlardan uzaklaş. Şunu bil ki: Serli 
kimselerle hemdem olmak seni sırları düşünmekten alıkoyar, nurları 
müşâhede etmene mâni olur. 

Rabbimiz! Bizleri lüzumsuz kelamlardan kurtaran ve selâmet 
yurduna eriştiren bir cezbeyi katından bizlere nasip eyle. 


ASRSÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Hakk'ın vahdeti, varlıktaki yegâneliği ve onun bütün kâinat 
safhaları üzerinde záhiren görünen ve mevcut olan her şeye olan sirä- 
yeti ve nüfüzu kendisine keşfolunan kimseye şu hakikat gizli kalmaz: 
Hakk'ın işlerinin ve onun esmâ-i hüsnäsı ve sıfät-ı ulyösinin ortaya çıkı- 
şının keyfiyeti ile ilgili şu müşâhede ve mülâhazalardan başka ne vatsa, 
onlarin hepsi de apaçık bir hüstan ve büyük bir kayıptan başka bir şey 
değildir. ZirA insan bu hakikat için yaratılmış, onun özüne bu hakikat 
konmuştur. İşte bu özelliği edinmeyen kimseler, çok açık bir hüsräna ve 
kayba uğrayacaklardır. 

İşte bundan dolayıdır ki, Cenâb-ı Hak, bu sürede, iman ve sâlih 
amellerle donanmadığı müddetçe insanın hüsräna uğrayacağı ve irfan 
yolundan mahrum kalacağı ikâzında bulunmaktadır. Süreye besmeleyle 
başladıktan sonra şöyle yemin etmektedir: 
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Alı mb: Allâh'ın adıyla başlarım ki o, kendisinin ahlâkı ile 
ahlaklanması için insanı kendi süretinde yaratmıştır. Allâhü Teâlâ, insanı 
adem kilerinden çıkarmış ve türlü türlü nimet ve ikramlarla onu 
besleyip büyütmüş, terbiye etmiş olmakla ona katşı çok methametlidir, 


pz: Rahmân'dır. Yine onu kendisinin tevhidine ulaştıran sıtât-ı 
müstakime ulaştırmakla sonsuz rahmet sahibidir, vz: Rahim dir. 

zen: Asra yemin olsun ki! (1) Cenäb-ı Hak, ezeli ve ebedi 
olan varlıgın bakäsından ve sonsuza kadar devámindan ibäret olan asta 
ve zamäna yemin etmektedir. 

po gi LAYİ Ök Şüphesiz ki insan hüsrandadır (2). Lahati 
(mânevi) hissesine göre mârifet ve iman fitratı üzere yaratılmış olan 
insan, kendisini ilgilendirmeyen şeylerle meşgul olması sebebiyle, nâsüt 
(maddi) âlemdeki payı ölçüsünde büyük bir kayıp ve apaçık bir ziyan 
içerisindedir. 

al gəlli 3: Ancak, iman edenler başka. Hakk’ın vahdetine 
yakinen inanan, mülkünde ve melekütündeki bütün tasarruflarda onun 
tek başınalığını anlayanlar bundan hätictir. 3: Ve onlar İman ve iz'an så- 
hibi olmalarının yanısıra, ihlaslarının, yakinlerinin ve niyetlerinin birer 
emâresi olmak üzere SUSU | dəsi Salih ameller işlerler. Bununla 
birlikte, e yola: Birbirlerine Hakk'ı tavsiye ederler. Hak ve 
tevhit yoluna sülük etmede birbirlerine gerçeği ve doğruyu tavsiye 
ederler. Yine onlar, ay ‘pels: Birbirlerine sabrı tavsiye ederler 


(3). İbâdetlerde meşakkatlerde ve karşılaştıkları zorluklarda sabni, 
gönlün bağlandığı her türlü maddi ilgiden gönlü koparmayı, bedenin 
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kuvveti igin läzım olan bütün hayváni lezzetleri terk etmeyi tavsiye 
ederler. a 

Cenäb-ı Hak onları içimizden söküp atmada bizleri başarıya 
ulastirsin. 


SÜRENIN HATIMESi 


Ey mutâdı maddi olan her şeyle aläkayı kesmek olan 
Muhammedi! Burada sana düşen vazife şudur: Bu dünyâda başına gelen 
bütün belâlara karşı sabıtlı olmalısın. Bütün ahválinde Allâh'a dönme- 
lisin. Her şeyde önce ona dayanmalısın. Aradaki väsıtaları górme- 
melisin. Kalbin het hâlinde Rabbinle berâber olmalıdır. Onun kazâ ve 
kaderinin geteği olatak üzerinde cereyan eden her şeyde ondan räzı 
olmalısın. Kisaca; Allah'ta fâni ol ki, her iki dünyânın hayrına ve 
felâhına nâil olısın. 


HÜMEZE 
SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Tevhit ve yakin sırlarını keşfetmeye çalışan muvahhitlere şu 
hakikat gizli kalmaz: 

Şüphesiz ki, insanın dini yönden tekâmülü, Allâhü Teâlâ'nın 
ahlâkı ile ahlaklanmaya ve onun âdâbı ile edeplenmeye bağlıdır. Murâdı 
ve talebi Hak olanların, öncelikle zâhirlerini, dış âlemlerini nebevi şeriat 
ile, ışığını nübüvvet ve velâyet kandillerinden alan Mustafavi (Hz. 
Mustafä’nın getirdiği) kânunlar ile bezemesi gerekir. Bâtınlarını, iç 
álemlerini ise, fıtri kâbiliyetleri ölçüsünce kendilerine gelen gaybi hi- 
taplar ve ledünni ilhamlar ile donatmaları gerekir. Bunlardan yüz çevi- 
ren, onlarla kendisini donatmayan kimselerin âhirette alacakları bir 
nasipleri yoktur. 

İşte bundan dolayıdır ki, Cenâb-ı Hak, bu sürede, inâyet (ezeli ve 
ilâhi yardım) ve tevfik (Hak tarafindan verilen başarı) etbâbını âdâb 
kazanmaları, güzel ahlâk ile bezenmeleri ve kemâl vasıflarıyla donan- 
malarını, kendisine ve kullatına karşı kötü edepli olan, gaflet ve dalâlet 
sâhibi kimseleri kötüleyip yermek ve onların kendi katındaki kötü 
durumlarına işâret etmek süretiyle teşvik etmekte ve gayrete getir- 
mektedir. Süreye besmeleyle başladıktan sonra şöyle buyurmaktadır: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


nü gl: Allâh'ın adıyla başlarım ki o, insan türünde bütün 
kemâlâtı ile mütecellidir. Allâhü Teâlâ, insana karşı türlü türlü ati ve ih- 
sanlariyla çok merhametlidir, 4451: Rahmân'dır. Yine havâs kullarını 
kendi ahlâkı ile ahlaklandırmakla sonsuz rahmet sahibidir, met: 
Rahim'dir. 

KAİ iya JS Es: Bütün arkadan çekiştirenlere, kaş göz 
işâreti yaparak alay edenlere yazıklar olsun! (1) Hangi toplumdan 
ve toplumun hangi seviyesinden olursa olsun; insanlar arasında gıybet 
ile dolaşarak, bu kötü huyu kendisinde artık bir karakter hâlini almış, 
ayrılmaz bit vasfı hâline gelmiş olan (hümeze) ve insanlara her türlü 
iftiräyı atan, onlara her türlü günah ve çirkinliği yakıştıran (lümeze) 
herkese çok büyük yazıklar olsun. Allah onu kahretsin. Böyle davranan 
kimseyi bu kötü huya, bu aşağılık fiile iten ve cesáretlendiren şey, onun 
servetinden, mal ve mülkünden, makámindan ve toplum içindeki ona 
göre itibarlı yerinden başka bir şey değil. 

İşte Yu a aor gəli O, bir mal biriktirdi. Eträfindaki yar ve yar- 
dakçılarının meyillerinin aktığı dünyevi, âdi ve gösterişli bir mal topladı. 
55427: Ve onu sayıp durdu (2). 

suf du of sí: Malının kendisini bâki kalacağını zanne- 
diyor (3). Yáni, malının bir gün kaybolup gideceğini, yok olacağını 
düşünmeden, kendisini dünyâda sonsuza dek kalmayı sağlayacağını 
saniyor. Özetle; malı, mülkü, makam ve mevkisi kendisini öyle aldatmış 
ki, dünyâda sonsuza kadar kalma hayallerine kapılmış. 

Cenâb-ı Hak sonra şöyle buyurmaktadit: 

Onu bu hatälı görüşüne, aldanmasına ve yanılgısına bir ret 


olmak üzere: YS; Hayır! Yâni, dünyâda sonsuza kadar kalma onun için 
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nasıl mümkün olur! Kaldı ki o, kıyâmet günü HS 3 Si: Huta- 
meye atılacak (4). İçerisine atılan her şeyi parça pinçik edip eriten 
ateşe atılacak. 

Daha sonra da Cenäb-ı Hak olayın korkunçluğunu ortaya koy- 
mak için soru cevap metodunu kullanarak şöyle buyurmaktadır: 

nhid u Bİ Gy: “Hutame”nin ne olduğunu sana ne bildire- 
bilir? (5) Ona azap etmek için hazırlanmış olan Hutame'nin ne oldugu- 
nu sen nereden bileceksin? 

Cenäb-ı Hak şu buyruğuyla da onun korkunçluğunu tefsir et- 
mektedir: 535 ya! ai JU: Alläh’ın tutugturulmus ateşidir (6). 

O ateş, Kali de als gök Yüreklere işler (7). Onun yakıcılığı 
ve elemi sädece bedenin disina işlemez, bilakis ciğerlere kadar ulasır, 
bedenin en iç hiicrelerine kadar varır. Bunun sebebi de onun, kaş göz 
isäreti yaparak insanlarla alay etmeye, onların ardından giybet ederek 
iftirilar atmaya denk olması içindir. Böylece Hutame (ateş) insanların 
dışlarını da içlerini de kapsar. 

Kısaca; ik Şüphesiz ki o, yâni tutuşturulmuş olan ilâhi ateş, 
do y wel: Onların üzerine kapatılacaktır (8). Onların üzerini kusa- 
tacak, her tarafını çepeçevte satacaktır. O zaman onlar aynı zamanda 
elleri ve ayakları bağlanmış bir vaziyette olacaklar. 

$5064 Woe J: Uzun uzun direkler arasındadırlar (9). Uzun ve 
sağlam direklere boyunlarından zincirlerle bağlanacaklar. İyi bilinmelidir 
ki, bu zincirler, onları bu maddi dünyäya bağlayan emellerden ve kurun- 
tulardan başka bir şey değildir. 

Cenäb-ı Hak bizi ve bütün kullarını bundan muhafaza eylesin. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey kahr ve gazab-ı ilähiden kalbi tir tir titreyen ve korkan 
muvabhid Muhammedil Burada senin üzerine düşen vazife şudur: 
Bütün huy ve davranışlarında mütedil olmalısın. İnsanlar içinde halim 
selim bir şekilde yaşamalısın. Onlara karşı davranışlarında her türlü 
gösteriş ve husümetten uzak durmalısın. Onlara muhälefetle degil, 
muväfakatla davranmalısın. Onlara karşı fiillerinde hiçbir nifak ve 
zofluk olmamalıdır. 

Kısaca, Her şeyde onları kendine tercih etmelisin. Elinden 
geldiğinde kendinin değil onların menfaatini gözetmelisin. Zirä, unutma 
ki, onların menfaatini tercih edip gözetmen, seni Hakk’ın menfaatini ve 
Hak tarafin: gözetmene ve Hakk’ı tercih etmene vesile olacaktır. 
Cenab-ı Hak sana nasıl güzellikle davranıyorsa, sen de insanlara öylece 
güzel davran ki, muhsinlerden olasın. Yakin yini ölüm gelinceye kadar, 
her áninda Rabbine kulluk et. 


FIL SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


İlâhi sıfat ve isimlerin mevcúdatin zetreleri üzerindeki şamilliğini 
keşfetmiş olan kimselere şu hakikat gizli değildir: Âlemin en küçük 
parçasına dahi tesir eden o isim ve sıfatların kudreti ve gücü, bu kudret 
ve gücü, zuhur etme yönünde ilâhi irâde ile birleştiği zaman, gerek fiil 
ve gerekse tesir yönünden öyle ayan beyan bir biçimde tecelli eder ki, 
akıllar bundan dehşete düşer, kulaklar sağır olur. 

İşte bu sürede de Cenâb-ı Hak, habibini yetiştirmek için, süteye 
besmeleyle başladıktan sonfa aynı hakikati şöyle haber vetmektedir: 
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all gb: Alläh’ın adıyla başlarım ki o, kendi ilim ve irádesi 
dairesine giren her şey üzerinde mutlak güç ve kudret sahibidir. Allâhü 
Teala, kullarının işlerini kendisinin sapasağlam ve beliğ hikmetine göre 
tedbir ve idâre etmekle onlara karşı çok merhametlidir, 945%: Rah- 
mân'dır. Yine o, kullarını lâhüti yüce derecelere ulaştırmakla onlara kar- 
şı sonsuz rahmet sahibidir, «>: Rahim'dir. 

sö wll Görmedin mi? Hikáyesini o kadar çok işitmekten dinle- 
mekten dolayı hakkında bilgi sâhibi olup, bu bilgin neredeyse ilme’l- 
yakin seviyesine ulaşmadı mı? Ey resullerin en kAmili! Seni risáleti ile 
terbiye edip egiten, dinini bütün dinler üzerine üstün kilan, o karşı 
konulmaz gücü ile dügmanlarına karşı sana yardım edip zafer kazan- 
diran dəli viel dl) Je UES: Rabbin, fil sähiplerini nasıl yaptı? (1) 
Bu fil sáhiplarinden maksat, Necäsi döneminden önceki Yemen hü- 
kümdarlarından Ebrehe bin es-Sabäh el-Eşrem”in ordusudur. 

Bu ordunun hedefi Käbe’yi yıkmak idi. Ebrehe, ordusuyla birlik- 
te yola çıktı. Beröberinde çok sayıda fil vardı. İçlerinde de son derece iri 
cüsseli bir fil bulunuyordu. Adı “Mahmüd” idi. Ona bir binayı yıkma- 
larını emrettiklerinde binayı hemen yerle bir ederdi. Bundan dolayı bu 
isim verilmişti. 

Ebrehe'nin Käbe’yi yıkmak istemesinin sebebi de şu idi: O, 
San'â'da bir kilise yaptırmıştı. Adını da Kulesy diye vermişti. Hac ibä- 
detini Mekke'den alıp, kendi kilisesi tarafina yönlendirmek hevesin- 
deydi. Bu haber yayılınca, Kenânelilerden bir adam bir gece Kuleys'e 
gitti. Oraya pisledi. Pisliğini bütün kilisenin bütün mihtaplarına bulaş- 
tırdı. Ebrehe bu olayı duyar duymaz çok öfkelendi ve “Vallahi Kâbe'yi 
yıkacağım” diye yemin etti. 

Fili ve ordusu ile birlikte yola çıktı. Hatem yakınlatına kadar 
ulaştı, File Kâbe'yi yıkmasını emretmek istedi. Fil olduğu yere çöktü. 
Kâbe'ye yaklaşmadı. Onu dövmeye başladılar. Fakat faydası olmadı. 
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DIC GA OE o AE: Sə Do et 


Kabe yönünden başka bir yöne sevkettiklerinde hayvan hemen hızla- 
niyor ve o tarafa hızlıca gidiyordu. Fakat Kabe tarafina yönlendirdik- 
lerinde bir adım bile atmıyordu. Buna şaşırıp kalmışlardı. İşte Cenäb-ı 
Hak da bunu şöyle buyurmaktadır: 

Se a ds gös gil: Onların tuzaklarını boşa çıkarmadı 
mı? (2) Onların hacıları Käbe’den kendi binálarma yönlendirmek için 
yapmış olduğu planlarını nasıl da suya düşürdü? 


7: Ve onların tuzakları nasil suya düşmesin ve boşa çıkmasın ki: 
Cenab-ı Hak, karşı konulmaz gücünün bir gereği olarak Yə wee gf 
Jaf: Onların üzerine “ebâbil” kuşlarımı gönderdi (3). Aynı cins 
kuşlardan onların üzerine sürü sürü, grup grup gönderdi. Onların her 
birinin yanında üç taş bulunuyordu. 

Jé e Bleu eşe: Onların üzerine pişirilmiş taşlar atı- 
yorlardı (4). Yâni kuşlar, Ebrehe’nin ordusunun üzerine, topraktan 
pişirilerek sertleştirilmiş taşlar atıyorlardı. “Siccil”in (Farsça) seng (taş) 
ve kil (toprak) demektir. 

O kuşlar o kadar çok taş attilar ki, J s t aS ediz Onları 
yenen ekin yaptağına çevirdiler (5). Hayvanların yeyip pislediği, tüz- 
gârın darmadağın ettiği saman çöpleri gibi yaptılar. Yâni Allâh'ın 
gazabının şiddetinden onlar un-ufak ve toz-toprak oldular. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey Alläh’ın gazabından korkan, onun celál ve kahrından sakınan 
sölikl Burada sana düşen vazife şudur: Bütün ahválinde, bütün tavır ve 
davranışlarında Hakk’ın celál ve cemálinden havf u recá üzere olmalısın. 
Öyle ki, Bu havf u recá hali içerisinde olmaksızın bir nefes dahi 
almamıs olmalısın. 

Kisaca; Alläh’ın rahmetinde aslä ümitsizlige düsme fakat onun 
cömertlilige de dayanma. Bil ki, o seni bütün ahvälinde muräkebe 
etmektedir, senin bilmediğin kadar seni daha iyi bilmektedir. İhlaslı 
kimselerden ol; ümitsizlerden olma. Habir ve Basir olan ile aslâ 
tartışma! 


KUREYS SÜRESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Huşü, tevâzu, alçakgönüllülük gibi hasletleri tam anlamıyla ge- 
rektiren ibádetlerin sırrını akledebilen kimselere şu hakikat gizli değildir: 

İbâdet etmeyi gerektiren ve ona yönlendiren sebep şüphesiz, 
şahsiyeti ve hüviyeti ayakta tutan ve ona lâzım olan, onun devâmını 
sağlayan ihtiyaçların temini içindir ki, aslında bu da umümi bir nimet ve 
herkese şâmil olan bir ihsandır. 

Yine hiç şüphe yok ki, bütün mazharların ve bütün tecelli- 
göhların ihtiyaçlarını karşılayan ve üzerine alan zat Vahid, Ehad, Samed 
ve gücü her şeye tek başına muktedir olan Allâhü Teâlâ'dır. O her şeyin 
mürebbisidir, her şeyin tızkını türlü türlü nimetlerle veren ve yetiştirip 
büyütendir. İşte bu Allähü Teälä aynı zamanda kendisine ibádet 
edilmeye bizätihi läyıktır ve müstehaktır. 

Nasil olmasın ki, ondan başka möbut yoktur. Ondan başka ilah 
yoktur. Bundan dolayıdır ki Cenäb-ı Hak bu sürede kendisine ibadet 
etmesini ve gönülden bağlanmasını besmele ile başladıktan sonra şöyle 
emretmektedir: 
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Did ron ne; Si 
A 


SÜRENİN TEFSİRİ 


Alı ek: Allah”ın adıyla başlarım ki o, her şeyi adem/yokluk 
kilerinden zuhüra getirendir. Allahü Teälä, herkese ve her şeye bütün 
cömertliğiyle çok merhametlidir, 1: Rahmân'dır. Yine o, kullarına 
ibädeti emretmekle ve onları ibádetle kayıtlı kılmakla onlara karşı son- 
suz rahmet sahibidir, «>j: Rahim'dir. Ey ibret alanlar, bunlar hayre- 
tengiz ve dehşetengiz seylerdir! 

as uy: Kureyş'in ülfet etmesi sebebiyle (1), Kureyslilerin 
kendi aralarında, yolculuklara çıkmak süretiyle Beytullah’in etráfindan 
dağılıp gitme konusunda hemfikir olmaları ve bunu alışkanlık hâline 
getirmeleri sebebiyle. 

seal, sn A, eh: Kış ve yaz yolculuklarını alışkanlık 
yaptıkları için (2); uzun ve kısa yolculuklar yapmakta hemfikir ve 
müttefik olmaları yüzünden... Yáni, onlar her sene iki defa yolculuğa 
çıktyorlatdı: Kışın Yemen tarafına ve yazın da Şam tarafına. Onları bu 
yolculukları yapmaya sevk eden şey ise, Mekke’ye zahite getirmekti. 
Zirâ orası ziraate uygun bir yer değildi. Bu yüzden oradan uzak ve ayrı 
kaltyorlardi. Bu sebeple senede iki kere ticári yolculuğa çıkıyorlardı. İşte 
onların bu yolculuklarını Allâhü Teâlâ pek hoş karşılamıyor ve onların 
Beytullah’in etráfinda ikâmet etmelerini ve kalmalarını şöylece 
emrediyor: 

cd Ga G5 VASİ: Onlar bu beytin Rabbine ibâdet etsinler 
(3). Onun etrâfında ibâdetle meşgul olsunlar. Allâh'a tevekkül etsinler. 
Ticáret için yolculuk yapmasınlar. O her şeye kâdir ve muktedirdir. 

es im əbi sil: O ki, onların açlıklarını gidermiştir. 
Kendilerini açlılığın şiddeti sebebiyle pislikleri dahi yedikleri ve 
kemikleri dahi kemirdikleri açlıktan bile kurtaran bu beytin Rabbine 
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nos 


ibâdet etsinler. 3: Ve yine o Rab, 45 ¿2 «4%: Onları korkudan emin 
kılmıştır (4). Bu beytin bereketiyle bir çok defâ düşmanlarının korku- 
sundan onlatı emin kılmış, onları kotumuştur. O halde onlar üzerine 
gereken, bu beytin sáhibine tevekkül ederek, onun etráfinda iskan et- 
mektir, O gücü ve kuvveti ile, geçmişte olduğu gibi, onlatın tızıklarını 
sağlamaya her zaman yeter. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey Allâh'a teveccüh eden, ona yönelen ve onun kerem ve 
ihsânına mütevekkil olan kimse! Butada sana düşen vazife şudur: 
Cenâb-ı Hak sana neyi emtetmişse ona sarılmalısın. Bütün işlerini ona 
havâle etmelisin. Onun kaderinin tamámina râzı olmalısın. Her şeyin 
Allah’tan olduğuna inanmalısın. “O dilediğini yapar” (Âli İmrân, 
3/40). “Dilediği şekilde hükmeder” (Mâide, 5/1). O, fülinden sorumlu 
tutulamaz. O Hakim'dir, hüküm ve hikmet sähibidir; Hamid’dir, hamd 
edilmeye lâyıktır. 


MÂÜN SÜRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Kavim / sapasağlam dinin sırları, müstakim/dosdogru seriatle 
gelen hükümlerin hikmetleri ve Alim ve Hakim olan Allâhü Teâlâ'dan 
gelen tekliflerin/hükümlerin faydaları kendisine keşfolunan, âşikât olan 
kimseye şu hakikat gizli değildir: 

Ubüdiyetin, Hakk'a kulluk etmenin, onun dinini din edinmenin 
ve ona gönülden bağlanmanın sırrı; Allâhü Teâlâ'ya karşı edepli olmak, 
onun rubúbiyetini/rabliginin haklarını ve ulühiyetinin gereklerini edâ 
etmeyi güzelce yerine getirmektir. Hiç şüphesiz ki, bunlatda kusurlu 
olan ve gevşeklik gösteren kimseler, kulluk caddesinden sapmışlar, 
cezâsı şiddetli ve gayür/kıskanç olan Allâh'ın sitemini ve kahrını hak 
etmişlerdir. 

İşte bu sürede de Cenâb-ı Hak hayret ve sakındırma yoluyla bu 
husüsa, súreye besmeleyle başladıktan sonra şu şekilde işâtet etmek- 
tedir: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


db ey: Alläh’ın adıyla başlarım ki o dini, canlılar arasına, 
onlara därü’s-seläma yâni cennete giden yolu göstermek için koymuştur. 
Allâhü Teâlâ, kullarına teklif ve hükümlerini indirmiş olmakla onlara 
karşı çok merhametlidir, o>; Rahmân'dır. Yine o, kullarını en yüce 
mertebelere ve en yüksek makamlara eriştirmekle onlara karşı sonsuz 
rahmet sâhibidir, pr: Rahim dir. 

gölü LIS gəli cff: Dini yalanlayanı gördün mü? (1) Bu 
dünyâ ve cüz'i irâde âleminde vâki olan amellerin muhásebe edileceği 
ve gerçekleşmesi kesin olan hesap ve cezâ gününü inatla yalanlayan 
kimseyi bildin ve gözlerinle gördün mü? 

“as: İşte bu yalancı ve münkir aynı zamanda wad! ÇA gəli: 
Yetimi itip kakalayandır (2). Malından bir fayda temin etmek için 
gelmiş olan yoksulu şiddetle iteleyip kakalayandır. Kaldı ki, o kimse 
yoksulun kayyimi ve vasisidir. Bu adamın Velid b. el-Muğire olduğu 
söylenir. Başka kimseler olduğu da söylenir. Adamın böyle davranma- 
sının sebebi, cimriliğinin ve pintiliğinin şiddetinden başka bir şey değil- 

Xx Ve onun cimriligi ve pintiliği o kadar şiddetlidir, o kadar 
ileridir ki, Ben) esi de iad 3: Yoksulu doyurmayı asla teşvik 
etmez (3). Hiç kimseyi özendirmediği, hiç kimseyi doyurmadığı gibi, 
böyle kimselerin doyurulmasından da aslâ rızâ göstermez. İşte onun bu 
davranışı, dini açıkça ve zahiren yalanladığının bir göstergesidir. 

Onun dini yalanladığının bâtıni işâretine gelince, o da şudur: 

ia N: O namaz kılanlara yazıklar olsun (4), cezâ ve 
hesap gününü ve apaçık dinin temel direklerini yalanlayarak namaz 
kılanlara büyük bir yuh olsun. 
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¡ORAR m ek O AL ee 


Çünkü ó At wee oF et gəli Onlar, namazlarından gäfil- 
dirler (5). Kendilerine farz kılınmış olan vakitlerinde namazları kil- 
mazlar, onu hakkını vererek kilmaya özen göstermezler. 


Aksine, b et A gəli, Onlar, riya yaparlar (6). İleri gelenlere 
namazlarıyla gösteriş yaparlar. Kendi iç dünyälarında ise, aslında pek de 
inanmadıkları ve ummadıkları halde namazdan elde edecekleri sevába 
güvenirler. Halbuki, her ne kadar onlar namazda tembellik etseler ve 
gevşeklik gösterseler de, dinin direği, tevhit ve yakinin en yüce unsuru 
namazdır. 

b éni o: Ve onlar yardıma engel olurlar (7). Yani kendi- 
lerini her türlü kirden ve pintilikten temizleyen zekatın verilmesine ve 
her türlü hayır ve hasenátin teşviki ile ilgili fetválara da möni olurlar. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey Hak yolunu itáat ve ittibá etmek süretiyle talep eden kimsel 
Burada sana düşen vazife şudur: Zahirini ve bâtınını, içini ve dışını, ilâhi 
adâlete ters olan her türlü rezillikten ve aşağılıktan temizlemelisin. 
Sıtrını, Hak'tan başka herhangi bir şeye iltifat etmekten atındırmalısın. 
Ancak bu şekilde namazın Allâhü Teälä’ya yönelme, mânevi bir mitaç 
ve tevhide ulastıran bit väsıta olur. 

Kendi cinsletinle mücâdele etmekten, yatışmaktan onlata 
büyüklenmekten, gösteriş yapmaktan, onlatın arasında malın, mülkün, 
makamın ve mertebenle övünmekten kesinlikle sakınmalısın. Zirâ 
bunlar kalbi öldürür, nefsini diriltir, seni Mevlä’dan uzaklaştırır, 
dünyana da, ähiretine de zarar verir. 


— KEVSER SÜRESİ 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Hakikat denizine ulaşan ve zät-ı ilahinin lutuf ve ihsänı gereğince 
bütün mevcüdata yayılmış olan ve vücüd-ı ilähiden, ilâhi varlıktan başka 
bir şey olmayan makäm-ı mahmüda ve havuz-1 mevrüda gelen kimseye 
şu hakikat gizli değildir: 

Kevser havuzu tábiriyle igáret edilen, tevhid-i zätinin ta kendisi 
olan ve hayır ve bereketin coklugu anlamına gelen bu en yüce merte- 
beye, en ulvi gayeye ulaşmak, diğer peygamberler (Allâh'ın salât ve 
selâmı onların üzerine olsun) nasip olmamış, onlar bu Muhammedi hâ- 
temiyet mertebesine ulaşamamıştır. Bundan dolayıdır ki, peygamberlik 
ve şeriat peygamberimizin gönderilmesiyle son bulmuştur. İşte Cenâb-ı 
Hak bu sürede Hz. Peygamber'in makam ve mertebesinin yüceliği 
hakkında, süreye besmeleyle başladıktan sonra şu şekilde âdetâ uyarıda 
bulunmaktadır: 
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alı c-b: Allâh'ın adıyla başlarım ki o, bütün esmâ-i hüsnäsı ve 
sıfät-ı ulyäsının eserlerinin yansıdığı bir ayna olması için habibi üzetinde 
bütün kemälätı ile mütecellidir. Allâhü Teâlâ, kendilerini därü’s-seläma, 
selámet yutduna, cennete götüren habibini peygamber olarak gónder- 
mekle bütün canlılara karşı çok merhametlidir, ö4>9i: Rahmán dur. 
Yine o, havas kullarını, vehim karanlıklarından kurtarici olan tevhid-i 
zätiye eriştirdiği için onlara karşı sonsuz rahmet sahibidir, pt: 
Rahim dir. i 

Ey tesullerin en kámilil Sirf lutuf ve ihsan makámimizin 
büyüklüğünden dolayı, FSi Seksi éy Şüphesiz ki, biz sana kevseri 
verdik (1). “Kevser” ise, vahdet-i “zátinin hakikatine ulaşmak, onu 
keşfetmek, ona vâkıf olmaktır. Mâdemki bu şekilde sana bu şekilde 
vereceğimizi verdik ve senden önce hiçbir peygambere vermediğimiz 
lutuf ve ihsänımızı sana nasip ettik; 


org kai: O halde Rabbin igin namaz kıl. Ona müteveccih 
olmaktan hic geri durma. Ibädetinde ihlaslı ol. Däima ona yönel, y: Ve, 


zät Käbe’sine väsıl olduktan, esmä ve sıfat arafatına eristikten sonra 
Alläh’a yakınlık olması için, násúti/maddi varlığından oluşan bedenini 


ul: Boğazla (2). Cahil, cühelâ ve kibirli takımından olup da sana ta’n 
eden ve seni ayıplayan kimselere aslá iltifat etme, aldırma. 

alə b Sana kötü laf söyleyen, bu işinde sana buğuz eden 
kimse var ya, 841 44: İşte o ebterdir (3). Eseri ve izi kesik kimsedir. 
Onun geride kalan hiçbir hayrı olmayacaktır. Senin eserin ve izin ise 
kiyâmete kadar bâki kalacaktır. 


4 SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey kevser havuzuna kavuşup ondan içmeyi gâye edinmiş 
Muhammedi! Burada senin üzerine düşen vazife şudur. Bütün 
vakitlerinde ve her hâlinde, tam bir teslimiyet ve ihlas ile Allâhü 
Teâlâ'ya yönelmelisin. Maddi bedenini mevt-i irâdi ile öldürmeli, Hakk'a 
yakınlık olması için onun yolunda hediye etmelisin. Ancak bu şekilde 
het iki âlemin hayrına erer ve felähına kavuşutsun. 


KA FIRUN 
SURESI 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


'Tevhidin maksadının isäretlerininin yanısıra, Allah'ta fâni 
olmanın ve onun bakâsı ile bâki olmanın yollarının alâmetlerine de vâkıf 
olup, bu hususta da kısmeti olanlara şu gerçek gizli kalmaz: 

Allâh'a ulastıran yollar farklı farklı ve onun katına götüren 
vásitalar çeşit çeşittir; zirá her yöne yönelten, her yönün sâhibi odur. 

Yolların en mükemmeli, en kapsamlısı, en güvenlisi ise şüphesiz 
ki, peygamberliğe âit hátemlik ve hâtimlik makâmının üzerine tesis 
edildiği yoldur. Yâni Hz. Peygamber'in yoludur. Çünkü onun yolu, 
tevhid-i sıfät ve tevhid-i efäle de şâmil olan tevhid-i zâti üzerine kutulu 
olması hasebiyle bütün yolları ve usulleri içermektedir. 

l Halktan hiç kimse Hak cânibinden cezbedilmediği ve kendisine 

onun katından bir muvaffakiyet bahşedilmediği sürece, kendi başına 
hidâyeti kesinlikle bulamaz. Hak cânibinden desteklenmeyen, inâyet-i 
ilähiyyeye nâil olmayan hiç kimse, Hakk’a giden doğru yolu bulmaya 
aslâ erişemez. 

İşte bundan dolayıdır ki; kâfirlerin, Vähid ve Ehad olan, 
kendisine tapılmayı ve saygı duyulmayı gerçek anlamda hak eden 
Allâh'a bir sene tapmalarına mukäbil olarak, kendi batıl ilahlarına 
tapmasını Hz. Peygamber”e teklif etmeleri üzerine, Cenäb-ı Hak, bu 
sürede, güzel ismini zikrettikten sonra, habibine kâfirlerin saçma ve 
getçek dışı sözletine iltifat etmemesini şu şekilde emretmektedir: 
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ln gb: Allâh'ın adıyla başlarım ki o, bütün kullarının içinde 
olan hidâyet veyâ dalâlete âit ne varsa hepsine muttalidir. Allâhü Teâlâ; 
kendilerini selâmet ve doğru yola dâvet eden peygamberleri kullarına 
göndermekle onlara katşı çok methametlidir, gu: Rahmänrdır. Kul- 
larını iyiliğe ve güzelliğe ulaştırmakla onlara karşı rahmeti sonsuzdur, 
ək Rahim dir. 

Ey resullerin en kämili! Sana kendi batil ilählarına tapmayı teklif 
eden kimselere karşı 9 ASİ! İK Ji: De ki: Ey Kâfirler! (1) Ey, enfüste 
ve áfakta, iç ve dış älemde apaçık olarak görünen Hak günesinin üzerini 
kendi bátil bulutları ile örtenler, kapatanlar, gizleyenler! 

ss U ASİ Y: Ben sizin taptiklarmiza tapmam (2). Ben sizin 
ve atalarınızın kendi kendinize uydurarak ilah edindiğiniz bâtıl, hiçbir 
işe yaramayan, Allâh'ın ilah olduklarına dâir haklarında hiçbir delil 
indirmedigi, tam tersine, hiçbir hidâyete sâhip olmaksızın, -zirâ hidâyet 
Hak'tan gelir- sırf kendi zannınıza, hevâ ve hevesinize uyarak ortaya 
attığınız gölge ilahlarınıza, ben aslâ tapmam. Kaldı ki, Allâhü Teâlâ beni 
tevhidine mazhar kıldıktan, kendi zâtının güneşine giden yolu bana 
gösterdikten ve cemâl-i kerimi ile beni müşerref kıldıktan sonra böyle 
bir şeye aslâ kalkışmam. 

Aynı şekilde ASİ ú y zus (3 Ye: Siz de benim taptığıma 
tapmazsınız (3). Hak, Vahid ve Ferid olan, ibádet ve itaat edilmeye 
gerçek anlamda müstehak yegâne ilah olan Allâhü Teälä’ya da sizler 
tapmazsınız. Oysa Allâhü Teâlâ, kendisinden başkası olmayan tek ilah- 
tir. Onun benzeri bir şey yoktur ki, en has, en özel sıfatlarının başında 
gelen ulúhiyette ona ortak olsun, Çünkü ona iman etme husüsunda, 
onun mülkünde ve melekütünde müstakil ve tek başına olduğuna 
yakinen inanma konusunda sizin kabiliyetiniz yok. Öbür taraftan, 
Cenab-ı Hak sizi buna muvaffak da kılmamış, bu hususta size herhangi 
bir güç de vermemiş. 
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A ore 
Dad AR ¿Sra CE O E, E 
Kisaca, əs ú Lé Ü 17: Ben sizin taptıklarınıza tapacak 
degilim (4). Onlar ibädet edilmeye läyık değiller ki, ben onlara ibadet 
edeyim. 
lu due 931 Ya: Sizler de benim taptığıma tapacak değil- 


siniz (5). Bu hususta iman size müyesser değil. Cenâb-ı Hakk'ın var- 
lığına müttali olmaya, onun irfanı ile donanmaya, onu müşâhede etmeye 
sizler muktedir degilsiniz. Kendi katından bir cezbe olmadığı, bir 
muvaffakiyet bahşedilmediği sürece sizler, Vahid, Ehad ve Samed olan 
Allâhü Teâlâ'ya nasıl ibâdet edebilirsiniz?! Ayn şekilde, ben de sizin 
ibâdet ve ulühiyet mertebesinden uzak olan bâtıl mäbutlarınıza tap- 
mam. 

Kisaca, ¿Sis eS: Sizin dininiz size, Cenâb-ı Hak hidâyet ve 
imana muvaffak kılmadıktan sonra, sizin inandığınız inanglarınız ve 
tuttuğunuz yollarınız size, ¿29 (Li: Benim dinim de banadır (6). Ne 
sizler kendi dininizi terk ederseniz, ne de ben kendi dinimi terk ederim. 
O halde sizin dininiz size, benim dinim de bana. Tevfik, hidâyet ve 
dalâlet Allahü Teala’nin elindedir. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey muvahhid, hanif, tevhid şerbetinin berraklığına ve saflığına 
aykırı olan bütün inançlardan yüz çeviren Muhammedi! 

Butada sana düşen vazife şudur: 

Ehl-i gaflet ve dalâlet olan kimselerle; aslında adem olan 
benlikleti ve birer vehimden ibâret olan taayyünlerinden kaynaklanan, 
kendi türlü türlü bâtıl hayalleri ve ätıl vehimleri ile cehâlet derelerine, 
bilgisizlik derekelerine yuvarlanmış olanlarla berâber olmamalı, onlarla 
düşüp kalkmamalisin. Onlarla hiçbir zaman bitlikte olmamalısın. Çünkü 
onlarla otutup kalkman seni Hak'tan uzaklaştırır, bâtıla meyletmene 
sebep olur. Zirâ, fâsit düşünce ve duygulara yönelmekte, yanlış ve 
saçma fikirlere aldanmakta insan nefsinin üzerine yoktur. 


NASR SÜRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Hakk'ın kendisine inâyet ve ilâhi yardım kapısını açtığı, hidâyet 
ve lutuf yolunu gösterdiği kimseye şu hakikat gizli kalmaz: 

Hakk'ın muhâfaza kanadı altına girmiş ve işlerini ona havâle 
etmiş olan kimselerin hepsine, düşmanlarına karşı Cenâb-ı Hak yardım 
ve nustetini göndetir. Onları, bütün talepletine ulaşmalarına ve 
kendilerine takdir edilmiş olup da, kabiliyetlerine göte fitratlarından 
getirdikleri kemälatı gergeklestirmelerine nâil eyler. 

Hiç şüphe yok ki, insanların kâbiliyet bakımından en 
mükemmeli, kemâl ve şeref yönünden en üstünü, bütün mertebeleri 
kendisinde toplamiş olan hazret-i hâtemiyyetin, hâtemiyet makáminin 
sâhibi olan Peygamber Efendimiz’dir (s.a.v.). Bundan dolayıdır ki, onun 
fitrattan getirdiği bütün mükemmellik vasıfları ve katakteri, âhitette de 
bütün mükemmelliklerin önünde olması için, dünyâda iken kemálin 
doruk noktasına ulaşmıştır. 

İşte bu sürede Cenâb-ı Hak, süreye besmeleyle başladıktan 
sonta, bu husüsu şu şekilde beyan etmektedir: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


Alı ot: Allâh'ın adıyla başlarım ki o, habibinin bütün işlerini 
en mükemmel ve en muhkem bir şekilde düzenleyendir. Allâhü Teâlâ, 
onun yakınlarına nusret bahşedip, düşmanlarını kahretmek süretiyle ona 
karşı çok merhametlidir, 965): Rahmän’dır. Yine o, Gayb ve şehâdet 
(görünen ve görünmeyen) älemlerinin ve âlem-i lähüttan, mânevi âlem- 
den coşup gelen füyüzât-ı ledünniye kapılarını onun üzerine açmakla 
ona karşı sonsuz rahmet sahibidir, ge): Rahim'dir. 

Ey resullerin en kâmilil ¿281 alt Zar SE Bk Sana Allab”ın 
yardımı geldiği zaman (1), yâni sana, düşmanlarına karşı yardım 
edeceğine ve dinini bütün dinlere üstün kılacağına dâir Allâhü Teal3”nın 

vaadi ve yine Allâhü Teâlâ'nın “Şüphesiz ki, biz sana apaaçık bir fetih 
nasip ettik” (Fetih, 48/1) kavliyle haber verdiği fethi geldiği zaman. 

İşte sana vaadedilen bu fetih ve yardım geldiği zaman, senin de 
zamânın gelmiş, zuhürun kemâle erişmiş, senin, düşmanlatının hepsine 
ve dininin de sâit dinlere karşı üstün olma vakti girmiş demektir ki, bu 
andan sonra Uti Mi > e ə su (th Calg: İnsanların grup grup 
Allâh'ın dinine girdiğini görürsün (2). 

Ey resullerin en kámilil İşte bu durum gerçekleştiği zaman, 
vaadettiği şeyleri sana masip ettiği, ufukları üzerine açtığı, bütün 
güzellikleri, bütün yücelikleri senin poble kemale eriştirdiği 
Beals E Made a: Hemen Rabbine hamd 


ve istigfar et, ondan en bunları kaldırabilmesi ve olası aşırılıkların 


için, bir şükrine olarak, 5432, 


için gufran ve af iste.2 Zirâ beşerden her an bir hatâ zuhur edebilir. öl 


22 Diğer bir yazma nüshada “náil olduğun bu nurdan geri dönüşü talep et, çünkü sen onun 
sırlarının ve nurlarının mazharısın ve Cenäb-ı Hak zahir ettikten sonra bütün emir/isler 
ona geri döner” şeklindedir. 
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Yi OS: Şüphesiz ki o, Tevvâb'dır (3). Kendisine istiğfar eden 
kimseyi affeder, yönelen kimsenin tevbesini kabul eder”; özellikle de 
ihlas ile bu işler yapılırsa. 

Bu süre indikten ve Cenâb-ı Hak, habibine hamd ve istiğfârı 
emrettikten sonra Sahäbe’yi bir hüzün ve gözyaşı sardı. Zirâ, 
Rasülullâh'ın vefât zamânının yaklaştığını, Cenâb-ı Hakk'ın kendisiyle 
vedâlaştığını, bundan dolayı ona hamd ve istiğfarı emrettiğini 
anlamıslardı. İşte bu sebepledir ki, bu sürenin bir diğer adı da “Tevdi” 
yâni “Vedâ” süresidir. 

SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey âhirette kurtuluşa ve orada mevcut olan ledünni ve rühäni 
lezzetlere tálip olan kimsel Burada sana düşen vazife şudur: Bütün 
hallerinde ve her ânında Allâhü Teâlâ'ya istiğfar etmeli ve ona 
dönmelisin. Bütün işlerini ona havâle etmelisin. Onu vekil ve kefil 
edinmelisin. Yine, tâat ve ibâdete satılmalısın. Haramlatdan ve çirkin 
işlerden kesinlikle kaçınmalısın. Cenâb-ı Hak seni feläketlerden 
muhâfaza eylesin. Lutuf ve ihsânı ile maksadına eriştirsin. 


23 Yine, diğer bir yazma nüshada, “Cenâb-ı Hak velilerini kutsiyet makämına ve ünsiyet 
mertebesine döndürücüdür” şeklindedir. 


MESED SÜRESI 


BismillAhi"r-Rahmaöni"r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Zät-ı ilahi zenginliğini keşfeden ve dünyänın bir serap, bir gölge 
olduğunu, nimetlerinin ve orada bulunmanın kalıcı olmadığını anlayan 
kimseye şu hakikat gizli kalmaz: Dünya ile, dünyälıklar ile, onun fani ve 
sahte nimetleriyle aldanmak, Allâhü Teâlâ'dan ve erbäb-ı inäyet için 
Hak katında hazırlanmış olan uhrevi lezzetlerden gáfil olmaktan başka 
bir şey değildir. İşte bu sürede de Cenäb-ı Hak, bäzı müsriflerden, 
Hak”tan perdelenmişlerden, malı, mülkü, servet ve sämänının 
çokluğuna, halk arasındaki makam ve mevkisine aldanarak Hakk'ın 
ilahlığının ve tabliğinin geteklerinden geri duran bâzı kimselerden haber 
vermektedir. 

Cenäb-ı Hak, süreye besmeleyle basladıktan sonra söyle 
buyurmaktadır: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 
ilı eb: Alläh’ın adıyla başlarım ki o, bütün mazhar ve 
masnüatından /mahlükatından bizâtihi müstağnidir, hiçbir şeye muhtaç 
değildir. Allâhü Teâlâ, kendilerine varlık bahşetmek sütetiyle mahlüka- 
tına karşı çok merhametlidir, 951: Rahmân'dır. Yine o, Hallâk ve 


Vedüd olan kendisine taat ve teveccühte/yönelmede ihlaslı olan kul- 
larını kıyâmet günü keşf ve şühüd mertebesine eriştirmekle onlara karşı 
sonsuz rahmet sahibidir, çe Rahim'dir. 

edi of 14% C$: Ebü Leheb”in elleri kurusun. Ellerinin kuru- 
ması, kendisinin hüsräna ugramasindan ve bütün birikiminin hebá 
olmasından kinäyedir. Bunun sebebi onun gurüru ve kibridir. Çünkü o, 
Rasülulläh’a türlü cirkinlikler gösterip, malı ve mülküne güvenerek, 
onun yanındakilere karşı aslâ lâyık olmayan taarruzlarda bulunması 
sebebiyle, tam bir ziyâna uğtayan ve ebedi hüsräna mâtuz kalan 
cehennemlik nefsi gibi, çirkinlik ateşinde helâk olup gitmiştir. 

Rasülullâh, “En yakın akrabálarim uyar” (Suara, 26/214) âyeti 
inince, Safâ tepesinde yüksek bir yere çıktı ve “Ey Fihr oğulları! Ey 
Udey oğulları” diye Kureyslilere seslendi. Etrâfına toplandılar. 

Dedi ki: f 

--Size, gu dağın arkasındaki bir düzlükte size karşı toplanmış bir 
ordu var, desem bana inanir mısınız? 

Dediler ki: 

--Evet. Biz senden doğru sözden başka bir şey görmedik. 

Dedi ki: 

--lyi bilin ki, ben sizi şiddetli bir azâba karşı uyarıcıyım. 

Ebü Leheb alaycı bir tavırla şöyle dedi: 

—Ellerin kurusun ey Muhammed! Bizi bunun için mi topladın? 

İşte bunun üzerine, yini onun Hz. Peygamber”i alaya alması, ona 
haköret etmeye çalışması sebebiyle bu âyet indi.2 


24 Hadis müttefekun aleyhtir, yâni ittifakla sahihtir. Buhäri’de şu şekilde geçmektedir: 
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Ls: Ve kurudu da (1). Bu mePun ve haddi aşmış olan adam ve 
elleri, Allahü Teâlâ ¿nin helâk etmesi ile öyle bir helâk oldu ki.. 
GS uş Ju & İİ ú: Malı da, kazancı da onu 5:5 


(2). O 0 ve dayandığı, övünüp böbütlendiği malı ve mülkü, 
çoluğu, çocuğu, akrabá ve avánesi kendisini Allah”ın gazabından kur- 
taramadı. 

Bedir Savasının hemen ardından, Ebü Leheb’in kabarcık has- 
talığından birkaç gün içerisinde öldüğü ve üç gün acı içerisinde kivran- 
dığı, bakımı için bâzı Sudanlıların kiralandığı ve onların kendisini def- 
nettiği söylenir. Bu olayın gerçek olduğu gaybdan gelen haberlerle 
kesindir. Bu, onun dünyädaki durumudur; ähiretteki durumuna gelince: 

veə) ENE ao: O, alevli bir ateşe yaslanacak (3). Bu 
mel’un adam, o çirkin davranışına mukabil çok çetin bir ateşe girecek. 

O insanlar arasında dedikodu yayan, fitne ve düşmanlık ateşini 
körükleyen a: Karısı ise, cehennem ateşine rd 445: Odun taşı- 
yıcısıdır (4). O odunları zakkum gibi cehennem ağaçlarından topla- 
yacaktır. “Hammäletel-hatab” ibâresi “hammäletü’l-hatab” şeklinde 
merfü olarak da okunabilir. Bu durumda mânâ, “onun dünyâda fitne 
ateşini körükledigi dedikoduculugunun süreti işte bu şekildedir, ondan 
ayrılmayacaktır” şeklinde olur. 

Aa ye > er $: Boynunda da örülmüş bir halat vardır 
(5). Kendisi her ne kadar Kureyş'in esráfindan olsa da boynuda 
oduncuların taşıdığı bir ip olacaktır; hem kendisinin hem de kocasının. 


İbn Abbas'tan şöyle rivâyet edilmiştir: Rasülullâh, “En yakın akrabälarını uyar” (Suara, 
26/214) âyeti inince, Safâ tepesinde yüksek bir yere çıktı ve “Ey Fihr oğulları! Ey Udey 
oğulları” diye Kureyşlilere seslendi. Hattâ oraya çıkamayan bir adam, ne olup bittiğini 
öğrenmesi için birini göndermişti. Ebü Leheb ve Kureyş geldiler. Şöyle dedi: “Size, şu 
dağın arkasındaki bir düzlükte size karşı toplanmış bir ordu var, desem bana inanır 
mısınız? “Evet, Biz senden doğru sözden başka bir şey görmedik” dediler. Rasülullah 
dedi ki: “iyi bilin ki, ben sizi şiddetli bir azâba karşı uyarıcıyım.” Ebü Leheb hemen, 
“ellerin kurusun! Bizi bunun için mi topladın?” dedi. Bunun üzerine bu âyet indi. 
(Buhâri, es-Sahih, 1V/1787, rakam: 4492, bab: Ve lâ tuhzini yevme yüb”asün, Müslim, 
es-Sahih, 1/193, rakam: 208, bab: Kavluhü Teâlâ: Ve enzir aşirateke”l-akrabin.) 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey ibret alan ve olayları basiretle gözetleyen kimse! Allâhü Teâlâ 
seni her iki dünyânın hüsrânından da korusun. Burada sana düşen 
vazife şudur: Kur’an’da anlatilan kissalarin, hükümlerin, ibretlik hádi- 
selerin ve verilen misallerin sembolleri ve ne gibi mánálara geldiği 
üzerinde derin derin düşünmeli ve onlardan Allahü Teälä’nın sana tak- 
dir ettiği, güç ve kâbiliyetinin sınırları içerisine koyduğu ölçüde nasibini 
almalısın. 

İyi bil ki: Kur'an'da olan her şey, irşat ve kemâle eristirmek 
içindir. İşte bu sürenin isäretlerinden de senin payına düşen şey, insan- 
larla güzel geçinmek, arkadaslık ädäbına riáyet etmek, insanı itibardan 
düşüren ve aldatan dünyäya, onun o geçici ve hayváni zevklerine, äläyis 
ve gösterisine hakáretle bakmaktır. 


İHLÂS SÜRESİ 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Mârifet-i ilâhiyye ile bezenen; Cenâb-ı Hakk'ın kendine âit olan 
vatlıktaki yegâneliğinin ve vahdetinin keşfine nâil olan; onun zâtının, 
bütün mazharlardan ve tecellilerden müstağni ve imkân ayıbından, nok- 
sanlıktan kemâle doğru ilerleme gibi bir eksiklikten doğan muhtaçlık 
kusurundan münezzeh olduğunu idrâk eden kimseler için şu gerçek 
gizli kalmaz: 

Zât-ı chadiyye, herhangi bir kayıt ve sınırlamadan kesinlikle 
münezzehtir. O, zâtına atfedilen mazhat ve tecellilerle vasfedilmekten 
tamâmen yücedir. İmkân âleminde görülen fakirlik ve muhtaçlığın her 
türlüsünden beridir. İşte bundan dolayı Cenâb-ı Hak, bu sürede, kendi 
zâtını beyân etmiş, súreye besmeleyle başladıktan sonra, kullarını irşad 
etmek, işin hakikatini ve doğrusunu öğretmek için, ilm-i huzúrisinin 
(her şeyin yanında olma ve iç yüzünü bilme) bir geregi olarak kendi 
zâtını bizzat kendisi şu şekilde vasfetmiş ve açıklamıştır: 
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SÜRENİN TEFSİRİ 


dn gb: Allâh'ın adıyla başlarım ki o, mazharlarından ve yarat- 
tiklarından hareketle, zatının künhüne vâkıf olunamaz. Allâhü Teâlâ; 
kendi zâtını kullarına açıklamakla onlara karşı 9657): Rahmân'dır. 
Kullarının havaslarını, seçkinlerini marifetinin ve tevhidinin sırlarına 
ulaştırıp mazhar kılmak süretiyle rt: Rahim'dir. 

Ey resullerin en kâmili! Sana “bizleri kendisine imân ve ibâdet 
etmeye dâvet ettiğin rabbinin özelliklerini bizlere anlat” diyenlere “A NU 


sf: De ki: O Allah Ehad'dir (1). Aslında o gaybi (görünmeyen) ve 


şehâdi (görünen) ilahlık ile muttasıf olan zât, ulühiyet ve rubúbiyetle 
muttasıf olan zât itibâriyle, gaybiyetten /görünmezlikten de şehâdi- 
yetten (görünürlükten) de müteâldir, yücedir, uzaktır. O, çoğalmadan ve 
çokluktan da mutlak sürette münezzeh olup, ehadiyetle (bit teklik) mut- 
tasıf olan zâtında gizli ve kâmil olan esmâ ve sıfatları hasebiyle, bütün 
kemâl sıfatlarına kendi zâtında sábiptir. Vücutta /vatlıkta, hayatta ve 
kayyumlukta (hiçbir şeye muhtaç olmadan vat olmada) müstakildir, baş- 
kasına ihtiyâcı yoktur. Dâimlik ve ezeli, ebedi ve sonsuz bakâ (önü 
olmayan sonsuzuk) onun kendisinin bir özelliğidir, zâtının gereğidir. 
Öyle ki, onun bâkiliğini ve devamlılığını ölçebilecek hiçbir ölçü veyâ 
tartı yoktur. Hiçbir tedbir ve takdir, hiçbir güç ve kuvvet onu ve onun 
kayyümiyetini (tek başına var olmasını) kuşatamaz. Çünkü o: 

Kaleli ai; Allah Samed'dir (2). Kendisine yönelinen, kâinatta, 
gayb ve şehâdet âleminde, dünyâ ve âhiret âleminde bâtınen veyâ zâhi- 
ten meydana gelen ve yok olan her şeyin kendisine döndüğü, rücü ettiği 
senet ve seyyiddir. Aslına bakılırsa o haddi zâtında bütün bunlardan 
müstağnidir. Onun zâtı bütün bunlardan nasıl müstağni olmasın ki, o 
Allah: 

e: Doğurmamıştır. Doğmak kendinden sonra birini bırak- 


mayı gerektiren, yok olmaktan ve kaybolmaktan korkmaya sebep olan 
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bir hädisedir. Oysa, kayyumlugu ile, kendi kendine var olması ve 
bakäsının devämı gereğince, bu gibi sonlu olmayı gerektiren, niháyeti 
olan noksanlıklar ve kusurlar aslá ona atfedilemez. Onun icin ne bir son 
ne de intikal sóz konusudur. 

3: Ve aynı şekilde Wy kO, doğurulmamıştır (3). Bilakis, 
ezelden ebede kadar zâhir veyâ bâtın olan, görünen veyâ görünmeyen 
her şey ondandıt, onunladır, onun içindir, onun içindedir. Ezelden 
ebede kadar varlığı farz edilebilen hiçbir şey, onun isimlerinin gölge- 
sinin ve sıfatlarının akisletinin ihâtasının dışında değildir. Herhangi bit 
şey ondan başka olsun da onun önüne geçsin; böyle bir şey nasıl 
tasavvur edilebilir? Edilemez ki! Varlıkta başka bir şey yoktut ki, o onu 
doğursun! 

3 Ve kısaca o, birliğinde münferittir. Tekliğinde müstakildir, tek 
başınadır. Yegâneliğinde kimseye bağlı ve muhtaç değildir. Zirâ, U əs A] 
ul es: Hiçbir şey ona denk değildir (4). Ondan önce veya ondan 


sonra bir şey yoktur. Bilakis, ondan başka ilah yoktur. Ondan başka 
mevcut yoktur. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey tevhid-i zâtinin inkişâfına etmiş Muhammedi muvahhid! 
Allâhü Teâlâ seni izzetinde ve temkininde sapa sağlam eylesin. 

Burada sana düşen şudur: 

Tevhid-i zâtiyi, Hakk'ın isim ve sıfalarının kemalini keşfettikten 
sonra, bütün azmini, bütün gayretini, esmâ-i hüsnâsının ve evsäf-ı 
uzmásinin incelikleri hasebince Cenâb-ı Hakk'ın kendisinden feyezán 
eden nimet ve ihsanlarını elde etme tarafina yöneltmeli, o uğurda harca- 
malsın. Ayrıca, akılları ve fikirleri hayrette birakan, şaşkına çeviren, 
Cenâb-ı Hakk'ın mutlak kudretinin eserlerini müşâhede etmelisin. 

Sakın ha sakın, bir göz açık kapayıncaya kadar dahi olsa, Allâhü 
Teâlâ'dan gâfil olma! Böyle bir şey seni uzun bir hasrete düşürür. Hayá- 
tinin het ânında aldığın, ilâhi nefeslerden her bir nefes, Allâhü Teâlâ'nın 
yarattığı härikulädelikleri, sonsuz ve muhkem hikmetleri beráberinde 
getirmektedir. Öyle ki, o anların veyâ o mükemmellik ve güzelliklerin 
bit benzeti ne gelmiştir, ne de bir daha gelecektir. 

Fırsatı ganimet bil. İlâhi nefhaları, ilâhi meltemleri gözet. 
Onlardan baş bir şeyle meşgul olma. 

Cenâb-ı Hak bizleri kendisinden gelen nefhaları, güzel kokulu 
esintileri gözetleyenlerden eylesin. Onun cânibinden gelen o güzelim 
kokulu esintileti, lutuf ve ihsan dolu meltemleri koklayanlardan kılsın, 


FELAKSÜRESI 


Bismillähi'r-Rahmäni'r-Rahim 
Rahmän ve Rahim olan Alläh’ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Alláb'a sığınan, bütün işlerini ona havále ederek onun muhá- 
fazası altına giren kimse için şu gerçek gizli kalmaz: 

Cenab-ı Hak böyle kimseyi kendisine zarar verebilecek, saptı- 
racak, yolunu kaybettirecek, helâk edecek her şeyden korur. İşte bun- 
dan dolayidir ki, düşmanları kendisine suikast düzenledikleri, onun 
zuhürundan, insanların gönüllerini fethetmesinden, memleketinin her 
yerinde onun adının ve fikrinin yayılmasından dolayı icletinde oluşan 
hasetle ona sihir yaptıkları zaman, kendisine ihlasla sığınmasını, samimi- 
yetle istiäze yapmasını habibine emretmiş, süreye besmeleyle başladık- 
tan sonra, bu hususla ilgili olarak şöyle buyurmuştut: 
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allı eb: Allâh'ın adıyla başlarım ki o, kendisine cân u gönülden 
sığındıkları, ihlasla ilticâ ettikleri takdirde, ihlaslı ve samimi kullarını her 
türlü zarardan ve şerden kotuyandır. O, kullarının kendisine yakınlaş- 
masına izin vermekle, kendisine duâ etmelerini onlara emtetmekle on- 
lara karşı merhametlidir, 96571: Rahmân'dır. Duâ ve ilticâda ihlaslı 
olan kullarını dettten, sıkıntıdan ve hastalıktan kurtarmakla onlara karşı 
sezə): Rahim dir. 

Ey resullerin en kämilil Düşmanlarından sana bir musibet veyâ 
kötü nazar áriz olacak veyâ isâbet edecek olursa, onun zararını ve şerri- 
ni izäle ve defetmek için gli Uy 51 (5: De ki: Şafak vaktinin Rab- 
bine sığınırım (1). Gecenin karanlığını aydınlık sabahın ışığıyla yaran 
şafak vaktinin Rabbine samimi ve içten bir şekilde sığınırım. O, aynı 
zamanda adem/yokluk karanlığını vücut/varlık nürunun ışıkları ile 
yatıp, varlığı ortaya çıkarandır. 

Şunlardan ona sığınırım: Bütün gis 6 7ə ye Yarattıklarının 
şerrinden (2). Kevn ve fesat âleminde yaratmış olduğu kötü nefislerin, 
varlıkların şerrinden ona sığınırım. 

EYİ) geli 73 ya: Ortalığa çöktüğü zaman karanlığın şer- 
rinden (3), kapkara olduğu, hile ve tuzak kurmaya müsâit bir hâle 
geldiği zaman gecenin şerrinden de ona sığınırım. 

Aynı şekilde, a s wii 73 əx Düğümlere üfleyenlerin 
serrinden (4), insanlara sihir yapmak için, ağızlarından çıkan üfürük- 
lerini ip üzerine atmış oldukları düğümlere üfleyen büyücü kadınların, 
efsuncuların şerrinden de ona sığınırım. 

> Ni AM 3 bez Ve haset ettiği zaman hasetçinin 
şetrinden (5), içindeki haset duyguları kabarıp galeyana geldiği zaman 
hasetçinin şerrinden de söken şafağın Rabbi olan Allâh'a sığınırım. 
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Ey resullerin en kämili işte böyle söyleyerek ona sığın, zirâ onun 
gücü ve kudreti onların serrini senden uzak tutmaya kafidir. 


SÜRENİN HÂTİMESİ 


Ey, Allâhü Teâlâ'ya ilticâ etmiş, onun lutuf ve ihsânına, kuvvet 
ve kudretini almaya kâbiliyetli olan Muhammedi! 

Burada senin üzerine düşen görev şudur: 

Allâh'ı devamlı zikretmeye, Kur'ân-ı Kerim'i okumaya, Nebiy-yi 
Muhtâr'dan (seçilmiş peygamber) miras kalan zikir ve tesbihâtını her 
hâlinde, her ânında, özellikle de geceleyin, seher vakitlerinde ve 
gündüzün başlangıç ve bitiş anlarında tektar tekrar yapmaya özen 
göster. Böyle olduğun takdirde Allâhü Teâlâ'nın, gecenin ve gündüzün 
her ânında seni korumasına, muhâfaza etmesine nâil olutsun; yaptıkları 
sihir, büyü gibi şeylerle düşmanlarının sana verebilecekleri zararları, 
Cenâb-ı Hak, gücü ve kudreti ile senden uzak tutar. 


NÁS SÜRESİ 


Bismillâhi'r-Rahmâni'r-Rahim 
Rahmân ve Rahim olan Allâh'ın Adıyla 


SÜRENİN GİRİŞİ 


Tevhidin ve yakin bilgisinin inceliklerini keşfeden, sırät-ı müsta- 
kimin ve din-i kavimin esrärını fetheden kimseye şu hakikat gizli 
kalmaz: l 

Tevfik-i ilâhi ipine sımsıkı sarılıp tutunan kimsenin, kendisini, 
nefs-i emmáre kuvvetlerinden beslenen şeytanların fitnelerinden dâimâ 
muhâfaza etmesi gerekir. Bu şeytanlar insanların kalplerine türlü türlü 
şekillerde vesvese verirler, onların kalplerini şaşırtmak, apaydınlık olan 
yoldan çıkarmak için, âlem-i nösüt yâni insanın gündelik hayâtı ile ilgili 
saçma hayâl ve evhamlardan meydâna gelen çeşit çeşit fitnelere ve 
sıkıntılara düşürürler. 

İşte bundan dolayı, habibinin tetbiyesini kemâle erdirmek, ona 
uyan mü'minlere tenbihte bulunmak ve onları irşat etmek için, süteye 
yüce ismiyle başladıktan sonra Cenâb-ı Hak şunları telkin, tavsiye ve 
emir buyurmaktadır: 
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SÜRENIN TEFSÎRİ 


Ai) çek Allâh'ın adıyla başlarım ki o, lutuf, ihsan ve cömert- 


liğinin bir gereği olarak, dâimâ kullarının iyiliğinin gözetir. O, kendisine 
sığınmış kullarını, kendilerine gelen saldırılardan kotumakla onlara katşı 


merhametlidir, >: Rahmän’dır. Din-i kavimde, sırät-ı müstakimde 
istikrarlı ve sarsılmaz bir hâle ulaşmaları gáyesiyle, kendilerine zarar 
verecek, onları azdırıp saptiracak şeyler konusunda kullarını uyarmakla 


onlara karşı «>: Rahim'dir. 

Ey tesullerin en kâmilil Cenâb-ı Hak seni tevhid makâmında 
sarsilmaz kılmış, vahdet-i zâti olan hakikat denizinden akan ıtmaklara 
seni ulaştırmıştır. O halde Allâh'a itlicâ ederek, onun sapasağlam ipine 
sarılarak dl LY, def Ji: De ki: Sığınırım, Rabbine insanların (2). 
O Rabbim ki, insanları adem /yokluk kilerinden 1zhar edip ortaya çıkar- 
mış, onları türlü türlü lutuf ve ihsanlarıyla besleyip büyütmüş, terbiye 
etmiştir. Çünkü o, „U! gilə: Malikidir insanların (3). «1 4: İlahıdır 
insanların (4). Ziri her şey ondan zuhur etmiştir ve her şeyin rucü 
edeceği, dönüp gideceği yer yine odur. vədəli gdl 75 bə: Sinsi ves- 
vesecinin gertinden (4), insanlara musallat olup onların basından 
ayrılmayan, kalplerine kuvvetli fitneler vesveseleyen şeytanın şerrinden 
insanların Rabbine sığınırım. O sinsi vesveseci insan kalbinin üzerine 
çöreklenir de, insanoğlu Allâhü Teälä’yı ne zaman zikretse hemen kalbe 
ağırlık ve sıkıntı verir. İnsan ne zaman Allâhü Teâlâ'yı zikirden gâfil 
kalsa, o sinsi şeytan onun kalbini rahat bırakır. İnsanın Allah” zikret- 
mesi ile şeytanın insan kalbine vesvese vetmesi, ışık ile katanlığın bir 
yerde olmasına benzer; birisi geldiği zaman diğeti ortadan kalkar. O, 
kuvve-i vâhimeye, insandaki vehim gücüne benzer. Vebim, bir hükmün 
öncüllerini kabul etmeye müsäittir. Fakat iş o öncülleri uygulamaya ge- 
lince kabul etmez. Meselâ, ona “ölü cansizdir ve cansızdan korkulmaz” 
dendiği zaman bu öncül hükmü kabul eder. Fakat ölüden korkmamak 
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gerektiği söylendiği zaman, “Onlar arslandan kaçan yaban eşekleti 
gibidir” (Müddessir Süresi, äyet 50-51) áyetinde olduğu gibi, ölüden 
kaçar. İnsan vehmi ölünün cansız olduğunu ve cansızdan korkmamak 
gerektiğini bilir ama yine de ölüden korkar. 

O sinsi vesveseci, insanlar Rablerini zikirden gáfil oldukları, hevá 
ve heveslerinin arzularını yerine getirmede kendilerini onların eline. 
bıraktıkları zaman eti 3 dr gili: İnsanların kalbine vesvese 
verendir (5). 

Bu vesveseciler ib di oz: Cinlerden ve insanlardan (6) 
olur. Bu ibáre, dördüncü áyetteki “vesveseci”yi açıkladığı gibi, beşinci 
äyetteki “vesvese veren”i veyä vesvese vermeyi de açıklayabilir. Yáni, 
sinsi şeytan, cinler ve insanlar väsıtasıyla vesvese verir, demektir, Zirâ 
gerek cinler ve gerekse insanlar fayda vermeye de zarar vermeye de 
potansiyeli olan varlıklardır. İnsanlar, başka insanlardan veyá cinlerden 
talep ve arzularının yerine getirmelerini bekleme gafletine düşerler, 
düşerler de bu durumda hayret ve şaşkınlık çöllerinde kalakalıtlar, 
dalâlet ugurumlarina yuvarlaniverirler. 

Allâhü Teâlâ, lutuf ve ihsânı ile, bizleri ve bütün kullarını her iki 
grubun serrinden de muhäfaza eylesin. 


SÜRENİN HATİMESİ 


Ey kurtuluşu talep edenl Ey ihlasa düşkünl Sakın ha sakın, hevi 
ve hevese uymayasınl Sakın ha sakın, şehvetlerinle yüzüstü düşüp kal- 
mayasınl 

Eğer insan, hevá ve hevesine uyacak, sehevi kuvvetlerine 
bağlanıp kalacak olursa, onun kalbi artık şeytanın yuvası ve mádeni 
hâline gelir. Zirâ hevâ ve heves şeytanın gidâsı ve besin kaynağıdır. 
Fakat insan eğer şehvetleri ile mücâhede hâlinde, savaş hâlinde olursa, 
şeytan ona musallat olamaz. Bu durumda ise onun kalbi meleklerin 
mekânı ve yurdu olur. 

Dünyâyı ve nefsin arzularını anma hâli kalp üzerinde baskın 
gelirse, işte o zaman şeytan kendisine geniş bir alan bulur, serri ve 
sonucu kötü olan her şeyi pompalamaya, vesvese vermeye başlar. 
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Böylece o kişiyi uçurumlara düşürür. Buna karsılık insan, her ne zaman 
şehvetlerinden, nefsâni arzu ve isteklerinden yüz çevirir, onlarla lâyığı 
vechiyle mücahede ve mücâdele eder, ibâdet ve tâate hakkıyla yónelirse, 
işte o zaman da, Melik olan Allähü Teälä ona hayrı ve iyiliği ilham eder. 
Kurtuluş vesilelerini ona kolaylaştırır. Cennete ulaşmanın yollarını 
gösterir ve öğretir. 

Hâtırlar yâni ilhamlar fillerin başlangıcı ve kaynağıdır. Çünkü 
hâtırlar rağbete, rağbet azim ve niyete sevkeder. Niyet ise bedenin 
azölarını harekete geçirir ve inançları sağlamlaştırır. Eğer hätırlar güzel 
ve övülen cinsten olursa, insana salah, doğruluk ve nimet getitirler. 
Fakat vesveseci şeytan tarafından gelirse, bu durumda da insan için 
fesat, bozukluk ve kötülük söz konusudur. Cezâya düçar olmakla karsı 
katşıyadır. 

Allâhü Teâlâ bizleri nefsin hile ve hurdasından, helâke 
sürüklemesinde, hevâ ve hevese uymaktan muhâfaza buyutsun. Nefsâni 
isteklere ve şehvetlere karşı, onların aşırı baskılarına ve kuvvetlerine 
katşı mücâhede etmede, sâdâtın seyyidi ve kâinâtın safveti hürmetine, 
bizlere yardımcı olsun. 

Allâhü Teâlâ'nın bütün salât, selam ve tezkiyeleri habibinin 
üzerine, onun äilesinin üzerine, onun tettemiz eşlerinin üzerine, onun 
neslinden gelen güzel insanlar üzerine, onun kâmil halifeleri üzerine ve 
bütün ashâbı üzerine olsun. 


Yâ Rab! Onlar ve dileleri hürmetine 
Zajer ve kurtuluş nasip eyle bizlere 


Evvelde, âhirde, bâtında ve zâhirde Allâhü Teâlâ'ya hamdler, 
şükütler, övgüler, medh ü senálar. 


ESMA-İ HÜSNA İLE MÜNACAT KASİDESİ 
4 
Bismilláb?r-Rahmánir-Rahím 
Besmeleyle başladım Hakk”ı tevhid etmeye 
Bitireceğim inşallah yine onun güzel zikriyle 


Sehádet ederim ki, Allah”tan başka rab yok 
Akıl için onu kavramaya yol yok istiab yok 


O bize hak nebi Ahmed'i gönderdi imam 
Adem olan varlık onunla buldu kiyám 


Her güzelliği, her iyiliği bize öğretti o Kerim 
Bizimle 1zhar oldu veläyet, ilim ve hilim 


Ey şerefi, defineyi ve yüceliyi talep eyleyen 
Her şey Allah'tan, Esmâ-i Hüsnâ'sıyla ona el aç sen 


Pişman ol, temizlen, yakınlaş ve şöyle duâ et ona 
Allâh'ım! Senden niyâzım yardımını âcilen göndet bana 


Her şeyi kuşatan rahmetin hakkı için yá Rahmân 
Eyle âciz kuluna yâ Rahim, bir lutuf, bir ihsân 


Ya Melik! Yâ Kuddüs! Mukaddes eyle benim sıttımı 
Ya Selâm! Her belâdan selämette eyle benim varlığımı 


Bu ve bundan sonra gelecek kasidenin tercümesinde, Yüsuf Zeydan tarafından tahkik 
ve Mustafa Utku tarafından da tercüme edilen Abdülkädir Geylâni Divan”ı (İstanbul 
2005) adlı kitaptan istifade edilmiştir. Bu vesile ile, hem tahkikin hem de tercümenin 
fevkalade başarılı olduğunu belirterek, bu güzel ve başarılı çalışmalarından dolayı emeği 
geçenlere burada tegekkürlerimizi sunmak istiyoruz. 


594 


Münacaat 


Yá Mü’min! Bana bir eman ver yüce katından 
Yá Müheymin! Günahlarıma bir örtü sonsuz affından 


Yá Aziz! Muháfaza et beni, zilleti gider benden 
İzzetinle yá Cebbär, kurtar beni her dertten 


Ya Mütekebbirl Bütün düşmalarımı eyle zelil 
Yâ Hâlık! Her türlü şerden beni uzak kil 


Yâ Bari! Nimeti yaratan sen, onu bol veren sen 
Yâ Musavvir! Bahşettiğin nimetlerin devâmı senden 


'Tevbemi kabul etmeni dilerim yâ Gaffär! 
Şeytanımı kahrinla ez benim yâ Kahharl 


Yâ Vehhâbi İlim ve hikmeti ihsân eyle 
Yâ Rezzäk! Rızkımızı lutfunla âsân eyle 


Yâ Fettáh! Aç benim basitetimin nürunu 
Ya Alim! Göster ilmini, irfänını, huzürunu 


Yâ Kabizl İnatçıların kalplerine usanç ver 
Yâ Básit! En yüce sırlarınla bana sevinç ver 


Ya Häfid! Her münâfığın kadrini alçalt 
Yâ Raf?! Huzürunla benim kadrimi yücelt 


YA Muiz! İsterim ki, izzetine eyle ehil 
Ya Müzill Zalimleri cezâlandır, onları eyle zelil 


Münacaat 


Yá Semi! İlmin her şeye kafi, sendendir felah 
Görüp de hâlimi eyle makbul ve ıslah 


Ya Hakem! Yâ Adil! Yâ kullarına Latif olan! 
Ya Habirl Senin elbet haberin var gizliden äsikärdan 


Ya Halim! Hilmindir maksadım, hilmindir gäyem 
Sen Azim’sin, cömertliğine aslâ bir söz söyletmem 


Her günahkara sensin Gaffâr, sensin Settâr 
Yâ Sekúr! Ahbäbına istetsen vuslatın var 


Yâ Ali! Sevdiklerinin makâmı da yükselir seninle 
Yâ Kebir! İhsânının sonu gelmez sayıp dökmekle 


Yâ Hafiz! Senin ilminden hiçbir şey dışarda kalmaz 
Yâ Mukit! Senin sofrandan kimse doymadan kalkmaz 


Yâ Hasib! Sen bana yetersin, başkasına gerek yok 
Ya Celil! Düşmanıma yetetsin başkasına gerek yok 


Yâ Keriml Yâ ilâhi! Xeremini bol bol ihsân eyle 
Ya Rakib! Düşmanımı kahreyle, yer ile yeksin eyle 


Yâ Mücib! Herkesin duâsına icâbet eyleyen sensin 
Yâ Vási! Atâ ve ihsanına ön ve son olmayan sensin 


Ya Hakim! Músáhedemi benim muhkem eyle 
Ya Vedüdl Gönlüm sevginle dolu, gel bana kerem eyle 
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Münacaat 


Yä Mecid! Saädet, veläyet ve mecdini müyesser eyle 
Yá Bäis! Zafer ordularını gónder, muzaffer eyle 


Yá Sehid! Hakikatini esyänın gözümde güzel eyle 
Yä Hak! Rahmet denizinden bana bir pınar eyle 


Yä Vekil! Bütün ihtiyaglarım sana, her seyim sana 


Ya Kavil Kuvvet sahibi sensin, her şeyde vekáletim sana 


Ya Metin! Bu âciz kulunu lutfunla metin eyle 
Ya Velil Sana candan yalvaranı kendine yakın eyle 


Bir olan zátima hamd ederim yá Hamid u yi Mevlä 
Ya Muhsil Hatalarım çok, onları getir yola 


Ya Mubdi! Fethi ve hidayeti nasip eyleyen sensin 
Yâ Muid! Fani olan şu âleme tekrar can veren sensin 


Ya Muhyil Hayätınla hayätımı ihyä eyle 
Ya Mümitl Din düşmanlarımı mevtá eyle 


YA Hayy! Ölü olan kalbimi ölmeyen zikrinle diri eyle 
Ya Kayyüml Bu ácizi vuslatına erenlerden biri eyle 


Ya Väcid! Nurlarınla gönlümü mesrür eyleyen sensin 
Ya Macidl Nurlarınla yolumu pürnür eyleyen sensin 


Yá Vähid! Senden başka şu ölemde vücut mu ola 
Y3 Samed! Kainata zátindan gayrı mábut mu ola 


Münacaat 
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Yá Kadir İstersen düşmanımı helak eylersin 
Ya Muktedir! İstersen hasetçileri sen toprak eylersin 


Ya Mukaddim! Sırrıma sürat ver, bedenime Afiyet 
Ya Muahhirl Her zaratı her belayı üzerimden defet 


Ya Evvell Hayır yarışında bizleri hep eyle evvel 
Ya Ahirl Son nefeste zikrin olsun dilimizde bir güzel 


Ya Zahir! Bizleri mazhat eyle ilmine de, irfänına da 
Ya Bâtın! Öylece nâil kıl bizi gaybü’l-guyübuna da 


Ya Vali Birer nasihat eyle herkese her işimizi 
Y3 Müteäl! Yola koy, 1slah eyle kötü gidişimizi 


Yá Betrl Her mevhibenin her iyiliğin Rabbi sensin 
Ya Tevväb! Tevbemi kabul eyle, garibin sahibi sensin 


Yâ Müntakiml Cezâlandırıtsın elbet kendini telef edeni 
Ya Afüvvl Hemen affedersin yine suçunu İtiraf edeni 


Ya Raüfl Kullarına ne kadar da merhametin âtıfetin çok 
Ya Mälikelmülk! Mülkünün, rahmetinin sonu yok hesabı yok 


Yâ Zelcelál! Lutfeyle, celâl elbiseni bize de giydir 
Ikrämını, ihsinını bol bol üzerimize yağdır 


Yá Muksitl Ayağımızı hak üzere sabit-kadem eyle 
Yâ Cami’! Kemâl ehli içinde bizi de mükerrem eyle 
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Ya Gani! Sen ganisin, herkesi ettin kendine zebün 
Ya Muğnil Fakrımız hep sanadır, gönlümüz hep sana meftün 


Yâ Mani’! Günahtan uzak eyle, hasta kalbimize şifâ ver 
Çirkin günahlarımızdan uzak eyle, bizlere bir safâ ver 


Yâ Darr! Hasetçileri öyle bir azarla ki yerlere batsınlar 
Yâ Naf’! Rühumu öyle faydalandır ki ibret alsınlar 


Yâ Nir! Görünen her şeydeki nur sensin mutlakâ 
Yâ Hädi! Kalbimde hep nürun parlasın eyle atâ 


Ya Bedi”! Het şeyi mükemmel yarattın, umarız ihsan 
Yâ Bâkil Velâyet elindedir, sensin ismi dâim kalan 


Yâ Váris! Dilerim ilmine vâris kılasın beni 
Yâ Reşid! Rüşdüne ererek hâlis kılasın beni 


Yâ Sabúr u yâ Settár! Tevfikine nâil eyle gayretimi 
İrâdenle yoldaş eyle benim sabtımı selâmetimi 


Esmâ-i Hüsnâ ile el eçtim sana, eyleyerek tebettül 
Dilimde âyât-i uzmân, onları kendime kildim tevessül 


Allâh'ım! Ey yüce Rabbim! Niyâzımdır lutf-ı lâ-yezâlin 
Âriflerin gönlünü, gözünü süsleyen senin kemálin 


Duâmı niyâzımı rizán ile eyle müstecäb, âcizim beni koru 
Zamânın felâketleri sarmış etráfimi nâçizim koru beni 
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Yardım et bana, nefsimin derdinden äzäd eyle 
Hayra sevket; karısık aklımı, yıkık gönlümü äbäd eyle 


Yâ İlâhil Mahrum etme annemi, babamı kardeşletimi 
Sana el açıp duâ eden ahbaplarımı, yoldaslarımı 


Kädiriyim, Haseniyim, Kâdir'in Abdülkâdir'iyim 
Muhyiddin diye tescil edilmiş nami, Hüdâ'nın fakiriyim 


Alläh’ım! Habibin ve ceddim Muhammed'e en güzel salât en 
kelâm : 
Ona olsun varliktaki en tatlı, en kámil, en nezih selám 


Bu ikramdan aldı nasibini Ali de ashabı da, erdi feláha 
Hamd olsun söze baslarken de bitirirken de yüce Alläh’a 


GAVSİYE KASİDESİ 


Vuslat kadehlerini sundu bana muhabbet, 
Saräbıma dedim ki: Gel, ey sevgili, ey hasret 


Çabaladı, yürüdü bana doğru kadehler arasında 
Anladım ki sarhogum ben efendiler arasında 


Diğer kutuplara seslendim: Toplanın gelin 
Benim adamlarımsınız, meyháneme girin 


Yudumlayın saräbı, sermest olun ey benim askerlerim 
Ey saki! Görmez misin həlimi, yetmez mi pürmelâlim 


Ben sarhoş olduktan sonra varın kadehimden sizler de için 
Ulaşamazsınız mertebeme, isterse kendinizden geçin 


Hepinizin de kadri yüce makämı əli lákin 
Benim makámim daha älä daha ulvi bakın 


Kurbiyet makâmında tek başına huzürundayım 
Odur benim her şeyim, ben onun tasarrufundayim 


Ben bir doğanım, her şeyhin “ben” yim, ‘ala’sıyım 
Herkesten daha yakınım ona, sähımın balasıyım 


İlim tahsil ettim, tá ki kutup nämını koydular bana 
Mevlâ tarafından saâdet şerbeti sundular bana 
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İzzet ve şeref süslü elbiseyi giydirdi Rabbim bana 
Bir de kemál tâcını şan için verdi Rabbim bana 


En kadim sırlarına muttali kıldı beni 
Dileğimi kabul etti âleme saldı beni 


Davullarım çalındı her yerde, hem göklerde 
Saädet nazatını taşıyotum elbette üzerimde 


Haseniyim ben “mihda”dır?6 benim makâmım 
Ricalin boynu üzerindedit hem de ayağım 


Bütün velilerini topladı sancağımın altında 
Hükmüm geçerlidir ölemde haddizátinda 


Bütün mülküne yüce Alläh’ımın nazar kıldım da 
Her şey nasip oldu bana, kaldı hükmümün altında 


Ativersem bir ateşin ortasına sıttımın bir nebzesini 
Söner ateş, erir hemen, görerek hálimin kudretini 


Sirrimi bir ölüye okusaydım eğer ki 
Mevlâ'nın kudretiyle koşup bana gelirdi 


Koca dağlara doğru bir nazar atsaydım ondan 
Kumlara karısırdı, oluverirdi hemen yer ile yeksan 


2% Sözlük olarak mahzen, kiler anlamına gelen “mihda*” (gali) kelimesi tasavvufta 
“kutbun, tasarrufu hâricinde bulunan vuslat ehli eftaddan gizli kaldığı makam” mânâsına 
gelir. Yani bu makamda iken kutbu efrâd bile göremez. (Fazla bilgi için bk.: Uludağ, 
Süleyman Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, İstanbul 1991, s. 334 ; el-Hıfeni, Abdülmün’ım, 
el-Mu ‘cemu’s-Süft, Kâhire 1997, s. 225.) 
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Coşkun denizler üstüne bir çisem serpseydim eğer 
Çekilirdi diplere, kaybolurdu, hayret içinde gözler 


Gelip geçen bütün aylar, bütün yıllar 
En sonunda gelip bana selam dururlar 


Hepsi de gelerek bana her şeyi haber verirler 
Bilgi verirler de, başlarını kılıcımdan korurlar 


Alläh’ın yeryüzüdür hükmümün altında olan 
Öncemin öncesinde devränımdır safâ bulan 


Leylâ'nın mahallesinde çadır kuran o erler 
Olsa olsa benim sevdämın izlerine ererler 


Öyle adamlar ki, gündüzün otmanda birer arslan 
Gece çöktüğünde ise birer detviş biter ruhban 


Öğlenin sıcağını hep otuçlu geçirirler hani 
Gece çökünce feryäd ile gözyaşları dökerler hani 


Öyle adamlar ki, “o”ndan başka bir şeye kıymet vermezler 
Köşküne sarayına dünyânın aldanmaya firsat vermezler 


Öyle adamlar ki, konukları hiç zarara uğramaz > 
Ahbapları şaki olmaz onların, hiç kedere uğramaz 


Her vadide at oynatan, ayak tepen adamlar 
Her adımda vuslatı talep eden adamlar 


Münacaat 


Sizler de gidin onlara, sizler de olun o yärän ile 
Onların kalbi kırık, igleri yanık ätes-i hicrän ile 


Dinleyin beni, haksız yere öldürüldüm ben 
Ok gibi bir nazarla can evimden vuruldum ben 


Ey Hak erlerine gönül verenler! Öcümü alın 
Sizin şeyhinizim ben, kutbuyum hem de kemálin 


Şeyhlerin de şeyhiyim, ben yüce bir ilim aldım 
Adab ile, hilim ile, vuslat ile ben o ilmi kazandım 


Evliyálar içinde benim gibisi eğer varsa söyleyin 
Hükümde ve himmette dengim varsa söyleyim 


Bütün dünyâ avucumun ortasında duruyor 
Hiçbit kiymeti yok, emrimin altında duruyor 


Korkma hiçbir iftirâdan sen benim ey müridim 
Ben savaşta kılıcından herkesin kaçtığı yiğidim 


Müridiml Sakın korkma, Allah'tır benim rabbim 
Onun lutfudur her şey, odur benim güvencim 


Coş, sevin, mutlu ol, sen benim ey müridim 


İstediğini yap sen, yücedir benim ismim 


Her veli bir kidemin peşinde buldu safäyı 
Ben ise nebinin izindeyim, kemalin dolunayı 
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Ben Geylin”yim, Muhyiddin’dir námim 
Zirvelerde dalgalanır hep benim sancagim 


En meshur ismimdir Abdülkädir benim 
Ceddim kemálin kaynaginin sahibidir benim 


Ona olsun Rabbimin selâmı hiç fasilasiz 
Daglar kadar yúce, kumlar kadar sayisiz 
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